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NMpeauncnosue

Hacrosias kuura Buepsble Obiia onyomukosada B 1962 roay. C tex nop oHa
HEO/IHOKPATHO Tepen3/laBaiach, TaK KakK I0/1b30Bajlach IOCTOSIHHBIM CIIPOCOM .
y TeX, KTO u3y4aeT U NPeTNo/laeT PYCCKUH SI3bIK B PA3HBIX CTPaHaX.

Kuura npogomkaet paboratb. Ho B CBsi3u ¢ M3MEHEHUSMH, IPOU30LIEIINMHA
€O BpeMeHHU NePBOTo U3AaHUs BO BCexX cdepaxX Hallel XKU3HH, CTala ONLyIaThCs
HeoOXOIMHMOCTD B OOHOBJIEHUN KHHUTH.

IIpu coxpaHeHun oOuIel METOAMYECKOIT KOHIIETIIIH, HPEXHEN CTPYKTYPBI
ypoka nocobue ObLIO 3HAYUTENBHO MepepaboTallo: mpex/ie BCero B IUIAHE CO-
aep:kanus. HamncaHbl Tp HOBBIX YPOKa, YCTpaHEHbl YPOKU 112 TEMBbI, He TIpe-
CTaBJIAIOLINE CErOHA HHTEpeca ISt 3apybeskHoro untartess. B Hekoropoil cre-
HeHy TepepaboTaHbl M [IOMOJIHEHbI JUAJIOTY, BHECEHbI UBMEHEHUs B yIIpax-
HeHUsl, BKJIIOYEeHb! HOBblE BUbI PabOTHL.

[Tocobue agpecoBaHo auilaM, U3YYAIOIUM PYCCKUil SI3BIK CAMOCTOSITENBHO,
OZIHAKO OHO MOXKeT ObITh WCMOJb30BAaHO /s pabOThl B ayAWTOPHUU TIOA
PYKOBOACTBOM mnpenojaBatess. OHO PacCUUTAHO Ha CTYJEHTOB, UMEIOMHX
TO/ITOTOBKY 110 PYCCKOMY $3bIKY B 00beMe 6a30BOro Kypca.

KHura uMeeT NpakTHYECKYIO0 HAMPABJIEIHOCTD, €€ [1EJIb COCTOUT B TOM, YTOObI
NPEANIOKUTD YHAIIMMCS MaTepHaIbl 7151 Pa3BUTUS HX PeYM Ha OCHOBE TEM II0-
BCEIHEBHOTO OOIIEHMUS.

-Knwura cocrout u3 15 ypokos. Kaxkapiil ypok Bk/Io4aeT TEKCT /i1 BBeJleHUSA
B TEMY, CEPUI0 AUATOrOB, KOMMEHTAPUIl JIEKCUKO-TPaMMaTHYeCKOro XapakTepa,
VIPKHEHUS H JIOTIOJIHUTE IbHbIEe TEKCThI AJIS YUTEHHUS.

MarepuaJibl ypOKOB MOCTEIENHO YCIOKHIIOTCS KaK B COIEP/KaTeIbHOM, TakK U
B 3bIKOBOM IUIaHe, II03TOMY PEKOMEHAyeTCsl COOJIOIATD [10CTE/[0BATEBHOCTD,
JaHHY!0 B KHUTE, XOTS BO3MOXKHO M M'MOKO€ HCIIOJIb30BAHHE MATEPHAJIOB IO
YCMOTPEHUIO ITpeTioiaBaTeist.

B kax0M ypoke mmeeTcsl pasgen «3amoMHuUTe», T/e AaHbl- Haubosee
yrnmorpebuTesibHbie peueBble (HOPMYJIbI, KOTOPBIE jKeJaTe/JbHO 3ay4HBATh
HAu3yCTh.

PasnoobpasHbie yIipakHeHHs HAPAB/IeHbI HA 3aKpeTLIeHHe JEKCUKH, HopM
U KOHCTPYKLMH, COJepKaIUXCs B TEKCTaX W [UAJIOraX: KO MHOTMM YIpax-
HEHUSIM JIaHbl KJII0YH,



B moaroroBke HacToAlero M3aHUS KHUTM MPUHUMAN ydactde Pudapn
Po6un, mpenopaBarens BaumHrroHckoro yuuBepcuteta (ympakKHeHUs
OTMeYeHBI 3HAKOM *).

ABTOp BhipaxkaeT ocobyro 6aarogapaocts [utepy Tenpu, npodeccopy yuu-
BepcuTeTa I. [71a3ro 3a HOMOlIb B OATOTOBKE PYKONUCH KHUTM K M3TaHHIO.

C. Xasponuna

Foreword

This book first appeared as long ago as in 1962. Since then, it has been
reissued fourteen times. It has been continious demand in various countries
by persons studying or teaching Russian.

Because of many changes that have taken place in most aspects of life in
Russia and in the world at large, we became aware of the need to revise this
book.

While retaining its general methodological concept and the basic struc-
ture of each unit (lesson), it has been considerably changed, above all in the
contents of texts, dialogues and exercises. Three new units have been added,;
they contain material relevant for life in the 215t century. At the same time,
a number of lessons that dealt with topics of little interest for the modern
student have been removed.

As previously, in preparing the present volume it was the author’s inten-
tion primarily to provide a course in Russian for persons in the English
speaking world who are studying the language without a teacher. It is, how-
ever, so devised that it may equally well be used under the guidance of a
tutor. It is intended for students who have reached an intermediate level by
studying any textbook for beginners.

The book is entirely practical and the material it provides is contempo-
rary and frankly utilitarian. It consists of fifteen lessons, each one deals with
a particular aspect of everyday life in Russia today. Each lesson consists of a
passage for reading and a set of dialogues on a specific theme followed by
notes and exercises.

The passages are given in order of increasing difficulty as regards both
subject matter and language. However, as the grammar and syntax do not
very greatly in difficulty from one lessson to another, this order need not be
strictly adhered to.

The notes deal mainly with points of grammar, syntax and vocabulary
which present difficulty to foreign students of Russian, but some of them are



factual. Each lesson contains a section entitled “Memorize”, in which certain
common expressions are given. It is recommended that thay should be learnt
by heart.

The exercises are intended to stimulate active use of the words, expressions
and constructions which occure in the reading passages and dialogues. They
include exercises in translation from English into Russian, in renarration of the
passage for reading, composition on the topic of the lesson. The Key provided
at the end of the book enables the student to check his work. There are also
tables of common idiomatic expressions as well as examples of certain syntacti-
cal constructions. A comprehensive Russian-English vocabulary is given at the
end of the book.

The author suggests the following method of study.

Read the passage several times, translate it with the aid of the notes and the
vocabulary; retell it, following the original passage as closely as possible, with-
out not attempting to change the constructions or substitute other words for
those given in the passage.

Next, the dialogues should be studied; it would be advisable to memorize
some of them. _

The student should then do the exercises. It is advisable to attempt all the
exercises provided, in order to thoroughly assimilate certain difticult items of
grammar, syntax and vocabulary.

The last phase consists of more independent types of work: translation, nar-
ration and composition. The student’s success here depends on how thorough-
ly he has assimilated all the preceding matter provided in the lesson.

At the end of each lesson there are various texts taken from Russian news-
papers and periodicals, reference works and popular science publication. They
are intended primarily for developing reading skill. The texts can also be used
as material for various kinds of oral work, e. g. renarration, discussion and mak-
ing up stories based on them.

This textbook admits of a flexible approach. The material can be modified to
suit the students’ level of proficiency and the teacher’s methodological prefer-
ence. The present edition includes a number of lessons contributed by Mr.
Richard Robin, associate Professor, University of Washington, which are
marked off *.

The author wishes to express her gratitude to Emeritus professor Peter
Henry, University of Glasgow, for his help in preparing both the original and
the present edition of this book.

S. Khavronina
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Ypox 1

HeMHOro o ce6é

Mensi soByT IIdBen AnapéeBuy, mosi baminusa Bendés. Mue Tpriauath
qet. S pomitics B MockBé 1 BCIO XKM3HD KuBY 37ech. Korna mue 66110 ceMb
7eT, 5 Nowén B mrcéﬂy C ,uéTCTBa s I/IHTepeCOBéJICH I/IHOCTpéHHmMI/I SI3BI-
KaMH, HOST()My noCe OKOHYAHHS IKOJIbI 5 HOCTyl‘[I/IJI B yHI/IBepCI/ITeT Ha (u-
M0JI0THYECKH i q)axyﬂbTeT Tam s msyudn anranfickumii, HeMéukuit n
mBéncKuil si3biki. CeMb JIeT Ha3adl st OKOHYMI YHMBEPCUTET ¥ IOCTY NI pa-
66TaTh B Gobuyro TopréByio gripmy. OHd HasbiBdeTcst «CGJII:MOH KOHTH-
HEHT». 51 HepeBOZI'{I/lK NMePEBOXKY AENOBbie MHCbMA U PA3HBIE JOKYMEHTHI
c aHI‘JII/II/ICKOI‘O, HeMELIKOTO 1 mseacxoro

Tox Ha3d 1 51 KeHIHICs. Moo AKeHY 30BYT MapHHa ‘Ond Mondxe MeHs Ha
yeThIpe rozm MapyIHa Bpau. B nponmom rojly OHA OKOHYMJIA MeAUUMHCKUH
MHCTATYT 1 Tenépb pa60TaeT B NéTCKOM NO/MK /I HIKe. Mapina 1664t cBoé
néjgo u pabortaer ¢ uHTepécoM. MapuHa Xopomé TOET, y Heé KPacHBbI
résoc. Pa3 B Heméio 0HA XOAUT B KOHCEPBATOPUIO, THie TOET B XOPe.

51 Suens 066 cnopt. Moii itoGKMbI BUL cidpTa — mndsanue. J[Ba pasa
B He/16MI0 TOc/ie PabOTHL 51 XOXKY B 6accéiiH, KOTOPbIi HAXOIUTCA HEATeKs OT
HAIIEro A0Ma,

ITo cy666TaM 1 BOCKPECEHBbSIM MBI He pabdtaeM. Mpl HaBeméeM MOHX pO-
nmenen (pomiTen Mapinbl >KI/IByT B Onécce), unorad x6pum B réctu
K ]IpyBI)S{M Hau npuriamaeM apyséii k ce6é. Mbl m66uM MY3bIKY H TE4Tp n
YACTO XOMM HA CIIEKTAKJHN ¥ Ha KOHIEPTHIL.

KOMMEHTAPUA

1. [iaréant 3BaTh H HA3BIBATHCS.

Mens so0eym Ilasen. My name is Pavel.
Oupma nasvisdemcs «CeapMoin kon- The firm is called “The Seventh
TUHEHT», Continent”.



3Bath (Mens, Bac, erd... 30B¥T) is used only when speaking of animate beings
and wassBarecs of inanimate objects.

2. Mensi 3oByr IlaBen Anapéesuuy, My name is Pavel Andreyevich, my
Mosi pamunusa benos. surname is Belov.

Every Russian has a first name (Ilase:x), a patronymic (Anapéesny) and a sur-
name (Benos):

Anexcéit isanosuy [apuH. Anna IMerposna Illectakdpa.:
The patronymic is derived from the father’s first name.

We call children and close friends by their first names. The personal pronoun
and the verb are in the singular.

Hiina, uoi 06énatn. : Nina, come and have dinner.
Biixtop, rae mot 66i1? Where were you, Victor?
3opascmsyii, Bopiic. Hello, Boris.

The usual form of address among adults is the first name and patronymic; the
personal pronoun and the verb are in the plural.

30pascmeyiime, Anekcét Bacvinbesuy.  Hello, Alexey Vasilievich!
Mapvia IlienosHa, coéaaume, mo- Maria Pavlovna, do this work today,
KATYHCTA, 3Ty PabOTy CEerdaHs.. please.

The official ways of addressing people are:

a) epaxcoanin, epaxcodnka + surname.
epancoane

This form of address is used officially at courts, police, stations, customs, air-
ports, etc.

Ipaxcoanxa CmupuOBa, nonyuute coit  Ms. Smirnove, here’s your passport.
HACTIOPT.

0) eocnodin, 20cnoxca + surname.
20cn004

This form of address is used in business circles:

Iocnowca Beiikep, Mbl moayudaum  Ms. Baker, we have received your let-
Bamre nucemo. ter.



3. 51 BCIO KU3HD KHBY 371€Ch.

I've lived here all my life.

To express an action or condition which began in the past and continues in the

present, the present tense is used.

S1 usyudio pycckuii I3bIK IBa roga.

Mpbt #0ém Bac néablil yac.

Cpasunre:

S wuey 3mech aBa roma.
S wcuna 3necw aBa roja.

4. Oni moadxe (crapuie) mMeHd Ha
YeThIpe roja.

Comparison can be expressed by:

a) the genitive of comparison:
Onu crapre (Moadxe) sac.

6) the conjunction weM + nominative:

On crapiue (Mo0xKe), uem 8ol

I have been studying Russian for two
years.

We have been waiting for you (for) a
whole hour.

I have been living here for two years.
I lived here for two years.

She is four years younger (older) than
me.

5. Tnarén nepesoniite/nepesectn translate from X to Y:

Imp. Perf.
IIEPEBOXKY nepesemny
HepeBOANIID HepeBeELb
HepeBOIAT HiepeBeayT

IEPEBOIILT, -2, -¥ | IIePeBél, -4, -U

He) epeBoy! | mepesenu!
P p

6. Tox nasan Ilasen xeHdncs.

¢ uezd Ha umo

€ PYCCKOTO SI3BIKA HA aHTJITUHCKUMA

Pavel (got) married a year ago.



When they say about marriage, Russian uses different verbs for men and women:

My:kunna sxéautes. OH XKeHIICS U TENépb OH JKEHAT.
Kénmuna Beix6aur 3amy>x. OHa BBINLIA 3AMYK 1 TEIépb OHA 3AMYKeEM.
Oul (oH 1 0HA) skéHsATeA. OHY MOKEHANNCh U TENEPh OHN JKEHATHI.

AVANOIrn
|

— Cepréii, 3to TeI? 31pABCTBYIA!

— Kakas sctpéual 3mpascrsyit, [IdBen! Cxonbko et He BHzemich! Kax
JKUBEIIB?

— Xopoud, craciibo. A Th?

— 41 tésxe xopomd. Tne To1 pabdraemn? ‘

— B ¢upme «Cenpmoit KOHTHHEHT», HEPEBOAUUKOM. A THI?

— 4 pabdraro na dpabpuke. 5 renéps radpnblii nakeHép GabpUKy,

— Hy, a kax cempsi?

— Orafuno. Jéru pactyT. CTapiuuii chiH X61uT B mKGIy. Madamuii — B aéT-
ckuil can. 36s1, Mosi JKeHa, — Thl MOMHUIIb e€? — pabdraer B mKkoIe. OHA
TENéPb AUPEKTOP IKOABL. A Thi EHHICSA UAN BCE eLie X0J0CTOH?

~— Kenncs. Emé B npouuiom rogy.

— A KTO TBOS KeHA?

— Mosi sxeHa — Bpau. OHA pabdTaeT B AércKoli mommkaHHuKe. [Ipuesxaiite Kk HaMm
B rocTu. 51 Mo3HAKOMITIO Bac co CBOEH JKEeHOI.

— Cuaci60. Mbl ¢ 36eit 06534TeIbHO TTPUELEM.

— o ceupanus. Iepeait npusét 3de v 1éTaAM.

— Bcer6 xopdriero.

— Cepréii BaciibeBIY, KTO 5TOT YENOBEK?

— 9To Hau HOBBIH cotpyaunk. Hendsro on noctyni pabGrats K HaM B (pHpMY.

— Kaxk er6 30ByT?

— Ero 3oyt Hukomnaii.

— A Kak erd dhamuaa?

— Eré damimna Coxonds.

— OH emé coBcéM MOIOAOM.

— Mla, eMy TOIBKO ABAAATD YeThipe réaa. Emé roq Hasaq oH GBI cTyAéHTOM, a
Tenépsb pabiTaeT MEHEIKEPOM y Hac B ipme.

10



— Tamapa' 3npéascryii! CKOABKO JIET, CKOTBKO 3uM!'

— Ouns, 3t0 TH1? CKOABKO AeT He Blzemmch! Tel Bcé emeé B mepeBda4eckoM
oTnéne?

— Yro ol Tam 6b114 uHTepécHas pabGiTa, HO TaKAas 3apIUiaTa, HA KOTOPYIO
TPYAHO OBLIO KU Tb.

— A 1€ Thi TENépDL?

— Crnayaja A NOULIA Ha KYPChl 5KOHOMKCTOB, TIOTOM YCTPOHJIAaCch Ha paboTy
B 6ank. PabéTa He Guenb nHTepécHast, HO Tenéph 3apabAaThIBAIO AOCTATOYHO,
4TG6B! HOPMATILHO XKUTh. Bo BesikoM ciryyae, cBOéH 3apIiIaToit s1 1OBOJIBHA.
A xak thi? e pabdraeiin?

— §1 ceituie e pabéraro. Boimia 3dMyx. Y Hac MATEHBKHIA ChIH, 5T TIOKA CUXKY
aoMa.

KOMMEHTAPUN

1. BbITh, cTaTh, pabéTath xenm. Instrumental case is used after verbs of being,
becoming, and working (in a profession):

— Kem Th1 celtuic pabéTaenn?
— 51 pab6Tato nepesdduurom (2IABHBLM UHIHCEHEPOM, OUPEKMOPOM WKOHL U T. 11.).

— Kem ond 6p114?
— Oua 6bLIA 21A8HBIM BPAUOM.

— Ken BBI XOTHTE €TaTh OC/IE OKOHUYAHUS YHUBEPCUTETA?
— 51, HaBépHoOE, CTAHY HOPUCMOM.

2. 51 noBGabHa CBOAH 3apILTATOM. I'm satisfied with my wages.

The short form noBoéaeH, noBGAbHA, 1OBGABHO, A0BOABHEI “satisfied” takes
instrumental (without preposition).

OTBETOM.
Mbi1 0086.16Hb1 yem | 3apILTATORH.
YCHEXAMU.

"PanocTHOe IPHBETCTBHE NIPU BCTpéye C TeM, KOro aBHG He BHeu (pase.)

11



SANMOMHUTE

. — Kak er6 3oByt? — What is his (first) name?
— Eré 3oyt Huxoaaii. — His name is Nikolai.
— Mewns, erd, e€, Bac 30ByT ... — My, his, her, your name is ...
. — Cko6abKoO Bam net? — How old are you?
— Mue aBaauath yeTbipe roaa. — I'm twenty-four years old.
. XOJIUTb B TOCTH K JPY3bsiM to go and visit friends
OBITh B TOCTAX Y APY36éii to be visiting friends

npuriramats Apy3éid (kK ce6é) to invite friends home
B rOCTH '
IIpuxoadTe K HaMm B TOCTH. Do come and visit us.

. Ilepenaiite npusér xené (cempé, Regard to your wife (your family, par-
poajirensm, Gparty, cectpé). ents, brother, sister).

. — Kro nepeséaur (nepesén) 3ru = — Who is translating (translated)
CTaTh € PYCCKOro sA3biKa Ha aur- these article from Russian to English?
AARCKUA?

. — 51 nepeBoxy (nepeBena) ux. — T am (Idid).

. OH xéuntcs (kendncs) B 3tom  He is getting (got) married this year.
roay.

Ona BmIxOaur (Bhima) 3amyx  She is getting (got) married this year.
B 3TOM roay.

Onil xéHATCA (MOKEHWIHCD ). They're getting (they got) married.
OH xenar? Is he married?
Ona 3amyskem? Is she married?

. 51 yctpouics Ha pa6oty B giipmy. I got a job in the company.

. Mbl (He)moBOabHBI CBOEH 3ap- We're (not) happy with our salary.
IIATOI.

. 1o cy660TaM = Kamnylo cy660Ty  on Saturdays

IO BOCKPeCEHbsIM = Kixioe Boc-  on Sundays

KpecéHbe

10 yTPam, no BeyepaMm, mo HouaM  in the mornings, in the evenings, at
(but use xaxaplA 1eHb 07 NHEM) nights



10. Kak (Bammn) nena? How are things?

I.

A.

Kax 3n0oposbe? How are you?
Kax cempa? How is your family?
YNPAXXHEHUA

3agaiite BONPOCH APYT APYTY M OTBETbTE HA HUX.

Kak 3oyt Bendpa?

CkO/IbKO eMy JieT?

[1e on ponsicsi?

Tne on yuiica?

K10 0oH no crenuansHocTH?

I'ne o paboraer?

Kendar 1u Bends?

Kro erd sxena?

Kak eé 30ByT?

10. CkdabKo el jet?

11. Tne oHa yunmace?

12. Kaxoit HHCTHTYT OHA OKOHYMIA?
13. Tne ona pabdraer? ’

14. Y BenoBhIX ecTh AETH?

15. Yro nénaror Bendsel mo cyb6sTam?

LCHXNDPE W~

1. Kak Bac 30ByT?

2. Txe BBl xuBéTE?

3. Tne BH poAuIACH?

4. CkAJbKO BaM JieT?

5. Bbl xenartoi? (Bl 3dmysxem?)

6. Y Bac ectb néTu?

7. Kak 30ByT Barmero cpiHa (Bally A04b)?
8. Ko BB 10 crienuanbHOCT?

9. T[ne bl yuriancs? ([xe BoI yuntech?)
10. Be1 pabdraere? [ne Bol pabdTaere?
11. Ber aé6ute cBOtS paboTy?

12. Yo BHI génaere nociae paboThI?

13. YTO BBI A€/1a€TE 110 BOCKPECEHBAM?

13



II. OtBéThTE Ha BONPOCHI.

1. Y Bac ecTb 6paths u cécTpel?

Ecnm y Bac ectb 6part, To CKOIBKO eMy JetT?

Ecnn y Bac ectb cectpa, TO CKOIBKO el eT?

CKOIBKO JIET BALIIEMY OTIY ?

CxO6ubKo JieT Ob110 BaleMy OTILY, KOT/IA Bbl POAUIHCH?
CkdibKo JIeT Baueil MaTepu?

CxobK0 J1€T Obi10 Baled MATepH, KOTIA Bbl POIUIACH?
CkOIbKO BaM JieT?

Bri sxenaToi? Boi 3amysxem?

Ecsn y Bac ecTh My Ujn ’KeHa, To CKOIBKO emy (eif) mer?

0N DU W

T II1. Ynotpebirte caoBd u3 ckGOOK B HYx)HOH PopMe.
Ob6paséy; (51) aBaauats ner. — Mue dedouamo aem.

1. — Ckdabko (o) net? — (S1) Tpiimuath get. 2. — Ckdiabko (on) aer? — (On)
nBaauath cemb Jjer. 3. — CkOmbko (oHA) mer? — (OnA) ceMHAANATH JeT.
4. — Cxéabko jet (Bama cectpia)? — (Mos cectpd) ABAAUATH OAWH TOA.
5. — Ckoubko set (Bam G6pat)? — (Moit 6pat) copok JieT. 6. — CkSabKo Jer
(Bama poun)? — (Most 0ub) cKGpo 6yaeT uaATh Jet. 7. — CKGIbKO JeT ObLI0
(Bama mate) B 1990 [B mesinéctoM] roay? — (Mosi math) 6611 41 rog.

T IV. BakoHuure npeanoxéHus, HCnOab3ys cnoBa 200, 2004, iem.
1. 51 yuitncs/yuiinach B MHCTUTYTe ST . 2. OH OKOHYHUJ UHCTUTYT
aBa Ha3azx. 3. ITa ceMbsi )KUBET B MOCKBE nécaTh . 4. Moii
apyr pa6oran B XabApoBcke TpH . 5. Erd otén pabdtan B mwkéie
NBAIIIATh OJXUH . 6. Hamemy cbiny cképo 6yuer uersipe

7. CkGibKO Bam ? 8. MHe TpUAaLAaTh TpU

V. Cunpocirte, Kak Ha3pIBAETCS HIH KaK 30BYT:

a) 3TOT répod, 3Ta yauia, 3ta razéra, 310 Kad€, 3TOT KHHOTEATP;

6) TBOU Apyr, TBOS ceCTpa BalI cocén, Bail cTApumil Opart, Bama HOBast
CTYAEHTKA, Ball HOBBIH COTPY/IHUK.
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VI. Boinoanute ynpaskuéHue no oopasiy.

Obpaséy; — Kaxdéit utmpoxuit mpocnékr!
— Kax naswiedemcs 5mom npocnéxm?

— Kaxkaa kpacviBas niadmann!

— Kaxde npusitnoe kadé!

— Kaxde BkycHoe 6110 10!

— Kakde npexpacnoe Buno!

— Kaxiie neoObIKHOBEHHBIE I1BETHI!
— Kakiie npusitipie gyxu!

S Lo

T VII. Cnipocite, KaK 30BYT WIH KaK Ha3bIBAETCS.

Oé6paséy; — 3t0 HOBas rocTHHKLA.
— Kax naswsaemcs 3ma eocminuya? (Kax ond nasviedemcs?)
— 3aech pabOTaeT Mosi CeCTpa.
— Kax 308ym eawy cecmpy? (Kax eé 306ym?)

— 51 pabdraio B hripme.

— 3JT0 Hanl HOBbIH HIed.

— Y menst ecTh MUIAIUH Opar.

— Bpar urpaer B ¢pyTOOAbHOM KOMAHTE.

— Moii gpyr pabdTaer B pecTopaHe.

— A 3ro Haut Bpau.

— Hamw poxiiTenu KuBYT B ApyroM ropoje.

NO U W e

T VIII. OtBéTpTe Ha BOoNpOChl, ynotpe6.sisa ca0Ba, AdHHBIE B CKOOKAX.

Oépaséuy; Ine on yunrca? (mkdma) — On yuumcs 6 wroie.
Kyna on ugér? (mkosna) — On uoém 6 wxony.

1. Tne paboraer IlaBen? (kommépueckas ¢uipma) 2. Kynd oH moctyma nocie
OKOHYAHUA MKONB? (punonoriveckuil dakyasrér) 3. [ne xuByT Beadssi?
(Mocksa) 4. Kyna Bbl xoriTe moéxatb nétom? (Mocksa) 5. [ae yuiaach
Mapiina? (Meanusncknii uactutyT) 6. [me pabortaer Mapuna? (nérckas
HOJH/IKmiHI/IKa) 7. Kyna Xéﬂl/lT [TaBen ndcyie pabOTHI? (6accé171H) 8. Kyna uacro
x0asT Bendspi? (Tean, KHHO, KOHIEPThI) 9. Te sxuByT pozlmem/l Mapnﬂm‘?
(Onécca) 10. Kvna noe,r_[yT JéTOM BeJIOBbl'? (Onecca) 11. I'me quc;l BaIa
n04b? (koA msithiit knace) 12, Kynd oHa XGAuT KakbIt AeHb? (KkGa)
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T IX. FaMeHniite npeaioxéHus no oopasny.
Ob6paséy; Ox ctapuie, ueM s1. — On cmdpuie mens.

1. Moit 6par Bblmme, yem s. 2. Bama cectpd mondxke, ueM soi? 3. CecTpa
KpacuiBee, yeM Opat. 4. Bam nom 66ab1e, uem Ham fom. 5. Moii cbiH MOIGXe,
uem Batr, 6. 51 Bcerné IYMaJ, 4TO A CTApIIE, Y4eM BHI. 7. fOBopfiT 4yT0 CaHKT-
Ilerepbypr kpacriBee, yem Mocksa. 8. MockBd apeBHée, yeM Cankr-Ile-

TEPOYPL.

X. Ckaxiare, KTO CKOJbKO JIET COCTONAT B Opike. 3akGHunTe npenaoxkénus,
UCNOJIb3Ys CTTOBOCOYETAHMS, JTAHHbIE CTIpPABa.

1. Huxkonait CopOkuH ... JKEHAT YK€ TATh J1eT

2. Esréumnsa 36pyesa ... 3aMyKeM BCETO IIeCTb MECSIIER
3. Epréunsa Ycomnbuesa ... ‘ JKEHATBI yKé NECATD JieT

4. Vpan n Hanéxna HayMoBHI ... BBIIIIIA 3aMy X B 21 TOZ

5. Cepréii u Jlaprica [[aBbIIOBHI ... JKEHHJICSI TOM Ha3a

6. Banépuii CaBéHKO ... HOKEHHJIUCH COBCEM HEIABHO

T XI. 3ameHniite coi03 2de HYXHOI HOPMOH COIO3HOTO CIOBA KOMOPbILL.

Obpasey; ITO /I0M, 20e Mbl JKILJIY PAHBIIIE.
ITO I0M, 8 KOMOPOM MBI XKUJIH PAHBIIIE.

1. 310 (iipma, z0e paGSTaer [lapen. 2. Baccéiin, 2de ninasaer I1épes, Haxomurest
PAIOM € HALIMM lIOMOM 3.4 3HaIO I/IHCTI/ITyT ede yusach Mapnna. 4. Topon,
20e MBI X¥UIH padblue, HasbiBierca Biamimup. 5. Bol Gbinm B mxdne, 2de
yunTcst Bai ceiH? 6. JIETOM MBI TO€IeM B I€PEBHIO, 20€ )KUBYT MOK POLATEIAN.
7. Buepa 6b11 KOHIEPT XOpa, z0e moéT Mapiina.

XII. Coeaunire npeanoxéHus, ynorpeoasis col3pl H COIO3HbIE CA0BA
u, nHomoMy 4mo, no>3momy, 20e, KOMOPLiL. ‘

1. Onér oxéuuun wuncturyT. Tenéps oH pabdTaer Ha WOPUAHYECKOM
dakyapréte. 2. Mapuua — paérckuit Bpau. Oud pabGdtaer B AéTcKoii
nonukananke. 3. OHH YACTO XOAAT HA KOHIEPTBL OHI/i JOOSAT MY3BIKY.
4. 51 6b11 Ha (baKyJIbTeTe TaM pa60Taer Onér. 5. Mbt XO]II/IM B Gaccéiin. On
HaxéauTes menanexk$ ot Hamero xéma. 6. Obra yerpousiack B GaHk. Tam

16



667ee BoicOKas 3apniarta. 7. ¥ TaMapsi Masenbkuit pe6énok. OHA ceifiuac He
pabdraer. 8. Ildsen pabdraer B duipme. Diipma HaswiBieTca «Cenpmoii
KOHTHHEHT».

T XII1. 3ameniTe BbiIE€HHbBIE CHOBA CHHOHUMAMH,

Ob6paszéu; Kaxncovir smopnux st X0y B GaccéitH.
ITo smépruxam st X0y B 6accéiiH.

1. Kancoyro cy666my Mur x61uM K ponitenam. 2. Kancoyo nimuuyy Mapiina
noét B xoOpe. 3. Kdwowii eéuep mbl cMOTpUM TeleBu3op. 4. Kdxcdoe
gockpecénve oHU x0T B KayO. 5. Kdswcdoe ympo nértu rymasitoT B HApKe.
6. Kdxcowui uemsepe st 3aHAMAIOCH PYCCKHM SI3BIKOM TIO PaJIMO.

T XIV. Cocraebre npemnomxénus. Ckaxure, KeM H re padoraior 3ti moam.

Ob6pa3séy; AHAPéE — mepeBOIYNK, TYPUCTHYECKOE aréHTCTBO.
Augnpéii pabdTaet nepesdouurom 6 mypucmineckom azénmemee.

1. TaTbsiHa — peAAKTOP, MOJOAEKHAA ra3éra.

2. Msan ViBanoBud — MAcTep, 3aBOL.

3. Jlipus [leTpoBHA — NPENOAABATEND, YHUBEPCUTET,
4. Hukonai — BoyiTeN b, AaBTONIAPK.

5. Bopuc Cends — aréut, pekidmuast Grupma,

6. Hina ViBdnosna — Gyxraarep, MéGenbHas (padpuKa.

T XV. Ilpouuraiite rexer. Jonoannre erd raaréiaMu i#cumo, yuimocs,
oKONMUmMB, cmamv, unmepecosdmoca, pabomamo, xcewiimocs,
3eamu, 1106UMb, X00UMD.

Masen B Mockge. On B MOCKOBCKOM mkde, C nétcTBa OH
WHOCTPAHHBIMU s13biKaMU. OH VHHUBEPCUTET U
nepeBOTUnKoM. Ilasen B 6016 TOproBoil giipme. B npdutom
rogy OH ___, €ro KeHy Map#ua. Ona B
MeJIMIIMHCKOM HMHCTUTYTE U TeIépb B /JIETCKOH TOJUKJINHHKE,
MMagen criopr, MapiHa néHue, OH TIABATh B

6accéiin, oHa IeTh B KOHCEPBATOPHIO.
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T XVI. Donéanute quanord pémmMKaMu.

1. — ?
— Mot6 xeHy 30ByT AHHA.
— ?
— OHa pabdtaer B mKkdIIeE.
2. — ?

— DToro uenoséka 30ByT Cepréii sdnosuy.
?

— Ou pabdTaer Ha HALIEM (aKyJIbTéTE.
7

— OH nepeBOTYMK.
3 - ?
— Oty kénmuny 30ByT Enusaséra HukondenHa.
?

— Omua paboTtaet B Ha1elH (ripMe Tpu réja.
?

— [la, oHA 3aMyxKeM.
— ?

— Eé myx Ham 6yxrasurep.

T XVII. TlepeBeniite Ha pycckuii s3bIK.

My name is Irina. What's yours?

Jim has graduated from college and now works in the Russian department
as a translator. Where do you work?

My sister is three years older than me. My mother is five years younger
than my father.

— How old is this person?

— I think he is forty.

They often go and visit their friends. Yesterday they visited their parents.
On Saturdays we go to the theatre, the movies or a concert.

Do come and see us.

Give my regards to your parents.

N A~ W e

XVIIL Pacckaxiire o ceGé, HCNOAb3ysl CIOBA U BHIPAKCHUS: podumbea,
JHcumo, pabomams, yuumvca z0e, nocmyndms/nocmynime Kyod,
3aKdnvueams,/0KOHYUMb WKOLY, YHUSBEpCUMEM, U3y4dmov umo,
ycmpdueambcu/ycmpéumbc;z (na pa6omy), mobims umo déramy,
uumepecoeambcu ueM, cheuumbwz (ebmmu 3amyolc), Mmue (emy, eil)

. 1em, mens (ez0, e€) zoeym ..., Hcendm (3amymxrcem).
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XIX. BoiGepure oaiin U3 HOPTPETOB M COCTABBTE PAccKa3 00 STOM ye-
NnoBéKe.
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To! iy Bbi? UMS—OTYECTBO WK TONBKO UMS?

O6wwpe npasuna oBpaLLEHNa y PYCCKUX TaKoBLL: NIBAU 0OHOrO BO3pacTa n
Xopowod 3HakOMblEe 0OPALLLAIOTCS APYr K ApYyry NO UMEHU U FOBOPAT «Thi».
MéHee 3HakOMbIM NKBOSM UAKM Tem, KTO CTaplle no BA3pacTty WM no
NONOXEHWNIO, Mbl TOBOPVMM «Bbl», 4awe BCerd ncnonb3lyss MMa—OTY4ECTBO.
Mepexdn Ha «Tbl» nNpegnaraeT cTapwnmii MAAAWEMY N H3YANbHUK
NOAYUHEHHOMY. ECAN MyXdiHa TOPONUTCS rOBOPNTL XEHLLMHE «Tbl», OH HE
DOMKEH youBNATLCH OTBETY: «Mbl HE Tak XOpOoLLO 3HAKOMbI»,

Ho ¢ kemMm 1 Korga nepeinT ¢ «Bbl» HA «Tbi» — ATO LEN0e UCKYCCTBO 6e3
TBEPALIX Npasun. Monogsie Ndan ObiICTpée NEPEXOAAT Ha «Tbi», HEM MOIN
cTapwero Bo3pacta. B BbiclwMX y4€0HBIX 3aBEOEHUSX — B YHUBEPCUTETAX,
akageMmnax U UHCTUTYTax, CTYAEHTbl Apyr C APYroM OBLIMHO NepexoasT Ha
«Tbl» OBICTPO ¥ CNOHTaHHO. HO Méxay npenogasatenaMu n CTyoéHTamu
NPUHATO 060K AHOE NCNONL30BaHWNE 0DPaLLEHUS Ha «Bbl».

B WHTepHEéTe, KCTATWU, B TE€X MEeCTax, rae AOMUHUPYET MONOAEXb,
Hanpumeép, B 4YaT-rpynnax, BCcE 60nbwe nobexaieT oemMoKpaTUiHOe «Tbl»
AaxXe cpein He3HaKOMEIX NI0AEN, KOTOpbIe HUKOrOA He BUAEnn (K1, ckopée
BCero, HUKOrAa He yBUOAT) Apyr Apyra.

«3apascreyiite!» n «[jo ceBugaHus!»

Ckdénbko pa3 B A¢Hb 3aopoBaoTca? Kasanock 6bl, OTBET NPOCTOA: pa3 B
OeHb. B aHrmoroBopAwmMx CTpaHax nNpPUAHATO 340pdBaTbCd, XOTA Obl
HedopmaneHo (hi, hello), HéckonbKo pa3s B AeHb, NPU KAXA0HA HOBOM BCTPEYeE.
Pycckmne 300p0BatoTes TONLKO Mpn NEPBON BCTPEYE B AeHb (3apascTByiiTe!
3ppaecteyid! MpueéTt!). Kctatn, 6yabte 0CTOPOXHBLI CO CNOBAMU «NPUBET» Y
«noka». OHr ynoTpebnsioTcs rmMasHbiM 00pa3omM NPU BCTPEYE WK NPOLWAHAN
C TéMI MIOOLMIA, C KOTOPLIMKU OBLLAINTCA Ha «Tbi»! pyriim, mMéHee Banskum,
Ny4Lle roBopuTh «34PAaBcTBynTE» N «J0o CBUAAHUSA» nnn «Bcerd xopdwero».

Kak Bac 3oByT?

Kaxabln pyccknia 4enoBek uMéeT nms, OT4eCcTBo n pamunmio: AnekcaHap
CepréeBuy n)"/LIJKVIH, Codbsa BacuneesHa Kosanésckas, Masen Muxannosuy
TpeTbakéB. UMa pebénky paildt poantenu, 6t4ecTBo U damMunuio OH
Hacnégyet OT oTua.
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B pyCcCKOM #n3blk€é WMEIOTCA MMEHA CNaBAHCKOro MNpPOUCXOXOEHUS,
Hanpumep: Bépa, Hanéxna, /lo66Bb, J/logmuna, Ldapesi, CBernaHa,
Bnannmunp, Spocnéas, Cearocnas, bornaH, Bopuc. Ho ropaspo 66nsilue B
PYCCKOM f3bIK€ MMEH W3 IPEYecKoro, NaTtuHCKOro WU OpeBHEEeBPEenCcKoro,
Myxckwe: MBaH, MeTp, llasen, Bacununi, KoHCcTaHTUH, AHOPEN, Anekceéd,
Huxonan, Muxaun, leépruii, Ceprév, Anekcanap, XeHckwe: AHHa, Mapis,
UpuHa, EnéHa, Copes, ExarepviHa, Haranbsa, AHactacusi, EBrénus, Banépus,
Jlvgnst v ap. 3TV wmeHa npvwni Ha Pycb BMécTe C MNPUHATUEM
XpUCTNAHCTBA. W B HacTosiwee Bpéms 95 NPOLEHTOB PYCCKMX OO HOCAT
TPAAWUMOHHLIE XPUCTUAHCKNE UMEHA.

OT4ecTBO 06Pa3yeTCst OT MYXKCKAX UMEH C NOMOLLBIO CYPDUKCOB -0BMY,
-€BMY OSI1 MYXYWH, -OBHA, -€BHA OISl XEHLUMH, HanNpumep: Muxamnosuy,
MuxaiinosHa; AHopéeBuy, AHapéesHa. OTYECTBO YKA3LIBAET Ha GAN3KOE
poacTBeO, HA NPMHAONEXHOCTb K CEMbE ONpeaenEHHOro Yenoseka, lletposuy
3HAYNT ckiH MNeTpa, NeTpbéana — ao4s leTpa.

Pycckue pamunum 06pazoBanncet OT MMEH CYLLIECTBAUTENBLHBIX C NOMOLLbIO
cydPUKCoB -0B, -es, -uH, -Ck-(-uit): Opnos, lasnos, Topsives, Ceprées,
Copdbkun, JlykuH, 3aropckuni, lNeTpdésckunii.

B cTapbiX A0KYMEHTAx BCTPEYATCA pasfindHble cnocobul 0603HaYeHUS
. MHoraa 3710 T6NbkKO NMS, MHOTAA PALOM C UIMEHEM YKA3bIBANOCh 3aHATNE
(MBaiuka Mactyx, @Enop MénbHuk), Horga — vma otua (AQOHs MeaHoB
CbiH), a Hepéako v npoéssuwe (CrenaH beik, Maspna fronosa, NrHaT [6ny6es).

C OpéBHUX BPEMEH NIBAAM JaBanu Npo3BuLAa: No BHeWHemy snay (Man,
Kpusdu, Peikuit), No 4yepté xapaxktepa (Mlnakca, Becénwii, TopsvyH), no
3aHsaTvio (Kynéu, Jlekaps, Peibak), N0 COUMANBHOMY NONOXEHWIO (boray,
Bapur). MHOTMe npd3BMLa 1 6THecTBa NOCTENEHHO NpeBpawanucs 8 ¢da-
MUNUK, Takne kak Mandés, Peix6B, BecénkunH, Peibakés, bapuHoB, bapckuii,
bora4és, n ppyrne.

HACJIéI0BaTh to inherit
IIPOUCXOKIEHIE ‘ origin
POZICTBO kinship
IPHHATEXHOCTD belonging
cécob way _
o6o3HauéHue .  designation
pO3BUILLE o nickname

NpeBpalaThCs to change (into, to)



Ypmc 2

Hawa cembs

S x0ouy Mo3HAKGMHUTH Bac ¢ Hamrei ceMbé. 1o Ham oréu. Erd 30BYT AH-
apéii Tlerpdsuy. EMy mectbaecsit nsa réga. Mot mats 308yT Anna Huko-
naesHa. Eil maTeaecdT cemb jgeT. B MOI010CTH MOK POOUTENH KUJIU B He-
601bIIOM TOpoKé Heanekd oT MockBbl. TaM OHH ITO3HAKOMHUIMCH | TTOXKe-
uyuch. [1oTéM on# mepeéxann B MockBy. Moii orén pabdran yuutesneMm
B mk6ae. OH npenogaBan ucrépuio, MaMa pabdrana B WKOIbHON 6ubIHO-
téke. Celtuac oHH ne pabdrarar. M oTéll u MaTh NOJIYYAOT TEHCUIO.

Y MoHx poadTesneli Tpde IeTéil — Mosi cecTpa, st U MOl 6paT. Moo cectpy
30ByT Tatbsina. OHA crdpue Mensl Ha Tpu roéja. TAHS OKOHYMIA MHCTUTYT
MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB WM Tenépb Mpenofgaér aHrmuiicKuil ALK B MIKAITe.
Hécsats ner Hazan Taus seinia 3amyx. E€ myxa 30ByT Urops. OH 0KGHUYMI
UHCTUTYT UHXEHEPOB TPAHCIIOPTa, HO celiudc 3aHuMAeTcst OM3HecoM. Y HHX
nBée metéit — coiH AHTOH U jo4b JIéHa. Hama Tans GueHb KpacHBas, BbI-
cOKkast v cTpOiiHast kéHuHA. Y Heé cépble 171a3a u cBéTJibie BOJIOCH. TaHs mo-
X0Ka HA MAMY.

Moeré 6para 3oByT Huxondit. Ou Moadxke MeHst Ha T Jjet. KoJist yuur-
cs1 B YHUBepcUTéTE Ha MaTeMaTH4IecKoM (akyasrére. OH MEUTAET CTATh IIPO-
rpamMMUCTOM B KakGi-uuOyab 6onpmon ¢pupme tina «Maitkpocodrs. Kéast —
GueHb KWBOH, BeCEbIH, sHepriuHbii uenoBéK. OH MHOro 4MTaeT, HHTepe-
cyercsa ¢unocobuelt, uctopuieir u coimonorueii. C HIM BCETAA MHTEPECHO
noroopKith. Ho 6Gab11e Bcerd oH MIOOUT MaTeMATUKY U (DU3HKY.

Huxonaii yBrekaercsa MuSruMu Bemamu cpasy. Hajo ckasars, yTo OH 4eso-
BéK He OueHb OPraHU30BaHHBIN M HEPEIKO He YCIEeBAET CAETaTh TO, YTO OH XO-
Té1 in aéskeH ObuT WK obeman caéiars. U Bcé paBHO Bee 00T €ro.

KOMMEHTAPUU
1. a) ¥ Hero ecrtb cecTpa. He has a sister.
¥V mens ectb 5Ta KHATA. I've got this book.
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I have, he has, etc. is expressed in Russian by construction y mend ecrs, y He-
ro, y Heé, y Hac, Y Bac, y HUX ectb + nominative.

The verb ects is used to emphasize the existence or possession of someone or
something,

6) V MeHsi ecTh 3Ta KHATA.

The opposite statement contains Het + genitive.

Y Mewnst nem 3moii xuilzu. I haven't got this book.
¥ Her6 nem cecmpri. He hasn’t got a sister.
B) Y Map#insl KpacHBblii ré10C. Marina has a beautiful voice.

The verb ectp is omitted when the statement does not assert existence or pos-
session, but expresses quantity or describes the object.

Y Heé cépbie 71234 u cBéTabie BOMOCHL.  She has grey eyes and light hair.
Y Kéau MHOTO ApY3Eil. Kolya has many friends.

2. ¥ Morix poaxTenei Tpoe aeréit. My parents have three children.

Russian uses collective numbers aBoe, Tpde, uérBepo + genitive plural to count
children, students, pupils, friends and so on.

B namreit cembé 00UN PEOEHOK.
osoe
mpoe Oeméii.
uémeepo

Collective numbers beyond uyérsepo, msrepo, mécrepo, cémepo exist, but
they are used more rarely. Collective numbers are not used with feminine
nouns: Tpoe cslHOBEMH, but Tpu K6Uepu.

3. TiHa noxdka Ha Mamy. Tanya looks (takes after) our mother.

The short form noxé:x, noxdsxa, moxésxu takes accusative with preposition na.
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Manbunk moxox #a omuyd. The boy looks like (takes after) his
father.

Bam 6par ¢oBcéM He NOXOK Ha 6ac. There is not the slightest resemblance
between you and your brother.

Ha xo0z6 noxéxa Bama n04b — #a 6ac Whom does your daughter take after —

WK Ha 84y Heny? you or your wife?

OUANIOTH
|

— XoT¥iTe, A MOKasy BaM Halll ceMéHHbI anb66M? JTo HAma ceMbd, Bro oréu.
IT0 Hama Mama. I1o Gpat. ITo cecTpa. A 3TO .

— Bamu poavitenu coBcém Momoabie. JaBuo Bo hotorpadripoBanucs?

— B npéuitom roxy.

— Bbi 3/1eCh GUeHb TOXOKH Ha OTHA.

— Jla, BCe TaK FOBOPSIT.

— A Bam Madamvii 6par 1 BAIIA CeCTPA HOXOXH Ha MaTh.

— CKOJIBKO JieT Baniei cecTpé?

— Tpyiauars Tpu.

— 3zech el MOKHO JaTh IBAIIATH TPH.

— 51 mepegaMm eii Baml KOMILTMMEHT.

— A 310 TOXKE OHA?

— Ila, 5To MOS CecTpa ¢ My’KEM M IETHbMH.

— YV Heé yxé nBoe neTéin?

— Jla, KaK BUAMTE, CbIH U 104b. MoeMY IIEMSHHUKY BOCEMB JIET, a ITeMsSHHHU-
e — Tpu roaa.

— JIétu coBCEéM He NOXOXKHU Ha MaTb.

— Jla, oyl 66a GueHb OXOKU Ha OTLA.

— Ay Bac 6osbInas cemMbsi?

— Her, nac tpde — xeHa, 104b U 4.
— CKOaBKO J1eT Aduepu?

— CeMHAIATb.
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— O! 4 me ayMam, 4To y Bac Takas B3poc/as 104b. CkOpo y-Bac 6VAyT BHYKH.
— Hy, uto BB, He gaii 6or! [Tokda HiiHa He 1yMaeT BBIXOAUTD 3aMYK; HE 3HAIO,

41O OYAET JIANBIIE,
— Ona yuurcst?

— Ma. B 3tom rony ona sakdnyusaer mwkoay. OHA XGUeT MOCTYNATh B HHCTUTYT
MHOCTPAHHBIX A3BIKOB. MeuTaer craTh nepeBOAIHIEH.

— Hemndxo. A xakO# g3bIK OHA M3yddeT?

— Oné usyyaer ABa A3bIKa — AHTTUHCKUI U HCAHCKU.

— Bépa, ueM 3aHUMAIOTCSI TBOU POAHTETH?

— Mawma 3y6HG#I Bpay.

— A mama?

— He 3Héuo PoniiTenu passeseHsl.
— U naBHO pa3BeJmc5'?

— lIaBHo 51 Ob11d manenskas. O6 orué Huyerd e noMH0. OH yiésn ot Hac, KO-

714 MHe OBLIO BA-TPH Iojia.
— A a7iuMEHTHI OH ILIATHII?

— Her, #e maaTia. Mbl Boo6mé He 3HaeM, T/Ie OH.

KOMMEHTAPUN

1. 310 Mosi cTApImas CecTpa.
OH4 cTapire MeHsT Ha TPU TO1a.

This is my elder sister.
She is three years older than me.

There are pairs of words in Russian for English older and jounger:
adjectives crapumii u madammit and their comparative form: crapure and mMo-

noxe.

— Brl 3HakOMBI ¢ MOEH Maddueeti cect-
poi?

— Nla, s 3n40 eé. Ho g He 3Hana, utO
OHA MOA0NHCe Bac!

— ITosHakOMBTeECH: 3TO MOM cmapuiuii
Opar Jlésa. OH cmdpuie MeHS Ha Ba
roja.

— Are you acquainted with my youn-

ger sister?
— Yes, | know her. But I didn’t know
she was younger than you.

— Meet my older brother Lyova. He's
two years older than me.
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2. Yem 3anuMarwrces Bamu pomvrenn?  What do your parents do? (for a living?)

The verb sanumarses has some meanings: pa6otaTh, yYATbCS, CAYKATD.

3aHuMATbCS yem a) HAyKoi, uctépuel, 6Honoruel, JuTepaTypoii, uc-
KYCCTBOM;
6) NOMAIIHUMM AENAMM, XO3SICTBOM, BOCIUTAHUEM
IETEH;
B) CIOpTOM, ILTABaHUEM, OETOM, TEHHUCOM;
Kax  XOpOMLIO, IIOX0, MHOIO, MAJIO, C YTPa A0 BEUEPA, BECh JIEHE;
2de  nOMa, B GubIMOTEKe, B TabopaTOpuy, B YUTAIBHOM 34Jie

3. Declension of Russian names. A Russian iimsa-0tuectso declines like a noun:

Kmo Esrénnii Iletpésuy Amnna BacinibeBna
K020 Esrénns Ilerpésuua Annbr BacbeBHBI
Komy Esréuuio Ilerpésruy Amnne Bacyinpepne
K020 Esrénus [lerpésuua Anxny BaciibeBHy
Kem Esrénnem Ilerposuyem AnHolt BaciibeBHoit
0 KOM - o Epréunu IerpéBuue 06 Anne Baciibesne

Russian last names are more complicated. Last names ending in -oB, -eB and
-uH take some noun endings and some adjectival endings: :

Kmo Bends Bendsa Bendsn
K020 Bendsa Bendsoii Bendprix
KoMy Benbsy bBendsoit Ben6BbiM
K020 Benosa Bendpy BendBbix
Kem Bendsoim Benodsoit Bendsuimu
0 KoM Benose Bendsoii Bendsbix

Last names ending in -oi, -brii u -nii decline like adjectives:

Kmo Tonctéit Toncras Tonctele
K020 Toxctoro Tonctoi ToacTeix
KoM _ Toactémy ToxcTdit ToncTeim
K020 Tonctoéro Toncryio Toncteix
Kem TosncThiM Toncroi TosncThix
0 KoM Tonctom Toncton ToncTeix

Non-Russian last names. A name is considered non-Russian if it does not end
in -oB, -eB, -uH or a Russian adjectival endings. Declinable non-Russian last
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names for males are like nouns: Bopiic Bépuep: y Bopiica Bépuepa, c Bopiicom
Bépuepom, etc. Non-Russian masculine last names ending in a vowel (-o, -y,
-e, -u) are indeclinable, e. g. OBuapénko, aminse, Cynypy, Iyum, etc. For
ferales, non-Russian last names (as well as first names not ending in -a/-s1) are
indeclinable: Mmp mnosnakémuauch ¢ Baaaom JIxxouconom u c¢ JIkeiin

JI5KGHCON.

SANOMHUTE

1. BbITh Ha NEHCHH.
IToaxy4ars néHenio.
OHIA TeHCHOHEPDI.

— 51 He paGoTaio, A Ha MEHCHH.

2. — Kew BbI paboTaete?
— $I pa6Géraro yuiteneM pH3uKU
(XAMHH, TUTEPATYPbI).

— Yro BbI npenogaére?
— S upenoaad Gisuxy (xiAmMuio,
JMTEPATYPy, PYCCKHIl A3BIK).

3. Niapa kenniacs (KEHHUTCS) Ha
Mapin ITonogsoii.
Wb xenart Ha Mapun [Tonosoii.

Mapiis Boiouia (BBIXOAMT, BBIi-
aer) aamy:xk 3a Mapi6 CannHa.
Mapis 3imyxem 3a Manéii Ca-
HHHBIM.

Mapiist u Vlibsi pa3BeeHsl.
Onui pasBesiich ro Hasas.

4. JTO MOA cTapmIag cecTpa.
Ona crapuue MeHs Ha TPU rOAa.

5. — YewM Bbl 3aHUMAeTeCH?
— 51 yuych.

To be retired.
To receive a pension.
They are pensioners.

1 don’t work, I'm retired.

— What are you?
— I'm a physics (chemistry teacher, a
teacher of literature).

— What do you teach?
— I teach physics (chemistry, litera-
ture, Russian).

Ilya got married (is getting married)
to Maria Popova.
Ilya is married to Maria Popova.

Maria got (is getting, will get) mar-
ried to Ilya Sanin.
Maria is married to Ilya Sanin.

Maria and Ilya are divorced.
They got divorsed last year.

This is my older sister.
She’s three years older than me.

— What do you do? (for a living?)
— I'm a student.
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YAPAXXHEHUSA
I. 3apaiite BonpOCHI APYT APYTY M OTBETHTE HA HHUX.

Kax 3oByT Besndpa?

Kak 3oyt orua IlaBaa?

CKOMbKO emy JieT?

Ckéabko et marepu [Tasna?

Kak eé 30ByT1?

Kem paGdtanu poayitenu [1aBra?
[me oni KuBYyT ceifuac?

V IlaBna ecth OpPATHS U CECTPHI?
CkOsbKO y Herd OpaThes U cecTép?
10. Kax 30ByT eré cecTpy?

11. Ha xoré ona moxo:xa?

12. Kak 30ByT erod Gpara?

13. Hukonaai paGoTaeTt Wiy yauTcs?
14. Yro nénaer cecrpa ITapaa — Tana?
15. 'V neé ectp nétH?

16. CxdbKo y Heé meTéi?

LoNDUNE W~

B.1. [I7e xuBéT Baua ceMbsi?
2. Ckdabko 4enoBE€K B BatieH ceMbé?
3. ¥ Bac ectb poguTenn?
4. Tne onit xuByT? OHU XUBYT BMECTE C BAMH HJIM OTAENIBHO?
5. CkOJbKO JIeT OHH KeHATBhI? EC/iv OHM pa3BefieHsl, KOTJIA OHU Pa3BeiCh?
6. Buixenars? Bol 3aMmyxem?
7. Korna sbi xenvncs? (Koraa Bbl BHILIH 3aMYy*X?)
8. Kak 3oByT Bamero myxa? Kak 30ByT Biiy jkeHy?
9. ¥ Bac ecTb néTH?
10. Ckdnabko y Bac aetéit?
11. Kak 1x 30ByT?
12. Ckoapko uM jaer?
13. Ha xord oHuy nmoxoxu?

II. OtBéThre Ha BOMPOCHI NOJOKATENbHO. OODbACHNTE, NOYEMY B HEKO-
TOPBIX MPeI0KEHUAX CIOBO €CMb ONMYLIEHO.

1. ¥ Bac ecTh poautenu? Y Bac cTApbie pozuiTeJm'? 2. ¥ Bac ecTb /:[ém'? V¥ Bac

MaJIeHbKI/Ie nértu? 3. Y Bac ecth Apy3bd? Y Bac MHOTO apyaeu" 4.V Bamux po-
aureneit ects gom? Kakdii y Hux goM? 5. Y Baniero gpyra ectb Mamiiua? Y He-
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ré amepuKaHCcKast MaliiHa? 6. Y Bac ecTh KHUTH Ha PYCCKOM si3biké? Y Bac
MHOI'O KHUT Ha PYCCKOM $I3bIKE?

T III. BeraBbre CA0BO ecmb, €/ OHO HYIKHO.

1. — V Bauieii cecTpsl néru? — Jla, y Heé néru. Y Heé yké
B3pécsbie métu. 2. — Y Bac MamiHa? — Jla, y Mens
mamiua. — Kakas y Bac KpacuiBas Matuiital 3. — Y Bae-

ro apyra poavitesn? — Y Heré COBCEM MOJIOZIbl€ POJIUTEIH.

4. Y moerd cuiHa bubimoréka. Y Hero MHOTO KHWUT.

5. Y naweit pduepu TEMHbBIE IM1a34 U cBETBIE BOMOchL. 6. Y IlaBaa

GueHb KpacHBasi XEHA,

T IV. CxasiiTe, KTO U3 JAHHBIX AP CTApuIe, KTO MOJOXKe.

Obpaséy;: Jlio6e — 7 net, diime — 11 ner.
Jio6a mononce Jumot, [lima cmapwe Jhio6w: na 4 zooa.

Japiice — 19 ner, Jleounay — 24 rga.

Pomany — 31 rox, Uprine — 30 ser.

Anne CepréeBue — 42 romga, Brikropy VBaHoBuuy — 45 ner.

Auppéio Jleénosy — 21 rox, Csersidne JleduoBoit — 27 ner.

Tamine MBanosHe CMupnosoit — 29 set, Muxanny I1aBnosuuy CmMupHOBY —
40 ner.

ARl e

T V. OtBéThbre Ha BONPOCHI, ynoTpeOsiis cNoBa, JAHHBIE CIIPABA.

V Koré ecTb 3TOT yUEOHUK? s, OH, OHA, MBI, MOH JIPYT, MOH IPY3b,
Y Kord ecTb AHTIO-PYCCKUH CI0BAPL? | MO CecTpa;

¥ kordé Muoro ipy3eit B MockBé? .. ;
eré cécTphl, HAIll IPENO/ABATENb, UX

TIPeToJaBaTe TH;

ATOT CTYAEHT, BCE CTYAEHTHI, MOH CO-
c€ll, HAIM COCénu;

5tu  aéBymIKW, Maagmwuii  6par,
crapuiye OpaThsi, HOBBIE CTYAEHTKHY;

Hartanbs Bensiea, Eprénuutt Canun
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T VI. 3akonuure npemioxéHus no odpasuy.

Oépaséy:

Y Uropst ecTs cembs, a y Onéra ... .

Y Urops ecthb cembs, a y Oniéra nem cemwil.

oUW

BUIIKOTO ... .

V TarbsiHbl ecThb 1€TH, a y ¢€ Opara ... .

Y MapuHsl HeT cecTphl, a 'y [1aBia ... .

V IlaBna ectb xeHd, a y Hukonas ... .

Y Bendsuix ectb ManinHa, a y [1eTpoBbIX ... .

Y poavireneii [TaBaa ectsb 1dva, a y HAC ... .

V Esrénusa Mabnua Mdcnosa Her rapaxi, a y Bopiuca AsexcéeBuua Ca-

T VII. OTtBéThbre Ha BONPOCHI, ynoTpeOasisi C0BA, JAHHBIE CIIPABA.

Ob6paséy;: — Iouemy BbI He THIIETE? | pyuKa
— §1 ne My, TOTOMY YTO Y MeHs Hem pyuKu.

1. IToyeMy BBl HE YUTAJIH STY CTATHIO? KyPHAT
2. [ToyeMmy BBI He HOCMOTPENH CJIOBA B CIOBAPE? CJIOBAPD
‘3. Tlouemy Baiu Apysbs HE ObLIU BUEPA B TEATpE? OUIETHI
4. TloueMy CTYIEHTBI B KOPUIODE, & He B ayJHTOPUM? JEKIUs
5. Iouemy 3rot MOJIOJIéﬁ 4eJI0BEK BCET/Id OUH? Jpy3bsi
6. ITouemy BBI He KyI'II/IJIM 3Ty BeIIb? NMéHBTH
7. TloueMy BBI He XOTHTE WITH B KMHO? BpEMsT

VIII.

1. Yem 3aHUMAIOTCA BAIY POATENN?

2. UeM 3aHUMAIOTCA 3TH KOMIAHUU?

3. Kak¥mu BHIaMM cIIOPTa BBl 3aHU-
MaeTech?

4. Tne BbI OOBIUHO 3aHUMAETECH?

5. Bl aBHO 3aHMMAETECh PYCCKUM
A3BIKOM?
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OTtBéTbTE Ha BONPOCHI, YHOTPEOSiA CNOBA, JAHHbIE CIIPABa.

pabdTaloT, Ha MEHCHM, NPEMOAAIOT
B YHUBEPCUTETE, CIYKAT B APMHL;
OH3HeC, IIpojaka aBTOMOOWIICH, pe-
MOHT KOMIIBIOTEPOB, SKCIIOPT HEDTH
Y rasa;

TéHHUC, TJIABaHUe, OackeTOOJ, I'MM-
HACTUKA;

yHI/IBepCI/ITéTCKaH 6ubIHOTEKA,
I[OMa YUTAJABHBIH 3a1, y cebsd
BKOMHaTe

He/ABHO, HECKOJABKO JIEeT, Tofl, I0J-
réza



IX. Coeaunrite npeiIoKEHN.

1. AHTOH XOpOUIO YYHTCS, MOTOMY | OH 3aHHMAETCS AKOJIOTHEM.
4uTo0 ...
2. Ans xéuer OBITH NepeBOAYHIEH, | OHA 3aHMMAETCS JOMOM H JIETbMH.
HO3TOMY ...
3. UBanés wu Ilerpds paboTaoT | OHA 3aHUMAETCH MHOCTPAHHBIMHU SI3BI-

B Quipme, ... KaMH.
4. Kena ITerpdsa ue paboraer, ... OH MHOTO 3aHUMAETCH.
5. Ux aétu 310pOBbI, HOTOMY UTO ... | OHH 3aHUMAIOTCH CIIOPTOM.
6. Jleouun AO6UT MPUPOLY, TTOATOMY ... | OHM 3aHMMAIOTCA OH3HECOM.

T X. Ynorpe0iire c10oBa U3 cKOOOK B HYKHOI Dopme.

1. ToBOPAT, 4TO 7 MOXOX ... (cTapuue 6paThs). 2. Mosi Madamas cectpa mo-
xOka ... (s1). 3. Bol GueHb TOXGKU ... (Mot Apyr). 4. Bimia cecTpa coBcém He
noxoxa ... (Bbl). 5. Moii crapmuii 6par nox6x ... (orém). 6. B 3Toit ceMbé Bce
AETH OXGKH ... (MaTh).

T XI. [Mepeneaiite npeaioKEHns.

. — Who is your sister married to? — She is married to an engineer.

. — Are they married? — They got married yesterday.

. — I will marry a rich®man. — So will I. T will marry a rich woman.

. He got married to a teacher.

. She’s married to my friend.

. My friend Oleg is getting married to Anna. Anna is getting married to Oleg.

O UL DN —

T XII. [IepeBenire npeaaosKéHus.

— Who is Zhenya Maksimova getting married to?

— She already got married. She married Dima Zubov.

— Dima married Zhenya? When did they get married? Wasn’t Dima Zubov
married to Tanya Belova?

— No, Tanya was married to Kostya Frolov, but they got divorced Tast year,

— So Tanya and Kostya were married only six months!
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XIII. IlocMotpiiTe Ha MOPTPETHI MOAEI M MPOYHTAIITE KPATKHE CBEIEHH
0 HHX.

a) Cocrtaspre napsl. IogymaiiTe, KTO H3 HHX HA KOM 3KEHWICSH, KTO OTOM
¢ KeM pasBéJics, a Kakie IAPbI, HA Ball B3MJIAM, *KWIH A0JIT0 H CYACTIHBO.

Anna MéJIbHHKOBa, B.nammup Tapacos ObIBIIHIT Bpay-
}I{ypHaJII/ICT penaxrop xyphana «Ce- ncuxnan, Tenépb Ou3HECMEH, OU-
Mbs1 M HIKOJIa». pékrop dhapmMaileBTHUeCKO# (HPMBI.

Har4nba 3acénbekast, Bpau-onkénor.  Boprc Manésny, OKOHYILT r[ezla’rorpi-
CuuTaeT, YTO MIABHYIO POJb B UCle-  YECKHUii WHCTUTYT, npenouaéT dpusuky
JEHUM OGONBHOTO Urpaer cam Ooib- U MaTeMaTI/IKy B_HIKOJIe. OpraHHSa-
HOH, a He Bpa4 U He JIEKAPCTBa. TOp KOHKypca «IOHBI MaTEMATHK>.

Enéna HukdiTuna, crynéutka unctu-  Cepréiit HiikoHoB, cBOOGIHBII XyMOXK-
TyTa KuHeMmatorpacbuu. Meurder Huk. PaboTtaer B PEKJIAMHOM Xyp-
CTaTh KUHOAPAMATYPrOM. HAJIE, WITIOCTPUPYET AETCKHEe KHUTH.
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3una Iyuwuna, sTHOMOT, THNIIET AKC-
cepranuio «MeKHAIMOHATbHbIE Opa-
KH B YCAOBUAX MECTHBIX MEKHAIINO-
HAALHBIX KOH(IWKTOB». OHA cuu-
TAET, YTO HOHSTHE «CBOIl—HE CBOMH»
CTAaHOBUTCS OMACHBIM TOJBKO TOLAQ,
KOTZA4 OHO CTAHOBUTCS I'TABHBIMY.

Z[em'lc OCTéneHKO, OanéTHBI TaH-
uép. Kpitnkn Bipat B néM TAJIAHT,
<HOBYIO 3Be3AY», HO OTMEYAIOT, UTO
OH YEJIOBEK «C XAPAKTEPOM»: MEUTAET
TaHUEBATD TOABKO [VIABHBIE TAPTHHU.

6) CkaskiiTe, YeM 3aHMMAETCst KAKIbIH U3 MepcoHaKei.

XIV.

Iocmotpyite Ha HOpreTbl nepconaxkeii us npenbmyluero ynpaacue-

HHSL. CkOabKO JeT Kamnomy u3 Hux? Onumyire BHEMIHOCTD ATHX JIIO-
néi, ynmorpe6asisi cnoBa: (ne)xpactievii, (e )svicokuil (8bicéK0z0 poc-
ma) cmpOiiHbLLl, NOIHbIL 600CHL CBEMAbIe, MEMHbIE, KAWUMAHOBbLE,
pbmcue on(a) 6JlOHauH(1€a) On(a) noxoxc(a) Ha xoeo-umo; afcueou, ge-

Cénvlll, 3HepeuunbLil,
CKiJuHbLil, 006puiil, 3101,

(He)cuacmuiisotil,

ZpyCmelu, uﬂmepeCHbtu

T XV. JTon6HuTe AHAIOrH pEIUIHKaMH,

1. — ?

— V MeHs1 ecTh JIBE CECTPHI U iBa GpATa.

- ?

— On# %uByT B MOCKBE.
— ?

— Bpares 1 Madamas cecTpd y4aTcs, a crapuiasi cectpa paboraer.

— ? — Eé 3oyt JléHa.

2. — ?

— Mosi cectpa paboTaeT AUPEKTOPOM IIKOJIBL.
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- ?
— Jla, OHA 3AMYyXKeM.
?

— 3a Uropem Cesie3HEBBIM.
-2
— Ou pabdraet B dripme.

?

— Jla, ecTb. ¥ HUX /BO€ JeTEM.

3. — ?
— Jléna BbINLTa 3AMY>K CeMb JIET Ha3dl.
— ?
— Jla, oH pambIe ObLI KEHAT.
5 ‘

— Ha ussécrHo# apTHCTKE.
— ?

— OHH pa3Beauch AECATD JeT HA3A[.
— ?

— Her, y Hux Hé ObLT0 J€TEIA.

XVI. Pacckaxire o wiéHax pameii cemb. OnuuoiiTe HX BHENIHOCTD, pac-
cKaxkiTe 0 YepTaX Xapakrtepa, o npodéccusix (hau yuébe), o modaMoM
3aHATHH.,

XVII. Hanumiite cBoii pcckas o Bimeil ceMbé Win ceMbé, BaM 3HAKOMOI.

XVHI. Cornaciitech win nocnopsre. IlpuBeanTe apryMéHTsi.

1. B cembé 10/15HO OBITH MHOTO AETEIA.

2. I'maBoii ceMby AOIKEH OBITh MyX.

3. JKénmumua-Math He JOMXKHA pabOTaTh BHE CEMBU.
4. JIéTu mOMKHB 3aHUMATHCS (PH3HIECKIM TPYIOM.

Cembs

MHOro net Hasap B rasére «Ha lOro-34naae» 6bina HaneyaTtaHa CTaTbs
0 ceMbé TPohUMOBLIX.
_ Hwkonait Hukondesny v Anna iOpbesHa Tpodimossl XuByT B Mockse.
Anna OpeBHa Bpay, pabdTaeT B «CKOPOI NOMOLLM». HECKONLKO NeT oHa pa-
66Tana B AETCKOM AOME, IOe XUBYT A&TY, Y KOTOPbIX HET poanTenei.
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Korga B 1985 roaoy npovsowno semnetrpsacéHne B ApMménun, Tpohprumossl
B3/ B CBOK) CEMBIO, TAE yXé BGLINo ABa CbiHa, MANLYMKa N AEBO4KY, NOTOM
eLlé Manbymka, NoTOM eLE féBouKY...

CkONbko cerdaHs aeTéi B 3To CeEMbE?

Cuuraiite: Anapén, Buka, Pycnan, Hacta, Cuma, Anéna, PomaH, Huknra,
Kéns, Mapun, lowa, Ararta, Npa, Kapyna.

Cembsi TPOOUMOBBIX — MHTEPHALMOHANBHAN: [Owa n KapyuHa — apmsiHe,
M3pu — adpunkaHckan aésoqka, Arata — 6onrapka, PycnaH — tarapuH, Po-
MaH — yKpauHeLl. '

Masa cemblt Hukonait Hnkonaesny paboTaeT B 0aHON Hebonbwodin dnpme.
OH 1 BOAWUTENb, N MEXAHWK, U CAHTEXHWK, OAHWM CNOBOM, Ha BCE PYKU
MAacTepZ.

Joma noutv BCé nénalot camm AETU — roTOBAT 34BTPAKM W YXKNHbI, MOIOT
nocyay, ybupalt KOMHaTbl, poanTen TObKO NOMOraioT UM.

TpodMOBLI — APYXHaa 1 BECENAA CeMbs.

PaindHHas agpMuuncTpauus lOro-3anana npegocrasvna cemse TpodnumMo-
BbIX [B€ COCEOHMNE HYETLIPEXKOMHATHBIE KBAPTUPHL!I U aBTOMALUHY — MUKPO-
asTOOYC, NoMorna nocTpomTb HeGOIbLWON 3AropoaHLI A0M, FAEe CEMbS XN-
BET BCE NETO.

C Tex nop npownd MHOro net. Aétn Tpodmosbix Belpocnu. UHTEpPECHO,
KEM OHW CTANW, 4TO A&NalOT, 4YeM 3aAHUMAIOTCS B XN3HU.

3eMaeTpAcéHUe earthquake

BOIUTEJIb driver

CaHTEXHUK plumber

NPEJOCTABUTD to give, to grant
TecTt

3HaeTe nu BbI CE637?

3T0T TECT TOMOXET BaM MOHSITh, KAKOE MECTO Bbl 3aHUMAETE B CEMbE, KTO Bbl
B BaLuem aome. [podnTanTe BONpoCsl M OTBETLTE HA HUX «AAa» WIN «HET»,

1. lotésuTe nn Bbl 3asTpak? (da — 3 6anna, nHorga — 2 6anna, HeT — 1 6ann.)
2. Bbl rotéBUTE B BLIXOAHOW NeHb — B cy6OGTY wnum B BocKpecéHbe 06en? (da —
3 6anna, nHorna — 2 6anna, HeT — 1 Bann.)

2 YetoBEK, KOTOPBI BCE yMéeT N€aTh.
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o

o

9.

10.

Bl nomoraere xeHe nokynare npoaykrel? (Ja — 3 6anna, nHorpa — 2 6an-
na, Het — 1 6ann.)

X6ouTe Ha PHIHOK 3@ KapTOWwKoi 1 apyrnmm osowammn? (da — 3 6anna,
nHoraa — 2 6anna, Het — 1 6ann.)

Bul nomMoraere aenate reHepanchyio y6opky B kBaptupe? (da — 3 6anna,
uwHorpa — 2 6anna, Het — 1 6ann.)

Y Bac Ha KyxHe eCTb BCce 3nekTponpubopbl, KOTOpbie OoBNeryaiT Oo-
mawHun Tpya? (da — 3 6anna, Het — 1 6ann.)

. Bul MOXETE NOYNHIATE YTIOT, 3aMOK, MOBECUTL kapTiHy? (Ja — 3 6anna, HeT —

1 6ann.)

. MéGxeTe MbITb NOCYAY, YOUPATH KYXHIO B TO BPEMS, KOFAA BALLA XXeHA CMOTPUT

TENeBn30p WAn roBOpUT C NoApyroi no Tenedpony? (da — 3 6anna, HeT —
1 6ann.)

Bul cépanTecs, korga xeHa nagT B NapukMaxepckylio, a Bbl goma rotosuTe
vkuH? (Oa — 3 6anna, et — 1 6ann.)

Cépanrtecs, Koraa xeHa npuxoant ¢ paboTel nd3gHo? (Ja — 3 6anna, HeT —
1 6ann.)

MNocuautarire ceov 6Gannsi

Ecnw But HaOpanw:

oT

26 no 30 6annos, Bbl HACTOALMIA XO3AMH adma. Bawel xené nosesnd —
Y HEE XOPOLNA NOMOLLHWK;

ot 16 go 25 6annos, 8ol MOrnn 6l 66GNbLIE NOMOTATb XEHé No xo3sicTey. Mo-

CMOTPUTE BHUMATENLHENR, CKOSILKO Oen Y BAWEN XeHbl, U noayMainTe, Ka-
KYIO 4aCTb AoMalHen paboThl Bbl MO Hbl B3ATH Ha ceb4;

oT 10 no 15 64nn08, Bbl BeAéTe ce65 He KaK X03AnH aomMa 1 MIOGALLNG MyX, a

Kak roctb NAn KAMEHT dupmel «Cnyxba buita».

BBIXOZHOMH J€Hb day off

reHepanabHas yoopka spring-cleaning

001ETUATh to lighten, to make easier
MOYUHUTD to fix, to repair

cayxba ObiTa communal services and amenities p/
KJIUEHT client

XO34HMH master
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Becénas nuctépus

Kto 8 aOMe X0351MH? HTO0bI OTBETUTL HA 3TOT BONPOC, COLMGNOMA pELUnnmn
NPOBECTW HAy4HBIN aKCNEePUMEHT. OHN coBpdanu n nocTpdunn Ha nnodwaan
CTO MYXHWH.

— Y kor0 B gOMe KOMaHAyeT XeHa, caénaiTte war Bnepéa.

AeBaHOCTO AéBATL MYXUYMH caénanu war snepén,. OanH MyXx4nHa octancs
CTOSAATL Ha MécTe. Bce NOCMOTPENN Ha Herd C OrPOMHEIM YBAXKEHUEM.

— Kak BaMm 3TO ygaércs, pacckaxuvte, — Nonpocun erd skcnepumen-
Tartop. ' ‘

— He 3H410. 9T0 XEHA NOCTABMNA MeH$ 34eCb Ha NNOLWAAM U cKasana:
«Cton 3aeck! V1 NOK4 1 He BEPHYCb, C 3TOMO MECTa — HW LUAry».

HOCTPOHTD to form up
mar step
yaaércs (imp. ynaBaTbes) to manage



Ypox 3

Adom n kBapTupa

Kak s yxké ckasdn, mMoW pojutenu xuByT B Mocksé. Paubiie oHd
KUAM B HEGONBIIOM CTAPOM ABYXITAXKHOM aAdMe B HEHTpe MOCKBHI.
Héckonbko JieT Ha34 UX IOM CJIOMAJY, a Ha 5TOM MECTe MOCTPOUIU COBpE-
MEHHOe 3aHWe TOCTHHHIL. Beex umpués crdporo adMa Iepecesiu, u
POMTENH TONYYHIN KBaPTUPY B 60abloM HOBoM adMe B IOro-3dnantom
paiidHe rdpoga. ITO MPECTHKHBIH paiidH, KPACUBBIM U 3€MEHBIN, COBCEM
psinoM GONBUIOH JeCOnaPK. [IOM B KOTépOM OHH Tenépb XKHUBYT, HaXéI[HTCSI
HelIaJIeKO oT CTaHHI/II/I MeTpo B ux IIOMe 11 sraxéi. KBapmpa pOI[I/ITeJIeI/I
Ha TpéTbeM aTaxé. B KBapTHpe ‘{ETpre KOMHATBE CTOJIOBasA, CHAJIbISA PO-
adteneit, kabuHéT oTA U KOMHaTa Moerd 6pata Hukonds.

ABépu Tpéx KOMHAT BBIXGAAT B GONBUIYIO KBAJAPATHYIO MEPENHIOI;
HeboIb16it KOPUAGD BeléT U3 NMepénHeli B KYXHIO, BAHHYI0 U TyanéT. KBap-
THpa G4yeHb YIOTHasi, Témasi, cBéTaas, co BcéMu yaobersamu. OKHa IBYX
KOMHAT BBIXOAT Ha 10T, IBYX KOMHAT — Ha CéBep.

Camasn 6onbmiast kOMHaTa B KBapTHpe — CTOMOBas, 3[eCh MOCPeiiHe
KOMHATBI CTOSIT CTOJ U HECKONBKO cTyibeB. CI€Ba OT JiBEpH Y CTEHBI CTOHT
CepBANT, CIPABa — JUBAH, TeJeBU30p U ABa Kpécaa. Ha mony aexurt 60ib-
MmO TémeThii KoBép. HanmpdTus aBépu — Gosiblioe okNd U ABEPD Ha BaTKOH.
Bcé néto y HUX Ha GankGHe IIBETYT HBETHI.

B kémuare Hukoads cTodT AuBAH, GONBIIOH MHUCbMEHHBIH CTOJN M
KHUKkHbie TOAKKH. Ha 1HCbMEHHOM CTOIE CTOUT KOMIIBIITED, HA cTeNé BUCST
HOPTPETHL POK- ¥ [%Ka3-MY3bIKATITOB.

YV nac ects gava. Ona HaxéuMTc;{ neuanexé or Mocksbl B GueHb
KpaCHBOM MécTe Ha 6epery pekit. Iro I[OBOJH)HO GOMBINGH 0/THOATAKHBIH
IlepeBHHHbIII JIOM ¢ Teppacon B ,ZIOMC yeTbipe KGMHATHI U KyXHH PolIHTeJIH
KYIUIM Jauy JieT Tpuanath Hasaa. OHM KUBYT Ha Jaue BCE JETO, a Mbl
UHOI/IA IIPUEe3KAEM TY/I4 Ha IBa-TPH JHS.
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KOMMEHTAPUN

1. Ouy xiinu B aByxataxuom noMe.  They lived in a two-storeyed house.
Ksapriipa HaxOaurcs Ha tpérbeM  The flat is on the second floor.
aTaxeé.

There is a difference between the English and Russian ways of numbering
storeys. The Russian népssiif atdsx means ‘ground floor’.

2. lom caoManm. The house was pulled down.
(They pulled down... .)

There is no subject in this sentence. It is understood (pabéuue, cmpoumenu),
but there is no need for it to be expressed since it is unimportant who per-
formed the action. This sort of sentence is very common in Russian.

ITOT IOM nocmpéuau To Ha3aI. This house was built a year ago.
Ha nAmei yauue omxpviau uéBBA A new shop was opened in our street.
MarasiH. (They opened... .)

3. IMocpemine kémuaTH cTouT cros.  Thereis a table in the middle of the room.
Ha nmony nexir 6071b1110ii KOBED. There is a large carpet on the floor.

In Russian the position of objects is described by verbs like crosts, nexars, Bu-
cérp, which are more common than their English counterparts. These Russian
verbs are used in particular to render the English ‘to be’ and ‘there is (are)’.

B xdmHare cmotim ctour. There is a table in the room.

Ha cTtoné cmoém namna u nexcam  There isalamp and some books on the
KHUTH. table.

Ha croné cmosm Tapénxu, 6oxanel, There are some plates, glasses, spoons,
AEHCAmM JIOKKU, BUIKHA H HOKIL. forks and knives on the table.

4. a) /oM B iBa Taxa = JIBYX3TAXKHBIA JIOM

JIOM B MATH STakKEH NATHITANKHBINA JOM
KBapTHpa U3 TPEX KOMHAT TPEXKOMHATHAs KBApTHPA
POMAH B YETBIPEX TOMAX YeTBIPEXTOMHBII POMAH

MaJIBYUK AECATH JIeT =  eCATHJETHHH MAJTbYMK
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Compound adjectives have numbers in genitive.

6) Numbers in genitive.

Nominative Genitive Nominative Genitive

OIUH/0MHG | oaHOrd Tpu Tpéx

OJIHA OIHOM yeTnipe YeTHIPEX

JIBa/IBE JIBYX NSITb—JIeCSITh | MSTH, TIeCTH, CeMU,
BOCbMH, A€BATH, TeCATH

Nominative Genitive

11—19 OXMHHALHATH—IEBATHAILATH

20—-30 ABAAIATH—TPUALATH

40 COPOKa

50—80 TS THIECATH, HIECTHAECATH, CEMU/IECSTH, BOChbMUAECITH

90 IeBIHOCTA

100 cTa

AUANOIrn

— 3I[paBCTByH AH/:[peI/I‘ rOBOpFIT TBI KYITHJI KBapTHpY?
— [la, Mbl yké nepeéxanu B HOBbI goM. [Ipueaskdiite k Ham B cy664Ty Ha HO-

BOCEJIBE.

— Cuacubo. C yaosdabcreuem. Ksapriipa 6onpmias?

— ¥V Hac Tpu 6Gosbindie KOMIIATBI, HY M, KOHEYHO, KYXHS, BAHHAS, TYaJIET U I1e-

PERHSISL.

— A kakoii 31ax?

— YeTBEpPTHIl.
— Jludt ecTn?

— Ecrb. Obs13aTe1bHO IpUE3XKANTE C MapI/[HOI/I B cy0660Ty. Hacam K msaTH.
— Cmacwb6o. Ipuénem.
— TénbKko y Hac KOAOBBIH 3aMOK. 3amuiny Kox: 4-4-5-3.
— 3HAa4uT, K10 cy60GTHI!
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— HéBeJI ceroans 3Bonuna JiéHa, xceﬂé Anzipési, IpUrIamAia HacC Ha HOBO-
céibe. OHY KyHIIM HOBYIO xBapTpr

— 41 3namw0. CeroaH;{ AHnpéii I‘OBOpI/IJI MHe 00 3ToMm,

— 3udemn, Kakyto MEGeNb OHH KYIAIU A5 HOBOH KBapTHPBI? JIéHA MOBOPHT,
uto B KOMHaTe AHAPES OHM MOCTABUIM OOIBIICH KHUMKHBIA MKAD,
NUCbMEHHBIN CTOJ, IWBAH U ABa GoabIIAX Kpécaa. [TuaHNHO U TENEBU30D
CTOAT B 60.IbIIGH KOMHATE. A B KYXHIO 3aKa3a/Jd KOMILIEKT: CTOJ, IKadbl,
NGJIKH.

— 4 BiKY, BB CAéNaN PeMOHT.

— Jla, Mbl MOKPACHIH CTéHI:.I éKHa, IBEPH.

— Ho y Bac kakasi-To COBceM apyraﬂ KBapTHpa

— HpaBpmbHo HOTOMy 4TO Mbl CAENATN He TOJIbKO peMOHT HO ¥ TepervIaHu-
pOBKY. MBI CTOMA/IM OJHY CTEHY M M3 IBYX MAJTeHbKHX KOMHAT CAéTaIu O/1-
HY GOMBIIYIO.

— U, xonéuHo, nepecTaBuamn MéGesb?

— Jla.

v

— Xyan, Boi 1aBu6 xusérte B Cankr-Iletepbypre?

— Her, Bcerd noaréaa.

— B roctiaunne?

— CHauana st xui B roctiHHune. OniH Méesit. A tenépb CHUMAIO KBAPTHPY.
— OaHokOMHATHYI0? [IBYyXKOMHATHYO?

- OIIHOK(SMHaTHon

— B xakdm paitdue?

— Henaneko ot meTpd «TexHomornueckui HHCTnTyT»

KOMMEHTAPUU

1. On# nocrasumy kuikHbINA mkad.  They have put the bookcase.
Ha nos nosoxinu koBép. They have put a carpet on the floor.
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As distinct from the intransitive verbs crosite, JexiTh, BHCETH, expressmg
position of things verbs like CTaBnTb/nocmBnTb KJACTh/TMOJOKHUTb,
Béumars/moBécuTh are transitive indicating actions.

CTOSITh
JIeXATh
BUCETD

CTABUTH BA3Y
MOCTABUTD

KJIaCTh IEHbIU
TIOJIOKHTH

BENIaTh MAIBTO
TIOB&CHUTD

CpaBHHuTE

Tne erouit Baza?

Ha Hony, Ha CTOJIe B unca(by

zde Ha HOJIy, Ha cToJié, B noprdéne, B Kapmane

Ha cteHé, B mkady

HA 1101, Ha CTOJ, B OydéT

xkyoa | Hacrol, B OpT¢Esb, B KApMAH

I'ne nmexar aéupru?
Tze BuehT nansrd?

2. S cHHMAIO KBapTHPY.

TOJIY4aTh
HOJIy4UTh
HOKYIIATh

KYHATD wmo

CHaBATDH
c/aTh

CHUMATH
CHSTD

Ha cTéHyY, B MIKad

Kyaa nocrasuam Bizy?
Ky moxoxinn néupru?
Kyad moBécuan nansrd?

I'm living in a rented flat.

KBapTHPY, AOM, JAUy

3. Review of the formation of the genitive plural (nouns).

a) Endings.
Masc. Fem. Neut.
4 CTYAEHTOK MecT
CTYZIEHTOB ; "
? hi(S:3%11(2 3 OKOH
HMHOCTPAHLIEB A ;
. KOMHAT HHCEM
My3éeB : 4o
Pys IBepéi MOpéi
rocTéu L sy
CTaHIM 3naHui
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6) Place of stress.

The nominative plural often indicates the place of stress in the gemtlve plural:
CTOJIBI — CTOJOB, OTHBI — OTIOB, OKHAa — OKOH, 3Taxkd — raxéii and so on.
However, this is not a hard and fast rule. Exceptions abound: asépu — ngepéii,
réctn — rocréit, to name a few.

Here are some of the more common irregular forms:

Nominative Genitive Nominative Genitive
singular plural plural singular plural plural
Matb MATEpH MaTepéin . . -

. o 4enoBEéK | JKau B 0Yi (53

J104b aouepu novepéii o , e

, " s pebérHok | nértu neTéi
cecTpa cécTpHl cecTép

Nominative Genitive
singular plural plural
CBIH CBHIHOBbS | CHIHOBEH
apyT Apy3bs Jpy3éit
Mépe MOpst MOpéii
népeBo nepésbsi | mepéBbeB
CTyN CTYJIbST CTYJIbEB
Hpar Oparpst 6paTheB

B) Nouns with adjectives.
Masc., Neut. Fem.

OIMH HOBHII Z10M
0/1HO HOBOE KPECJIO

JBa HOBBIX JA6Ma

(kpécaa)

MITh HOBBIX TOMOB

(xpécen)

O71HA HOBas KBapTHpa

JIBE HOBBIE KBapTHPHI

ISATh HOBBIX KBapTHP
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3ANMOMHMUTE

What conveniences do you have in

an apartment with all modern con-

to rent out an apartment for 10,000 a
to rent (from a landlord) a room for
How much do you pay for your apart-

ment (for utilities — for gas, for elec-
tricity, for phone service)?

The apartment consists of two (three,

to renovate the flat (xkanumanvno)

to redecorate a flat (xocuemituecku)
to make a renovation of a flat (xanu-
to make a redecoration of a flat (xoc-
to have a housewarming party

to invite someone to a housewarming

I invite you to a housewarming party.

1. Kaxiie yno6ctBa ectp B BameMm
aome? your house?
KBapTipa co BCéMH y100CTBaMH
veniences
2. cAaBaTh KBapTHUPY 3a AECATH Thi-
¢Sy B Mécsiil month
CHMMATD KBapTHPY 32 [[B€ THICAYH
B Mécsy 2,000 a month
3. CkOJbKO BBI ILIATUTE 32 KBapTHPY
(3a KOMMYHaJbHbIE YCAYTH — 3a
ras, 3a 3J€KTPHYECTBO, 3a Teje-
bon)?
4. nBa MACHMEHHBIX CTOJA two (writing) desks
JIBe YIOTHbIE KOMHATBI two cozy rooms
5. Keaptapa cocrodt u3 aByx (Tpéx,
4eThIPEX, NATH) KOMHAT four, five) rooms.,
6. ménaTh peMOHT B KBapTIpE,
PEMOHTHPOBATh KBAPTUPY
)
Memilueckutl)
7. ycTpauBarb/yCTPOUTH HOBOCEbE
NPUIJIAIIATh/TIPHIVIACATh HA HO-
BOCéJIbe party
IIpuraawao Bac Ha HOBOCEbE.
YMNPAXXHEHUA
I. 3apaaiite BONPOCH APYT APYIY M OTBETHTE HA HHX.
A. 1. Tne xuByT ponvitesnu [1aBna?
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B xaxdM 10Me OHH KHUBYT TENEPH?

Ha kakom sTtaxé ux kBaptipa?

CkOmpKo aTakéN B ux A6mMe?

CkObKO KOMHAT B MX KBapTHpE?

Kynd Berx6ast OkHa uX KOMHAT?

Kak#ie yno6cTBa ecthb B HxX 10Me?

Kakds kOMHaTa B MX KBapTHpe caMast 60IbInas?
Kakast MéOesb CTOMT y HUX B CTOIOBOM?

S OONG U W

B. 1. Tue Bbl xuséte? B obuiexintun? Cuumaere kBaptipy? JKuséte ¢ po-
IUTEJISIMA?
2.  CkOabko sTaxkéil B 10Me, TIe Bbl XKUBETE?
3. Kakie ynd6erBa ecth B BiueM adme?
4. Ckéabko k6MHAT B BameM n6Me? B Bameit kapTipe?
5. Kaxkas mé06esib CTOUT B Baleii KOMHaTe?
6. Kyzaa sbixéaar GkHa BAIeH KOMHATBI?
7. Txe crodT Bam MACBMEHHBIN CTOJ?
8. Tme cTOAT KHMKHBIN MIKAD? _
9. Kyzd Bbl kniaére KHATH U Ky PHAIBI?
10. Kyzaa Bbl cTaBMTE KHUTH?

II. WsMmenuTe npeanoxEénus mo oopasiry.

Otpaszéy;: Hama xBaptipa OblI4 IPHBATU3MPOBAHA TISITh JIET HA34]I.
Hawy xeapmilpy npusamusuposaiy UATh JeT HAa3azl.

@TOT noM GBI TOCTPOEH TISITh JIET HA3al,

I1a nd4a 6b114 npdaHa B IPOILLIOM TOY.

Jlénbru Opinu noadxeHs! B 6aHK,

Jast HOBoro a0Ma ObLIA KyILIEHA KpacHBast MEOEJIb.
HoBocéibe 6610 yeTPOEHO B TSITHHILY.

Crapas MéGenn ObLIA OTPECTABPUPOBAHA.

B kBapTipe 6bLT caéiaH PEMOHT.

8. JIénbru Ha peMOHT GBLIM B3SATHI B OAHKE.

Noukwh e

T II1. Ynorpe6iTe r1aréasl cmosimo, aexicdms, 6Ucéms.

Y Hac B KOMHarte nocpeaHe KPOBATb.
OKOJIO KPOBATH TEeJIEBH30P.
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Ha IOy KOBPBL.

Ha KPOBATH GosbIIHe TOAYIIKH.
Y Hac B xOMHaTe Ha creHé KapTHHBI.

Ha TIOTOJIKEé JoCTpa.

Ha KaMHHE qachl.

T IV. Ynorpe6ire raardasi cmosims, nexcdmo, 6ucéms.

a) 1. B moeii kOmHare wkad, cron u asa crysa. 2. Ha croné

HacrOibHasg namma. 3. Y okHA __ cTémk ans rasér.

4. TeneBrzop um BugeomarHutopSoH B Goapuidit KOMHATE.

5. B ayautopuun cTosibl 1 cryabs. 6. Kpécmo B yIJy.

7. Ha kyxHe B OHOM yri1y XOJIONMJIbHUK, a B [PYTOM — MHKPO-
BOJIHOBKA.

6) 1. Ha miceMeHHOM cTONé KHHUTH, XKYpHAIBIL, TeTpaau. 2. Ha mony
koBép. 3. Mo# TteTpdan B noprdéne. 4. Iucpmd
B KHHre, 5. [IéHbrH B KapMAHe.

B) 1.Ine BaImu kOcTIOMBI? 2. KocTiOMbl B mkady. 3. B moéit
KOMHATe dororpagmu otna u marepu. 4. Hax crondm
KaJeHApsb. 5. Bame nansté _ B IIepEéaHEH.

V. Ynotpe6iite raardinl scums, 6bix00umov, cCHumMdms, coasdams, Ky-
niimo, nepeéxams, cocmoims, npuzaacumo, pabomamo, oéaamo, no
M0z2amb, ecmb.

1. Panpuie HAmmM /:[pyabfi B CAMOM uéHTpe MockBbi, 2 TENépb OHM
B /:IpymM paMOHe I*kaﬂaBHo OHH KBapTHPY B HOBOM
,I{OMe Mécsiny Hasaa OHH Tyna. VIx kBapTpa M3 YETBIPEX
kémuat. Okna néTckoit B napk, /lus crosndBoit oHM
HOBYI0 MéGeab. JIpysbs HAC Ha HOBOCEJIBeE.
2. Y Annn ITerp6BHBI I{BYXKOMHaTHaH KBapTI/Ipa B CAMOM ueHTpe
ropona. Auna IlerpéBHa y nduepu, a cBOK) KBapTHPY OHA
' . Y&é HECKOJBbKO JIeT KBAPTHPY cynpyru u3 Kurtast —
Yen u JIu. Yen NOBapOM B KMTANCKOM pecropane. Jlu
eMy. HendBHo oH#t B KBapTHPE PEMOHT 1 HOBYIO MEOETD.
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V1. londaHuTe npenioxéHus, ynoTpeOus npuiarateabHbie H MECTO-
HMEHHUA B HYKHOM dOpMe.

On# XKUBYT noMe. 000N, HOBBIN, MATHATAXHBIT

Kuriru crosit wkady. 60bLIOH, CTAPBIN, KHUXHBIN

OO6BIYHO MBI 3ABTPaKaeM HAIIA MATEHbKasl, TETLIasi U YIOTHASI

KYXHE,

4. Béuepom o1én m66ur cunéth | eré  (cBoé), CETapoe, a006HMOE,
Kpécne. yao6Hoe

TeneBA30p CTOUT kOMHarte, | HAra camasi 6OJIbIIAS

DoToatbOGMBI CTOSIT caMast HAXKHSIS

noJKe.

7. Hima x6wmka a©06MT cnath | 3TOT CTAPBIA MSTKUH

IMBAHe.

wo -

o ¢

VII. Beradsure HYHbIE (OPMBI IAardios cmosimo, aexicdmo, sucéms;
KAacms/nonoxcims, cmdsums/nocmdeumo, 8éuams/nosécums.

a) 1. Baza Ha okHé. Kro B3y Ha OKHG? 2. ITO Kpécio Bee-
raa Okous10 auBana. [Touemy Bb erd y aépu? 3. Pauplue
TENEBH3OD Y OKHA, a Tenépb MbI erd szech. 4. [Toxanyii-
CTa, cTyabs Ha Mécto. 5. Hano uBeTH B BOAY.

6) 1. 4 Bomén B KOMHATY U noptdénb Ha ety [Toprdéib

Ha ctyse. 2. JIéByka KHHATY Ha CTOJ U BHIILIA U3 KOMHAThI. [1e
KHITa, 0 KOTOPOii Bbl roBopin? — OHa Ha CTOJIE B BalLIEH KOMHA-
te. 3. 4 Becerna néubru B Oymaxuuk. He JIEHBIH B Kap-
MaH, ux B OyMaxHuK. JJéHbIU JOTKHDI HE B KapMane, a
B OymikHuke. 4. [Toyemy THI HUKOTZA He CBOW BELIM HA MECTO?
[Moxanyiicta, cpasy CBOM KHHCBHI B HiKad, CBOK)
KYPTKY Ha BEIIATKY. '

B) 1. —Ine Moé manbré? — Kynd o1 - Moé nansto? — Baie
WER IS B nepénueit. 2. [naThst U KOCTIOMBI B mKady.
Kéus CBOM TLIATHSI M KOCTIOMBI B 1iiKad). 3. Yeit nopTpét
B Bameil kOmHaTe? 4. Bo1 MGxkeTe Ball 1Al cload. 5. ,
HOXKATYyHCTA, KYPTKY B mKad.

r) 1. He NEHBIU B KapMaH! ux B Oymaxuuk! 2. [ToueMy Thi
KHWATY HA os1? OHA paHbiie Ha TIOJIKE, eé 06-
patHo, nmoxanyiictal 3. — Kyzd o1 MOK) KypTKy?! — S
eé B mKag. '
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T VIII. Beibepure npaBUIabHbINA OTBET HA BONIPOC.

1. The nexar nokyMEHTHI? JIOKYMEHTBI JIEKAT B TATIKE.
B manke sie)XaT JOKYMEHTHI.

2. Yto 1eXKNUT B HTOM SUIMKe? Crapble MACHMA JIEKAT B STOM SIIIMKE.
B dToM siunke JT€XAT cTApbIE FChMA.

3. Tne crodr cnopapi? CioBap# CTOSIT HA BEPXHEH MOJIKE.
Ha BépxHeill nonke cTOSAT CAOBapH.

4. Kto cunit Ha 6ankoHe? Babyuika u kouka cumst Ha 6ankome.
Ha 6anxdne cuadr 6abyuika 1 KONIKa.

5. K10 xuBéT AéTOM Ha naue? Himu poadrtenu XuUBYT JETOM Ha
. Yy

aaue.

JIETOM Ha mdYe KUBYT HALLM POJNATENH,

T IX. Packpoiite ckOOKH.

1. B xk6muare 1recTs (60b1I0H CTY) U 1Ba (yIOTH0e Kkpéciio). 2. B kaptiipe
yeThipe (60Jlbma51 KOMHarta). 3. Ha cToJ1é ie)xiT HECKOIbKO (raseTa W KYPHAT).
4. H KYITIAI npa (ACbMEHHBI CTOH) 5. B kiacce aseHaanarb (CTOJI) U
lIBaJIIlaTb yeTbipe (cTyn). 6. B cTton6B0il TpH (orpOMH0e Kpécio). 7. B HameM
110Me IEBSTDH (aTam) 8. Ha 3roit yauue JIBa,Z[IlaTb omuH (gom). 9. B Baureit
KOMHaTe MHOTO (HOBast kaptiHa). 10. Y Herd mano (uHTepécHast KHHra).
11. Y mHux MHOrO (pe6éH0K) 12. Ceréznm BéuepoM y Hac 6yzer MHOTO (13-
BECTHBIE FOCTI/I) 13. B moéii kOmHaTE MaJIO (,Z[OpOI‘OCTOHH.IaH BEIlIb) 14. B ua-
el ceMbé TpU ('—IeJIOBEK) 15. 5 eMoTpid B OKHO M BHKY MHOTO (1é€peEBO).
16. B Hau 1oM HEeZABHO BbéXanu Tpu (HOBBIN COCEn).

T X. Uamenite npenioxénus no o6pasiuy, HCNOAb3ysd YHCAATEIbHbIE
dea u dee.

Ob6paséy: B rapaxé cTodT HOBbI! MOTOLMKI M CTApas MallliHA.
B rapaxeé cTosiT dea HOGbIX MOMOUUKAA U 06€ CAPble MAULIHYL.

1. B xabunére OTIIA CTOAT KHMKHBIA MKad 1 BUCHT KHIXKHAsT TOJIKa.
2. Ha ctoné nexuT cBéxasi ra3éTa U HOBBII JKyPHAIL
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3. 4 xymitn 60apmIGit KOHBEPT M KPaCKBYIO OTKPHITKY.
4. Jlaiite MHe 4€pHYIO DYYKY M KPACHBIH KapaHZIAILLL

5. ¥ IleTpdBbix B3pGCAbIA CHIH M B3PSCAAst 10Ub.

6. V MBaHOBbBIX MATEHbKUH BHYK M MAJIeHbKas BHYUKA.

XI. Yro y koro ecTs? B 0qHOM A6Me KHUBYT Ba MAnbunka — Miima u [{iima.
Miima mOGHT cropr U poK-Mysbiky, a JliMa MOOHT TEXHHKY M KH-
BOTHBIX. IlocMOTpliTe Ha KapTHHKY M CKaXKATE, YTO €CTh U Yeré Her
Y KAK/0r0 H3 MAJIBYHKOB.

Oépaséu;: Y My ecTh KOMIBIOTEPDI, KWHOKAMEpA, HO Y HErd HeT ...",
Y JIMBI HET KOMIIBIGTEPOB, KKHOKAMEPHI, HO Y HETO €CTb... .

%

7
&
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T XI1. Tonéanure AMaIOTH PEILIMKAMH.,

1. — ?

— Ham nom Hax6autest B IEHTpe rOpoza.
- 2

— B namem adme Tpu aTaKA.
?

— Hamra xBapTiipa Ha BTOpOM 3Taxeé.

2. — ?
— B 3To0it kBapTHpPE TPH KOMHATBHI.
?

— B kBapTHipe ecTb KYXHsI, BAHHAsI, TyanéT.

3. - ?
— B M0élf k6MHaTe CTOMT TMUCHMEHHBIH CTOJ, KHUAKHBIH mKad, AHBAH
U KPECIIO.
— ?
— IInanyiHo CTONT B Apyroi KOMHATe.
4, — ?

— 4 xnany cBort 6yMATH B IACHMEHHbIH CTOL
9

— Mo# KHHrHU CTOAT B Ukady 1 Ha MOJIKaX.

T XIII. IlepeBeasTe Ha PYCCKHI.

1. My parents live in a small house in a village. It has four rooms, a kitchen,
bathroom and lavatory. The kitchen, dining-room and sitting-room are
downstairs and the bedrooms are upstairs.

2. My brother lives in a new five-storeyed house. The new houses all have elec-
tricity, gas, hot water and a telephone. What conveniences are laid on in your
house?

3. — What (furniture) is there in your room? — In my room there is a table, a
bookcase, a settee, two chairs and an armchair. There are photographs on the
walls. There is a large grey carpet on the floor.

4. 1 put my books in the bookcase. I put newspapers and magazines on the
table.

5. Where can I put my brief-case? Where can I hang my coat?

XIV, Onumiite cBOIO KOMHATY (CBOIG KBapTHPY, CBOIi I0M), YHOTPEO. IS BbI-
pasénns: Koedd evt 6x60ume 6 naw 0om, 6vt cpdsy eiidume... , T1aroIpl:
cmosimv, aesxcdmo, 6UcCémv; Haxoddmovcs, NPEIIOTH: Y ez, nocpedune
uez(, cé8a om ezb, HANPGMue uezd, cnpdea om uezd, OK0J0 4ezd.
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XV. Onunmite 10M CBOEH MeyThl.

Tne ou pacnoadxen? Ckoabko B HEM ataxéit? Ckoabko B HEM KOMHAT? Onm-
mte kOMHatel. Kak oni o6ctasienni? CKOIbKO HAO IIATUTD 3a TAaKOH j10M?

A y Bac ectb gaya?

MHOre XxUTenn poccUincknx ropoaos UMEIT Jady.

Oava — 3710, kak npasuno, OEpPEBsIHHbIA OOM, KOTOpPLIM HaxdéguTca B
CENbCKOW MECTHOCTU Heaanekd oT ropoga. Hepéako ycnosua Ha pade ao-
BOJIbHO NPUMUTMBHLIE. KOHEYHO, Take yaoobcTea, Kak anekTpu4ecTBo, BoAO-
npoBeon, ras, ecTo Be3ag, Ho tenedOH, BaHHA, TyanéT BHYTPW A0Ma U B Ha-
CTOSILLEE BPEMS €CTh HE Y BCEX. ‘

3atd AAYHUKM CHUTAIOT, HTO NPENeCTU 3AroPOOHON XN3HU BMONHE KOM-
NEHCUPYIOT OTCYTCTBUE COBPEMEHHBLIX yO86CcTB. Ha gavye MOXHO NOALIWATL
CBEXMM BO34yXOM, NOWTI B NEC WU Ha PEUKY. OKONO KAXAOW JA4M ecTh cag,
rge paciyt OpykToBbiE AePEBbsl, Ha Oropoae MOXHO BblpAlMBaTbh CBEXYIO
3éNeHb, OBOLUM U, KOHEYHO, UBeThl. HeyanMBUTENsHO, YTO MHOrne NpoBOaAT
Ha na4ve BeCb OTNYCK, @ NEHCUOHEPLI XUBYT Ha Ad4e C Mas No okTaAbpb.

B nocnéaHune roabl BOKPYr KPYNHbIX FOpPOAGB M He TONLKO MoOCKBBI M
CankT-lMeTepbypra, HO 1 Takx, Kak Apocnassnb, KocTpoma, PasaHs, HikHnid
Hosropoa, Boarorpan, Capartos v apyrue, pacTyT KaMeHHble ABYX- U TPEX-
3TAXHbIE KOTTEKU CO BCEMM COBPEMEHHBIMKM yad6CcTBaMK. PasButue ropoa-
CKOW UHGPACTPYKTYPLI NO3BONSET MHOMMM FOPOXAHam MpPeBPaLUATL CBOWU
3AropoaHble 4OMA B NOCTOSHHOE MECTO XUTENLCTBA.

npEénecTh charm
BbIPALIHBATD to grow
MECTO JKUTENBCTBA (place of) residence



Ypox 4

Mo 6paT — cTyAéHT

Hukouad, miaaammit 6par I1asna Benosa, pacckdsbiBaet: «C Hameil ceMbé,
c MouM bpatom Ilasaom u ¢ Moéit cectpdii TarbsiHOil, BB YK€ 3HAKGMBIL

Be1 yxé 3HAeTe, 4TO 5 CTYAEHT, YYYCh B YHHUBEPCUTETE Ha (DaKyabréTe
BBIYMCINTENbHON TEXHUKH.

Y Hac B ceMbé Bce TYMaHUTAPUK: OTELl PENOoAaBaa UCTOPHIO, MaMa ObLId
6ubnunoTéKapeM, 6patT — HepPEeBOIUHK, CECTPA — YYUTENb AHTJIHHCKOTO S3bI-
Ka. I TO1bKO 51 ¢ AéTCTBA YBJEKAACS TOUHBIMH HayKaMM — MaTE€MATHKOIM,
dbvizukoit, vnpopMaTUKoii. B mKdae 110 3TUM mpeaMEéTaM g HOJIY4an TOJAbKO
nsatépku. VI y mensi Hukorad ué 6p1o Bonpdca “Kem 6wiTh? Kyma moditu
yuiThest?” 4 Bcerga suai, uro 6yay sanuMartbes uHdopmatukoi. S xouy
ObITH nporpaMMI/iCTOM " pa66TaTb B KaKO- HI/I6yJIb KPYITHOIA (byipMe

Ilocae OKOHYAHMS WKOJIBI S TOAAT ZIOKyMeHTbI B yHHBepCHTeT Ha (a-
Ky.JIbTE'T BBIYUCAUTENbHON TEXHUKU., S OTAHYHO caam BCTyHHTeJIbeIe
9K3AMEHbI, IPOMEN 110 KOHKYPCY U cTajk cTyAEHTOM. S MoCTyna B yHUBEP-
cuTéT!

CrynéHueckas XHU3Hb OTJIMYAETCS OT WIKOJAbHOH: HET CTPOTOro KOHTPO/IS
CO CTOPOHBL poAuTesel W yuntenéid. I mouyscTBoBas cBOGOLY — He Bcerga
XOAUJ HA JTEKIUH, He BCETNA TOTOBUICS K CEMUHApPAM, MHOTO TYJIsL, XOMHA
Ha JIMCKOTEKY, poBoAUN BpéMs ¢ apysbsiMu. CemécTp mposeréa ObicTpo,
HACTYIIHJ IHBAPb, @ C HUM ¥ NEPBas dK3aMeHauMOHHas céccus. Bee yeThipe
aK3aMeHa 5 éj1e-éie caan Ha Tpoku. Cuast, g aymaio, TOIbKO Gaarogaps To-
MY, 4TO y MeHs OBLTA COJIHAHAS MWIKGAbHAS MOATOTOBKA.

3JTto OBLT WOK, yaip, mo36p! M xopdmuit ypok! A néHsui, uTo yYHTHCS
B YHUBepcUTETE Henpdsero. Y Hac c/lGKHasg NPOrpamMma, MHOTO Pa3HbIX
MPeIMETOB, U HAZI0 MHOTO U perysipHO 3aHUMAThCA. Tenépb s YMHBIH, X0-
XKy Ha Bce JEKIIHU U CEMUHAPHI, J€J1al0 Bce AOMANIHUE 3aJaHUsA. YUHUTbCS
ctaso uarepécHee u nérue. M, KonéyHo, caaid Bce pK3aMEHBI TOJIBKO Ha IIs1-
TEPKH.

Ceityac s yuych Ha 4eTBEPTOM Kypce. Uépes rol st OKGHUY YHUBEPCUTET.
W écnu y MeHst Oy et KPACHBII AUTIOM, ST CMOTY YCTPOUTHCS Ha paboTy B CO-
JUAHYIO PHPMY».
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1. Huxonéit crynéur.
OH YYHTCSH B YHUBEPCHUTETE.

YUHTBCS

H3y4aTh
H3YYHUTH

3aHUMATHCH

zde

Kax

Yymo

z0e

xozda

Kax

KOMMEHTAPUU

Nikolay is a student.
He stadies at the university.

B HMIKOJIe

B KOJLIEIKE

B THMHA3MHU

B aKaIéMUU

B YHUBEPCHTETE

Ha MEPBOM Kypce

Ha Kypcax

X0po1Io, HI0X0
OTJIFYHO, C MHTEPECOM

dunocoduw,  HCTOPHUIO
61onGrmio, pAsHble NPEAMETDI
pa3Hble HAYKH

B Gubinoréxe, 10Ma
YTPOM, BEYEPOM -

10 BTOPHUKAaM
€XeJTHEBHO

MHOT0, MAJIO,
XOPOIIg, IOX0

Onér xopomo qucx MIOTOMY YTO MHOTO 3annmae1’cn
Aus qucn B rHMHaann B onHHHaz[uaTOM macce Omna 6y11e'r MOCTYIATh
B MEIMIIAHCKIH HHCTUTYT, IIOTOMY YTO XGUET H3YYATh MEAUIMHY.

2. [1dcne okoruaHMS 1IKOIL OH IO-

CTYIIJ B YHUBEPCHUTET.

HoCTynaTh
HOCTYNHATh

yYATBCSA

OKAHYHBATH
OKOHUUTD

Kyod

20e

umo

He entered the university after leav-
ing school.

B KOJNEIK
B YUHAIHILIE

"B aKaJeMUIO

B KOJLTeIsKe
B y4HJIHIIE
B aKaJéMUH

KOJLIIEAK
YUHIIMIIE
AKAAEMUIO
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3. [nar6a nocmynamv,/mocmyniimo

Imp. Perf.
HOCTYTIAIO MOCTYILIIO
HOCTYNAEIb MOCTYIMIIb B YHUBEPCUTET
MNOCTYTAOT HOCTYIISIT Kyoa B UHCTHUTYT
MOCTY AT HOCTYIIHI Ha (HaKyIBTET
(ue) noctynmait! | moctynu

[narén coasams/coamo
Imp. Perf.

caamn caam GIENNAY
COAEITb cramb | cmamdrte 3K3AMeH
CAAI0T caacr CAanyr umo 3auér
CIaBaI caa céccnio
(ue) coasaid! | caait

4. YuéOuble mpeaMéEThi

TouHble HAYKH: MaTeMATHKA, (HU3UKA, XAMHS, ACTPOHOMUSL.

EcrécTBeHHbie HAYKH: OUOJIOTHSI, METEOPOIOTHS, T€0IOTHS H T. .
T'ymanutapHsie Hayku: ¢usiocodus, Gpunoadrus, uctépus, IOrHKa, MCHXO-
J0THA.

5. B cpéay y Hac Gyner sk3sdmen 1o
PYCCKOMY S3BIKY.

We are taking the Russian exam on
Wednesday.

JEKIMS PYCCKOMY ABBIKY
CEMUHAP HUCTOPUN

3aHsATHE BBICIIIEH MaTeMATHKe
9K3aAMEH nouemy  TO | AHTIHHACKOM JUTEPAType
3a4éT rPaMMATHKE
KOHTPOIbHAS pabiTa COMMOJIOTHHI

6. Huxonail caaér Bce 5K3AMEHBI Ha
NATEPKHU.

Nikolay is passing his exams with
excellent marks.
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In Russia, both at scool and at college of higher education, a five-mark system
of evalution is accepted: oTmiuHo (msiTh), Xopomd (uersipe), yAOBIET-
BOpHTENLHO (TPH), HEYAOBIETBOPHATENBHO (ABa, exunnna) — excellent (five),
good (four), satisfactory (three), unsat1sfactory (two, one).

In informal speech the words nsrépka, yeTBépka, Tpéiika, ABOiKa, equHIALA
may be used instead.

— Kak yuntcst Hukomnait? — How does Nikolay study?
— Xopou6, na uemsépxu u namépxku.  — He stadies well. He gets only good
and excellent marks.
— Kak oH cja/ MaTeMATHKY ? — How did he pass Maths?
— Ha namo. — He got a five.
— FOBops'IT Harama nonyuina mo im- — They say Natasha got a two in Lit-
TepaType 0801iKY. erature.
— [a, yunTesb nocTaBun el dsa. ~ Yes, she did. The teacher gave her
a two.
a) yUaTbCs
CaBATh HK3AMEHBI
Clath
OTBEYATH Ha 9K3aMeHe
OTBETHTD Ha 1ATh, HA TPH...
KaK
MUCATH KOHTPOIBHYIO paboTy
HaNMCaTh Ha OTJIMYHO, HAa XOPOLIO
NPOXOANTD TeCT
npoiTH
6) OIYYATH
NOTYYUTD
umo, KaKyio OUeHKy TIATh, TPH...
CTABUTD
MOCTABUTD
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AOVAnorun
|

- — Ha xakdém dakysisréTe BBl yuuTech?

— Ha dunonoriyeckom.

— Ha xaxdm kypcee?

— Ha mstom.

— CKOJIBKO JIeT y4Yarcst B YHUBEPCUTETE?

— IlsTe neT.

— UnrepécHo. Y Bac yuaTcs adsabie, yeM y Hac. Y Hac B AMépuke yuéba mpo-
moJKaeTest ueTsipe réfa. I Kak pa3 yuych Ha ueTBEPTOM Kypce. OKOHUY
YHUBEPCUTET B 3TOM roy. A notom 6Yay ycTpausarbes Ha pa0dTy.

— 3upéasctByit, Bukrop!

— 3apascty#, /Ixon! Kak TBOM n€1a?

— Cmac¥6o, xopowd. ¥ Hac ceitudc céccust. S1 yxé caan Tpu ax3amena. 3aBTpa
cHatd MOCAENHUT,

— Kak cpaémp?

— Jluteparypy si BCETA CAk0 Ha «OTJMYHO». A IMHTBHCTHKA MHE JAeTCsA ¢ TPY-
ZIIOM.

— A 4TO caéup 3aBTpa?

— Hcropuio pycekoro saspika.

— Tpyansiit npeamér?

— Ouenp!

— Hy, uu nyxa uu nepal

— K uépty!

— Hiina, rie pab6raer Bau 6pat?

— Wropw? On ceituac He pabéTaeT. B npouiomM roay oH nocTynia B acupaH-
TYPY.

— OH 3KOHOMHCT?

— [la, OH OKGHYMI SKOHOMHYecKHH (akynbrér. Celiydc MAINIET THCCEPTALMIO.

— A xorad y Herd 3amuta? Kornd ol 6yaeT 3allUINATh AMCCEPTALIMIO?

— HagépHoe, uépes roa.

— W xakyio cTéneHp OH noxyyut?

— CréneHp KaHAMAATa IKOHOMHUYECKHUX HayK.
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— Meniiceca, 4TO THI Aé/IaelIb?

— 3andceIBarOCch Ha Kypeol 4épes VHTepHET.

— Kak 310? Ha Kakiie kypcbi?

— Mo craxxupSBKa 37ech CKOPO KOHUAETCH, U J1asblie 1 6YAy yaHTbes ¥ cebs
aoMa.

— 3o nousitro. Ho npnqu TYT I/IHTepHeT?

— Yépes VInTepHET 5 MOTY 3alIMCATBHCA Ha KYPCHI HPAMO OTCIOAA.

— A 470, He.b3s1 OO AATD, KOTAA MIPUEENTb K ceOE B YHUBEPCUTET?

— IMonumaelnb, B 6obIIMHCTBE yHUBEPCHTETOB Kananpl HANO 3alHCHIBATHCS
Ha KYPChI 3apdHee, 0COBEHHO €CTi XGUellb HONACTh K <Oy ISIPHBIM» TIpe-
HO/IABATEISIM.

— 3H44MT, y Bac CBOOOAHBIN BHIOOP KYPCOB M MIPENOAaBATe el ?

— V¥ Hac ecth obszdrenpnsie Kypehl. Ho y Hac MHOro u haxky/abTaTHBHBIX
KYPCOB.

\')

— JIxoH, /:[oporo qubcsl B CHIA’?

— 7o 3aBACHT OT PA3HBIX Bemen ot MécTa yqe6b1 BO3MOXHOCTH TIOJIYYHTh
ctunénauio... Ho B 0CHOBHOM JieNIéB/ie YUNTHCA B TOCYAAPCTBEHHBIX YHH-
BepCUTETaX, YeM B YACTHBIX.

— A CKOJIBKO THI ITATUIID 33 yu€Oy?

— ITpumépno 10 Toicsu néﬂﬂapOB B ceMécTp.

— Ja.., y Bac HaMHGTO nopéixe, eM y Hac. B poccnncxnx TOCYA4PCTBEHHBIX
BY3aXx, €cami YCIEIHO CAAEIb BCTyHI/ITeJIbeIe BK3AMEHBI 1 HpOXO,Z[I/IIHb o
Komcypcy, YUHIbCS Gecnnatho. Ho adxe B KoMMépueckux Kosuieakax oby-
yéHue CTOUT JelIéBIIe.

KOMMEHTAPUU

1. The word kypc has meanings:
a) year in college:
Huxonait yunutcs wa mpémvem xypee.

6) subject in college:

[pogéccop JIa3apeB YUTAET KYPC AEKUUL NO NCUXOROUU.
Kypc JEKIuit

TEOPETHYECKUI KYPC
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npakTiYeckuii Kype
4UTATH KypC
CAYIIATH KYPC

The word kypcest (only plural) is used when speaking of short forms of educa-

tion:

KPaTKOCPOUHBIE KYPChI
TPEXMECSTYHBIE KYPChI
IOBYXTOJINYHbBIE KYPChL

KYPCbl HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
KYPCBl MEHEKEPOB

Hawmmn CTy,Z[eHTbI 3aHUMAJINCH Ha
JlemHux xypcax pyccxoeo A3bIKA.
A xouy HOUTH na KYpcoL ménednepos.

2. The word knace has meanings:

Our students attended a summer
school of Russian.
I'd like to do a management course.

a) grade (in elementary through high school):

Caura yuutcs 6o 6mopom kadcce.

6) classroom in school:

B HOBOI mkdéne 68abimme cBéTinIe
Kadaccol.

B) group of pupils in school:

B xadcce ABeHAANIATD MAJBUYUKOB H
ceMb IEBOYEK.,

Sasha is in the second grade.

There are spacious and light class-
rooms.

There are twelve boys and seven girls
in class.

The word xaace is not used in Russian for lecture, students, class (in college),

class (subject).

3. Itis ﬁecessary to differ:

B wiko6ne B Byae

y‘{EHHK yquMua
HIKOTbHUK, MKGJIbHIIA

CTYJEHT, CTYAEHTKA
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B mxkdae

B By3e

YUHATETh — YUUTESE

KJIacC — B TIEPBOM KJIACCE

ypOK — Ha ypOKe

aTTeCTAT

npO(peccop — npodeccopa
IPENOAABATENb — IIPENOIABATENN

KypC — Ha IEPBOM Kypce
NEKIHA — Ha JEKIUH
CEMHMHAP — Ha CeMUHApe

3aHsITHE — Ha 3aHSITHYI

TUTLIOM

4. Verbal aspect conveys the distinction between attempt and success for

a number of Russian verbs.

Imp.

Perf.

Cépa MOCTYNAN B YHUBEPCUTET...
attempted to enroll

HacTtsa caapana sk3aMeH...
attempted the exam

Me1 1éaro pemdns 3ty npobaémy...
worked on the problem

...HO He MOCTYIIL
couldn’t enroll

.1 moerymian!

did enroll

.1 caanal ...HO He cana.
passed the exam failed the exam

...HO HE pelnuH eé,
didn’t solve it

..M pemiim eé!
solved it

3AMNOMHUTE

1. I yuych Ha mépsoM (BTOpOM,
TpéTheM, YETBEPTOM) Kypce,
B ACIHPAHTYpeE.

2. Kakiie npeaMéTn BbI uayyiere?

3. Kakas y Bac cnienqHajibHOCTh?

I'm a freshman (sophomore, junior,
senior, graduate school, etc.)

What subjects are you studying?

What’s your major?
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Koraa el nocryminu B ynusep- When did you start college?
CHUTET?

. Koraa Bbr okonunre (ok6numnu) When will you graduate from col-

YHHBEPCHTET? lege?
. Kakne sxsdmens! BbI c1aBaiu? What exams did you take?
Kak BbI ciamu 3k3aMeHbI? How have you passed your exams?

. TIOMYYAaTh/MOXYYHTh TUILIOM yui-  to get the diploma of teacher, inter-

TeJsisl, NepeBOYHKA, MHIKEHEpa, ... preter, engineer

. 3amMmATs/3amuTATh Kauau- defend a candidate’s dissertation,

OATCKYI0, NOKTOpcKyl auccep- doctoral thesis
TALIMIO

nécie oxkoHyauus yuupepcutéra  after graduating from (a school)
(xomnemKa, MKOIbI)

YNPAXHEHUA

3apnaiite Apyr ApYry BONPOCHI H OTBETHTE HA HHX.

I'ne yynrca Hukondit: B kakoM yHUBEPCHTETe U HA KaKOM (akyanTéte?
Ilouemy on nocTyniI Ha 3TOT GQaKyJILTET?

Kro emié B ceMbé 3aHMMAETCST TOUHBIMHM HayKaMu?

Ha kaxdm kypee yuurcs Hukonaii?

Kax on yuutcs?

[Moyemy on mAGX0 caai NEPBYIO CéCCHIo?

Koraa Huxosait oOKOHUMT YHUBEPCUTET?

Yro ou 6yaer nénath nicie OKOHYAHUS YHUBEPCUTETA?

T'ne Boi yuurech? B xakom ynusepcutére? Ha kakém daxynsrére?
Korzna Bbl okOHYMIH TIKOTY?

Ha kak6M Kypce Bbl y4UTECH?

Kaxkiie HpesIMEThI BB cefuac usyuiere?

Kaxkwie kypcsl BbI ceitudc cayinaere?

Korzaa Bbl nocTyniiu B yHuBepcUTéT (B aCIMPaHTyPy )?

Korzaa o oxéﬁqme (OKéH‘H/IJII/I) YHUBEPCUTET (acUpaHTypy)?
Kaxoia I[I/IHJIOM BBI nonque (HOJIy'{HJm)'?

Kem BbI X0THTE CTAaTh NOC/IE OKOHYAHNS YHUBEPCUTETA (aCTIUPAHTY PBI)?



T I1. Ynotpe6uTte riardinbl yuimocs, usyudmo, 3aHUMAMBCA.

1. — Yo THI 1éNaN N0 NOCTYIEHUS B YHUBEPCUTET?
— 4 ... B mkdie,

2. — Kaxk Tbl cas aK3aMeHb?
— Hennéxo. Ho a mudro ... .

3. — Tsl npodecCHOHATBHO pabiTaenb Ha KOMIIbIOTEPE.
— 51 ... Ha CTIENMATIBHBIX KYPCaX.

4. — Yro pénaer tBOS Maanmas cectpa? [ne oHa paboraer?
— Omna ne pabdraet, oH4 ... B mKOJe 6M3HeECa.
— Kakite npeaMéTs ... B 3Toif mkde?
— Maremaruxy, I/IchopMaTI/IKy, oKoHOMuKY. Takxke Tam ... a6ruxy,
ICUXOIOTHIO, UCTOPHIO KyJIBTYPBI, TeOTPAPHIO, HHOCTPAHHbIE A3BIKH.

5. — TBoéit cecTpé HPABUTCA ... B 10Ol mIKde?
— IMo-Mbemy, He duerb. OHa MeuTana GBITH APTUCTKOW U XOTéNA ... B T€AT-
PATBHOM MHCTHTYTE.

III. MonoaHHTE TEKCT riaaréjaMuM yuimuCs, usyudmov, 3aHUMAMbCA,
2omosumucs.

Mos 3makéMas Anna parbIme B mkée. [1ocae oxoHyaHust MKOIbI
OHA peliia 9KOHOMUKY. AJuta GueHb JGOUT CBOI crienuanbHocTb. OHA
MHOTO U MO3TOMY xopomid. OHA yxé penniia, uTo 6yaeT

JANbIIIE B aCIHPAHTYPE, TAE OHA GYaeT COBPEMEHHBIE METO-
bt Mapkétuara. Ona ¥ cefigac MApKETUHTOM. JTOT IIPEAMET HAETCs el
Terko, HO BCE paBHO Ajina muOro. CKOpo céccus, U Auta
Kk sk3amenam. Cectpd Asutel TOXe cTynéntka. OHa B MTY, Ha ncuxo-
JIOTHYECKOM (haKyJIBTETe,

T IV. lonoaHnuTe TEKCT raardjiamMu, JAHHBIMH HIKE.

Ham cocén Bopric emé mkdapank. On B 10 (necsitom) kaacce.
Boptic duenpb acTpoHOMHUE, BCerna OBITb ACTPOHOMOM,
aBa ré1a B Kpy*kké «lOnbiit acrpoudm». Ho B Hacrosimee Bpémsa
camble MOTHbIE U HPECTYIKHBIE IPOGECCUM — IOPHCT, SKOHOMUCT, MEHEIKED,
Gyxranrep, nodromy Bopric cTaTh 3KOHOMHCTOM. [1dcae okoH-
YAHUS MIKOJIBI OH OYAeT B (DUHAHCOBO-9KOHOMHYECKYIO aKa-
némuto. OH MOHUMAET, YTO B 3TOT BY3 TPYAHO, TO3TOMY yKE ceil-
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qac K 9K3aMeHaM, _ ' WHAWBUAYAJIBHO C MTPENOIABATEIEM
¥ CaMOCTOSATENIBHO OCHOBBI IKOHOMHUYECKOU TESPUH.

Tnardast: yuimocs, 3AHUMAMbCS, 20MOGUMBCS, UHMEPECOBAMLCS, XOMEMb, MeY-
mams, pewms, ROCIMYnams,/ NOCMYNUmy, U3yuama.

T V. IlpounTaiite TEKCT, HCIOIBL3YA CI0BA U3 CKOOOK B HYKHOI poOpme.

Sl Bizen no TeneBrzopy nepenayy ... (OanH MPJAHICKMI cryaéur). Erd zo-
ByT bpden Bya. Erd orén paboraer .. (Mockea, I/IpJIaH,ZICKOG nocAIbCTBO).
BpéeH OKOHUWII .. (MOCKéBCKaH mKOa) U HOCTyIII/IJI ... (muUnIOMATHYECKast
aKaaéMus, :-)KOHOMH%CKHH CbaI{yJIbTeT) Ceitdic on yuutces ... (MATHIA Kypc).
I16cne okoHuaHUS aKaILGMHI/I OH x04eT pabéTath ... (Kakas- HI/I6yJIb MeJKIyHa-
pOHASI OPraHU3AIUS WM KPYTHASA hripma).

T VI. OTBéThTE Ha BONPOCHI, JAHHBIEC HIKeE, €CJIHU BB 3HAETE, YTO:

1. Hiina UsdnoBHa — Bpau. (MeauudHCKUHA MHCTUTYT, TOPOACKAs 60Jb-
HILA.)

2. Auapéit Mapru Ilonés — pumaoMar. (/lumaomarviyeckast akaaémus,

NOCOJIBCTBO. )

Hanéxpna AuapéeBna — Oyxraartep. (@Dunancosast akagémust, Ilen-

TPATbHBINA OAHK.)

Muxaia IyceB — akoHOMHCT. (DKoHOMUUECKUiT HAKYIBTET, pEKIAMHOE

aréHTCTBO.)

Jlinusa IMondabckaa — akckypcosdn. (Mcroprueckuit dakyabTér, Typu-

criyeckas ¢prpma.)

oo W

[ne oHH y4rauch?

Yro OHH OKOHYHITH?

Kyna onnt noctyninu paborats?
Tne onut ceitgac paboraoT?

VII. lonénuure AHanOrd CIOBAME: 3ansimue, AEKUUs, Kypc, ayou-
. mépus, kaacc, epynna, npeomém.
1. — Cerdans Mbl 6BLIM Ha HALIEH NEPBOH no uctépuu Pocern.

— Hy, kak? [oBopdr, 1o dueHb HHTEPECH I . Eré, kdxercs, yu-
taet npodéccop CoppoHop?
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— [a. Ho s yausiics: 6onbmasa — 50 mecT, a MAJieHb-
Kad, Bcerod 15 9enoBéx.

— Moier 6bITh, cerénus 6bin He Bce. HékoTopsle cTyaéHTH He XOaAT

peryisipHo Ha , & 3AHUMAIOTCS CAMOCTOSATENBHO.
2. — B kakom ' yuuTCst TBOM Hpar?
— B BoceMOM.
— Y nux 60ab1méin ? CKOIBKO YUEHUKOB B ?
— Kaxercs1, 66sbliie 1BaAiaTH 4eJ0BEK.
— A Kakoii HpaButcs eMy 66b1IEe Beerdg?
— Emy Hpassitest pasHbie , HO GOJIbIne Beerd MHMOPMATHKA.

VIII. OTBéTBTE HA BONPOCHI.

Lne nemépne yairoes: B TOCY I4pCTBEHHOM YHUBEPCHTETE Ui B 4ACTHOM?
Kaxyie npenmérsr, Ha pamm B3LIISIL, JIETHeE: ryMaHnTaprIe Wi TGuHbIE?
Kaxdit sisbik, no Bamemy muénuio, TpyAHée: pyCCKuit An HeMELKHH?

Kro yunres aénbure B YHHUBEPCUTETE: PYCCKUE WM aMEPUKAHTIBI?

Tne yuutcs 66abine cTyaéHToB: y Bac Win B MocKOBCKOM yHUBepcUTéTE?
(Uns cnpasxu: B MTY yuntces 24000 cryaéuros.)

[ne, Ha Bail B3ruisaA, AyuIne roTOBUTh YPOKU: 16Ma Han B 6ubauoTéke?
Io-BameMy, Bee TIOAM J0OKHBE UMETH BhicIIee 06pa3oBaHMe UM HET?

Noy AW

T IX. Yinortpe6iite ny>kuyio ¢popMy cpaBHATENLHOI cTéneHHN.

— Illysanos! Bul u YUMITUCH He OYeHb AANbIIe
XOpOIO, a B TOM ceMEéCTpe BbI, K COXKANEHUIO, nyurnie
CTANU YYATHCS elné ! Yro BHI Ha 31O paHbIIe
CKaxeTe? XyKe

— Enéna Tpuropvesra! Yto a Mory ckasars? 5 mo-
CTAPAIOCH YUYUTHCS .

— Crapaiitecs! Beap TaK YUUTHCS, KaK
BBI YYUJIUCD B HTOM TOAIY, IPOCTO HEJb3s!

T X. 3akoHunTe NpenI0KEéHus, ynoTpeGIsis cI0Ba, AAHHbIE CIIpABa. |

1. Enéna nocrymina ua ¢uiaonorddyeckuii da- nepeBOaYMIA
KYJBTET, I0TOMY 4TO OHA XGYET CTath ... .

2. Uropp OKOHUYMI IOpPUAMYECKH WUHCTHTYT U FOPHCT
cpasy cran ... .
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3. Korga KupWan monyuun ABOWKY HAa KOH- BOJIHOBATBCS
TpOJIBHOM IO MATEMATHKE, OH CTAJI

4. AnmHa 3aKOHYMJIA TEATPANbHBIM WHCTUTYT C n3BécTHAs aKTpUca
KpacHbIM AuILIOMOM. MGxkeT ObITh, KOTAA-HU-
Gyab OHA CTAHET

5. [IiBen 3akOHYMI JABYXTOAHYHbIE KYpChl Ou3- 321/Pa6aTbIBZi’Tb
HeCMEHOB U CTall ... 66bLINEe JEHBIU

6. ITécae tord kak Huxonait cran népByio céccuio CEpbe3Hee  OTHO-
Ha TPOHKH, OH CTAaJl ... cHTbCA K yuébe

T XI. [IpounTaiite TeKCT, HCHOAB3Ys HYKHYIO HOpMY Iardia.

B npdmnom roxy Banépuit B YHUBEPCHUTET, HO HE .On
ayMaet CHOBa uépes rog. Mker 6bITh, TOLAA OH (mmocty-
naTh/noctynuts). Tox nasan Banépuil BCE IK3AMEHBI Ha YETBIPE
(cnaBath/caatp). OH He 110 KGHKYpCy (IIPOXOUTH/TIPOIiTH ), TTOTO-
MY 4TO TOIBKO IEeCTHAALATD 641108 (HabupaTs/HabpaTs). Ha da-
KYJIBTET, Kyaa (II0CTYNATH/MOCTYNHTD ) Baﬂépnﬁ (tipu-
HI/IMaTb/HpHHﬂTb) TOJBKO Tex a6HTypI/IeHTOB KOTOpre (Ha6npaTb/Ha6paTb)
ABAnuath 6annoB. Banépunii noHMMAeT, NOYeMY 9K3aMEHATOPb eMy
yeTBEpKHM (CTABUTH/mocTaBuTh). Korna oH 9K3aMeHBl (caa-
BATb/CATh), OH OYEeHb BOJIHOBAJICS U THXO W HeyBEépPeHHO (OTBe-
Y4Th/OTBETUTD ).

Hanéemcs, 4T0 B CIé/yIOIIEM TOAY OH YCHEMHO BCE 5K3AMEHbI
(cmaBaTh/caath) U (HOCTYNATH/NOCTYNHTH) B YHUBEPCHUTET.

T XII. {onéaHuTe qUanOru pemIMKamu.

1. — ?
— Moii 6par cTyaéHr.
?

— OH y4uTCS Ha IKOHOMHYECKOM (DaKyIbTéTe,

2. — ?
— Taus pabiraer B MmKoe,
— OHA npenoaér aHrIMHCKHUIH SI3HIK.

3. — ?
— Ma, y Hac ceifgac sK3aMeHBL
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- ?

— MBbI cidm 1Ba 9K3aMeHa.
— ?

— A cpai6 xopoud.

4, — ?
— Huxondit noctymin na S1ot dakyastét, noTomy 4o mé6uT MaTeMATUKYy,
¢bHsuKy, MHGOPMATUKY.
— ?
— Hécne okonudnust yHuBepcutéTa OH XGueT paboTaTh MO CHENUATL-
HOCTH.

T XIII. IlepeBeniiTe Ha pycckuii.

1. Boris goes to school at the eight’s form. He likes natural sciences — math
and physics. After graduating from school he is going to enter the universi-
ty at the math faculty.

2. Ann is a student. She studies at a medical college. She is a sophomore. Ann
is going to be a child-doctor.

3. — Does your brother work?
— No, he doesn’t. He is a student.
— Where does he study? :
— He is a student of the philological college at the University.
— What subjects does he study?
— He studies Literature, History, Philosophy, French and other subjects.

4. — Very soon we shall pass exams.
— How many subjects will you pass?
— Four subjects. I hope to pass exams well, because I worked hard.

XIV. a) IlocmoTpliTe Ha PUCYHKH 1 IPOYHTAlTe IOANMUCH IO AUMH.

N 7
\,;a,—-—-}‘ 7 !

=

\‘
Jlionmiina IIdBnoBHA o6BscHSeT «Kvipa, BBl o6baAcHHTEe HaM,
POJTb PEK M 03ED. 4TO TAKOE MaKPOIKOHOMMKA?»
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Mapxk:
— Ouer ITerpBuy! Ml He mpo-
XOJIAJIM 3TOTO MTUCATENIS.

JiiHa dutaer cnu- JIéBa u Bopa suaror,
COK T€X, KTO TI0CTY-  4TO KOHTpO/IbHast Oy-
ITHJL. JIeT HeJIETKasl.

Téna MeuTaeT cTath
6) OtBéTtbTe HA BONPOCHI. o . Gudnorom.

Kynd, no-samemy, nocrynder Tons?
IMouemy /TviHe Tak miaoxo?

Kakdii sxksamer caét Mapk?

Kro untaet kypc reorpacdumn?
Kaxiie nékunu caymaer Kiipa?
Yro pénator JIésa u Bops?

SERCLE o e

XV. TIlocmorprite na pucynku. Kakiie BonpGebl MOKHO 3a1aTh 06 AHTOHE
u Mame u Kakiie faTh Ha HUX OTBéTHI? B OTBéTAaX HCHOAB3YiiTE CTO-
BA: 5 Oyymaro, M6cem Goimb, KOHEUNO, CKOpée 6Ce26, NO-MOeMyY.

Bac untepecyer:

— MECTO yuéOnr;

— KJIACC, KYPC, (paKyibTéT;

— CAMbIH MHTEPECHBIN TIPeAMET, CAMBII
TPYAHBIN Tpeamér;

— moGAMBIT yYiTENb, TPETOAABATEND;

— pe3yJABTATHI y4éObr;

— OIEHKH, KOTOpbIE Yalie BCerd IOJy-
YaIoT.
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XVI. Pacckaxire o cBoéii yuébe. He 3a6yz(bTe paccKas3arb 0 TAaKUX MO-
MEHTaxX:

1. [IIx6ma, rae Bbl yursmcsy. 2. Bamm nobnMbie npeamérst B mkoae. 3. [locryn-
nénue B By3 (yHI/IBepCHTéT KéJIJIe,ZI)K HHCTHT}'/T u T 1) 4. Bam ¢)aKyJ1bTéT
5. Ilpeamérnl, KOTOpbie AaldTcA BaM jerko. 6. Bonee TPY/HbIE HpeHMeTbI
7. O6sizarenbHble ¥ GakyIbTATHBHbBIE KYPChL 8. BAIH MIAHBI 110 OKOHYAHUHU BY3a.

O6pa3oBanue B Poccun

B Poccuu cyllecTBYeT eauHas rocynapcTBeHHas cucTéma obpasoBaHus.
Bce obiieobpasoBartesibHble WKOLI paboTaloT rno eauHbIM rocyaapCTBeH-
HbiM Nporpammam. B 6onblinx roponax B NocnégHue roabl nNOsSIBUNUCH
YACTHbBIE LWKONLI (TMMHA3MK, NUén, KONNEeAXK), HO NOKA UX NPOUEHT HEBENUK
1 NO KA4eCTBY NPenoaaBaHns OHU HE MOTYT KOHKYPUPOBATL C rOCYAAPCTBEH-
HbIMW LWIKOTAMMW.

OéTv noyt 8 WIKGNY B LIECTL MAW B CEMb NIET U Y4aTCA B WKONE NECATL UK
ooWHHAAUATL NeT.

rocne OKOHYAHWUA LWKOAbI BLIMYCKHUKA MOryT MocCTynaTk B BY3, TO €CTb
Boicwee y4ébHOE 3aBengéHUE: YHMBEPCUTET, WHCTUTYT, aKagemuio.
Poccunckne abuTypuéHTbl NOCTYNAIOT CPasy Ha ¢akynbTétr no Ton cne-
UMANbHOCTU, KOTOPas UX MHTepecyeT. Onit coadT BCTYNUTENLHBIE 3K3aMEHbI,
KOTOpble NPOBOAATCS NETOM. YCNELWHO CAAB 9K3AMEHbI U NPOROA NO KOHKYP-
Cy, abUTYPUEHT CTAHOBUTCA CTyAEHTOM. B 60/bLUMHCTBE BY30B 0OYYEHUE
BecnnaTtHoe. TOT, KTO CAAN 3K3AMEHbI, HO HE NPOLUEN MO KOHKYRCY, T. €. HeAO0-
Bpan HYXHOro konwecTsa 6ann08, MOXeT CTath CTy,D,eHTOM HO AONXEH Nna-
TUTb 3a Y4EDY.

CTyDEHTHI He BhIBUPAIOT NPEAMETSI, KOT(’)pbue OHW XOTAT N3y4aThb, W HE 3a-
NCKLIBAIOTCA HA KYPChI N0 XenaHuio. Bce cTyaéHThl oaHoro ¢pakynstéra, oa-
HOM cneumanbHOCTM 3aHMMAIOTCH MO EARHON rOCYAAPCTBEHHOWN NPOrpamme,
KOoTOpas BKAOHAET HABOP 00A3aTenbHbIX 4N BCex npeaMeEToB. Kpome Hux,
CTynéHTaM npepnaraetca Ha Buibop 6onbwoe KONWHECTBO CNELKYPCOB,
CneucemMmnHapoB 1 ¢akynsTaTBoB. Bce npeaMértsl, KOTOPbIe U3YHAIOT CTy-
DEHTBI, TECHO CBA3aHbl CO CREUNANBHOCTLIO.

B 60NbMHCTBE BY30B y4aTcsa 5 nNeT, B HEKOTOPbLIX, HANPUMEDP B Meau-
UMHCKUX, — 6 neT.
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Y10 3HAYNT «NPONTHA NO KOHKYpPCY»?

Bcerna eCcte MOAOHbBIE WK NPECTIKHBIE MHCTUTYTBI U dakyneTéThl. XKe-
NAIWMX NOCTYNNTL Tyaa BbiBAeT HAMHOrO BOnbLIE, HEM MOXET NPUHATL MH-
CTUTYT MK dakyNeTET. Tak, Ha akTEPCkUil PakynbTeT TEaTPANbHOrO0 UHCTU-
TYTa, KOTOPLIA TRAAMUMOHHO NPUHUMAET exerogHo 25 4enoBék, B 3ToOM roay
65110 NOAAHO 6ONee NATUCOT 3asBNEHUN. OTO 3HAYMUT, 4TO Ha OOHO MECTO
NpeTeHaoBano Asaauate abutypuentos! Cnasanu ak3ameHsl BCe, HO Obinm
NPVMHATLE ABAALATL NATb YENO0BEK, KOTOPLIE CAANU BCE YeThipe IK3AMEHa Ha
NaTh (OTAUYHO), TO €CThb HABPANU ABaAUATL BANN0B U3 ABAALATI BO3MOXHbIX.

B Apyrux By3ax KOHKYPC, KaK NPABUNO, HAMHOMO MEHbLLE. TO MOXET BbiTh
NONTOPAa 4YenoBéka Ha MEcTo, Tpu, NaTb 1 66nee. Moaa, Kak U3BECTHO, U3-
MéHumBa. TpnauaTts NeT Hasad CaMbiMu MOAHBIMU CneunanbHOCTAMI BLINn
TeopeTndeckan Gu3nMka U AMNIOMATUA, U CAMBIA BONbLIGIA KOHKYPC Obln B
PU3NKO-TEXHUHECKUA MHCTUTYT N B MHCTUTYT MexXayHapOAHbIX OTHOLIEHUA.
B HacTodlee Bpémsa Hanbonee NPEecTiXHblie creunanbHocTn — Byxran-
Tépus, BAHKOBCKOE AEN0, MAPKETUHT, MEHEAXMEHT. U nodToMy TpyaHée BCe-
ré NOCTYNUTb B 3KOHOMMYECKUe, TOProsble, OpuanHeckne u GUHAHCOBLIE
BY3bl.

SK3aMeHbl, 3K3AMEHbl, 3K3aMeHbI!

YuéObHuii rog B pOCCUIACKMX By3ax OEnAUTcs Ha ABa ceméctpa. B koHué
KAxXaoro cemeécrtpa CTYAEHTbl caaldT 9K3AMeHbl — B SfiHBapé (B 3UMHIOI0
Céccuio) u B nidHe (B NéTHIO céccuio). Cécena npogomkaetca TP Heaénw.
3a 370 BpEMSA CTYAEHTHI caaldT 4—5 3K3aMEHOB No PA3HbLIM NpeaMéTam, no
TeM NEKUUOHHBIM KYpPCaM, KOTOPbIE YUTANUCh B CeMecTpe. Hanpumép, cTy-
OE&HTbl NepBoro kypca dpunonoruydeckoro dakyneTéra B 3MMHIOI0 CECculo
COaKdT 3K3dMEHbLl NO BBEAEHUIO B AA3bIKO3HAHWE, BBEAEHWUIO B NUTEpaTypo-
BéaeHue, GOHETUKE COBPEMEHHOIO PYCCKOro s3bikd, No pPycckomy $osbk-
naépy. .

Kak npaBuno, ak3ameHbl NpoBoaaTca B ycTHoW dopme. CtynéHT 6epéT 6n-
NéT, B KOTOpoM cPOopMYyNUpoBaHsi ABa UK Tpy Bonpoca No Kypcy, roTéBuTCs
20—30 MURHYT 1 3aTéM OTBEYAET 3K3aMeHATOPY Ha 3TU BONPOCHl. NMCcbMeHHasn
ddépmMa 3K3AMEHOB MPUMEHSEeTCs B NPEnogaBaHUM MHOCTPAHHLIX A3bLIKOB
B BUOE COYMHEHUN, UBIOXEHUIN, KOHTPObHBIX PabdT, a Takke npv NpoBépke
3HAHWI B TOYHBIX HayKax — mareMmaTtuke, Gpuaunke, xumun.

B nocnégHue réabl B pPOCCUACKON CUCTEME LIKOBHOMO U BY30BCKOro obpa-
30BaHMA NCNOGJIb3YIOTCS TECThI, HO NOKa TECTUPOBaHWE HE CTAano obLWwenpuHa-
TON OOPMOIN IKIAMEHOB.

68



Amepurancxuii nucamens Mumuen Yiicon, pusux no 06pasosanuio, 8 wecmuoe-
cAmule 200bL npouLIozo 6éxa MHO20 pa3 npuesxcan 8 Mockay. IToaonee on nanucan
0 CEOTLX MOCKOBCKUX CIMPEUAX HECKOILKO pacckasod. [Ipouumaiime 00uH u3 Hux.

OoHaxapl MOV MOCKOBCKME KONAEr-Pprn3nkn Nnpurmacuninm MeHsi Ha CemMu-
Hap B MHCTUTYT Ppuandecknx npobném. A ¢ pAAOCTLIO NPUHAN NPUMALLEHKe.
MHe 6bl10 MHTEPECHO NOCAYLWATh A0KNAL U3BECTHONO COBETCKOro ¢uavka.
1 Obln YBEPEH, YTO MHE BCE BYAEeT NOHATHO, TakK Kak TEPMUHONOIUA d)msw-le-
CKOW HayKn BO BCEX CTPAHAX U HA BCEX A3blKax OANHAKOBA.

Korna A Bowén B KOHPEPEHL-3an MHCTUTYTA, A NOYYBCTBOBAN ceb$ Kak
noma. A He 3Han HUKOTO B 3ane, HO CPA3Y NOHAN, YTO BCe OHWM — MU3ukn. Bee
GU3NKK NOXOXM APYr HA Opyra, KakK, HanpUuMep, Noxoxu NoMuaAsPsl, KOTOPbLie
pPacTyT B PA3HbIX CTPAHAX.

Doknanquk Beilwen K AOCKE. A BbIHYN CBOM 6N0KHOT. TO, 4TO Bbl NPOYUTAETE
HUXKEe, — MOSI TOYHaa 3anucb cemuHapa. lMNycTele MecTta — 3TO He NoHATbIe
MHOIO pYCCKUe CNOBA 1 NpeanoXEeHus.

— W3BECTHO, — HAYan OOKNAOYUK, — YTO ... INEKTPOHbI, ME3OHbI U Hel-
TPOHLI ... — KOHE&4YHO, — NPOJOMKAN OH, — ANeKTPOHLI ..., Ka-Me30HbI .
B MarHUTHOM none ..., NojToMmy ...

OH 6bICTPO NKUCAN HA JOCKE AnviHHbIe GOpMynbl. Ha cekyHay OOKNan4uK
3aMoN4an u NOAHAN naneu,

— Ho, — BOCKAVKHYN OH, — Ka-Me30HHlI ... .

KT0-TO 13 népBOro psaa CApPocwUn:

— 9

Bce 3acmesanucb. Joknagqmk Toxe ynblOHYNCS, HO TYT Xe OTBETUI:

— ... 3reHpyHKUMA ... NCU-nNcu!

Doknagunk cHOBa HAYan roBOPUTbL U NUCATL HA NOCKE.

. 1 6éTal
CeMUHAP 3aKOHYUICH ANCKYCCUEN, U3 KOTOPOW 9 He NOHAN HKU cnéBa.
- 9 paxe He NuITanca YTd-HMOYAb 3anMcaTb.

lporpamMmicTs! LWWYTAT

Meutan 6bITb NMCATENEM, HO HE MOI HANUCATb ABYX CTPOYEK.

MeuTan 6bITe MATEMATUKOM, HO HE MOT BbIYHUTb TAONALYY YMHOXEHUS.
Meutan 6biTb GU3UKOM, HO HE MOT 3anOMHUTE HKU OAHON HApPMYNLI.
MeuyTtan 6biTb GUNOCOPDOM, HO HE MO MOHSATb, 4TO TakOe NOrnKa.
MeuyTan 6biTt My3bIKAHTOM, HO HE MOT ChIFPATh HU OAHGA raMMbl.
Hwuuerod He ocTaBanock Aénatb — OH CTan NPOrpaMMUCTOM.

TabMALA yMHOKEHHUS multiplication table
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Ypox 5

OO6bi4HbIN AeHb MapwvHbl

Ilo cneunénbﬂocm s1 Bpau. S pa66Ta10 B OHOH M3 MOCKOBCKMX ﬂéTCKI/IX To-
mikminvK. OHA HAXGAUTCH Ha OKpANHE ropoaa

Moik pa60q1/m ZIeHb HAYMHAETCA B J_[eBSITb yacés yrtpa. S Berard B NIOJIOBHHE
BOCBMOTO, ENAl0 YTPEHHIOK 3apAAKy, YMILy 3YObl, MPUHUMAID XOJIOMHBIN IyIIL
B 3to Bpéms moit My:k TTaBes roréut 3aBTpak. [1dcie 33BTpaka st OIeBAIOCH U B
YETBEPTH JEBATOTO BHIXOXKY 13 10Ma. Uépes mosyaca, To ecTh 0e3 YETBEPTH JEBSITH,
s yxé B nonmkanHuKe. OGBMHO s IPUXOKY B KAOMHET, T/1€ s IPUHUMAIO CBOVIX T1a-
[MEHTOB, Be3 1eCATH — 0€3 NIATH MUHYT EBATH. POBHO B IEBATH 51 HAYMHAIO TIPUEM.

[TaBen MGxeT He COEIUTH. Y HETO HET ONPeAeNEHHbIX 4acOB paboTeL. MHoraa
OH 3aHUMAeTcs A0Ma WM B OuOAM0oTéKe, MHOTIA TIPOBOAUT Ha paboTe MOJIHSA, a
nopdii v BeCh JeHb C YTPA 110 NO3AHEN HOUM.

Bo Bpéms 06éneHHOTO TIEpephiBa, ¢ YACY /10 ABYX, S YCIEBA MooGERATh U He-
MHOrO otmoxHyTh, C ABYX J0 TATH $ MOCENAK CBOMX OONBHBIX HA JIOMY.
B nsath wacoB Moii pabGunii eHb 3aKAHIUBAETCS, | 5T €1y JOMOU.

[o mopére or mMeTpd a0 AdMa s 3aX0KY B YHHMBEPCAM 3a MPOAYKTAMH W
B KHIDKHbBIA MarasuH. B mects yacoB st yké aéma. SI nepeoeBalocs U BMECTE
€ My’KeM 3aHHMAIOCh XO3sTHCTBOM. B ceMb — B IOJIOBHHE BOCHMOTO MBl YXKHHAEM.
[T6cne )'DKI/IHa ST UTAIO H(ypHéJIbI u npOCMéTpI/IBan I‘aSéTbI Ecau o TeneBﬁsopy
MAET 4TG-HMOYAb MHTEPECHOE, MBI CMOTPHMM nepeaddy. Mol wdcTo x6aum
B TEATPDI, Ha KOHIEPTHL. 'Vnornd Bé4epoM Kk Ham NIPAXGAAT APY3DS, ¥ MbI FOBOPHM
0 JKU3HH, 00CYKAAeM HOBOCTH H CNOPUM O HOJTHATHKE.

ITo nsTHUIAM ST IPUXOXKY AOMOH NO3Ke, 4aCcOB B AEBATH — B MOJIOBHHE JI€CS-
TOTO, IOTOMY YTO B 3TOT JE€HB 51 XOXKY 3aHUMATHCH B KOHCEPBATOPHIO.

B onvHHAAUATE — B MOJIOBHHE ABEHAAIATOTO 5 JIOKYCh CIIATD.

KOMMEHTAPUM
1. Maprina Hauunder npuém GonbHbIx  Marina starts receiving her patients at
B 9 yacos. 9 o'clock.
Pa66unii nenp Mapiinbl HauyuHaer- Marina’s working day starts at
cA B 9 yacos. 9 o'clock.
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Non-reflexive transitive verbs nauunams/naudme and zaxanuueams/3a-

KOHuumo

Imp. Perf.
HAYMHAIO HAYHY
HAYMHAENIb |HAYHEINIb
HAYUHAIOT | HAYHYT
HAYMHAT HAayan,-4
(11€) HaunHAN!| HauHi!

ymo
HOBBII
NPOEKT

déaame umo

Imp. Perf.
3aKAHYMBAIO 3aKOHUy
3aKAHYMBACIID 3aKOHYMIID
33aKAHYMBAIOT 3aKOHYaT
3aKAHYUBAJ 3aKOHYNI
(ue) sakanumBai! | 3aKOHYM!

The verbs expressing beginning and ending wauundrtb/Haudrte and 3akanum-
BaTh/3aKkOHuMTh take an imperfective infinitive: Mbl HAYaau YMTATH Kiaac-
CAYECKYIO JHUTEPaTypy.

Reflexive verbs nauunamusca/mavamocsa and saxanuusamocs/3axonuumocs

Imp. Perf. Imp. Perf.

HAYUHAETCH | HAYHETCS 3aKAHYMBaeTCs 3aKOHUHUTCH
HAYMHAIOTCS | HAYHYTCS 3aKAHYMBAIOTCS 3aKOHYATCSE
HauuHAMCa | Havaacd 3aKAHYMBAJICH 3aKOHYMIICH

These reflexive verbs are used only in the third forms singular and plural: Pa-
60Ta nauunaercs. Ilepenaun sakaHuuBaOTCA.

Other reflexive verbs follow the same pattern of use: mpomomkaTbcs/mpo-
NOMKMTbCA — [0 continue, OTKPBIBATBCS/OTKPBITBCHA — [0 Open, 3aKpbi-
BATbCH /3aKpHITBCA — to close.

2. Kotopsiit yac? What time is it?

Celiuac yac.

Ceiiuac yersipe yacd. Ceituac ceMb 9acoB.

qac nsATh

JBa yaca ceMb 4acoB
TpU JNéCSATD

YeThIpe ABEHANLATD
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Boipakénue BpéMeHH Ha 4acAX 3aBUCHUT OT MO3UIHHM 60.budl cTPEIKH]

a) X MHHYT xaxézo? — caéoyrowezo! yica:

\ NATb MEHHYT OATOTO

NECATH MUHYT 4éTBEPTDb TPETHETO MIOJIOBHHA BOCHMOTO
népBOro (ToIBOCHMOTO, pase.)

6) 6e3 X MHHYT cK0.16K07

6€e3 T MUHYT NATD /

6e3 naTH Yac 6e3 uéTBepTH TPH 6e3 ABaIIATH NATH BOCEMb

In some cases, €. g. on the radio (TV, transport, on train, etc.), the time is given
in an official, non-conversational way, using the 24-hour clock:

13.05 — TpuHAAATH 9aCOB AT MUHYT
7.35 — ceMb 4acOB TPUALATD MSITh MUHYT

MockoBcKO€e BpEéMS MIECTHAALATD YACOB NATHAECAT MUHYT.

72



OVAJIOIU
|

— Anna HaxosdeBHa, KOrna Bb BCTaéTe?

— B cemb yacos.

— A B BOCKpecéHbe?

— U B Bockpecérnbe B 7.

— IHouemy Tak pdno? Bens BaM He HAZO CEUIUTH Ha PabOoTYy.

— Tlpussbiuka. 51 BCio *KN3Hb — U 3UMOH, ¥ J€TOM, U B OY/iHY, U B NPA3IHUKH
BCTaBAJa B OAHO U TO e BPEMSL.

— Hrops, B KOoTOpoM yacy HauMHAOT pabiTath B Bamei hpupme?

— B nécars yacos.

— CkOabK0 4acOB B /ieHb BbI paboTaeTe?

— OpuunanbpHo B6ceMb 4acOB — ¢ ACCSTH A0 CEMH,  HeOPHIMATBHO — paboTa-
eM CTOJBKO, CKOJIBKO HAZO.

— Hanpumép?

- Hy nHoraa no aecstil — 10 NOJIOBHHBL OITHHAIIATOTO BéYepa.

— Mapiina, s c/ibiliana, 4To BBl 3aHUMAETeCh B KOHCepBaTOpuu? Kax BbI ycrie-
BaeTe 1 pabOTaTh M YUUTHCS?

— 4 pabdTato 710 NATH, a B KOHCEPBATOPUH 3aHUMAIOCH BEYEPOM, C TOJOBHHBI
celbMOTO 10 TMOJOBHUHBI AEBSTOTO.

— Kaxnabiit nenn? ,

— Her, koréuno. 5 X0y B KOHCEPBATOPHUIO TIO MATHUIAM.

— A pomanmmue neni? Bol Bcé yeneBdere aénath A0Ma?

— JIoOMAIIHMMY AeAMI 5 3aHUMAIOCh B cyO00TY. B 3TOT AieHb 51 He pabdraio. A
KpOMe TOT, MHe TIOMOTA€ET 10 XO3SUCTBY MY K.

v

~ CkaxuTe, MOKATYHCTA, KOTOPBIH yac?

— Celtyic 4étBepTH MATOTO.

— Cnaci6o. A BauIy 4achl He CHENAT?

— Her, mo¥ gachl uayT TéuHo. 51 MpoBepsii UX 10 pAAKMO B IBEHAALATH YaCcOB.

— 3n44uT, Mo oTcTaidT. Ha Hux Téabko aécats MunyT ndroro. Hazo 6yaer nmo-
Ka3aTh UX MACTEPY.
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KOMMEHTAPUU

1. Korna? B koropom uacy?

A BcTad g nonosine cedvmozo.
51 Bcratd be3 uémsepmu 84cemo.

yac

B ABa
TpHU
4eTpipe

gaca

Sometimes the time of the day is added:

Jto 6bi10 8 mpu uaca nouu.
OH npuéxai 8 wecms uacoa seuepa.

The genitive and adverbs are used:

CpaBHurTe:

B IEBATDH 4acOB yTpa

MsI IpUILIA... B TPY 4yaca JHg

B ILIECTh YacOB Béuepa
B /iBa 4aca HO4YM

At what time?

I get up at half past six.
I get up at a quarter to eight.

TATh
BOCEMD
IécAaTh
JBEeHANLIATD

yacoB

It happened at 3 a.m.
He came at 6 p.m.

YTPOM, B I€BSATh 4acOB
IHEM, B TPM yaca
BEYEPOM, B LIECTb YaCOB
HOYBIO, B /1Ba 4acd

V1po, nens, Béuep u Houp. Russian speakers divide up the day differently than

English speakers.
¢ 010 4 — HOYB:
Mpl Jlerny cnaTh B ABa 4aca HOYH.

c 4 no 12 - yrpo:
MbI BCTAH B ISITh 4acOB yTpA.

c 12 no 17 — newp:
MBpi npuIif 20MOH B YETHIPE Yaca THs.

¢ 17 no 0 — Béuep:
MBbI BepHYIIHCH B I€CATh YacOB BéYepa.
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¢ 0 10 3 — morning:
We got to bed at 2:00 in the morning.

¢4 10 12 — morning:
We got up at 5:00 in the morning.

¢ 12 no 18 — afternoon:
We got home at 4:00 in the afternoon.

¢ 18 1o 0 — evening or night:
We arrived at 10:00 at night.



2. Kak a6aro? Ckonpko Bpémenn?

IMocte 06éna on OTABIXAT d8a uaca.

How long?

T16cne 06éma OH OTABIXAN ¢ J6Yx 00 MPEX uacoe.

The prepositions ¢ (from or since) and mo (until) take genitive:

qacy
JBYX

c YETHIPEX
TPEX
ISTH
HecTH

4acoB

ceMHd

BOCBMH
NEBSTH
AEeCATH
OZAMHHAAIATA
IBEHAIIATH

4acoB

Use genitive singular after undeclined numbers aBa, yersipe yaca but geni-
tive plurals after numbers declined in the genitive aByx, Tpéx, ueThIpéx

4acoB.

3. Approximating quantities. Russian allows speakers to express approxima-

tion through word order:

CpaBHuTE:

Onii mpunuai oMo 8 wecms uacos.
OHY npuIIh 10MO# Yacos 8 uecms.

JKéns noéner Ha ror uépes dse nedeau.

JKéns moéner Ha 1or Hedeau uépes Ose.

JléBouke decams aem.
JléBouke iem oécsmew.

They got home at six.
They got home about six.

Zhenya’s going to the south in two
weeks.

Zhenya’s going to the south around
two weeks.

The little girl is ten.
The little girl is about ten.

This applies to all combinations of numerals and nouns. (The phrases 6xoxno
Tpéx 4acGB, MPUOIM3UTENBHO ABAANATH JET, MOYTH CTO CTpaHMI are also

possible.)
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4. Tnaréasi, 0603HayAIONKE [[BUKEHHE,

Bpéms IMeuxom Ha tpancropre 3uauénne
Bynyuree noiaém noénem “will go”
Hacrosimee | uaém énem “are going” (now)
x6aum é3num “go” (habitually)
MMpoméariee | mouLIH noéxanm “got out”
XOHJIH é3mm “went and returned”
or “used to go”

The forms méa and éxan are limited to the following contexts:

a) Mur wunu o yavie u BApyT yBrae- We were walking down the street,
JIi MOETr$ 3HAKOMOTO. and then suddenly we saw my friend.

6) Mul éxanu néesgom, a motém wau  We went/came by train and then go
MEHKOM. by foot.

The verb éxaru emphasize on the mode of transportation.

SANOMHUTE
1. paGGunii nenn working day
0OBIYHBII TeHb usual day
BBIXOJHOI NeHb day off
Oynnu weekday(s)
2. 1 Bcraib B nosoBliHe BocbMOro. - I get up at half past seven.
51 103KYCh B ONAHHA/ILATS. I go to bed at eleven o’clock.

3. $I naunniio npuém GoabHbix poB- I start my surgery hours at nine sharp.
HO B A€BSATH.
Lunch break is from one to two p. m.
4. O6énennsiii nepepsiB ¢ 4acy A0
ABYX. . He works from morning till night.
On paGdraer ¢ yrpa a0 Béuepa.
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5. Ckaxure, moxanyiicra, koréppiii  Can you tell me the time, please?
yac?

6. mATH MUHYT NEPBOTO five minutes past twelve
4ETBEPTH MATOrO (till 30 minutes a quarter past four
ABAALATb MHHYT NBEHAN- past the hour) twenty minutes past eleven
1ATOTO
6e3 naTH yac (after 30 min- five minutes to one
6e3 4éTBEPTH NATh utes to the next a quarter to five
Oe3 aBaanaTH ABEHAAATH hour) twenty minutes to twelve

7. Yachi uaYT TOUHO. My watch is right (keeps good time).
Yacsl criemar, oTcTaior. My watch is fast, slow.
Ha Mo#ux (4acax) Tpu. It’s three by my watch.

~ MPOBEpPATD

MpOREPHTS qack to check a watch

CTABUTH

, I . to set a watch (clock)
MOCTABUTH qacel

YNPAXHEHUSA

:—I

3azgdiite apyr aApyry Bonpochl # 0TBEThTE HA HHX.

Korné BbI BCTaéTe? Korzna BbI BCTAMU CErOaHs?

. BuI nénaerte yrpennion sapfmxy (rumuidcTrky)? Bol nénanm eé Buepa?
. Korna Ber 3aBTpaKaeTe? Bot SaBTpaKaJII/I ceroaﬂﬂ?

Korzaa Bbl BeixoauTe u3 16ma? Korid Bbl BBIILIM CETOAHS YTPOM?

Bbi x6auTe Ha paboTy neikoM Wian é3aure?

Kora4 Bl Haunnaere pab6tars? Korad Bel Hauanu paboTaTh ceroiusa?
Tne v xoraa Bbl 00b14HO 06Eénaete? [1ie Bb 06€nanu Buepa?

Koraa sel 3akaHunBaete paborats? Kormd Be 3akOHYMIN paboTaTh Buepa?
Koraa ol npuxdaure oméin? Koraa Bl npuini 10MOi Buepa?
10.49ro B aénaere no seuepam? UTo BbI Aésain Buepa Béuepom?
11.Koraa Bbl Jok#ATECH criaTth? Koraa BbI €T cnaTh Buepa?

©OND UL W

T I1. Hammwire wiadpamu.

JlécsiTh MUIYT TATOTO, ABAMLATH UATh MUHYT IIEPBOTO, NSITh MUHYT EPBOTO,
uéTBEPTH TPETHETO, Oe3 YETBepTH TpH, O3 ABaALaTH ABa, NOJOBHHA JECSTOTO,
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6e3 mecsaTH vac, ABAALATD MUHYT 4eTBEPTOro, 0e3 MATH TSATh, YETBEPTH BE-
HAJ1aTOr0, MOJOBHHA IEPBOTO.

T II1. IIpounTaiire BCAYX MO-PYCCKH.

1.05; 5.20; 9.10; 11.25; 3.17; 12.10; 12.30; 2.15; 2.45; 4.30; 4.40; 4.45; 9.40;
9.35; 9.50; 8.55; 10.10; 10.15; 10.30; 10.45; 10.55.

T IV. O1BéTHTE Ha BONPACHI, yoTpe6ads niudpol, JAHHBIE B CKOOKAX.

Kornd Bbi Bectaére? (6.45)

Korza Bl 3aBTpaxaere? (7.15)

Korna But Haunnaete paborars? (8.30)
Koraa B o6énaete? (12.30)

Koraa b1 mpuxdante nomoii? (4.30)
Korza Bbi mokurech cnars? (11.15)

DA WD~

V. OtBéT1BTE Ha BONPGCHI, YIIOTPEOIIsis CIOBA, JAHHbIE CIIPABA, H NP/ -
J6r 6, rAe 310 He0HX0IUMO,

CKOMBKO BPEMEHH Criajl AEAYIIKa? ceMb 4acoB
Korpaa on Bcran?
Koraa o6énaror paboune? yac
CkOIbKO BpEMEHH MPOIO/IKAETCS
0GENeHHBIH LIepepPBIB?

Cx6AbKO 9acoB Bbl pabdTany ceroamsi? IIeCTh YacoB
Korzad BbI npunuid 10MOi?
Korzaa nétu npuxoaar 1oMOH U3 MKGIIbI? 1Ba yaca
CKOMbKO BpEMEHH OHH FOTOBSIT YPOKU?

NG N wg

T VI. 3akéHuuTe npeanoxénus, ucnoabays widpsl, JAHHbIE B CKOOKaX.

Oébpasey: S pabdraro (7-4).
S pabdrato ¢ cemil uacos (ympa) 00 uemwipéx uacos (OHs).

1. Marasis oTkpsiT (8—6). 2. MbI o6énaem (1-2). 3. JIékuuu npoaoIKAIOTCS
(9-3). 4. Mb1 cM6tpum TesieBiszop (7-9). 5. Bpau npuaumaer (2-8). 6. A xpan
Bac (5-6). 7. Crondpas pabdraer (12-7). 8. Ilocne obéxa, (2—-4), nétyn crr.
9. lécae drapixa, (4-6), onn rysior. 10. Metpd pa6draer (6-1).
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T VII. JlonéaauTe NpeaaoKEHus npeIoraMu 4épes Win nocJe.

Obpazeu: MBI NOHAEM B KUHO [Ba Yaca.
Mui noiiaéM B KMHO ¥épes dea uacd.

1. g npuny TpY yaca. 2. OH 3amén K Ham pabOTHI.
3. MECHIL y MEHs 6y11yT 9K3AMEHBL. 4. IK3AMEHOB CTYAEHTHI
OTIBIXAIOT. 3. MEKLMM Mbl IIOAAEM 06énatp. 6. Mbl notigém O6€[LB.TI>
yac. 7. 51 jaM BaM 3Ty KHATY Tpu AH. 8. 5l Mo3BOHIO Bam
NPAa3AHUKOB. 9. o6éna sanaute ko mue. 10. S 3axdHyy
YHUBEPCHUTET _ TOJ.

VIII. 3akoHunTe NMpe/iosKéHus, BHIOpAaB JAHHbIE CIPABa NMOAXOAANIUE
110 CMBICAY CJIOBOCOYETAHHA.

1. JIékMs TPOAOIKAETCA ... . 1Ba pasa B HEAEIIO

2. Tlocrienifire, ceaHC HAYMHAETCH ... . 1O IS THULAM

3. Hama crondBasi OTKpHITA ... . 3a /IBa 9aca 10 BBLIETA
4. llasen xézmT B GaccéilH ... MOJITOPA yaca

5. Mapiina XOIII/IT B KOHcepBaTopmo uépes TECATb MUHYT

6. Bbl 10J5KHB IPUEXATh B a:-)ponopT ¢ yacy 1o ceMd Béyepa

IX. IMpounraiite Tekcr. YnoTpeGiTe Npeaaor Ha TaM, rie 3To Heo6xo-
VMO,

B CIIIA ériyck oOB4HO NPOIOIKAETCS BCETO AiBe Helénu. A B
Pocciu OTABIXAIT AOTbIIIE: TPH HeJEMHN U TaxKe MéciL.
Hanéxna [nardnepa penisa B3sTh GTyck B uide. OHA coOUpanach OTABIXATH

mécai. CHayana ond agymana noéxats B Typrnio HeIeIo,
a ocTajbHBle TPU HEJAEN KUTh Ha Adde. Ho moTdm eé sHakOmast u3
Amépuxu Hénmu npuriacina Hamo k cebé uéablii Mécsany, u Hans
peuniia noéxars k Hému B AMEpuky.

B camonére Hénsa neréna nécartb yacés. Hémmm BeTpéruia eé
B asponopty B Hero-Mdpke. Ont cénu B Mamminy 1 noéxanu k Hénnn nomoit.
OHé KUBET JaNeK6 OT adponopTa, ¥ OSTOMY HAIO OBIIO €XaTh ABa
qaca.

Hénnmu IIOSHaKOMI/IJIa Hamo €O BCEMHU CBOWUMH ﬂpVBbHMI/I OnfH W3 HUX,
Crus, npuracia Hamo néckoabko AHell B Maiamu, Ho Hans no-
CTECHSANACH IPMHSATD NPUTJIANICHHE W PELIAIA He éXaTh.

IIépen orbéamom aoméi Hixa mpurnaciaa Hénnm k cebé
crényromee néto. Héumm ¢ ynoBéasctBuem noéxana 6u1 B Pocciiio
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HécKkoIbKOo HeAénb, Y Hénmu T6bK0 0asa npobiaéma. Y Heé TUIIHYHBIA aMepH-
KAHCKHH OTIYCK: BCETd JBE HENEH, MOITOMY OHA HE CMOXKET
noéxareb B Poceiio 6OBIION CPOK.

T X. IIpouuTaiite auandr, ynorpebasis upeaioru uépes, nocae, na, 3a, 8.

— Ang, 4To THI HéNacmn JEKIIN?

— Jla auyerd.

— Mdxert, cx0aum KWHO, KaKOH-HuOyAb NETEKTHB?

— Masdit. 51 naBHO He Obutd KuHO. TOMbKO CHA4YaNa 9 CXOKY

6aHK. 10 HeAOITO.

— Yenéernb noxyaca?

— Yenéo.

— Toraa xny tebst 3xech JiBa 4aca, II0JIOBHHE 4eTBEPTO-
ro. Ceityac monositHa BTOpATO.

— JloroBopuauce.

T XI. IpounTiiiTe TEKCT, yKaxATe BpéMaA, 3aMeHIUB MIAQPbI CIOBAMH.
Henv cmyoenma

HI/IKOJIaI/I ytmTca B yHnBepcheTe OO6bIYHO OH BCTAéT (7.30),

6bICTpO neJIaeT 3apsiIKy, IPUHUMAET Ay, 3aBTPaKaeT 1 (8.10-8.15)
BBIXOJIMT U3 AOMA.

JIéKIuy HAaYMHAIOTCH ~ (9) u konuawoTCH (13.45). Il6cne
JIEI{III/II/I Hukonai MAET B 6y¢)eT WU B CTO ’IOByIO a nécie obéna — B HGubmmo-
TEKY VIV B KOMTIBIOTEPHBIN 3271, TaM OH 3aHMMAeTCs (4 9 u HOTOM
UAET noMoOi. JI0Ma OH YKHMHAET, HHOTAA CMOTPHUT TEJIEBU30P, YATAET TA3ETH 1
JKYPHAJIBL U B (12) NOKHATCS CraTh.

Ho Tak OwiBder mamek( He Bcernd. MHorma oH He oOénaerT B yHHBEPCH-
TETCKOM CTOIGBOM, a UAET ¢ APY3biMU B Kadhé U CHUANT TaM C HUMH Bech BéUep.
On npuxéauT 10MOM N034HO, YacoB (12). Horaa npuxOauT paHo,
qacoB (6—7) u BeCh BéUep CUIAMT HEPE] KOMIBIGTEPOM.

T XII. Yuorpe6iite nyxnblif ruardn (¢ yacriueit -csa wm 6e3 Heé).
1.4 pabdTaTh B ceMb 4acOB yTpa U B YeTHIpe Yaca JHsL
Hammm nékiu B I€BATH yTPA W B TpHM 4aca aHs. (HauM-

HATh/cA, 3akAHUMBATh/Cs1) 2. [1BEph , ¥ BOLTEN nipenofaBaresb. [Ipe-
MO/IABATEb IBEPbh U BOIIEN B KJiacc. (OTKpbiTh/csi) 3. PabdTa B sa-
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6opaTopI/H/1 . PaboTHUKH JIa60paT0pI/II/I cBOIO pabory. (po-

noMKATh/cs1) 4. 1o I_UO(pep ‘ MallfiHy Ha yrnjf yauiel. MamiHa
Ha YIJIY YJMIIBL. (OCTaHOBI/ITb/CH) 5. Marasiu B I1€BSTD

4acOB yTpa U B ceMb yacOB Béuepa. Korza mMbl yxOaum u3 a0Ma, Mbl
OxHa. (OTKPBIBATH/CsI, 3aKPHIBATH/Cs1 )

T XTII. Berassre HykHy10 ¢pOpMy raardia.

1. — Yro BH aésann Buepa Béuepom? — Sl KHHTY. — Bbl yoké
eé? — [la, . (unTdTh/MpounTaTh). 2. — YT HénaT 5TH pebsita? —
Onn ypoku. — Boadas, Tt yxé ypoku? — Jla, g yxé Bcé

. (rotéBuTh/mpurotéButh) 3. A cumén mOmua, a Cepréi
MHE 0 cebé, o cBoéii H{I/iBHI/I (pacckasbiBath/pacckasars) 4. ITasen
raséThl ¥ CTall YMT4Tb KHHTY. (IIPOCMATPUBATE/IPOCMOTPETH) 5. — ITouemy Bbl

Tak pano? — 5 scerga pano. Jlaxe 1éToM, KOraa st KU1 Ha
aage, s B LIecTh 4acoB yTpa. (BcTaBiTh/BeTaTth) 6. — Koraa Bei
cath? — OB6BIYHO 5 craTh 11031H0. Buepa s GueHs yc-
Tan(a) u CIIaTh péHo, B IIOJIOBHHE JIECATOTO. (JIO)KI/inCﬂ/Jqub)
7. Korad mbr CI/U_IG'JII/I 3a CTOJIOM u MapI/IHa B/IPYT cxa:aana MHE:
«IToiném ceroans B KUHO». Ml 6bICTpO OIIE/ICH M TONILIA B KUHO.

(YyKUHATH,/TIOYKUHATH )

T XIV. YHOTpeGI&Te HykHy10 (OpMy Iiardna.

Buepa Banépuii (BcTaBA/BeTan) MO3XKe, yeM 0OBIYHO, B BOCEMD Ya-
cOB. B bynmue auu on (BcTaBas/BCTaN) Ha yac panbure. Ho Buepa oH ¢
JIpy3bSMH AOIT0 (MIpas/ChITPaN) B KAPTHI, U TTOITOMY (s10-
AKWJICSA/NET) chaTh NO3HO, TOMBKO BO BTOpOM 4acy HOuH. OH He yerén
(3aBTpaKaTb/no3aBTpaKaTb) 6bICTp0 (omeBajicsi/onénest) u
(BBIXOZ[I/IJI/BI)IIIIEJI) Ha yauiy. Basépuii ctan sxkaath aBTo0yca Ha OCTaHOBKe HO
aBTObyc 16T0 He (mpuxomin/npuiién). «HAmo B3sTh TakcH», — HO-
myman Banépuit. OH péaxo (onasz[blBa.H/onosz[an) Ha paGdTy. Ho ce-
TOHA ¥ TaKCH Hé 6bLI0, M Koraa Banépuii HakoHén (TIpUXOIIL/TIpH-
mén) B Ouc, OH AOKeH ObUT KOJTO (0OBACHATh/OOBACHHTD) CBOEMY
médy, noyemy oH (on&3mpiBas/0MO3a4).

T XV. JonoaHure qHanord pEmmKamMH.

1. — ?
— 4 Bctaid B OJIOBUHE CebMOTO.
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— ?

— &1 BBIxOXY M3 A6Ma B MOJIOBHHE BOCHMOTO.
— ?

— I é3xy Ha paboTy Ha aBTéOYyCe.
2. — ? ‘

— Haw yaupepcuTéT HaXOMMTCS Ha OKPAHHE TGPOZIA.
?

— JIéknnu HAYMHAIOTCS B IEBSATh YTPA U KOHYAIOTCS B TPH 4aca THA.

3. — ?
— Mu1 06é1aeM B CTOJIOBOI.
-
— Mb1 3axdHunBaeM paboTaTh B YeTHIpe Yaca.
— ?

— BéuepoM, nécie YKIHA, MBI CMGTPHM TeJIEBH30P.

4, — ?
— IMo prépHuKaM g X0Ky B Oaccéiiu.
?

— Baccéiin HaxOauTes HelateKd OT HALIEro A0Ma.

T XVI. JlondaHnTe AHATOrH HYKHBIMH [IaroJIaMy.

A. x001imb ~ uomit/novimu

1. — B nrdbnte HemKom?
— Jla, oObiyHO 5 Ha pabOoTy MEKOM.

2. — Bépa, kyaa ToI ceffyic - ?
— B xoMnbpOTEpHBIA IIeHTpP. S B KOMIBIOTEPHBINA I[EHTP
no ngrauiam. [loTom JIOMOW.
— A B 6ubnnoTéKy He ?
— Her. B 6ubanotéxy s YTPOM.

3. — Asuta, rae ThI 661714 Beé YTpo? S 3BOHKNA TeGE.
-4 3a mokynkamu. CHauana g B GaHK, 4TOOBI
B3ATh Aéubru. OTTyIa 5 B Marasid «Yetsipe yriid». [lotom 4
Ha PBHIHOK.
— A g HUKY /1A He , BCé yTpo ObLITA A0Ma.

B. é30umv ~ éxamv/noéxamo

1. — 3apéaserByitte, Hiina MuxaiinoBra, Kyna Bbl ?
— Ha pabdéry.
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— Bl Bceraa Ha pabOTy Ha MeTpG?
O6bI4HO Ha paboTy Ha cBoéit mamune. Ho cerdans
YTPOM MAIlIHHA CJIOMAJIACH, U TIOITOMY ST Ha MeTpo.

2. — Kéaxnoe 1€10 MbI Ha 1or B Céun. Ho B 3T0M rozy Mpl1, HaBépHoe,
B Typuuio viu va Kunp.
— Kak unrepécno. Mol 8 T¥puuio B npénuiom roay. CrHavana
B Cram6ya, a orryaa Ha KypopT Ha KOxHOM Gepe-
ry YépHoro Mopsi.

3. — IM4ma, a T AXO6UIIL Ha MaliiHe?
— Jla xak Te6é ckazath? Korga-to, MHOTO JleT Hasand, Opli0 GYyeHb MPUSATHO
Ha MamiHe. Ho cmotpd, uto ceitudc aémnaetcs!
Mmudrue Ge3 BeAkux mpaBui. BoT moueMy MBI ceiuic
TaK MEIJIEHHO!

T XVII. Translate into Russian.

1. T usually get up at seven o'clock in the morning. I do some physical
exercises and have a shower.

Work begins at eight o’clock. I leave my house at half past seven.

I work eight hours a day, and Marina six.

We have a dinner break from one to two.

Petrov leaves his house at half past eight and arrives at the factory ten
minutes before work begins.

Do you go to work by bus (tram, train) or do you walk?

On Saturdays our friends come and visit us.

We watch television in the evenings.

NS Wb

XVIII. TIpountaiite Teker «OO0bIunbiii Aens Mapiinst». Ilepeckaskiite erd
TaK, Kak 0y/ATO 3T0 ObLT OAH, HAIPHMED, BUEPANIHUIA /IEHb.

Mapiina BCTaéT B II0JIOBUHE BOCBMOTO, A€/1aeT YTPEHHIOK 3aPSA/IKY, YACTHT
3y0bl, IpMHUMAET Xoa0AHbI Ayui. B 310 BpéMmsa eé myx IlaBen rotoBuT
3aBTpak. I16cie 3iBTpaka, B Y€TBEPTh AEBSTOrO, OHA O/IEBAETCS, BBIXOJNUT U3
A0Ma M UAET Ha aBTOOyCHYI0 ocTaHOBKY. Uépes noauaca, To ecTb 6e3 4éTBepTH
I{éBHTb OHA yxe B nomukaianke, O6pIuHO Mapiina mpuxOauT B KabUHET 6e3
JECSITH MUHY'T I[eBHTb

B nsth wacds ond konuder pa60TaTb OKOJIO IECTH YaCOB IIpI/IXOZII/IT noMOik
1 BMECTe C MY>KEM HauyMHAET TOTOBUTH YKUH. B ceMb 4acOB OHUA Y)KUHAIOT.
[TI6cie ysxuHEa OHA CMOTPAT TEEBU30D, CHAYATA HOBOCTH, & TOTOM — TeJIECTIEK-
TAKIM UK TeneuabMbl. B onfiHHaaaTh Yacos Mapiiia JI0KHUTCS CIIaTh.
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XIX. Bam uyxHO Ami6u! Bac noa03peBAIOT B COBEPUICHAH TSHKKOrO PECTy-
wiénus1. Uro6bl BbIATH U3 110JI03KEHHS, BaM HAJIO PaCCKa3aTh, I7ie Bbl ObLIH
H YeM IAHHMAIHMCh KAKAYI0 MHHYTY B mpouuryio ndrauity. Haunire cBoii
pacckas ¢ MOMéHTa, KOIZA Bbl BCTAMH, W 3aKkOHUMTE ero, Korné BbI JICTIH
cnarb. [pyriie crynem'bl nrpaloT pob ciénoBartens, KOTopbm 3a7aéT Bo-
npocel, ¥ cBUAETENEH, KOTOPbIE TOBOPAT O TOM, YTO OHA BAAEM.

XaBopoHkn n coBbl

Bbl, HABEPHOE, CAbILIANKU, YTO NKDAN AEGNATCH HA «XXABOPOHKOB» N «COB»,

’KaBopoHKkK BCTaAIKAT paHo, B 6 — 7 4acos. OHW nerko u 6LICTPO NPOCLINAINT-
CSl U Cpasy BCTAOT C NOCTENU. PKABOPOHKU pPaboTocnocOBHbl U aKTUBHLI
B NEPBON NOSIOBAHE OHS, 0c66erHO yTpom. Nocne 06éna, yacods ¢ 3—4-x, Ux pa-
6otocnocdbHoCTL 06LIMHO CHWkaeTca. K Bé4yepy oHW 4yyBCTBYIOT ceba yc-
TaneiMn, XKABOPOHKIN He MIOBAT No Bevepam aONro cnaéte népen Tenesnao-
POM, He NIOBAT YMTATE NO HOYAM W, KaK MPAaBWIO, PAHO NOXATCA cnatbk W
6LiCcTpo 3ackinaT. Yacoe B A&CATE — B NOJIOBUHE OANHHAALATOrO OHW yXé
KPEnko cnart. .

CoBbi BCTAOT NO34HO. ECchn ux He ByanTb, OHM MOryT cnath A0 12 yacos
OHA. OHU NPOCLINAIDTCS C TPYAOM M HE CPA3Y NOAHVUMAIOTCS C NOCTENM, a eLllg
HEKOTOpOE BPEMSA NEXAT C 3akphiTeiIMKN mMa3dmn. B népBoi nonosnHe OHS
OHW, Kaxk rNpaBuio, YyBCTBYIOT ceba HECcKoNnbLko BsnbiMU. K Béuepy uvx ak-
TUBHOCTL WU paboTocnocoBHOCTL NoBbllwdeTcs. OHW NOBAT paboTath — Yu-
TaTk, NKUCATb, 3aHMMATLCH A3bIKAMK — MO HOYaMm. JIoXATcs cnatk COBbLI
no3aHOo - B 2-3 yaca HO4YM 1 3ackInaloT 0ObIYHO He CPAaa3y.

K10 13 Bawmnx 3HaKOMbIX XABOPOHKK, KTO COBbI? KT0 Bbl CAMW — XX4BOPOHOK
Wnu cosa?



Ypox 6

MapuHa éaer Ha paboTy

— JléTckas NoOJUKJIWHHKA, B KOTOPOii a1 pabdTalo, — pacckdsbiBaeT Ma-
PHHA, — HAXOAUTCS B IEHTpe TOpoAa. A )KuBEM MBI B paildHe MamaiinioBCcKo-
ro nmapka, Ha oxkpauHe Mockssl. OT 10Ma 10 MO paboThl HET MPAMOTO CO-
o6uéHust. MHe mpuxOaMTcs TGAB30BATHCS /:[Bnyi BI/i/:[aMI/I TpéchopTa
CHaydna = ezly Ha aBTo6yce noTéM Ha MeTpd H, KpOM@ TOrG, KéCATb—IBE-
HAZLATh MHHyT uny HC].IIKOM

Ka)Kz[oe yTpO A BCTAM, HpI/IHI/IMaIO Ay, OZ[eBaIOCI: u 3aBTpaKa10 B BGcemb
4acOB S BBIXOKY M3 KBapTHpbl. MBI XKMBEM Ha HSATOM 3Taxé, U OOBIYHO s
cIycKaroch BHM3 Ha ardTe. Ho cerd/iHs Ham Mt Ha peMOHTE, U MO3TOMY
MHE TPUXOAMTCS UATH N0 JECTHHUIE MEeMKOM. S BBIX0XKY U3 10Ma U MY K aB-
T60ycHO# octaHOBKe. OcTtaHOBKa HaxOAMTCA KaK pas HAaNpOTHB HAIIETO
noma. S nepexoxky uépes yiuiy M KAy aBTo6yca. ABTOOYChl B 3TO BpéMst
XOASIT YACTO, M MHE He PUXOAMTCS IOJTO KAATh.

Moaxéaut aBTé6yc. O6BIYHO B 3TH Yachl Bee EAyT Ha pabiTy, 1 B aBTGOY-
ce MHOTO HapOy. S mpoesskao [Be OCTAHOBKH, BBIXOKY U3 aBTOOyCa v UAY K
MeTpo. 51 BXOKY B BECTHOKJIb, IIPOXOKY MUMO KOHTPOJIEPA-aBTOMATA, 3aTEM
Ha 3CKAJaTOpe cnyckaoch BHU3. IloaxoauT ndesn. S BXokKy B BaroH u ca-
KYCb, éc ecTh CBOOOIHOE MECTO.

Ha cranuuu «TeanaJIbHaﬂ» S BBIXOXKY W3 noeana, HOIIHI/IMaIOCb Ha 3CKa-
JATOpE U BBIXOXKY Ha ynnuy OTcmna i () pa60Tm IéCSITh MUHYT X0ABGH. IT0
paccTosiHne — JiBe OCTAHOBKH — MOKHO MpoéxaTh Ha TpoJuténbyce. OOBUHO
OT MeTPS 0 NOJMUKIMHUKK g MAY ITemKOoM, ocO0eHHO éciy s Xouy 3aiTH
B KakoOi- HI/I6YZ[b maraswd. Ho écam mmoxas noréna WM cpasy HOZ[OLHé]I
TPOLIEHOYC, KU A 4YBCTBYIO, YTO MOTY 01103/1aT1> s é11y 3TH JBe OCTAHOBKH
Ha TpoJLiéiibyce.

Y Hac ecTh MalllHHA, U Y MEHS €CTh BOJIUTENbCKUE TPABA, U S HEILJIOXO0 BO-
KY MaIIAHY, HO NPEATIOYNTAI0 €3/IUTh Ha pabOTy U ¢ PaGOThI Ha TOPOACKOM
TpaHcHopre. B yacsl muk® Ha yaunax ropoJa takée ABMXEHHE, YTO JIETKO I0-
NACTD B MIPGOKY U OM0314Th Ha paboTy.

*¥YtpoMm, koraa Bee ényT Ha paBoTy, Hin BéuepoM, KOTAA Bee é1yT ¢ paboThL
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KOMMEHTAPUU

1. Mue npuxéaurca noaszoBatbes | have to use two types of transport.
ABYMS BH/IAMU TPAHCIIOPTA.
The verb npuxomtses is impersonal and is used only in the following forms:

IpUXOauTCst (present)
IPUXOAUIOCH (past)

The corresponding perfective verb is npuiiTiics which has the following forms:

npunércs (future)
npunIoch (past)

Both verbs are used with the dative and infinitive.
WHorna mue npuxéautcs éxathb ¢ e~ I sometimes have to change (buses).
pecasikoi.

Ham npugércst nATH HekoM. We'll have to go on foot.
Buepa Mapiine npumiaées B3ath Takcd.  Yesterday Marina had to take a taxi.

2. Note the use of preposition B and Ha.

CHauaua g ény Ha aBToOycCe... First I take a (go by) bus....
B 511 yachi B aBTGOyce MHGTO HapSy. At this time there are many people in
the bus.

When we wish to emphasize the type of transport the preposition na (+ pre-
pos.) is used.

aBTOOYyCe
Tposéiibyce
Mbl éneM  © Ha uém Ha TpaMBae
AJIEKTPHYKe
Mallise
TaKcH

But when the means of transportation refers to a physical location (e. g. inside
the bus) the preposition B is used.
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aBTObYyCE

Obln TpOJLIENOyCe
Masi cuaénn 20e B TpaMBae
HAXOMUIKCh MalifHe
TAKCH

3. Cnavdna a éay Ha aBréOyce, mo-  First I go by bus, then on foot.
TOM ... HAY TEIKOM.

To indicate habitual and repeated action, the verbs xomiTs and éaaurs are
used.

Kasxabiit 1eHb 51 xo2c Ha paboTYy.
Moii cocén é30um Ha paboTy Ha MaIllHHE.

But when the action, while being repeated, is performed in one direction only,
the verbs uari, éxare are used.

YTpoMm s1 0y k aBTOGYCHOM ocTanOBKe. 5 édy nsth octanoBOK. [ToTéM 51 0y Ha
MeTpo.

As distinct form the English ‘take’ the Russian verbs 6parts/BasTh are only
used in the expression Gpats Takclt, Gpath Mauniny. With all other nouns indi-
cating means of transport caafTbcsi/cects are used.

MBI 1I0#IEM NEIKOM HIH cA0eM Ha TPaMBAaii?
Bawm Han0 cecmb Ha T aBTOGYC, OH MIAET B LIEHTP.

Imp. Perf.
CcaJThCs cecTh Ha | aBTOOyC
CaKyCh cany TPOLIERGYC
CaINIIBCST CA/ICHIb TpamMBai
caaATCA CARYT AIEKTPHYKY
caguics cen B MAalIiHy
(ue) camicp! | csamb! TaKCH
4. MHOTO HapOay lots of people (usually refers to a crowd)
MAaJ10 HApOA few people
poay peop
MHOTO Jozéi _ a lot of people
HEMHOTO JI01EH not many people
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ONViH
aBa

yeJI0BEK

TPH YesIoBéKa

JeThIpe
TISITh
NECSITh
cTO

Ye0BeK

HECKOJIBKO 4yeaoBEK — several people

5. Prefixed verbs of motion:

-XOUTh /-HTH

-e3:KaTh/-éXaTh

npu- (arrive)
omkyoa — Kyoa

y- (leave)
omkyoda — xyoa

B-, BO-, Bb- (enter)
omkyda — xyda
(8o umo)

BbI- (exit) omxijoa
(u3 ueed) — xyoa

noA-, MoJab-, mo-
Ao-
(approach)

K UemMy, K Komny

NPUXOANUTH /TIPHATH
TPUXOXKY /TIPULY
NPUXOAUIID/ TIPUAELTH
TIPUXOIAJ/ TIPULIIET
u3 00mMa na pabomy

YXOIUTb/YHTH
yxoxKy/yiiny
YXOAUIIb/ Vil Ié1h
YXOIUAJ/ YIIET

u3 wKo.ot 00MOL

BXOJHATh/BOWTH
BXOXKY /BOWIY
BXO/IMIIb/BOMIENTB
BXOJAJI/BOIIE

¢ yruybt 8 dom

BBIXOMTH/BBIATH
BBIX0XKY /BBIHILY
BBIXO/IMIIIb /BBIA/IEIID
BbIXO/I¥JI/BBIIIE

u3 0oma Ha yauyy

MOAXO/UTH/TIONONTH
HOAXOKY /TIOXOMITY
HOAXOAHIIIb/TIOAOH G
IIO/IXOAI /TIOJOMIET

K 00MY, K 800Umento

NpHEaKATh/IPHEXATH
NPUEBKAI0 /TIPUETY
[IPUE3KAENb,/ TIPUE/IENTh
IIPUE3KAT/ TIPUEXATT

u3 Mocxkevi 8 Kiies

ye3:KATh/yexaTh
ye3xAI0/yény
ye3kKAaelb/yénenrb
ye3xas,/yéxaiu

u3 depéanu @ 20pod

BbE3KATh/BbEXATDH
BBE3IKAI0/BBEILY
Bbe3Kaellb/BbEAEIb
BBE3KAT /BBEXAT

8 cmpany, 6 1ec

BbI€3:KATh/BbIEXATD
BBIE3/KAI0 /BBIEY
Bble3Kaelllb/BbIE/IEITh
BbI€37KAJ1/BhIEX AT

U3 eapasica Ha yauyy

NOAbE3XKATH/TIOTbEXATH
HO/TBE3KAK0,/TIOBELY
TIOIBEIKAEIID,/ TIOXBENETIh
HOABE3MKAI /TIOTBEXA

K 60K3A1Y, K 03epy
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-XOUTh/-ITH

-€3KaTh/-€xaTh

0T-, OTb~, OTO-
(step back)
om uezb, om K020

no- (get as far as)
00 uezd

3a- (drop in, on,
into)
Kyoa, Kk KoMy
3aYéM

népe- (across)
Umo, uépes umo

npo- (through, by)
yépes umo, Umo
MIUMO Yyeed, Kk uemy

OTXOJATh/OTOHTH
OTXOXKY /OTOMLY
OTXOAMIITb,/OTOMIEIID
OTXOIMJ/OTOIEN

om doma, om oxnd

om godumens

JOXOIUTh/NOUTH
JIOXOXKY /NOHLY
JOXOIUIIE/ OWIENTD
JOXOIMI/ OMIEN

00 00Ma, 00 WKObL

3axX0aUTh/3alTH
3aX0XKYy /3aii1y
3aXOAUIIb/3aii e 1D
3aXO0/TAJ1/3a111é

8 Mazasun, ¥ opijey
3a K120l

nepexoaiTh/nepenTi
TepeX0XKy /epeiay
nepexOauib /epeiaéntb
Iepexoai/nepeiés

“uépes dopoey, péxy

Ha Opyeyio pabomy

NPOXOUTH/TIPOATH
IIPOXOKY,/TIPORLY
IPOXOAUNIb/TIPOMAEIID
TIPOXOIHI/TIPOLIEST
uépes napx, mimo ooma

OTBE33KaTh/OTHEXATh
OTBEIKAI /OTHELY
OTBE3KAEIIb/OTHELENTD
OTbe3 XA /OTHEXAT

om 20poda, om ocMmanoeKL

0€33kKAaTh /10éXaTh
JI0€3XA10,/ 1061y
J0e3KAelIb/ IO Ieilb
JIOE33KAJ /MoéXa

do cménuu, 0o asponopma

3ae3KaTh/3aéxath
3ae3xkar/3aémy
3ae3Kaellb,/3aérenb
3ae3xas/3aéxain

8 WKONY, K Oupéxmopy

nepeea;KATh /mepeéxarh
nepee3xai,/mepeény
nepeesKaellb/mepeéielns
nepeeskas/mepeéxan
uépes pexy

6 dpyedii 26poo

Nnpoe3KaTh/mpoéxaTh
POE3KAI0,/ POy
NPOE3KAEIID /TIPOE/IENTD
[IPOE3KAT/TIPOEXal

uépes cmpanij, Miumo 20poda

MPOXOIATh /MPOHTH, IPOE3KATH /NPOEXaTh, examples:

Umo:
umo:

uépes umo:.
MIUMO Yez0:
K uemy:

npoméa kunmoMérp — covered a kilometer

npoéxan Hai Jiom — missed our house (drove too far past)
npomén yépes TaMOXKHIO — went through customs inspection
npoméa Mamo 1oma — went past the house (on purpose)
Kak NpoiiTi K Tearpy — how to get to the theatre
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OUANOTU
|

— Ckaxnre, Kak MHe 10€xaTh 10 Tapka «CokOMLHUKT» ?

— UsBunrite, s ne MockBiy. CripociTe MITMIMOHEPA, OH BaM OObACHHT.

— IlpoctiTe, kak MHe mONACTH B apk « COKOMIbHUKK» ?

— Jlyuue Beerd wa metpd. OTcidna 0 napka TOALKO TPH OCTaHGOBKM.

— A MGxHO Ha aBTOOyCe?

— Her, aBrd6ycol 3nech He x6aat. Ho xémut tposnéiibyc. Ocran6Bka HanpoTHs.
Bam Hano nepeifti Ha apyryio ctépony. Jloénere Ha TposéiiGyce 10 ocTa-
HOBKY «Crauius MeTpé “CokOIbHUKN >, a TaM CIIPOCHTE, KAK ITPOITH K TAPKY.

— Cmacwubo.

— CkaxiTe, XKaK OTCIOfa 106xaTh 10 MOCKOBCKOTO YHHBEPCUTETA?

— Jlo yHUBepCUTETA MOXKHO H0EXATh Ha aBTOOYCe WK Ha TpoJIEHGyce.

— A Ha MeTpO?

— Moékuo u Ha MeTpd. Bor goénere mo cTanuum «YHuBepcuTérs U BHiiAeTe U3
MeTpd Ha HpochékT. Tam mepeiinére mpocnékT u csnere Ha M06OH aBTOGYC.
Brlitzere 4épes Be OCTAHOBKH.

— A ot MeTpO 110 YHUBEPCUTETA MOKHO MPOHTH MEIIKOM?

— MoéxHo, 310 10 MusyT 06081, Ho écnu cnemite, M&xHO 10éXaTph Ha aB-
TOOYyCe.

— Jlo aHraMiickoro mocOIbCTBa He J0Be36Te?

— Canvitecs.

— CkéapK0 3T0 6YAET CTOUTH?

— CKOIbKO MOKAKET CYETYHK, CTONBKO ¥ OYAET CTOUTD.

— A 310 MpUMEPHO CKOIBKO?

— Hy, rae-to py6aéii 80.

— Xopou6. Toéxanu. ... i, kynd xe MbI énem?! Mbl moc6abCTBO Mpoéxanu!
— A 371ech OCTaHABINBAThCS Heqb3d. J[0éneM 10 yIiI4, v BhI BHIaCTE.

v

—BrI He cxaskeTe, Kak OTCIO[a IPOUTH K KHIKHOMY Marasiny?
— K marasiny «Mosogas reapausi»?
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_ [[a

— 310 nanexs. I/IZ[TI/I MermKkoM He MéHbiie yeM 20 — 25 MtuT

— Xopomo. A Kyaa nati?

— Ilpsimo mo 3roit yimmne. Keratu, 3gech XUt MapuipyTHoe Takci. Boi MOxke-
Te JoéXaTh Ha MapIIPYTKe,

— Cuacubo.

\

— JIéBoukn, HaMm nopd BeIXOAUTh. [16e3a otxéaut B 10. /o Bok3ana éxarb He
MEHbIIE COPOKA MATH — MATHAECATH MUHYT.

— Ycnéem. Beap éxath TONbKO HA METPO.

— Jla, Ho He 3a6y/bTe, YTO HAAO NéT1aTh EPECAAKY.

— Tne nénatpb mepecaaxy?

— B uénrpe.

KOMMEHTAPUM

1. Kax mue monicts B mapk «Co- How can I get to Sokolniki Park?
KOJBHUKI» ?

The verb nonaadts/monacTs is often used colloquially with the meaning ‘to get
(somewhere)’.

Imp. Perf.

TIOTIA/IA10 nonaay B TOCTHHUILY
TOTIAAENTD Honae1b KyOd | Ha KOHIEPT
HONAAAI0T MonagyT K MEHE/KEPY
HOTAJA HOIAJ

Mu1 He nondau B Tedtp, notomy uyto He  We didn’t get into the theatre because
nocTaau 6unétos. we didn’t have any tickets.

2. Bam npugércs éxatb ¢ nepecaaxkoit.  You will have to change.

nepecaska change

IIeJIaTb nepeciaKy to change

éXaTh ¢ nepecaIKoi ; ‘
éxarb 6e3 1epecaaKu to go straight through (without changing)
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3ANOMHUTE

1. Ckaxiire, mnoxaayicra, Kak

npoittih k Boapmomy Tearpy?

2. CkaxiiTe, moxKaayicra, Kak no-
nacTb Ha Baciabesckuii 6eTpoB?

3. Bbl He ckdxeTe, Kak A0€éxaTh 0
FOCTHHHIIBI <« YKpauHa» ?

4. — Bbl He ckaxeTe, Kyaa HAET 3TOT .

aBTO0yC?
— JTOT aBTOOYC HAET B a3ponopT.

5. Bbt énete ne Tyaa (He B Ty CT6-
POHY).

6. Ckaxiire, noxanyiicra, rae ocra-
HaBiauBaerca 3-i (tpétuit) as-
TOOYyC?

7. Ckaxure, noxanyiicra, rae 61u-
xafimaa cranuus Merpo (ocra-
HOBKa aBTOOyca, CTOSIHKa Tak-
ch)?

8. Ckasxire, noxanyiicra, rae MHe
BbIxoAHTh? Mue Hyxen Myaéii
Yéxona.

9. Ckaxiire, noxanyiicra, rae MHe
nepecécrts (caénarth nepecaaky)?

10.Kakaa 3to ocrandBxka? Kakas
caéayomas ocTaHOBKa?

11 .Bbl BBIXOaHTE Ha caéayiomei
(octanoske)?
— Her, He BpIX0XY.
— Paapemite MHe TPOITH.
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Please tell me how to get to the
Bolshoi Theatre.

Please tell me how to: get to
Vasilievsky Island?

Can you tell me how to get to the
hotel Ukraina?

— Can you tell me where this bus
goes?
— This bus goes to the Airport.

You're going the wrong way (in the
wrong direction).’

Please tell me where the No. 3 bus:
stops.

Please tell me where the nearest
Metro station (bus stop, taxi rank)
1s.

Please tell me where I should get off.
I want to get to the Chekhov
Museum.

Please tell me where I have to trans-
fer.

What stop is this? What is the next
stop?

— Are you getting off at the next
(stop)?

— No, ’'m not.

— Then let me get by, please.



YNPAXHEHUSA
I. 3agaiite apyr ApYry Bonpichl M OTBETHTE Ha HHX.

A 1l IIaJIeKO JIY OT BAIIIETO Z[OMa o paboThI (10 yHUBEPCUTETA)?

Bet é311uTe Ha pa60Ty VITH XOJIUTE TelKOM?

Korna Bai BeIxOUTE U3 1OMaA?

B Bamiem aome (obmexuTun) ectb augt? Bl mogHuMaerech
U CIIYCKAeTech Ha JADTe WM XOAMTE 1O JIECTHHIIE?

Kak BB é31uTe Ha paboTy?

Ectb Jin ipsamde coobriénue oT Batuero a6mMa 10 paboTsr?

Bam mipuxoauTest 1€1aTh NepecaaKy?

e BBI Aénaete nepecagky?

Ck6JbKO BpéMeHH 3aHHMAET Y Bac Aopora ot A6Ma 10 paboTer?

LN W

2l

N O W

Ectb u o6u1éCTBeHan‘/’1 TPAHCIIOPT B BaIIeM répojae?
Kaxiie BI/IZ[bI TpchnopTa y Bac eCThb?

Kaxkoit TpchnopT XOIII/IT 10 Barmed yauie?

Bam yicTo mpuxéautcs é3gquth Ha aBTOOYCe (Ha TpamBae)?
CkOabKO CTOUT Poé3a Ha aBTOOYCE?

B Baimem répoze ectb MeTpo?

BrI yacTo é3aure Ha MeTpG?

Kakoii BuI TpaHCIIOPTA BbI IPEANOYKTAETE?

T II. Ynorpe6¥Te HYKHbIE raaroJbl.

A. x001umb — uomit

1. Ceiiuac s Ha YPOK pycckoro si3bikd. 2. — Kyza Bbl ceituac ?
— Mmu B rOCTH K CBOUM JPy3bsiM. 3. — Brl udcro B rocTu?
— Her, ouenb péako. 4. — Kyaa Ber Tak cnemmre? — Mt B TEATp H,
KAXeTcs, onasabiBaeM. 5. — Bbl ydcTo B Teatp? — Ml B
TEATp ABa-TPu pasa B MécAll. 6. 51 cMOTpIO B OKHO: BOT KEnuuHa. Pagom
C Hel manpuuk. HaBépHoe, oHI B mmapk. 7. Oua pab0raet He-
naneko oT A0Ma U BCerma Ha pabOTy HelnKOM.

B. é30umv — éxamo

Y Ildsna takas pabiTta, YTO OH YACTO B Apyrie ropond. O6BIYHO
[TaBen Ha BOK3aJl Ha TpaMBae, HHOTIA Ha aBTOOyce. Ce-
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rOIHS OH OMA3/ABIBAET U IOITOMY Ha Takci. C¥as B MamiHe, I1asen

BUANT, KaK 110 YJIHIE Bestocunenyicts. Ha Bokadse oH nokymnaer Ou-

JET: OH B Apxaurensck. JIpyrie pabOTHHKH eré GApMBI TO:Ke 4ACTO
TyZ4, IOTOMY 4TO B ApX4HTe/bcKe eCThb HUmMan ux GupMst.

B. x00un — nowén, é30un — noéxan

B npéuwiom roay Mei oraeixars Ha Uéproe mOpe. CHauyana MBI
B Céum, re KUK B TOCTHHMLE Ha Gepery MOpsi. K&Xapiii fenb Mol
Ha TLISHK 3aTOPATH M KYTIATECA. Y Hac GbLIA CBOSI MallAHa, TOSTOMY MBI
MO KypOPTHBIM MecTam, Kotopbie HaxGasrest na YepromopekoM mobe-
péxpe. Korna Mbl Bcé mocMoTpénu B Coum, MpI cé1M B MauiHy
B répbl. B 011HOM HeBOMBIIGM TOPOAKE MBI BHILILIY M3 MAITAHBI 1 CMOT-
PéTb cTaprHHYI0 16pKOBb. B 1épkBu Mbl Biiziei nkoHbr XVII BéKa, Haxonén Mbl
8 HoBopoceriiick, a oTTyfa — ZOMO.

TI1. OTBéTETE Ha BONPGCHI, 3AMEHHB [J1ar6a1 Guims 11ar6,10M xodtims Win
é3dumo.

1. Txe oI 65iam éTom? 2. e Byl 661mu Buepa? 3. Bol 6ulm yTpom B 6ubam0-
Téke? 4. Bul 6bl1n Buepd Ha Bédepe? 5. Bor Onisn B Mocksé? 6. Koraa Bbr Oblin
B Pocciin? 7. Bel 6611 1éToM Ha 10Te?

T IV, CocT4BbTe NPeIoKEHNs ¢ IPOTHBONOIGKHBIM 3HAUEHHEM.

Obpazey; Owna4 Bomta B k6MHaty. — Ond viuuia u3 KOMHAMbL.
Anna yéxana B MockBy. — Auna npuéxana usa Mockeot.

1. Kécrst Bourén B 3an. 2. Mbr Bommd B mom. 3. Tamdpa Bouuia B Marazu.
A Miits u TAHs BHIUH U3 Tedtpa. 5. Bachmuit MBdHoBMY Bbilles U3 MeTpO.
6. TT4asesr npuwén Ha paboTy. 7. Autonrina DEopoBHa NpUéxaa B MocKBY.
8. Cembs yéxana B iepésnio. 9. Poarite st yruni na paboTy pano.

T V. JlonéauuTte ARANGTH raaréaaMu yxodims,/ yiimil, 661x001ims,/svlimu.

1. — Annd, sapascrpyiite! Hitna noma?
— Her, ona
— JlaBuG?
—Qmad moJryaca Hasaz.
— Cnacubo.
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2. — Bpau y cebst B Kabunérte?
— Her, on . B xabunére T6IBKO MecheCTpa Ho oH ceituac
OPUIET.

3. — 3apasctsyiite! Mory s Bigets [lerpoBa?

— Her, on yxé JOMO.
4. — Tne nupéxrop? On He noMO#?
— Hert. O 16715K0 4TO , BepHéTtcst uépe3d 10—15 MunyT.
— A xorza on o6bIYHO IOMOTi?
— On B 6.30.

T VI. Jondéannure pacckaa HYKHbIMH IJIarOIaMi.
A. soiimil, eviiimu, npuiimii, npotimii, nepetimi, nodoimnu

Buepid AHs BCTAA PAHO, IPHHSIA AYII, O4EACH, no3éBTpaKaJ1a u

M3 cBOéH KBapTHpPHL OHA B AT U CIYCTHJIACh Ha nepBbm ITAK.

Ona u3 g Ta 1 Ha VALY, AHs yépes yjmuy,
MUMO MarasiHa «ITonapku» u_ K aBTOOYCHOHN ocTaHOBKE.

Yépes Tpy MUHYTHI aBTOOYC. AHS Ha paboTy BOBpEMSL.

B. éxamv, noéxamv, npuéxams, doéxams, npoéxamo

Hlodép éxan 6uicTpo. Y ckdpo oHl ' no uénatpa. Ho Ha riaBHoi
yaule Topoza ObuIa ieMoHCTpalust. Bee Yauisl OBy mepexphiTHI.
— 41 6010Ch, YTO MBI HE uépes EHTP, — CKazaa modep.
— A 4To MHe 1é1aTh? — CKa3ana AHs B oTYasiHUM. — MHe 06534 TeIbHO HAZI0
Ha CoBelaHue BOBpeMs!
— Bam ayume Ha MeTpO, — TOCOBETOBAN MOpEp. — MHe KaxeT-
S, YTO éCJIN BHI Ha MeTpO, Bbl K /IECSITHA 4acaM.

B. eoiimit, evtiimu, yiimit, npuiimii, dotimii, npotimit, nepetimit, nodoiimu, 3aiimu

Ans U3 TAKCH U B Becm6féﬂb CTAHIMU MeTpé Ona zoc-
TAJIa KAPTOUKY, 4€Pe3 TYPHUKET, CHyCTI/IJIaCb Ha 3CKAJIATOPE U CTasNa
*k1atb noe3na. [16e3n uépes JiBe MI/IHyTbI Ona B BaI‘OH u
céna. Uépes aBe OCTAHOBKU AHs 13 BarOHa M TIOAHSJIACH HA BCKATATO-
pe BBepx. Korma Anst Ha YJIUIly, OHA YBH/IENA, YTO OHA HE OlO3JANA.
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JIo coBeIAHNS OCTABATOCH M€ JACCATh MUHYT, IOATOMY OHA B KHHX-
HBII MarasiH, 4TO0bI KynATh NOCAEMHNIE HOMep Kyprdia «/lesoBoit Mup». Ha pa-
60Ty Anga BOBPEMS: B 3aJI COBEIIAHMS OHA posHO B 10 yacos.

T. evliimu, yumi, doéxamv, npoéxams, nepeéxams, npuéxamo

C pabothl Anst nészmo Balno yxcé 7 LIa.c()B Béuepa, KOTZA OHA
u3 ceoerd 6uca. OHA cnycTinach Ha HepBbII/I ITAK, Ha yJIH-
1y ¥ CTAJIA JIOBHTh Taxci. HakoHE1( KT6-TO oCTaHOBIICS, 1 Ans céna B  MaUAHY.
Anst cxasdiia, Kyad Hano éxaTh U Kak Tyxd Gbictpée , HO Cpasy cTaso
ACHO, 4TO BOATE/b MIGX0 3udeT répon. Korpd ond uépes péky n
MAMO LEHTPAIBHOTO pPBIHKA, AHH NOHsNE, 4TO OHH E1yT He

B Ty cTépony. Iosromy Anst ROMOM TOJIBKO B AECSITOM 4acy Bédepa.

T VII. 3an6iHuTe npOmycKH Hpeaiorom 6 Wi Hd.

1. — Maéma, MBI TOéIeM aBTOOyCe?

— Her. B 310 Bpémsa aBTOOyCce MHOrO Hapdy. ITodToMy MBI TIoéieM
TaKCH. takcu Oy/1eT HaMHOTO yIG6HEe.

2. .— Tl 3HAelIb, CerOIHS TpoJLiéiibyce s BcTpéTial BHKTOpA.
— Tposiéiibyce? A nodeMy Thl éxan TpoJéiibyce? e
TBOSI MALIAHA?
— Mawrisa B peMOHTe, TOATOMY MHE NPUXOIUTCA E3[UTh TpOJI-
NéHGyce Win MapIIPYTHOM TaKCH.

3. — Bul moéaere Ha 1or noe3/ie WM MOJETHTE camonére?

S, HaBépHOE, moneuy. _ 1oesjie BCeraa AyIIHO, ocGOGeHHO

saérom. Y kpome Tord, 51 He MOTY CIaTh noesjie.

VIII. O1BéTnTe Ha BONPOCHI, HCNOAL3YA CHOBA H CIOBOCOYECTAHHS, TAHHbIE
cnpasa.

Obpaséuy;: — Korna Be! npuxdaute Ha paboty?
— S npuxoxy Ha paboTy K 80CbMIL HACAM.

1. Korza o1 Beraére? 2. Korna Bol 3astpakaere? 3. Kornd | posHo B aBa

BBl BRIXOAHTE U3 A0Ma? 4. Korma Bel npuxoauTe B YHU- | OKOJIO BOCHMUA
BepcuTéT (MHCTUTYT, KOeaxK)? 5. Korna Bor o6énaere? | K AeBaTH

6. Lie Bbr o6éaere? 7. Kornd xonudercs pa pabdumit | c AByX #O TPEX
nenb? 8. Korza Bel yxoz[nTe c pa60Tb1 (M3 yHLHBEpCUTETE, | 4aCOB B CEMb

u3 I/IHCTI/ITyTa)'? 9. Kyu4 BbI uaére nocne pabotei? 10. Ko- | dkouo omvinHaaaTu
714 BoI VokuHaeTe? 11. Koraa Bel I0KATECH CIIATH? ocJie ceMu
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IX. Coeaunire npeanoxEeHus, ynotpeOisis col3bl max Kxax, nomomy
ymo, écau, xozod.

1. OOBIYHO 5T X0XKY B MHCTUTYT memKkoM. OT A0Ma 10 KHCTUTYTA AECSATh MUHYT
XOJIb6bi 2. Mue npuxo’z[MTcsi nénats nepecanky. Ot néma 1o pabOTH HET upsi-
Moro coobménnst. 3. 51 ondsnpiBaio Ha pa6oTy. Mue NPUXGANTCS Gparhb TaKCH.
4. 4 HOKyIIaIO OuéTnl y BOIII/ITEJIH aBTGOyca. Y MEHH HET e/IHHOTO Ounéra.
5. 51 xoxy Ha pabiTy memkom. A BeIxoxy U3 1OMa BOBpeMst. 6. 51 caxych Ha aB-
TOOYC. 5 BBIXOKY M3 AOMA HO3IHO.

X. Coeauniite npenyoxénus, ynorpe6asisa coio3ni 2de, kyod, Kax, xa-
Kotl, xaxds.

... AIET 3TOT aBTO6YC?
.. OCTaHOBKa TPaMBAasi?

Bui He 3HaeTE, ... 10éxaTh 10 Boabuoro Tedtpa?
Brl He ckaxere, ... MHe JI€J1aTh TIEPECAAKY?
Cxaxure, M0KATYNCTA, ... aBTOOYC HIET B LEHTP?

.. HAM BBIXOAUTD?
.. 3To ocTaHOBKA?

XI. IIpounTaiiTe H MEPECKANKATE TEKCT, JOMOIHANA €r0 HYKHBIMM IJa-

roiamu.
Buepa yTpoMm s1 BHIILIA U3 KBapTHPHI U ~_ x aagry. ObbI4HO 5 cryc-,
KAIOCh Ha TEPBRIN 3TaX Ha 1rdTe. Ho mudt He pabdTan, U modromy st
no nécrauie. S u3 10Ma u K aBTOOYCHON OCTaHOBKe.
A YIMILY M CTANA /1aTh aBTO0yCa.
aBTdbyc. 51 TPH OCTAHOBKH, u3 aBTObyCa U
B MeTpO. S uépe3 BeCTUOIIIB, U 3aTéM BHMU3.
oess. 5 B BarOH U Ha cBOOOIHOE MECTO.
Ha octanéske «Ilapk KyJIBTYpbi» 5 . O1crona 1o paboTe! 1Be oCTa-
HOBKH 51 Ha TpoJLéiibyce. 1 U3 TPOJIENDyCa 1 IIOCMOTpENA
Ha Yachl: OCTANOCH eillé 15 MUHYT 710 Hayasa paboThl, MO3TOMY 5 B Ka-

b€, yTOOBI BEIMUTD YALIKY KODe.

XII. Cocrasbre BOMPOCHI, HA KOTOPbIE OTBEYATH OBl CIEAyIOIHe Tpe/io-
HKEHUSL.

1. — ?
— DTOT aBTOOYC UAET B LEHTP.
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2. — ?
— 103-i1 (cTO TPéTHIt) aBTGOYC OCTAHABINBAETCST Y METPO.
?

3. — /
" — M émeM Ha KiieBckuil BOK34JL
4. — ?
— Cnényiomas octan6ska — «Ilndmans ITynkunas.
5. — ?
— Map#iHa é3auT Ha pabéTy Ha MeTpO.
6. — ?

— Bam HAZO cAé/IaTh MEPecanKy B LEHTPE.
7. — ?
— Ja, TakcHd cBOOOHO.

T XIII. [lepesensite Ha pYCCKHIA.

1. — Do you go to work by some means of transport or on foot?
— T usually go by bus. I go home on foot because at that time buses are
crowded.

2. — Can you tell me whether the Moskva hotel is far from here?
— No, it’s not far. It’s three bus stops from here.
— How do I get to the hotel?
— You take the No. 3 bus.
— Where does it stop?
— Can you see those people on the other side of the street? That’s the
No. 3 bus stop.
— Thank you.

3. — Can you tell me when to get off? I want to get to the Gostinyi dvor?
— “Gostinyi dvor”? It is the fourth stop from here. I'll tell you when to get off.

4. — Which is the next stop?
— The Chekhov Museum.

5. — Do you know where the No. 2 trolleybus stops?
— Sorry, I don't live here. (/it. 'm not a Moscovite.) You'd better ask a police-
man (/it. militiaman).

6. — Please tell me what is the next stop?
— The Metro “Sokol”.
— Are you getting off there?
— No, I'm not.
— Then let me get by, please.
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XIV. Onuiiite ¢BoIO A0pory Ha pa6oTy (¥m Ha y4é6y ) 1 00parTHO, ynorpeo-
AfAsl cA0BA M BbIpakéHHsi ypoka, HayaB «CerOaHs yTpom A BcTana,
ozénach, NO3ABTPAKaja H BIllIa H3 IOMA ...».

XV. Iosropiite pacckas B npoméaumem BpéMenH, HayaB «CerdaHs yTpom
Bépa Bcrana, onénach, mO3aBTpaKaa M BeIILIA H3 A0OMA ...».

MockoBckoe meTpo

Bonbwasa 6ykea «M» Ha ynuuax ropoads o3HavaeT meTpd. Metpd —
CaMbIil BLICTPLIA U yAOOBHLIN BMA TpaHcnopTa. MockGBCKOE MeTPO — 3TO
CeMb pagnanbHbIX TNHUA N 0gHA KONbLEBASR JINHUSA.

B HacTosilee BpeéMs B MOCKOBCKOM MeTps 66nee 160 ctaHuuin, U3 HUX
55 nepecanoyHbix. AnvHa Bcex niHuii 66nee 270 kunomeTpos. MeTpo Ha-
ynHaeT pabdTaTe B NONOBMHE WECTOro yTPa M KOH4aeT B NOJOBUHE BTO-
poro HouK.

NépBas MHna MockdBckoro MeTpo 6bin1a oTkpeiTa 15 Mas 1935 réna.
Ha 31oit niHuK 6eino 10 cTaHumid. Masnas AoCTONPUMEYATENBLHOCTL 3TON
NAHUM — cTaHums KpondTkuHckasi. Ha MexayHapdaHbIx BeicTaekax B 1937 ro-
ay B Mapwke n B 1959 roay B bpioccéne MakéT 3TOW CTAHUMK MONYYUn
paH-npwn.

Btopas nnHmMAa 6wina noctpdeHa B 1941 roay. HacTtoawmin apxuTtek-
TYPHBIA WeaéBp 3TOM NNHUKM — cTaHuna MasikoBckas.

Konbuesas niHua 6uind otkpeiTa 1 aHeapsi 1954 ropa. OHa coenunHsiet
BCe paaunyckl MeTpd. EE anvHa noytn 20 KMIOMETPOB. ITO PacCcTonHue
noe3n npoxoaut 3a-30 MuHyt. Caman kpacueaa CTaHUMA HA KONbUEBOA
NAHNU — KOMCOMOJ/IbCKas.

CTaHUMKM MOCKOBCKOIo MeTPO O4YEeHb PA3Hbie, Cpean HUX eCTb «CaMble,
CaAMBbIE»,

Cambie rnybokue — llapk MNobeget, Tumvpsizesckas, MATDoOBCKas.

Camas ménkan — lpocnékrt BepHaackoro.

Camas pnuHHana — Apbarckast (240 METpos).

Camas wupdkaa — MNapTu3aHckasl.

Camasn maneHbkass — Bonrorpaackuid npocnexT.,

Cambie kpacueble cTaHumw — KponotkmHckasi, Masikdsckasi, Komco-
MOSIbCKasT. DTV CTAHUMUW KaK apXWTeKTypHble WwenéBpbl MUPOBOro 3Ha-
4éHus ecThb B cnncke OHECKO.

Cnoeo «MeTpd» NPULLAO B PYCCKUIA ¥ B Apyrie A3bliKi 13 aHrMAUNCKOro.
Tak Haseann NOGHAOHCKYIO NOA3EMHYIO A0PAry, KOTOPYK NOcTPOnNa KOM-
naHus «MetpondnuteH» B 1863 roay. 7o 65In0 népeoe mMeTpd B Mupe.
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Mépsoe MeTpd Ha EBPONENCKOM KOHTWHEHTE ObiNIo NOCTPOEHOo B byna-
néwre B 1896 roay, noaaHée — B Mapike, Maapvae, BepaviHe, AdriHax.
B Pocciin MeTpo ecTb He TONBLKO B cTommiue, HO u B CankT-NMeTepbypre,
B HosBocubupcke, B ExatepuH6ypre, B HixxHem Hosropone, B Camape, a
" takke B Knese, B TGunncw, B TallkeHTe.

KOJIbI[eBAS JIMHUS circular line

paccrosinue distance, interval

NepecAouHas CTAHUNSA transfer station

ZIOCTOTIPUMEYATETBHOCTD sights pl., place of interest
Becénasi ncropus

BaM HAA0 MNOroBOPUTL C KAKUM-TO Ha4asIbHUKOM. Bkl 3BOHUTE, BaM OTBE-
YaeT cexpeTaps.
J]o o6éaa:
— OH ewWw@ He npuréxan.
— OH 3BOHWN, YT0 CKOPO NPUEaET.
— Na, oH npuéxan, Ho erd HeT. OH BLILWEN.
— OH ckOpPO NPUAET. YTO emy nepenaTb?
— OH NpUXoANn, Ho Cendac ero Het. OH ywén obenats.
Mécne obéna:
— Ja, oH npyweén. Ho erd Het. OH BoilWen.
— OH npuxoaun. Ho ceityac eré Het. OH yéxan B MUHUCTEPCTBO.
— HerT, ewé He npuéxan. AomkeH ckOpo npuexartb.
— Na, npuéxan. Ho er6 HeT. OH ywén Ha CoBeLlaHmne.
— HerT, ew@ He ywén. LLnsna erd Ha mécTe. Ho ero Het. OH Boiwen.
— Er6 HeT. OH ywwén JoMOi. Beab yxé WwecTb 4acoB. 3BOHWTE 3aBTPa.

HAYAJTBHHUK ‘ chief
COBelAHUE ‘ conference, consultation



Ypox 7

Pasroeop no renedpoOHy

Buepa 1o3BoHHI MOI1 CTéphn”l apyr Cepréii Kpbuios. Mb1 1aBHO He Biize-
JIMCH ¥ PEUTHIIH, YTO nopa KAK- HH6YI.[I: cobpatscst. Cepréit no npodécun kuHo-
onepaTop, OH MHOTO eanm CHUMAET U jiéaeT noxymeHTaanme ¢brnbmbi. He-
nasuo Cepréit Bepayacs u3 noésaxu s [péuuo u Ervner. B 31y cy666Ty on
06elaT TIPUIHTH K HaM, PACCKA3aTh O CBOMX BIIEYAT/IEHHAX, IOKA34Th BH/EO-
buem. OH npuAéT He O¥H, a MPUBEAET CBoero aApyra u coaBTopa Kocrikuca.
KocTaxuc npekpacHO roBOPHUT MO-PYCCKH, TaK KaK BHIPOC B CMENIAHHOM CEMbE:
erd oTéIl Tpek, a MaTh pycckast. OH OKOHYMIT I/IHCTI/ITyT KUHeMaTOrpaduu u yxé
HECKOIBKO JieT pabidTaerT, Kak u Cepren KMHOOUEPATOPOM.

Msl ¢ MapHHon MPUTIACHIN Ha 3TOT BEUED HAIIMX apysen B n;mmuy
yTpoM s 103BOHAN IlerpébiM. 1 cHsin TpyOKy, Habpan HOMep M yCabiluan
navnube tyakd. Hukré we moaxomn k remedény. Heyxénu emé cusr? A
MOKeT ObITh, yoxé yuutd Ha paboTy? Hakouén st yeasima:

— S caymaro...

— Jliiza?

— Boi omribamcs, — OTBéTI/IJI MHE CEPIANTO HesnaxéMbIﬁ XKEHCKMIT TONIO0C.

— V3BuHMTE, — ST MOJOKHI pr61<y Heymenn s EMPABUIIbHO HAOPAN HO-
Mep? 51 MO3BOHUI eIlé pa3 ¥ Ha HTOT pas3 yAauHo.

— JIza? [I66poe ypo! Ato rosoprt ITasen. Kak y Bac nend? Beé xoponrd?
Y Hac TOxe Huuerd, cnaci6o. MapiiHa uyBCTBYeT cebst npekpacto. JIiza, B 3Ty
cy660Ty y Hac 6ynet Cepréit. [la, Cepréit Kpoiiés. On 6yzet nokasbiBaTh CBOi
HOBBIH BUzieodabM o Ervinre. Ilpuxoaste ¢ FOpoit yacos B cemb.

— Xopowmé. Criaciibo. TldBen, a MOKHO IIPHIVIACHTDL OJHOIO HAUIETO Apyra?
Ou uHTepecyercss APEBHUM MHPOM, U eMy OblIo 6bl OUeHb MHTEPECHO TO-
caywats o Ervirte u Ipénun.

— Konéuno. ITpusoarte erd.

— Xopomd, cracri6o. Toraa s m03BOHIO eMy cerdaus.

— Hy, 10 3aBTpa.

Jl1éMm 51 103BOHIT BHKTOPY Ha paboTy.

— Biikrop, 3apascTByii!

U ycapiman B TpyOKe:

— IIpoctiiTe, BaM KOrd?
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— TTo3osiite, moxanyiicta, Biikropa MBiHoBHYA.

— Erd set. OH 6yaeT 4épes yac—noatopa. Yto emy nepenars?

— Huuerd, cnacii6o. S no3soHIO nonosxe. U3BuHiTe 3a HecrokOHCTBO.

— Huuerd, noxanyiicra.

K Béuepy s npurnacii Beex. OCTanoch 03BOHUTD TOIBKO ANEKCAHIPY, MO-
eMy ctapomy apyry emé no unHctutyTy. K Tesedony momoutda Bans, erd
MUTA/IITIAST CECTPA.

— Annoé... L :

— Bana? 3apascreyit. 310 roBoput [1aBen Anapéeuy. CAiny MOKHO?

— Eré ner néma. Obeman npuiiti yacos B nécsatb. Beap cerémast ¢ytdo,
HAmM UrpaoT co cb6éproit Ucnauuu, O ¢ pabOThl Oéxan psiMO Ha CTaJUOH,
A uTO emy nependTn? '

— Bana, ckaxu emy, 4TOObI OH O3BOHII MHe cerdans. Kak T61bpko npugér
IOMOIH, TyCTh CPa3y MO3BOHHT Mue. Xopouw6? He 3abyners?

— Her, 06s13aTe1bHO CKAKY.

— Cnacn6o. Hy, a kak TBoH fies1a B mikée? Beé omiuno? Mosnonéu. Keniwo
yCII€XO0B.

— Cnacnbo. [lo cBupduus.

KOMMEHTAPUU
1. 3BoHiTs KoMy, Kyoa to phone smb.
NO3BOHHTH to ring smb. up
Briktopy Iletp6By B YHHBEPCHTET.
Mu1 360nitAU Anne IleTpdBoit Ha pabory.
Biiktopy u Amie Ierpdssim IOMOH.
HabGUPATD
Habparb HOMEp to dial
3BaTh
MO3BATD | K TenepOHy K020  to get someone on the phone

— Bam uyxna Hiina? S ceifuac no- Do you want to speak to Nina? I'll get

308y €€. her on the phone in a minute.
HOAXOIUTD v

HOMOUTH K Tenepony to answer

HuxT6 He nodowén k tenedony. No one answered.
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6paThb
B3SITh

TpYyOKY
Kro 6351 Tpy6KYy?

OIHNOATHC l
OMHGHATHCS HOMEPOM
KJIaCTh

HOIOXUTb TpyOKY

Boisio 33HATO, U 5T N00KKCIA TPYOKY.

2. (Ham) 0€Ta/10Ch II03BOHATD TOIBKO
BiikTopy.

to pick up the phone
Who picked up the phone?

to get a wrong number

to hang up

The line was busy, so 1 hung up.

The only thing (we have/had) left to
do is (was) to call Victor.

The verb ocraBirbesa/octaThes occurs in subjectless constructions with dative

and infinitive.

Bcé rordso. Te6é ocmanoct TOIBKO
n036dms TOCTEH K CTONY.

PeMOuT moutu 3akOHueH. Ham oc-
manoce TOJABKO noxpacums OKHA |
ABEpH.

Everything is ready. You only have to
ask the guests to table.

The redecoration is almost over. The
only thing left to do is to paint the
windows and the doors.

The verb ocraBaThesi/ocTaThes can be used in constructions with subject in

nominative.

Pomiitesn yuuiH, oému ocmdmucey
aoMa. ‘

B nepésHe ocmdnucy OHNA cmapuxil.
YV mens ocmdnocs nemideo dénez.

CpaBHHuTE:

V nac ocmdacs onviy ax3dmen.

3. Oycrp Cama HO3BOHUT MHE.

The parents went out, the children
remained at home.

Only old people remained in the vil-
lage.

I have little money left.

Ham ocmdnoce coaTh OA1H 9K3aMeH.

Let Sasha phone me (up).

Russian has three imperative forms, one for each grammatical person:
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for the 15t person
a) Mlasaiite noasonim MApky. Let’s phone Mark.

for the 2nd person (Do it!)
6) Iossonn(Tte) Mapxy. -~ Please, phone Mark.

for the 37d person (They should do it!)

B) Ilyers oni (oH, oHa) nmossomaTr Let they phone Mark
Mipky.

Both perfective verbs and imperfective verbs can be used in the imperative.
The imperative of perfective verbs is used to express a concrete action, reguest,
advice or an order:

Sanuwi Moii TenedoH. Write down my number.
Kynii xnéba. Buy some bread.
Saxceiime, 110XATYHCTA, CBET. Tiern on the light, please.

The imperative of imperfective verbs, expressing a request, advice or an order,
shows fAow the action should be performed:

Cpasuure:

Craxcitme uémep teneddna. (CB) losoptime TpoMue, MJIGXO CJBIIIHO.
(HCB)
ITocméaew namny na cron. (CB) Cmaev ocropoxuee, (HCB)

Affirmative imperatives are both perfective and imperfective, while negative
imperatives are only imperfective:

/laBéiite nocmémpum niepeniuy. (CB)

JKoume mensi. (HCB) He wcotime mensi, (HCB)
ITodoxcoiime mensi. (CB)

ITyctsb on dymaem. (HCB) IycTo on ne dymaem. (HCB)
IIycts on nodymaem. (CB) : ‘ ‘
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AVANOIr1
i

— Bu1 He 3HAerTe, 1€ 31ech T06a130cTH TeedGH-aBTOMAT?

— B marasiine, B cocéaneM aéme.

— Ilomorwite MHe, moxanyiicta. S1 HHOCTpPAHEINl M He 3HAWO, KaK 3BOHUTDH 110
Bamemy TenedOHy.

— KépTqua Y Bac ecTb? Bor. Héno BcrdBuTh KépTquy, CHSATD Tp}'/61<y M KIaTh
Ty/IKd, IOTOM HaGpPATD HYKHBII HOMEP. Ecu nécae 5TOrO BRI ycabiimTe Ko-
pOTKHe WACTbIE TYAKH, 5TO 3HAYMT, YTO HOMEp 3HAT. Ecnu yensimrure
IUTAHHBIE TYAKH, )KIHUTE OTBETA.

— Cnaci6o.

— Ané!
— IososiiTe, noxanyiicra, Hiny Annpéesny.
— Eé 3aech Het. IToaponiite mo tereddny 233-34-19.

— Jla... Caymaro Bac.

— Hiyiny AnzapéeBHy MOKHO IOIPOCHTD?

— Kt0 eé cipdmnBaet?

— 310 eé crynénr, Pd6epr Hopron.

— Kro? Mépron? ToBopiite rpémue. Bac ma6xo cibiniHo.,

— Hopron. 4 eé ctyaént. V3 AMépuki.

— Iomoxmiite MUHYTY, ceitudc ona nooiaét. Hitna, Bac npdcar k TenedSmy.

— CJIanaIO

— Hrina ArapéeBna? 1o rOBOPHT Bar CTYAEHT Po6epT Hoépron. 3apascr-
ByMTe!

— 3apascrByiite, Pobepr.

— I/ISBI/IHI/ITG 3a Gecrok6iicTBO. Sl TO3BOHII BaM, YTGOBI Y3HATS, Kor/:[a s MOTY
OPHITH K BaM Ha KOHchIbTaIIHIO

— 3aBTpa s 6y/1y B YHUBEPCHTETE C OJHHAMIATH 10 TPEX. MGKerte IpuilTH B
J066€e BpéMsL.

— Xopourd, s MpuAy K OAMHHAALATH, -

— JIorOBOPHJIHCS.
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v

— Amwd! 3To I/Iropb'? Het? M3Bunire. 3,upaBC'rBynTe' 3ro ToBOpHT KiI-
PHILT Kpacm{ A MOXKHO I/II‘OpH K TejtepOHy?

— Eré6 ner géma.

— A xoraa ou 6yaer?

— Béuepowm, nécie meCTPi yacds. Yto eMy nepenirn?

— Hepe/:[ame noxasuyiicra, 4to 38oHua Kupriat, I1ycTh oH no3BoHAT MHe
BEYEpOM.

— Xopomd. d ckaxy emy.

— Cnaciibo. Io cBUAAHUA.

*V

— HpocmTe, MO)KHO oT Bac mo3BoHHTh B CIIIA? ¢ 6yﬂy MGJIb30BaThCA CBO-
éit er/:mmon KapTO'-IKOH Ha Baw TenedpéH HUKAKGTO cuéTa He IPUAET.

— Kak 3T0... HUKaKGTO cqua ?

— Ouenn npéeto. S 3BOHIS 10 MECTHOMY MOCKGBCKOMY TesleGHY, HA3BIBAI0
CBOIT HOMEp KAPTOUKH, U MEHS CPA3Y COCNMHSIOT.

— 3710 6uens yuo6Ho. Ho 310, HaBépHO, GueHb aéporo?

— Hao6opdt! 3BoHUTH N0 KapTOUKe HAaMHOTO JeNéBe,

*Vi

— Bépa, MHe cpduHO H4M0 MO3BOHHUTDH B Ka3dHb, HO HUKAK He MOTY H03BO-
HUThCS. JInHua 3auaTal 51 3B0HIO y;xé uéblii ac.

— 3HAYHT, 4TO-TO C ABTOMATHYECKOH CBH3I>IO JIyt{me O3BOHH Ha MEXAYTO-
POAHYIO CTAHIMIO M 3aKaXXH Pa3roBGp 4épes oneparopa.

— Me)K,ZIyFOPOLIHa.H

— 4 xouy 3akaszars pasroop ¢ Kasaunio. Teneddén 24- 87 19.
— Bam tesnedon?

— 332-21-89.

— BaM nepe3BoHSAT B TeyéHue yica.

— Cnacnbo.

— Ka3iub 3axi3piBanu?
— Ja.

— Tosopiite.
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KOMMEHTAPUM

1. Kécrs cnpocin, MOKHO JIH 1T0Ipo-
cuTh K TesedéHy Hropst.

Kostya asked if he could speak to
Igor.

Two Russian verbs: enpdmuBath/cupocdTh meaning an enquiry and
NpocHTh /monpochTh meaning a request correspond to the English verb

to ask.

CTIpAIIUBATD 0 uém
CIIPOCHTb

HPOCHTD ymo oénamo.
HOTPOCHTD

Bpau cnpociin, kak st cebsi 4yBCTBYIO.

OH nonpoctil MeHsl NOKAa3aTh TOPJIO.

2. Ckaxite BiKTOpy, 4TG6BI OH TO-
3BOHILT MHE CErOHsI.

CpaBHHTE:

Mapiina ckasana, umo ro6CTH IPHITLTH
B IIECTh 4acOB.

Map#ina ckasana, umébu. TOCTH TIpU-
UL B HIECTh 4acoB.

The doctor asked me about my con-
dition.
He asked me to show my throat.

Tell Victor to ring me today.

Marina said that the guests had come
at six o’clock.

Marina asked the guests to come at
six o’clock.

In the first sentence (with conjunction 4ro) we are told about an accom-
plished fact. The second (with 4ré6n1) expresses an indirect request.
Clauses with ur66m1 are possible after verbs like nmepenasaTs, coobwars,
KeNAaTh, XoTéTh, that is after verbs denoting requests, commands, wishes.
The verb in the uré6n1-clauses is always in the past tense. The main and sub-
ordinate clauses always contain different subjects.




3ANOMHUTE

1. Mb1 3BOHIAM ApYTY.
Mbi 3BOHIM B HHCTHTYT.

2. — Hosorute, noxanyiicra, k Te-
ae¢pony Hiiny Usanosny.
— Bamo, noxanyiicra.

3. 3auaTO, Y HUX BCEr/d 3AHATO.

Y 1651 Bech Béuep GbLIO 3AHATO.

4. Tlo3soui MHe Ha cOTOBBIM (Tete-

don).

5. BbI ouni6aucs.
B! He Tyaa nonanu.
BsI HenpaBuIbHO HAGpaKM HOMeP.

6. Annd, Bac He cabimHO.
ITepesBoHiire, Bac MIGX0 CIIBIIHO.

7. Uto emy (eit) nepenars?

8. OcrasbTe cBOE COOOMEéHME HA aB-
TOOTBEéTUHKe.

9. Cxaxriire Hropio, uto eMmy 3BOHA
Bragamup.
Ckaxitte Uropro, 4T6661 OH TO-
3BOHHA Biagiimupy.
Ilonpocute Urops, 4r6661 OH TIO-
3BOHHA Biamimupy.
Copocure Hropsa, He 3BOHHA /M
Baagiumup.
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We called up a friend.
We called up the institute.

— Could T please speak to Nina

Ivanovna?
— Could I speak to Valya, please?

The line is busy, their line is always
busy.
Your line was busy all evening.

Get me on my mobile (phone).

You have the wrong number.

Hello, I can’t hear you.
Call back, please. I can’t hear you well.

What message can I convey? (What
shell I tell him, her?)

Leave your message on the answer-
phone (amep. answering machine).

Tell Igor that Vladimir called.
Tell 1gor to call Vladimir.
Ask Igor to call Vladimir.

Ask Igor if Vladimir called.
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YNPAXHEHWSA

3anaiire BonpOch APYT APYTY U OTBETHTE HA HHX.

Y Bac ectb TeneOH?

. Kaxdii y Bac xox répoaa u #Omep TesedpéHa?

Bam yicTo mpuxOauTes 3BOHUTD 10 Tesied oy ?

Komy Bbl udcTo 3BOHITE?

Kyna BbI 3BOHHTE CBOHM 3HAKOMBIM — IOMGH Wk Ha pabiTy?
CkoOabKo crouT TestedOHHas cnyxba B BameM ropoze?

CkGJIbKO CTOUT MO3BOHHUTB MO TesiehOHY-aBTOMATY B BaleM répoae?
Ecth m y Bac JBrOTHOE BpéMH A1t MEDKL[VFOpél[HbIX pasroBOpoB?
TTo KakGMy Tene(bOHy MOKHO BBI3BATh «CKOPYIO HOMomb»'?

0.Y Bac ectb coToBbIN (MOBITBHBIH) TestedOH? Bol yicTo némpayerech um?

II. OTBéTbTE Ha BONMPOCH, MOCTABUB B HYKHOU (POpMe ciioBa, crodmue

cnpasa.

. C keM BbI pEAKO BHANTECH?

Koré b naBHG He Biinenn?

Y xoro6 Bul Oblan B cy666TY B roc-
TAX?

O KOM Bbl TOBOPUJIH Buepd Béye-
poMm?

Komy BaM HAA0 GBIIO MO3BOHHTDH
ceroaus?

KoMy BbI 3BOHIIN CerOmHst YTpom?
C keM Bbl FOBOPWJIH CErOgHs 110
tesedOny?

Koré Bbl mpuriaciiau K cebé
B récTu?

Kt0 némxen npuiiT K BaM B BOC-
KpecéHbe?

MOI/I CTaprH apyr Huxkondii u erd >KeHa
MO¥ POJIUTENH M MOSI MJIAAIIAS CECTPA
IMeTpoBhi

T II1. Cocraspre npenioxénus, Bbipakaomue npocooy.

Obpaséy;

1.
2.

no3BaTh K Tenedony Bacio —
[IO3BOHHUTH uépes yac —

narb 6unét — Jaiime, noxcanyiicma, 6uném.
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3. nepenats MPUBET KeHE U AETAM —
4, Habparp HOMep TenedGHa —
5. 3aka3ath pasroslp ¢ KiteBom —
6. sanucarp TesedoH hupmbr —
7. NONOXKIATH MUHYTY —
8. mpuxoauTh B Cy6OGTY BEUEPOM —

IV. lonéanvre Tekcer IraaréaaMu notimil, eotimit, nodoimi, 3aiimil,

npuiimi, yiimu.
Buepa BéuepomM, koraa s meén 1oMoOi, st peIHI/iJI MMO3BOHHTH CBOEH 3Haf<6M0171

1 . B Tene(bOHHylo 6yaxy n Habpan nomep. «Ilososire, noxdnyficra,
I/Ipy», — HOHpOCI/IJI 1. <Eé et némMa». IT0 K TeJIe(bOHy Wpuna Mima.
s nos3mopdBasics ¢ Helt. «A pa naBué 7> — cnpocml s1. «Her, coB-
céM HEIABHO, MHHYT ABAALATH HA3ax. 3a Hel eé noapyra JIéua, u
OHH B KHHOG». <A BbI He 3HAETE, KOTAA OHA noMOi?» «OHa
CKa3aJia, uTo 4acOB B JIEBATD>.

V. VnorpeGuTe raar6anl 360HHMb/N0360HIMb, KAACMb/NONONCUMS,

Habupamv /Habpdame.

1. Cerdnns Bé4epoM s Gyy 116Ma MHe, IoxkATyiicTa. 2. 1o ounibKa,
BBl HEIPABUJIbHO nomep. 3. Hukonas Ilerpdsuua Her,
noxanyiicra, nésxe. 4. Hukté ve orpéTu, u s TpyOKy. 5. UTG6BI o-
3BOHHUTB, HA/I0 CHATH TPYOKY, HY/KHBIH HOMED U K/1ath ryaka. 6. He

TpYOKYy, A ceiiuic y3Hato, 3xech au Hiina.

T * VI. Ynorpebiire cioBa nycmo inu daedii(me).

1. 10éIeEM B BOCKPECEHbE Ha JAYY. OHH €/1yT Ha Ma-
1IiHe, a MbL [10é1eM n6e3/10M. 2. nossonnmM Mpe. Jliina
no3soHuT Upe. 3. ToBopsit, unér HOBbIH GILIbM, HOCMOTPUM er0.

WBaH Kynut OUIETHI 7 BCEX.

T * VII. Ynorpe6iite raardisl, AdHHbIE B CKOOKAX, B HYKHOU (OpMe.
1. I[aBaHTe (nmoéxarp) Ha BbICTaBKy BMéCTE. 2 JaBaiite (HAIMCATH)

nenymxe nuchMoO. 3. TlyeTh 310 mHChMO (HarmcaTb) I/Ipa 4. JlaBaiite (B35Th)
takch. 5. Ilycts Cepréii (octaHoBuTh) Manidny. 6. Jlapail (103BOHUTE H 11O-
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3Barp) Jlény u Onéra s 6accéiin. I[Tycts oM (3aéxaTh) 3a HaMu. 7. [laBaii (ipu-
rIachTh) B cy600Ty Toctéit. Ilycts UBdH (BCTPETUTD) TOCTElH HA OCTAHOBKE.

T VIII. 3amMemnite npsaMyIo peub KOCBEHHOI, ynoTpelsis coi03 umooboL.

Ob6paséy; Mars ckasana coiny: «/laif MHe, TOXAIyiiCTa, ra3éTy>».
Martb ckasasa Chiny, 4mo6s. on da el zazémy.

1. Hrina ckasdna mue: «Kynd, noxanyiicra, 6uiéro B kuuG», 2. 51 ckasiua ce-
ctpé: «IIpumii cer6nns B 6 yacGB Béuepas. 3. /éAyLIKa HAITHCAT HAM B IIUCHME:
«IIpumnite Mue cBoH Qotorpaduu». 4. I1aBen ckazan Mapiine: «Ilo3BoHH
mHe BéuepoM». 3. 5 ckazan 6pary: «[logoxai mensi 3aech». 6. Moit 1pyr Hanu-
cin mue: «[Ipumd Mue, moxanyiicra, xypuaa “Utéru”s. 7. IlpenogaBatessb
cxa3dn HaMm: «IloBTopHTe BoCcbMOGit ypok». 8. 3HakOMBIi ckasan MHe: «O06s-
34TEIbHO TIOCMOTPH 3Ty MEPeaauy>».

T IX. BeraBbre co103 umo iau umoowt.

1. IlpenomaBaTtess CKasasn Ham, MBI TIPOYUTANH 3Ty KHETY. OH cKa-
34, OH MGKET JaTh STY KHUIY OJHOMY M3 CTyAEHTOB. 2. MaTh cKa-
34J1a CBHIHY, oH mén ryaste. OHA ckasana, eé cbiHa HeT
néma. OH mowén ryadTh. 3. S HarMcan CBOMM POAHTENSIM, JIETOM MBI
npuénem k Hum. OTEI HATHCAJ HaM, MBI IPHEXATH K HUM B ABTYCTE.
4. JIiza ckasana MHe, oH4 3Bondna [letpdBbim. JIiaa ckasaia MHe,
g 1no3BoHiA OpaGBBIM. 5. MbI CKa3anu apy3bsiM, OHH
TPUXOAWIN K HaM B cy6GOTY. 6. S MO3BOHII IOMOM U CKA34J XKeHE,
BéuepoM y Hac 6yayT rocTu. S monpocii eé, OHA MPUTOTOBUIIA YIKIH
Ha [T YeTOBEK.

X. CocraBsTe MHKpOAMANOrH MO 06Gpasily, yHnoTpeOasis CIOBOCOYETAHHS,
JAHHDIE HHXKeE, M CIOBA He HA00, He cmium, He Caédyem.

Obpa3séuy; 3BOHUTH/TI03BOHUTD
— Héno nossourits MiurTe.
— Her, ne nddo/ne cmoum seontimo Mute. He 360uil emy.

HaObUpPATh/HabOPATDH

— Hado nabpams uémep Jlizsl

— Her, ne Haao/ue caédyem nabupdms HOMep JImUJI
He nabupaii eé uémep.
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CnoBocouetanus:

CHUMATh—CHSTH TPYOKY, MOJTOKUTh—KIAaCTh TPYOKY, 3BOHHTb—TMO3BOHUTE /10~
MO, 3BaTb—103BaTh K Tenedony VisdHa, maBaThb—naTh BceM HOMEp CBOErs
c6toBoro TesedOHa, 3aKd3bIBATb—3aKa3aTh PasroBGp ¢ VIPKYTCKOM, BbI3bI-
BATb—BBLI3BaTh BPaya.

T XI. Yuorpe6ute c10Ba écau Wum au.

1. — IMo3sBoHITE MHE CETOMHA BEYCPOM.
— 4 ne yBépeH, ecTb y MeHsT Bau TesiehOm.
— anumre. 229-60-99.

2. — Bol He MOkeTe IPUHECTH MHE XKYPHAI, 0 KOTOPOM BbI TOBOPHIA?
— $1 He 3HAW0, TpoYMTANA eré xeHa. OHA TIPOYMTAIA,
s1 IpuHecy erd 3aBTpa.

3. - y Bac Gynaer cBo6OaHOe BpéMs, IPUXOAMTE K HaM ceréaHs
BéuyepoMm,
— Cnaciibo, HO g He 3HAIO, GyIeT My cBOOOEH cerdans Béuepom.
4, — Annd, Biktop? Thl YBHAMIIL CerONHA AHAPES, CKaXH eMmy,
4TOOBI OH HO3BOHU/ HaM.
— Xopot6, ckaxy. TOMbKO s He 3HAIO, YBIXY s eré cerémus.

YBUIKY, OOSI3ATEIHHO CKaXKY.

T *XII. 3ameniiTe aHIIAIHCKHE BBIPAKEHHSA PYCCKUMH SKBUBAIEHTAMH.

— Méns (asked me to call you). O xorén (to ask if there are tickets left) Ha no-
BOTOIHHH KOHLEPT.

— Kakiie-to 6unérsi OCTAIUCh. A 4TO?

— On (asked me to find out) (if it’s pOSSIble to get) nBa 6HJIeTa

— MdéxHo. (Ask him) KaKI/Ie MeCTa HYKHBL eMy Ecan Hy)KHbI XOpOIINe MeCT4,
T0 51 TonpGOyIo poctare. Ho ato 6yuet adporo, pybnéit Tpricta 3a 6unér,

— fcno. 5 Beé nepexam. Cnacubo.

T X1II. Monéauure quandru pérmmKam.

1. — ?

— Jla, BaM 3BOHWT Gpar.
— ?

— OH 3BOHWJ TOJYACA HA3A.
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— ?
— Her, 310t Tesiep6n He paboTaer.

4. — ?
— Tesed6H rocTHHUIBE MOXKHO Y3HATD B CIIPABOYHHKE.
5 — ?

— Her, y Hac Ha niue Het TenedOHa.
)

— ITo3BoHIiTe MHE BEYEPOM MOCTE EBSITH.

XIV. IlepeBenire HA aHTIHACKUI A3BIK.

[

. Mune nano nossonnTs. [1e 3xech nobarzoctu tesedOoH-aBToMaT?

N

— Ilo3oBwTe, noKATYiCTA, Bepy
— Eé net néma. OHa 6yner nocne wectd. Yro eit nepenaTb'?
— Cnacii6o, Huuerd. 51 mo3BoHIO emé pas.

&

TTosBonrTe MHe 33BTpa yTpoM. Mo teaeddn 225-20-40.

>

Buepa s 3BOHAN TeGé, HO cHauda TenedOH ObLT 3AHAT, a MO3XKe HHUKTO
He MOAXOAW K Tenedony.

@

— Iompociire, noxanyiicra, UBana Hukondepnya.
— BbI ouiiAG1iCh.
— UsBuniiTe.

6. — Asno, 6yasre nobpsl, Biiktopa.
— Ero6 net. YTto emy nepenars?
— Ilepenaitte, mOXKATYHCTa, YTO 3BOHIIH U3 GHUPMBI «Pycidn», H cKaxHTe,
4TO6BI OH TIO3BOHHI 34BTpa yTpoM MApKoOBOil.

7. — Anné, 310 xypuan «Hésckue uOBocTH»? CekpeTapsl peaKumu, TO-
KATyhcTa.
— Bbl He Tynd monaam. 1o yicTHAs KBapTHPA.
— Kax He Tyna? 51 naGupan 238-18-29.
— Bubl ommni6auce. Habupaiite HoMep npaBuibho. Byasre BHUMATEIbHEI.
— W3BunmTe.

T XV. llepepeniite Ha pyCCKHi A3BIK.

1. When I got home my wife told me that my old friend Sergei had phoned
me. He said he would call again.

2. — I wanted to phone you yesterday, but I didn’t know your telephone
number.
— Write it down: 253-80-85. That is my home number.
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3. — Can you give me a ring tomorrow morning, at about nine?
— Yes, I can.What number should I ring?
— 299-22-11.

. — When can I give you a ring?

— Any time after five (in the evening).

I rang you up yesterday, but nobody answered.

If anybody calls me, tell them that I'll be in after seven.

— Is that Valya?

— No, Valya is not in.

— Can you tell me when she will be in?

— Wait a moment, please, I'll find out... Are you there? Valya will be

in after twelve.

"N

Now@:

XVI. a) IIpounraiire.

OcHoBHBIe IIPaBUJIa pa3roBopa 1o TestedGHy.

1. BuumarenbHo Habupaiite HOMep.

2. ToBopiTE B HOPMANTBEHOM TEMIIE,

3. ToBopiite He G4eHb rpOMKO.

4. YéTko 1pousHocTe UMEHA, (haMUIHH.

5. He pasrosapusaiite 1o Teseddny aéro.

6. Ecam n110X0 CABIHIHO, HONPOCHTE EPE3BOHATD.

0) CKamme, COIJIACHBI JIM BBl ¢ 3THMH NPABHJIaMH u Kakde enré
NpaBuia MOTAH 6bl JOOABHUTS.

*XVII. O6bacHiTe, Kak noab3oBatbes TeaedOHOM-aBTOMATOM B BAlleM
ropose. Bame o6biAcHénne 10KHO OTBETUTD Ha TaKle BONPOCHI:

. Hro Hamo caénaTh cHayata?

Hano sn onyctiTs MOHeTy AN KeTOH?

MGKHO JiH TO3BOHMTDL II0 KPeANTHOMH KapTque') Ecin M6xHO, TO Kak
310 nénaerca?

4. MéxHO 1 I03BOHATS B APyréit répon? Ecau MGxwHo, TO Kak?

5. Korgad mamo naGpate uémep tenedéna? Hamo nu cHaudnma HabpaTh xox
répoaa?

Ck6spK0 CTOUT TakGit 3BOHOK?

BosBpataer i1 aBTOMAT BAIIM AEHBIH, éCJIM BB OIIHOIHCH HOMEPOM?

SN

No
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8. Yro nano nénath, écan HUKTO He Gepér Tpybky?
9. Yrto Hano nénath, écan TeaedGH 3AHIT?

XVIII. CocrdBeTe pacckas Wik AHATOT, UCIOIb3Ys CAEAYIOUIME BHIPASKEHHSL:
TOTOBOPHTD MO TeseOHy; nonpocme, MOXKATYHCTa, K TelredoHy; npocmTe,

KTO FOBopHT? HUKTO He OTBEYAET; TeJIE(bOH 3aHAT; erd (e€) HeT A0Ma; KOraa
MOXKHO eMy (e#1) MO3BOHHTH?; 4TO eMy (eii) nmepenaTn?

TenedOHHbIA 3TUKET

PeueBoit 3TUKET PYCCKOro U aHFMNIACKOro S3bIKOB OTANYAETCA HEKOTOPLI-
MW HIOAHCaMK, TenedOHHbI 3TUKET TAKKe UMEET CBOK cneurdunky. Ecom
aHrnoasbIYHbLIA TenedOHHbIR pasroeOp HauuHaeTcs ¢ Bonpoca Tuna “Is Kira
there?”, To aHANOrN4HbIA PA3roBOP Ha PYCCKOM 513bIKE HAYNMHAETCH ¢ Bonpoca
«3T10 Knipa?»

AHINOroBOPALWLMA MHUUMATOP TenedOHHOro pasroeopa NpeAcTaBnseTcs
“Here is Peter Ford”, pycckuii HaabiBaeT cebs «31o MNéasen Bends» nnu «foso-
pwuT Naeen benés».

Pycckmne ucnonsayloT pasHbie GOpMysbl NpurnawéHna K Tenedony: «Mo-
soBuTe/Monpocute Kupy k TenedoHy», «MOXHO (NONpPOCATL/NO3BATb)
Kvpy?», «Mory s norosopute ¢ Kpoin?».

Konéu, pasroBopa mMoxeT 6biTk O4eHb PasHuiM. MMpéxae 4em NoNoXuTb
TPpYyOKy, amepukaHubl 00bIYHO MCMONb3YIOT HECKOJBKO $dpas npowaHusa:
“Okay, so long. — Bye. — See you soon. — Okay. Bye-bye”. B pasrosope
C PYCCKMUM MPOLLASBHBIA PUTYAn MOXET ObiTh OYEHb KPATKUM — OENOBbIM:
«J]o cBupaHus», «o BcTpéun», «Jlo 3aBTpa», «Bcerd o66poro», a MOXeT BbiTb
M G4eHb NPOACITKUTENBHLIM. BCE 3aBNCUT OT TOrO, KTO C KEM pasrosapunseaer.

Ownbka

B 60nblumMx pOCCUMCKUX ropogax Homepa TenedOHOB CEMU3HAYHbIE —
120-19-62, 249-15-79, 330-85-11, 433-06-02 n ap. [Jo WwWecTnaecATbiX ro-
OOB NPALWNOro Béka BMECTO Népsoit undpbl 6eina 6ykea, Hanpumép M-12-55-
07, K-31-17-66. AMepuKkaHcKuin nncatens Mntyen YUNCOH B CBOMX BOCNOMU-
HaHUSAX HAMUCAN, KakK OH 0aHaXabl 3BOHMN B Mockse no TenedoHy.

«MHe HYXHO Gb110 06A3aTeNnbHO BCTPETUTBLCH ¢ akaaémukoMm Tammom. 3a
nocnéaHve Tpyas No Gu3nke emy panvn B AMépuxe npémuio, u g xotén nobe-
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c€p0BaTth C HUM NO 3TOMY NéBoAy. Mbl 4OrOBOPUIUCL, 4TO A NPUERY K HEMY,
HO népen TeM 8 NO3BOHIO eMy Mo TenedoHy. A sanucan HoMep.

W BOT 3BOHIO €MY U3 rOCTUHULbI. 51 CHUMAID TPpYOKY, Habupa HoMep B-14-
25-00 1 cneiwy XEHCKMA ronoc. 9 ACHO CAbILLY, KakK XEHWMHE NPOU3HOCUT
nepeoe cnoso: “Annd!t” 9 ctapaiocb 0ObACHWTL e, YTO MHE HYXEeH akaaémMunk
TaMMm. JKEHuMHa roBopwyT 4TO-TO, M3 H4erd § NOHKUMAID, YTO akaaémMuka HeT
Aoma. Hépes HEKOTOpoe BPEMSA A ONSiThb HABUPAID HYXHBLIM HOMEP U ONATL
TPYOKy 6epET XeHwmHa, Ha 3ToT pas oHA roBopuT rpdMKo, YETKO, BBICTPO K
KnagéT Tpybky. A 8 ONATE HAYETO He NOHUMAK. YTo aénats?

3BOHIO APYry-XYPHANUCTY 1 Npowy NoModb MHe. Bekdpe paspastcs 380-
HOK, 1 Apyr cCOOBULAeT, 4TO aKageéMUK AAaBHO XAET MEH$ 1 yanBnsieTcd, nove-
MY 51 HE 3BOHIO.

OkasbiBaeTcs, A HENPABUNLHO 3anucan Homep TenedoHa: BMecTo 6ykBbl b
1, KOHEYHO, 3anucan 6ykey B! M nodToMy k&xabiid pas nonagdn He Tygal»

CEMU3HAYHBIA HOMED seven-digit number
BOCHOMHHAHUS reminiscences pl.
10 IOBOLY in this connection
pa3naércst 3BOHOK the phone rings
4ETKO distinctly

YAHUBISITHCS to wonder



Ypok 8

Béuyepom y Hac rocrTu!

Ceréaust cyb6GTa. BéuepoMm y Hac 6yayT récTu — MOI ABOISpOAHBIN OpaT
Bopiic u erd keua Jliiaa, mo3ToMy YTPOM s MOULIA B Mara3iH, uTdObl 3apatee
KYMATh BCE, YTO HYKHO JAJISI yKMHA. XOpOomod, 4To Ha MEPBOM 3Také HANIETO
aéMa Haxoautes Gopidi mpoaykTOBeil Marasin «CymepMapker». B uém
MHOTO PA3HBIX OTAEJNOB: XJIEGHbIH, KOHANTEPCKHUE, MOJGUHBIH, MACHOH,
puIOHBIN, (hPYKTOBBLH, OBOLIHOH. 3A€ch MOKHO KYITHUTDh BCE MPOAYKTHL.

B Marasuite ecTh 6osbindii 0T, T NpoAaidT noaydabpukaTet. Tam s 110-
KYTalo KOTJIéThl, 6iduTEKCHI, BAPDEHDBIE KYPBI U YTKH, PA3HbIE CATATDI, Ty AMHTH
U UPOTH.

51 Bxoxy B MarasuH, Gepy KopanHy, 06x0xKy BCe OTAEIBI i BHIGHPAIO TO, UTO
MHE HYKHO KYIIHTb, @ 3aTEM UAY B Kacey IJIATHTb AEHBTH.

Haw marasiin, kak MHOrue /pyriie, pabiTaeT KpyrJIocyTOuHO, Ge3 mepe-
PbiBOB. OBBHO 51 3aX0KY B Marasu nocue pa60'rb1 110 gopére ToMOH YacoB B
1eCTh BéYePa, KOTA TaM MAJIO TOKYTATeNeH.

Cerdaus s nouULI4 CHavdMa B 0TAéN «Msico, nTHIa». 31eCh g Kymiia 60.b-
wyio yTky. B otnéne «Momokd, Macio» s B3sid NOAKMIAO MACTa, TPUCTA
TPAMMOB CHIPY H ZAecsATok sidu. Ilotdm B puiGHOM OTAéNe s Kymiaa GAHKY
PbIOHBIX KOHCEPBOB M ABéCTH IpamMMOB WKpH. IIdcie 3Toro s momia B
KOHAMTEPCKHM OTAEN U HAILTA J0OMMble KoH(pETH Gpata. §S1 Kymiaa aBe Ko-
pO6KH 3THX KOHGET, TOPT, GAHKY KOde U MAYKY YA

Hano 6pimo He 3a0BiTh KynuTh KAakOTO-HHOYAb CYXOTO BWHA, s B3AA4 OY-
TBLIIKY OE7I0TO IPY3HHCKOTO BUHA U KOHBSAK. MHe 10Be3d; B Kiccax HE GbLIO
HapOy.

Curapérsi s e norcynélo TaK KakK HeTABHO 6p6CHJIa KypI/'ITb

YTKy 6ynet rorésuts Ildsern. On JIIO6I/IT 1 yMEET TOTOBHTS. A A IPUTOTOBIIIO
XOJIOHbIE 3aKYCKH U CATATHL

Wnoraa met ¢ [1aaom é3aumM Ha puiHOK. TaM MBI MOKyNaeM rIaBHbIM O6Gpa-
3oM OBomu: KapTOdesb, JyK, MOPKOBb, HOMUAGPHI, OTYPIibl, 3éI€Hb, TPUOHI,
Méx, sitia. Mysx CYUTAET, 4TO BCE HTO JIyUllie MOKYIIATh Ha PhIHKE, TAaK KaK TaMm
5TH MPOAYKTHI CBEXKEE,

O6bIuHO MBI 3ABTPaKaeM M YKHHaeM 10Ma, 0061aeM, KaK MPABHIIO, Ha pa-
66t1e. Horna, npasaa, ve G4eHb YACTO, Mbl XOAUM MOY’KUHATH B PECTOPAH.
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KOMMEHTAPUM

1. B MarasiiHe MHOTO (HECKOJBKO)
OTAENIOB.

Muoérue (HékOTOpPBIE) OTAENDI 5TO-
ro MarasfHa 3aKpbIThl Ha PEMOHT,
(HO He Bce).

There are a lot (some) of departments
in the store, ‘

Many (some) departments of the
store were closed for remodeling. (but
not all).

The word muéro means an indefinite large number of things, people; the word
muorue has the meaning “not all, a considerable part of things, people”.

B marasiive néckoivko xacc.

Heéxomopuie kaccpi cefiuac He paboTaioT.

There are several cash registers, in the
shop.
Some cash registers don’t operate
NOW.

The word néckonpko means a small amount, the word nékoropsie has the
meaning “not all, a certain part” and doesn’t indicate the amount.
The verb in sentences with Mudro, néckoabko is used in the singular.

B marasiiHe 6vl10 Mud20 TOKymATe-
JeH.

B otnéne pabémaem nécxonvko mnpo-
NaBLOB.

There were many customers in the
shop.

Several sales assistant work in the
department.

The verb in sentences with Muorue, nékoropsie is used in the plural.

Mnbezue mokynartesu TPeATNIOYHTAIOT
5TOT MarasiH.

2. Mapiina kymiaa OG4HKY KOH-
cépBOB, IBECTH TPAMMOB UKPBI.
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" a) Note the words describing containers.

6anka IkéMa,; MalioHésa, cOka, kode
OyThiIKA BUH4, BOJIbI, BOAKH, YKCyCa
MAYKa curapér, co/m, 4as

KopO6Ka kOHDET, NeuéHbs, CIHYEK
MaKéT MYKH, pica

6) Note the words describing measures of weight.
Kunorpamm = 1000 rpammos = 2,5 byuTa
Jlutp = 1000 rpAMMOB BOJIBL.

3. MHue noBe3o. 1 was in luck.

The verb Beaér, Beané (imp.), noseaér, noseano (perf.) occurs in subjectless
constructions with dative.

The imperfective forms Beaér and Beamd indicate repetition (signaled by
adverbs such as 06pIuHO, Bceraa, HUKOTAA, pEIKO, YacTo, etc.).

— Tebé Bceraa sesém! You always luck out!

AVWANOrn
[

— Jloporie récru, mpomy k crony. JI¥iaa, BBl caauTech cioad, a Tol, Bopic,
panoM. Yad6Ho?

— Xopomd, cniac6o.

— Y7o 6yaem nuth? Boaky, koubsik, cyxde BuHG. Jlnaa, Bb?

— Bumnod.

— A wpl ¢ Bopiicom? Koubsik?

— IToxanyii, KOHBSK.

— Bamu Goxanst. Hanugaro.

— Juza, Bopuc Gepiite BaKy'CKI/I — pBIGY, HKPY. Honpo6yme MOH CaJIaTbI
Srot canar ¢ kpabamu, 1ot — ¢ Tpubamu. Bopiic, nonox# Jliie candr.
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— Cnacy6o, Mapiina.

— Hy uro xe, noporrie. ¥ MeHs ecTb ToCT. 32 BCTpéuy!

— 3a BcTpéuy!

— Emsre, noporite. HpHHTHoro annerdrta. [lotoM Gyaer ropsiyee — Moé diip-
MeHHOoe 6116/10 — YTKa ¢ sI6I0KaMH.

— Maéwma, naBaii g Te6é moMory HakpHITh Ha CTOM. UTo HANO N€TaTh?
— Bo-népBhIX, TOCTENH CKATEPTD...

— IMocresmina. A nanbuie?

— IToctédsb mocy1y: TApEIKH, CTAKAHBI, YAIIKM.

— Bcé moctasuna. A uTo Aasbiie?

— ITonmoxy pubSpel — BUJIKY, JTOKKH, HOXA. U He 3a0y1b candéTk.
— Bcé. Ionoxitna. Yto emé Hano caénarp?

— Tenépb MGAKHO TTOCTABUTD Ha CTOJ COK H CAJIAT.

— IMocTaBua. Beé?

— Beé. Tenépp MOKHO 1TO3BATD BCEX K CTOILY.

— ITana, ITéta! Beé rordso! Caalitecs 3a cToa!

v

— 51 népBbiii pa3 B 5TOM peCcTOPAHE.

— 5 t6xe. IIpocTHTE, 3M€Ch HE 3AHATO?

— Her, cBo66aH0, canitech... Bot MeHI0. YUTo BBI XOTHTE 3aKa3aTh?

— Ceituac nocMéTpuM. Uto ectb u3 3akycok? Camat MscHOM, canar ¢ kpabamy,
HKpA, oceTpP'IHa... [Toxamnyi, st BO3bMY CaNAT MSICHOHH.

— A s OCeTpHHY.

— Tax. A na népoe? EcTb oBommHGI cyII, prcoBbIi cyTI, rpubHGit, Gopiy yk-
paHCKUH, mH, cyn GPyKTOBBIH.

— 4 6yny bopiu. A Tbi?

— A a — oBOmHOH CyIL

— Yt0 BO3bMEM Ha BTOpOE?

— Y Hac npekpacHo rotoBar puiOHbIe 611612, 1 HocoBéTOBaA OBl BaM 3aKa3aTh
CyZIaKa Mo-TOIbCKH.

— Cnacubo. Tax MbI 1 caénaeMm. I[a?

— A yT0 BBl OY/IETE TUTDH?

— Moxert 6biTh, BO3bMEM K phibe BHHG? [IpuHecHTe «HMHaHna.m»

120



—Tak ...
IpusTHOrO anmeTyTa.

calat MacHSH, oceTpiHa, 1Ba 6OpIIA, ABe MOPIMH CY/IAaKa O-NIOTbCKH.

— D... 3H4eTe, MBI 3aKa34JM He 1Ba 60piid, a 60pIT U OBOLIHOMH CYIL.
— WUspunnte, noxanyiicta. Ceitudc npuHecy.

— Huuerd. Osomudit cyn — 310 a6aro?

— Her. Ilpunecy uépe3 MUHYTY.

KOMMEHTAPUM

1. lopor#e rocti, npoury K CTOIy.

IIPOCHTH
HOTIPOCHTD )
Kyoa
3BaTb
TI03BATH

caiThes 3a CTOJ

cecThb
CHUIIATD z0e

BCTaBaTh

BCTATh .
omxkyoa

MOIHUMATHCS
MOAHATHCA

2. V MeHsi eCTb TOCT: «3a BCTpéuy!s

Camble nonyasipHbie TOCTHI:

3a 3moposbe!

3a xo3siiky ndmal
3a MAIBIX fam!

3a noporux roctéii!

3. Uto BO3bMEM Ha nepBoe Ha BTO-
poée, Ha Tpérpe?

K CTOJIY

3a CTOJIOM

U3-3a CTOJA

Dear guests, please sit down to table.
to invite to table

to sit down to table

to sit at table

to leave the table

I want to propose a toast. Glad to
meet you!

(I wish) you good health!

To the ladies!
To our guests!

What shall we take for our first course,
second course, third course?
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TépBoe (6110m0) — 370 cym, Gopu, 1y, pacCOIbHUK, 6YIbOH.
first course

Btopde — rIaBaHOe GI010: MACO, KYypHILa, Pbiba, 0ObHHO
second (main) course ¢ rapHApPOM: ¢ KapTodeneM, PHCOM, OBOIIAMH,
MakapOHaMu H T. 1I.

Tpéroe (cainkoe, necépr)  — nuUpdKHOE, MOPGKEHOE, DPYKTH U Kéde.
third course (sweet, desert)

4. I momory Te6é Hakpwith Ha cton. Il help you to lay the table.
HAKPHIBATD Ha CTOJ

HAKDBITH

CTABHUTD TapéJIKU, CTAKAHBI, YAIIKY, GOKATIbI

MOCTABUTh

KJIaCTh JOKKH, BAIKH, HOXKH, candérku

TIOJIOKUTD

Table settings. B npn66p BxOmar eiaxa, abéxcka, Hoxc, mapéaxa, wawuxa,

cmaxadn (Vi 6oxdn).

yAmKa

\ ’

CKATepTh (OHA) CTaKaH

o= b 7

TapéJiKa candérka HOX, BHJIKA, JIGXKKA
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5. Verbs with meaning to bring smth., smb.

Imp. Perf.
NPHHOCATH NpPUHECTH
TIPUHOMIY IpUHeCY
NPUHOCH D IPHHECENTb
HPUHOCAT TIPUHECY T
MPUHEC
IPUHOCHJI npuHeCaa
TIpHHECTH
(He) npuHoCH! nipuHecH!

things brought on foot:

OduianT npunéc MeHIO.

The waiter brought the menu.

Imp. Perf.
NPHBO3NTH NpUBE3TH
IIPUBOXKY TIpUBE3Y
NIPUBO3HUIID IIPUBE3EHIb
NPUBO3SIT HpUBE3YT
[PUBO3II NIPUBE3
IpUBE3JIA
TIPUBE3H
(1e) npuBosH! npuBesm!

things and people brought by vehicle:
B kadhé npuBesni BHHO.

Wine was delivered to the café.

Imp. Perf.
NPHBOANTD npuBeCcTH
IIPHBOXY IpUBENY
HPUBOAUILD NpUBEIENIb
TIPUBOAST NIPUBEYT
MPUBET
TIPUBOIIL IIPUBEA
NPHBEIN
(ue) npuBoau! npusei!

people led on foot:

Tol Bcernd mpuéammb meHs B 3tor  You always take me to this restau-
pectopaH. rant.
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6. IlonpoGyiiTe MOU CaTATHL Taste my salads, please.

Imp. Perf.

npoGoBaThb nonpG6oBath
poGyI0

pG6yenb
npo6yoT -
np66oBai
(1e) npobyit! noupdoyii!

IIpo6osaTh means both to try out and to taste out.

51 ¢ ymoBGabcTBHEM nonpébyto 5to It would be a pleasure to try (taste)
6116110. that dish!
Ilonp66yil, nonpasuTtcs! Try it! You'll like it!

The perfectivizing prefix no-. Many verbs can form a second perfective
with mo, which conveys the notion of a little bit or a little while.

ITo- prefixed to certain verbs indicates that the action was of short duration
(and makes them perfective).

Mpb1 HeMHOTO nozyasiau. We went for a (little) walk.

Ou#l nokypitiu, nobecédosaru u cu6sa  They had a smoke, had a talk and
TIPUHSUTACH 3a PaboTy. again began to work.

5 nouumaro, a ToTOM JISATY CHATD. I'll read a bit and then go to bed.

Other werbs: nopa6d4raTh, nozaHumMaThes, NOCHAETH, MOCOATh, TIOTOBOPHUTH,
NOryJiATh, H00EraTh, MOMIABATh, MIOKYPHUTH, MOCTOATD H JIP.

For some verbs mo- is the default perfective and does not mean a little:

51 no3eomsé Tebé BéuepoM. I will call you tonight.

Other verbs with mo- as the default perfectivizer: mosaerpakxars, mo-
00€1aTh, NOY’KHHATH, NOYYBCTBOBATh, NOAyMaTh, MO3BATh, NOHPOCHTD,
nocMoTpéTh, MOGAaroAapuTh, MOAAPHTb, MOHPABUTHCSH, NMOHHTEPECO-
BATHCS U JIp.
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SANMOMHUTE

1. 9to MécTo cBOOGOAHO (He 34-
HATO)?
ITOT CTOJHK CBOOOEH.

2. Jaiite, noxAanxyicra, MEHIO.

3. byasre m00psi, nmpuHechTe emé
OIAH NpUGOP.

4. Kaxkiie 3aKyCKH y Bac ecTb?

5. Yro y Bac ecTb U3 CyXHX BHH?

6. Uro mbl 3aKaxkeMm?

7. KakdGe BuHO BbI Oy/ieTe TUTH?

8. Mlepenatite, noxkanylicra, xxe6
(conb, Macio).

9. TIpusdrHoro anmerATal

10.Toct 3a BCTpéuy, 3a ApYKOY.

11.Maire, moxanyiicra, cuér.

12.Cxk6apK0 7 1oMKen (Mbl JOJXK-
HB1)?

13.IToayusre ¢ HaC, MOMKATYCTa.

14.Bbl npUHHUMAETE KpeJATHBbIE KAP-
TOYKK?

Ts this place free?

This table is free.
Could you give me a menu, please?

Would you bring one more knife and
fork, please?

What sort of appetizers do you
have?

What dry wines are there?

What shall we order?

What wine would you like to
drink?

Pass the bread (salt, butter), please.

Bon appetite! (Enjoy!)

A toast to our meeting, to our friend-
ship.

Could we get the check, please.

How (much) do I (we) owe?

Here’s the money.

Do you take credit cards?
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YNPAXHEHUSA

I. 3apiiite Bonpochl APYT APYry H OTBETHTE HA HHX.

1. T'me BbI 06BIYHO 3éBTpaKaeTe obénaere, yxuHaeTe?

2. B KOTOpOM Ilacy BHL 3aBTpaKaeTe9

3. Yto BBI eUTE yTpOM 3a BaBTpaKOM — 6yTep6poam omét, MiGcan?

4. Yto BBHI IBETE BO BpeM;I 3aprpaka — uaii, k6de, cox?

5. Tze BbI mpexnounTaete 06é1aTh — AGMa, B CTOIGBOH, B pecTopaHe?

6. Korad bt 06é1aete? ,

7. Uto BBl TbéTe BO BpéMA 06é7a — MMHEpAJbHYH BOAY, NMHBO HIH
4yT16-HUOY b ApyTroe?

8. Yro BH exiTe 3a 06€10M?

9. Yro Bl 06biuHO HepéTe Ha IéPBOE, Ha BTOPOE, Ha TPEThE?

10.Kakde Bame mobiimMoe 6110107

11.BbI 1166uTe MsICHBIE (pr6HbIe) 6moz[a9

12.Kakie 6midna Bdmel HANMOHAIBHOH KYXHH Bbl J1100uTe 66abie
BCero?

13.Kakiie pycckue HauHOHéJIbele 6211012 BBI 3HAETE?

14.Kaxite 61161 pycckoit KyXHPI BaM HpaBaTc;I'?

15.Tne MOxHO HOO6€I[aTb YLIU BaKyCI/ITb B BAIIEM ropone?

16.Cx4apKO CTOHT YXKMH B XOpOLIeM DPEeCcTOpaHe B répoge, TAe Bbl XKH-
Béte?

17 Kak#ie HanuoHAnpHbIe 611012 BB IOOUTE?

18.Bh1 n166UTE TOTOBUTE?

19.Bo1 yméere roTGBUTH?

20.Kaxkyie 611612 BbI TOTOBHTE JIyYlile BCErd?

21.9T0 BB rOTGBUTE, KOTAA MPUTJIAIIAETe TOCTEN?

T I1. OTBéTBTE Ha BONPGCHI.

1. T'me BB MOKyndere MOJIOKO? Marasia «MooKé» WM MOJTOYHBIR
oTaéa cynepMapkeTa

2. Tne s1 MOTY KylTh OBOLTH? OBOIIHOH Mara3iH YJIM PHIHOK

3. Tne mponaidT msico? MACHGH oTaés Mara3uHa

4. Tne MOxHO KyATH PHIOY? puibHBIF  OTHéN WM Marasuu
«Psiba»

5. Tne nmpogaiST KoHbETH, nevéHbe, | KOHAUTEPCKHE Mara3iHbl

TOPTHI?
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II1. OTBéTbTE Ha BONPAChI, IOCTABUB CJIOBA, CTOSIIHE CIPABA, B HY 5KHOMH

dbopme.

1. Tme nexar BUAKH?
Kyaa opunuaHT mosoxua BUIKY?
2. Kyaa Bb NOJIOKHAM CBOM TMOPT-
dénn?
Tne mexuT am nopthéns?
3. Tne crost yamku ams kéde?
Kyad BB MOCTABMIM YAIIKU 751
KOpe? :
4. Kyna ThI IOJIOXKIAIA IPOAYKTHI?
Tne TeXAT IPOAYKTHI?
5. Kyna Bbl mocTaBuiy Ba3y C 1iBe-
TaMU?
Tne cTodT Ba3a ¢ uBeTAMU?
6. T'me BuCHT MOE AIBTO?
Kyzad BBl NOBECHAN MOE TAJIBTO?

CTOJI

CTya

Oydér

XOJIOMUIBHUK

OKHO

mKag

T IV. 3akoHunTe peAToxKénus, ynoTpe6sis cioea, JAHHbIE CIIPaBa.

1. M&xkHO NOHUTH ... .

MéxkHO n1006é1aTh ... .
2. Be1 ewé né 6puiu .7
S1 xouy noiTH noo6énats ... .
MBI MOXEM NIOYKHHATD ... .
JlaBai 3aiiiém ... .
MBI OKyIIdeM TPOLYKTHI ... .
Ilécne pabSTH 5 3aMimy ... .
VHOraa Mbl €31UM ... .
MBI IIpeAnoYNTAEM MOKYIIATL Phi-
oy ...

SO e

5TOT pecTopaH

HGBasi CTOIGBAsE

510 MANeHbKOe Kadé
O6MIKARIINY YHUBEPCAM

PHIOHBIN PHIHOK

T V. a) daiire aHTOHUMAYHbIE TIPEITOKEHMS.

Obpaséy; Ky GBom. —

Kyt 6Boru. — He noxynai 66ouu.

1. 3aiigi Ha PHIHOK. —
2. Tlpurmacy roctéif. —
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3. TlpuroTésb canar. —

4. TlocTaBb CTAKAHBL —

5. IMomnpdbyii cym. —

6. Hanéii Buna. —

7. 3akaxu aecépr. —

8. IMonoxu rapHup. —
6) JondHuTe npeaToKEHns.

1. Tlo3sow# n Bendseix B roctu. TOnbKO Ha cy660TY, B Cy6-
60Ty Mbl UJIEM B TEATP.

2. Tsl x6uens no3pars opunuanta? [oaox i, ‘ , A el€ He BBIOpaJia BTO-
poe.

3. Toxamnyiicra, MHe BHH4, s1 He 6y1y muTh. JIyuire MHE MHU-
HEpAbHOM BOIbL.

4. Tloxamyiicta, IONOXYA MHE HEMHOTO CaJIaTa, ¥ rapH¥p, s1 Oy1y ecTb
Msco 6e3 rapHupa.

5. Bort uticThie 60K, UX Ha cToi. TobpKO Ha Kpaii cTosa —
MOTYT YIIACTb. :

6. Bopu ewmé te roTos, erd. JIyume nonpdGyii puiGy. [Ipasza, BKycHO?

VI. Vnotpe6iTe Tnaréabl cmosimo, aexcdmo, cmdeums/nocmdeums,
KAacms/noaoxcums B HyxHoi popme.

1. Ha croné Basa ¢ ¢pyxramu. 2. Ha tapéixe AOIOKHY.

3. Mos10k6 B XoJ1onMbHAUKe. 4. [ToxkatyiicTa, CBIP 1 MAcJIo

B XoJominbHuK. 5. [e BIIKY, HOXKH, TOXKU? 6. Tne 6o-

kanpr? 7. Hoxanyiicra, 6okaet Ha MécTo. 8. OuuuaHT Ha

cron GyTBUIKY BUHA, noxy u Biiku. 9. [loxanyiicra, He

CTaKAH Ha CEPBAHT. er6 na crou. 10. Iloxanyiicta, He _ CBOIO

CYMKY Ha TOT CTOMHIK, ciond. 11. [lérs, He _ IPSABHYIO BAIKY

Ha cToJL. BoabMH 4HCTYIO U eé crond. 12. Ecnm BB X0THITE, 51

BaM BTOPOeE.

T VII. 3ak6HurTe NpenIokéHus, ynotpebasis cloBa, cTosluue cnpasa.

1. OpuuuaHT npUHEC ... . | oBouméH cym, peifa ¢ xaprodesem,
JAIIKa Y45t

2. Ha BTOpG€E MOXHO B3SITh .. . MSICO € FTApPHUPOM, KOTJIETa ¢ KaIlyCTOH,
CaIAT :

128



3. 51 xouy 3aKazaTh ... . OyTBUIKA BOZABL, TapéJjika cyna, Kypuua
¢ pHCOM, YamIka Kode
4. TlpuneciTe, moxanyiicra... OyTHLIKa I¥Ba, OJTHA COCHCKA

T VIII. 3akOHYHTe NPELIOKENNs, ynoTpe6ids 0B, JAHHbIE HIXKE.

1. Buepd g KymiiJ KHIOTPAMM ...
2. Jlaiite, moxkatyiicra, Oy THUIKY ... .
3. Ha BuTpiHe JEKAT NAYKH ... .

Xneb, coip, caxap, MAcJ10, MsICO, pb16a KOH(METHI, IOJOKH, BUHOTPAL;
BUHO, MOJIOKO, MACJIO, THBO, BOZ[a
€oJIb, Yait, ke, caxap, curapéTsl.

IX. I[IpounTaiiTe TEKCT U OTBETHTE HAa BONPOCHI.

Cerdans BEYEpoOM y MeHs 6y11yT réeru. 51 CI[eJIaIO 6yrep6pons. [lnéwm s Ky-
ITIJT BCE, 4TO Hy>1<Ho — HOJIKAMG BETUHHDL, TPHCTa rPAMMOB chipa, Mauyky MAaca,
GyThinKy BUHA. [TOTOM s IOUIEN B KOHANTEPCKYIO M KyNHJI KOPOOKY KOHGET,
TOPT U IIAYKY MHAHKCKOrOo 4asi. Bynem nuTh vail.

Kéxercs, s1 3a6bL1 KyOHTb ... .

Yo oH 3a0bL1 KYIIHTE?
Yro KynuTe Bbl, €CJIH Bbl KAETE TOCTEH?
YTo BBl 06BIYHO TOTGBUTE, EC/IM K BaM AOJKHBI TPUMTH rOCTH?

X. OtBérbre Ha BOpOCHI, 3aMEHHB IAArGJ 12001ms T1ar0JI0M HPABUMBCA.
JlonaHUTE OTBETHI CJIOBAMU 6Ce20d, 06biun0, HUK020d, Hdcmo.

Obpa3zéy; — Brol m66ute k6de ¢ TMMOHOM?
— Ja, mue npasumcs: xkogpe ¢ aumodrom. I uacmo nvro maxod koge.
— Hem, mne ne upasumcs x0ghe ¢ auménom. A nuxoeda ne nvto
maxou koge. Obviurno s nv1o KOGe ¢ MOROKOM.

1. Bl md6uTe yaii ¢ Mmomokdm? 2. Kakde BuHG ol mobute? 3. Kakie GpyKTh
BBl M06uTe 6dibie Bcerd? 4. Bpl mibOuTe poibHble 6110ma? 5. Bol miobute
éerpoiii chip? 6. Bel aid6ute pycckyio kyxHio? 7. Bel si66uTe yKpanHCKuii
Gopt? 8. Bel 11061TE COCHCKM C KamyCTOoMH?
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T XI. Jonéanure quajaoru.

Oobpaséy; — Te6é yaii v KOe?
— MHe k6de.
— C monoxom? Bes monoxa?
— Cnaciibo, 6e3 Moaoxa.

1. — Bam yaii iinm kéde?
— Yai.
— C sium6HOM? C caxapom?
— C caxapom, HO ... .

2. — Vrpom 51 em 6yTepbpOaBL
— C yem?
— C cbipoM, ¢ MACTIOM. A Thi?
— S T6xe. 51 eM ¢ chIpoM, ¢ BETYHHOM, HO ... .

3. — Ha népBoe 51 BO3bMY 11 C MSICOM.
— $1 T6%e BO3BMY 1M, TOIBKO ... .

4. — A na BTopde s X0uy B3ATH pbiby, TOMbKO priby Oe3 rapHUpa.
— 4 Toxé Bo3bMy puibY, HO ... Kakdii ects rapunp? Puc? Kaprodens?

5. — IlpuHeciiTe, MOKALYHCTa, CalTAT U3 CBEXUX OBOIIEH, HO Ge3 MaiioHésa.
— Meue téXe canar, HO ... .

6. — Bor Bame msco.
— Cmacii6o.
— Ilpunecti céyc? Topuriy?
— Her, cnacii6o. 5 em Msico

-

. — Y710 6YmeTe 3aKA3bIBATH?
— 51 — miAnuy ¢ rpuGaMu U ¢ JTYKOM.
— A BBI?
— Muuy ¢ rpubamu, HO
8. — 4 BIKYy, TH elib ¥ NIEPBOe, U BTOpGe 6e3 x1é6a.
— Jla, He X04Y TOTHETD.
— A s IpUBHIKJIA BCE eCTh

9. — Héma 1éta Bcé ect 6e3 comu.
— W npasuabuo nénaer. Cosb BpeIHa.
— 3uiw. Ho 6e3 ¢4 Bcé Tak HEBKYCHO, TOITOMY s BCE M

T XT1. CoctaBbTe BOMPOCH], Ha KOTOPbIE OTBEYATH GbI CIIEYIONME NPETVIOKEHHA.

1. — ?
— MpbI 34BTpakaeM B BGceMb 4acOB yTpa.
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—~ ?

— O6siuHo 51 06é1a10 TOMa.
— ?

— CerdaHst Mbl 061271 B PECTOPAHE.
?

— Ia, 3ToT cTOMMK CBOOOIEH.
— ?

— Ha BTOpGe 51 X04y B3SITH PHIBY.
?

— 51 o616 cyxde BUHO.

- ?

— Her, 51 "He a106110 4ai ¢ MOJIOKOM.

—~ ?

— Her, HuKoraa He eJ1, Ho ¢ yA0BOIbCTBHEM ONpOOoBa Obl 9TO 611010.

P N e W

T *XIII. a) U3 AAHHBIX CJIOBOCOYETAHMH COCTABLTE MPEIOKEHHS MO
o0Opa3suy.

Obpaszéu; naTh MeHtd — Jlaume, noxcanyicma, Menio.

TPUHECTH BUHO, BIJIKY, €11é ofITH IPHOGD
niepenath xaeb, cosb, HOX

' IaTh MEHI), CUET
HaJIATh BUHA, BOABI
TIOCTABUTH CTAKAH M Oy THLIKY Ha CTOJ
HOJIOKUTH CaTPETKY Ha TAPETKY

S WD

6) CocTaBbTe IHaN6ru Co CIOBOCOYCTAHRUSAMH, NIPUBEIEHHBIMH BbIIIE.,

Obpaszéy; — IlpunecyTe, MOXATYHCTa, BUHO.
— Kakoe?
— Kpéacnoe. DpaHniysckoe.
— Xopow6. Ceityac npunecy.

T *XIV. [lonéanuTe TEKCT HYKHbIMH (OpMamMu r1ardia npunocums/npu-

Hecmil.

O6biuHo B pecTopdHne, B Kadé canimbesa 3a ¢Tog, OOUIUAHT Me-
HIO U anHHMéeT 3aKas: oI CNPAINBAET, UTO HYKHO . B 3roT pas,
KaK TOJIbKO Mpl C/IM 32 CTOJ, 110/10ULIA OPUUNAHTKA 1 CPA3Y xneb
u canat. [Totém Ml 3akasanu népsoe u BTopoe. «Ceitydc -~ I» —cka-
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3asa obunranTka. Yépes NsTh MUHYT OHA BCE - . Korna mu1 noéunn,
NAEBYIIKA cuér. K HAIIEMY yzu/IBJIéHmo, B cuére OBIJIO HAMHCAHO
«xyed — 3 pybus, candt — 16 py6aéit». 3auém oduiiaHTKa xn1eb
u canat? Bexap MBI HE SHKaBBIBaJII/I HX. :

— X7neb v canaT BXOAAT B KOMILIEKCHBIN 06€1, — oTBéTHIa ODUIIMAHTKA.

T *XV. Monoauure auandr Hy>kHo#i ¢GOpMoii riaréna npueosiims/npu-
eeamil.

Y l3Ha ectb pycckas 3nakOmast Ceéta. OHA nepesOmumua. Kaxniii pas,

korna CeeridHa npuesxaer B Yukaro, ona MHOTO TIOIAPKOB.

— C npuésnom, Cséral Oii, kaxiie Goapiniie yemonaubl! YTo ThI ONATH

?

-4 BCEM HoAapKu!

— TMonapxu? Kaxiie? Thi HOBbBIE 3ANIMCH?

— Ja. U ne témbKO... BoT cMOTPH...

— Kuiiru... Orpomuoe cnacri6o! Kaxapiil pas Toi néayio 6ub-
THOTEKY!

— S xoréma TeOEé SHIMKIONENUIECKHUI C/IOBAPD, KOTOPHIN TOIBKO
9TO BhIIIE, HO HE ObLTO MécTa. S ero B CAEAYIOIUN pas.

‘— Cséral Ck6mbKo pa3 s Te6é TOBOPHIT: HUYETG He HAMIO !

T *XVI. a) Jonéauute mponycku HYyKHOM ¢(épmoit raaréna npueo-
oumv/npusecmii.

Bopiic noroBopiiics BCTPETUTH CBOETS 3HakOMOro Mty y Bxéza B Hap.
Bopyic npunién ve oxrn. OH ¢ cob6it JInay, Mooy A€BYHIKY
JIET CeMHAANATU—BOCeMHAAIATH. Mia oTpearipoBaj Ha 3TO MOBOJIBHO
pésko:

— bopiic! — ckasan on yI[I/IBJIeHHO — Yro 310 Takde! Bexb 5T0 HOUHOM
6ap! 3auém THI co1a pebénka? Tol 4TO, He MOHUMaelnb, B 6ap He
HAZI0 netéit!

— Jlniga He pebénok, — orsétua Bopiic. _

— Mue cképo 18 met, — nepebina Jaa. — U g n1aBu6 xoTéna MoOLIBATS
B HOYHOM Gape.

6) Kak Bbl [yMaeTe, YeM 3aKOHUKIACh 3Ta BCTPEYa?
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T *XVII. JlonéiHuTe AMANOrH riaréaamu, COOTBETCTBYIOU[HMM aHr-
JiickoMy rraroay to bring.

1. — Bce cobpamics? A Taus npunér?
— Jla, /lyima o6eman (to bring) eé. Ouit ckGpo pUAYT. A Tae MeHIO?
— Bot unét opuumdnrt. Ceituac (he will bring it).

N

— (Bring), noxanyiicra, ené oaHy TapeJIKy
~— Ceityac (I will bring it).

3. — Kakde ymacnoe obcanyxupanue! Myl 3aka3anu 6udmréke, a nam (they
brought) kaxie-To raM6yprepbﬂ Bcerna (they bring) ue to!
— Huuerd. S cetyic no3oBy oduunanta, u on (will bring) To, uto HyxHO.

4. —Tak, Béuep HauWHAETCS B BOCEMb 4acOB.
~— Yo Hao (to bring)?
— Jla muyer6 (to bring) me ndno. Beé, uto nyxHo, Bdps (will bring) na
CBOEH MarIdHe.

5. — C npuésnom, Maiix!
— Cnacri6o, Keiit. Bot, mocMorpH, kakéii s (brought) Te6é nogapok.
— Oit, Majik... Kakds kpacripas uenduka. Toi Bcernd (bring) MHe Takiie kpa-
cviBbIe Bénu!

[op]

. — 3napascrryit, Kéna! Kax Th1 no6pésics ciona tak 6pictpo? Thi éxan na Takcu?
— Her, mens (brought) Jlapiica. Ceiiudc OHA TOCTABUT MAIIWHY U IIPUJET.

XVIII HocoBértyiite cBOWM 3HaKOMbIM pecTopaH, kadé. Ucnbiabayiire co-
yeTanua: Bam nddo..., Bam ayuwe..., Bam cmoum... .

Oépaséy; — mO6AT MTHPOXKU, 61mHb, 6y0ukH | Kaderépuit «Komobox»
Ecnu 6ot m66ume nupoxcki, 6aunsi, 6gnouxu, eam ndoo noimi
6 xagpemepuii «Konobox».

1. — xotst IIOIIpO6OBaTb dripmen- | pectopdH «3omoTtast peibKas
HYIO pyccxylo comsiHky

— OpeANnoYMTAIOT KUTAMCKYIO KyX- | pecropan «Illanxaii»

HIO ‘
— m06sT pribubIe 6MK0MA pectopdn «CiaaBsiHCKuit 6a3ap»
— XOTAT OBICTPO MOECTH pectopan «PyiMcKkue KaHUKYIbI»

— MpeAloYMTAT  HacTosiiyio | kaderépuit «MUHYTKa»
UTATbSTHCKYIO ALY

— XOTAT BHIMUTH KGe ¢ TupéxkHbiM | Kahé «CHerypoukas

— GueHb MIOOAT MOpOKEHOE kadé «Crnamkas KU3Hb>

NS ke b
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XIX. a) Ipouwnraiite MeHé pecropana.

PECTOPAH

«30J10TASI PbIBKA»

Drpmennbie 6méaa
& opéib «Epméx»
% (duné c rpubamu, ¢ cripom) 96-50
3 Buguréke «Crpendry 41-00
% XOoa0aHbIE 3Ky CKH
Hkpa ocerpépas 359-20
Accopri ppiGHOe 104-00
Accoptil MACHOe 26-40
8 OpomHGe accopTi 16-00
: Canar «Croniunsiii» 24-90
& Candr c kpabamu 14-00
%
& TIépebie 6mona
5 DybGH ¢ oceTplHOI 44-40
&8 Cyn pei6ubIit 21-20
& Yxa no-peibaixu 35-20
¥ Condinka c66pHasg MsicHAS 29-80
&) -
s bopun ykpaackuit 25-50
{:‘: Topsiune 6moaa
(ih) Pvuiba
% Cynak, coyc nénpekuii 81-80
9 MapunoBanHasi celibib ¢ BuHOM — 34-10
¢ OceTpiiHa, cOyc QpaHIy3CKHIt 62-00
) Msico
s [oBsiauna, KAPEHHASA KpYIIHBIM
y KyckOM 53-40
¢ SI3biK mo-Gepaincku 32-30
§ CBUHMHA C OBOLIHBIM rapHipom - 47-40
& Imiiya
[In¥inens no-cToaYHOMY 37-60
& Kotsiéra mo-kiieBcku 35-70

O O T TN LN P L

BB RRREBRBEBI

KypiiHoe ¢uné B xokGCoBoOH
KOpOUKe

Tapniipmi

Kabauki sxdpenste
Baxnaxansl xapeHbie
Kaptédess sxdpenniit gpu
Kanyera TywéHas

®Dacdtb B TOMATHOM coyce

Hecépr

Baunsl ¢ opéxamu u moko-
JAI0M .
Kuybmiika co caiBkamu
ITupdxnoe «Jlecuds droma»
(co coiBkaMu)

Mopéskenoe ¢ moxondnom

Hanitku

Coxu—ed60vi

Kéxka-k6aa, Crpaiit, Qanrta
Cok (anenbCHHOBBIN, BUHO-
IPAIHBIIH)

Topauue nantimxu
Kéde co caiBramu
Yail ueiinouckui

Cnupmnsie naniimxu
IMiiso TUBORG TémHoe,
CBETII0€

Bund (Burgundy, Rose, Chablis) 200-00 %3
106-00 &

Konrsix HENNESSY VS
Bonxa «Cromiunass

ERERBRRER

40-50

B
14-40 §
22-60 3

7-60
6-25

16-80 ’

23-90
36-80

15-40
24-30

2-50
4-50

28-00

‘:»2
@
%




6) Bblﬁepme HECKOJBKO 6o — 3a1cyc1<y, népeoe, BTopoe, necépr —
paccnpociiTe OQHUHANTA, YTO 310 3a 6.)110/10 novYeMy TaKk Ha3blBAeT-
cs, A6ro 1M eré roTéBAT, U3 YErd roTOBSAT, ¢ KAKAM rapHApOM erd
eqAT U T. 1.

B) O6MeHnsiiTech CBONMH COOBPa’KEHMAMH €O CNYTHHIEH, CITyTHH-
KOM, C KOTOPbIMH BbI IIPUILIA B PECTOPAH.

T XX. Ilepesenite Ha PYCCKHMii A3BIK.

1.1 usually have my breakfast and supper at home, and have lunch at work.
There is a good canteen at our institute. The food is very good there and
there is always a large choice of meat and fish courses.

2.

w

1=

|5

2]

— Would you like to go and have dinner?

— I would. I was just going to go.

— Where shall we go?

— We can go to the “Cosmos” café. The food is quite good there. (lit. They
cook quite well there.) And it isn’t crowded now.

. — Is this place free?

— Yes, do sit down (please).

. — What shall we take for our first course? Are you going to order

soup? What are you going to drink — juice or mineral water?

. — I don’t know what to take for my second course.

— I'd advise you to order a cutlet a la Kiev. They are (/iz. this is) very nice.

. Will you please bring some salad and a cutlet a la Kiev.

. Pass the butter, please. Thank you.

. Give me the bill, please.

XXI. Pacckaxkite 0 cBOéM JIOGAMOM pecTOpaHe: Kak OH Ha3bIBAeTCs, T

Hax6auTcs, Kakde 6mdda MoAaldT TaM, ecTh JU B MEHIO (pHipMeHHbIe
6m6/1a, YACTO JIH BBI XGUTE B STOT PECTOPAH WM IO 0COOBIM CIIyyYasaM.
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Héckonbko peuénToB N3 PYCKOH KyXHN

OpHa mn3 ocobeHHOCTeM pycckon KyxHu — 3TO népsbie 6modga: npo-
3pAYHLIE CYMbI, W, BOPLLW, CONAHKN.
XoTuTe npuroTeBmnTb 4TG-HUOYAL CAMM? Hanpumép, 60pLLL NN COnSHKY?

Kak npurotésuTte Gopy

MoctasbTe BapuTb KyCOK Msica C KOCToYkoM. MMoka MAco Baputcs, Ha-
péxsre CoONOMKOR UAn Kybukammn onHy CBEKNY, OOHY MOPKOBb, OAHY NYKOBU-
Ly, HETBEPTh KOYaHA KanycThl, CAMH KOpEeHb NeTPYLUKA U cenbaepés. Koroa
MACHOI 6ynbOH 6YAET roTés, NONOXNTe B Herd HapésaHHeie osowm. Moco-
nute, n06ABLTE OHY CTONOBYIO NOXKY TOMATHOM NACTbI, YARHYIO NOXKY caxa-
pa, NaBpoBbLlA NNCT, Nepel ropowkom (5-6 wryk). Bapute 30-40 MUHYT Ha
TAXOM OTHE.

K 6opliy nogante cMeTaHy U MEnko HapésaHHylo 3éneHb — ykpon vnu
NETPYLIKY.

MpuaTtHoro annetuTa!

Kak npurotésuTb CONSIHKY

O4NCTUM 1N HapéxXeM CONGMKOI HECKONBKO (5-6) conéHbix orypuds, 2-3
CpeénaHve NyKoBUUbl Hapéxem Kpyxoukamu. Xopowod Harpéem CKoBopoay,
HanbéMm B HEE PaCTUTENbHOrO MACHA 1 CHauana obXxapum, a NoToM NOTYLLIUM
HapésaHHble orypusl U nyk. Ha apyréi ckoeoponé obxapum pasHbie MACo-
NPOOYKTHI, TAKXEe Hapé3aHHble CONOMKOM (Mnur Kybrkamu), — BapéHyIo Kon-
6acy, COCUCKY, BETUMHY, BAPEHOE MSICO, BapPEHYIO KYpULY — BCErd noHem-
HOry*.

Mondxmm 06XApEHHbIE OBOWM U MSACONPOAYKTHI B KUNSLWLYIO BOAY, NO-
cONnM, nondXnumM NaspoBbIA NUCT W Népel, Kanepcbl U HECKOMLKO MacnviH.
Bapwum na tixom orné 25-30 MuHyT.

K confiHke nopaanm Hapé3aHHbIi TOHKMMUK KPYXOYKaMt IMMOH.

Npoécum k ctony!

*CofHKY rOTGBAT U ¢ PA3HEIMY PHIGOTIPOAYKTAMIL
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Kak npuroT6BUTb Canar onuebé

Pycckue 64eHb NIGOAT X0NOAHbIe 3aKYCKN M3 CAMbIX PA3HbIX OBOLWEN, Cbi-
pbiX 1 BapéHblX. H 0aiH NPA3aHUYHBIA CTON HE 06X0anTCa 6e3 HECKObKUX
canartos. [la 1 B 06bi4yHbIE OHU Mbl 4ACTO roTOBUM pAa3HbIE CanaTbl U BUHEr-
péTbl. MoXanyn, Camsiit MONYNSAPHbLIA — 3TO CanaTt ONUBLE. VIHTEPECHO, 4TO
Ha 3anage erd HasbiBaT «pPYCCKWMIA canart» nau «CanaTt no-pyccku». Pac-
CKA3bIBAIOT, 4TO KOraa-To B MockBé xun ¢paHuys Onuesé. OH 6bin ndBap, pa-
60Tan B pectopaHe, OTAWHHO roTosua, 0cO6eHHO xondaHbie 6m8aa, 3aKyCKu,
B TOM YUCNE pa3Hble canaThl.

PéxyT Ménknumu Kybukamm BapéHbie OBOWM — kapTédenb n MOPKOBb, Ba-
pEHbIe AlLAa, CBEXME U CONEHbIE MMM MapUHOBAHHbIE Orypusl, i6noko. O64a-
3aTenbHO KNaayT Hapé3aHHoe kyOnKamMu BapéHoe MACO unu kypuuy, konbacy
WK BeTYMHY, pbiOy nn Kpabbl, KPEBETKU, a TakXe 3eNEHLIA ropaLlek unm Ky-
Kypy3y n3 6aHku.

[o6aBnAoT MENKO HAPEe3aHHYI0 3éNeHb — yKpONn vnu NeTpyLwuKky, Cosb U,
HaKOHéU, ManoHé3. BCE xopowd MeWwAanT — 1 canart 0nmMBbLE rotos!

EwbTe Ha 300poBLE!

Kak npurot6BuTb BUHErpéT

Camasn u3BécTHasn 3akycka y pycCkux — 3T0 BUHErpET. 370 cnéBO NPULWNG M3
dpaHUy3CKOro A3bika, rae 0HG 0603HaYAET cOYC, B KOTOPOM €CTb PacTUTeNbHOe
MACHI0, YKCYC M COMb. Y PYCCKMX BUHErPET — ATC XonoaHoe 6100 13 oBOLWEA.

Hapésatb kybukamm sapéHole 6BOWM — KapTodens, MOpKOBb, CBEKITY, CONE-
Hbl€ VNN MapUHOBAHHLIE Orypubl, A6noko, fyk. M&xHO 006aBUTEL 3enNéHbIN ro-
pOLIEK NN KBALLEHYIO KAnyCTy, CONEHLIE K MapuHOBaHHbIe Fpubel. MoconnTs
¥ MONUTL pacTTesNbHeIM Macnom. Beé xopowd nepemeluarts. BuHerpér rotés.

MpuarHoro annetnra!l

NIPO3PAYHBIiL clear 106ABUTH to add
KOCTOYKA bone CKOBOPOZA pan
JIYKOBUIIA - an onion BapUTh to bail

KOY4H head KAPHUTD to roast
[eTpyIiuKa parsley TYIINTD ' to stew
cenbaepéi celery KHANETD to boil
Hapé3aTh COJOM- 06X0MUTHCS to do (with,
KO to shred without)
ropoIex peas MEIIATh to stir, to mix
pacTATETbHOe VKCYyC vinegar
MACTIOo oil : KBAeHast karycta  sour cabbage
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Ypox 9

B yHuBepmare

Buepa 3a yxunoM Mapiina Hanémﬂma MHe:

— Cxodpo Héperit roa. Jo Hp&S]IHI/IKa OCTdJIOCb Bcero nBe Heaejm Hopa To-
I_LyMaTb 0 MofdpKax. Eci Mbr X0THM KyndTh Bemn no Blcycy, cnenyeT caéaarhb
3TO celyac, 3a /Be HENENIH 10 TPA3AHMKA, TOTOMY 4TO népelf caMbiM HOBBHIM
roI0M y Hac 6yzeT MHOTo [ie1, a B Mara3iHax 6yaeT moJHo HapoLy.

«OH4, Kax BCermi, mpasa», — NOAYMAT 1 ¥ OTBETUIL

— Ycnéewm, y Hac emté MHGOTO BpéMenu, 10 HéBoro roaa némnsix gse Henénm.

Ho Bcé xe ceréan{ nécne pa66Tb1 s OTTIPABMJICS B yHHBepMér [Ipéxne Bce-
ro MHe Hano KynuThH nonapox xeué. Ho uro? CyMKy yKe mapu, Koq)Tquy —
T0>Ice AYXH — HE OAWH pas... YTo xe MHe KymiTh eii? XoTénoch GBI MOapHTD
4TG-HUOY b OCOOEHHOE.

B yHuBepMare B rasaHTepéiiHOM OTAéJe 5 yBH/en Oosibliifie Msirkye mep-
cTsiHible mapdbl. ITO s1 Ky Mame. 5 BuiOpan 6éxesbiit mapd. OxHa NOKYIKa
ects! Oty Ha AHAX MapriHa Kyniaa Témuble KOxanple nepuatkn. Huxomdio,
MIIAZIIEMY GPATY, 1 PEIIi/l TOAAPATD JIBIXKK: % 3HAIO, 4YTO OH COOMPANCS KYIITh
ce6é xopourre pUHCKHE TBDKU. 32 TBDKaMK HAI0 MATH B CHOPTHBHBINA MATA3HH.
ITo a caénaio 3aBTpa.

Ma, Tak uTo Ke KynuTh xeHé? J obomén Bce oTaéan népeoro sraxa: «Ilap-
dromépusi», «Tanantepési», «IOBeapHbIE U3AETUS>, «CDOTOTOBépbl» «IJIek-
Tponpu6OpEL», «KaHuTOBapm» «[Tocyna» — u anero He cmor BriGparb. lo-
TOM 5 TOJIHSINCS Ha BTOPOH 914, Tae IPOAAIST oae;my, o6be, Mexa, TKAHN.

Takie Bému MOKyNars 6e3 xeHbl st He PUCKYIO. S cHOBa CILYCTHIICA BHU3 U
eilié¢ pas Odsee BHHMéTeJIbHO 0CMOTPEN BUTPHHBL. MOXeT ObITh, KyIHTh
CKATEPTH?.. A BAPYT OHA Maane He oHpasuTcs? Mdxer ObITh, KaKoe Huby b
yxpameHHe'? Haan/IMep KpaCHBme OyChl U3 HHTap;{? Maana GueHb JIOOUT
suTaps. Her, rakide y neé, kdxercs, ectb... Kakds KpaanaH KYyXoHHas1 nocyal
Moxer 6BITb, KYNATDH Ha60p KaCTpfonb BOT TaKhX, OETHIX? O6I/IJII/I’I‘C$I ellé...
Tonréza Hasdl, B TOAOBIIHY Haured CBaI[b6bI s TIofapuJI e CTI/IpaJII)HyIO Ma-
UTIHY, @ TOTOM OHA HEAEMIO MOYTH He pasroBapuBaja co MHoil. «He mor npu-
aymath Huderd Oyaumuneiils Tloxanyii, aydiie mnocoBETOBaThCS € MAMOM
0 TOM, 4TO TIOlaPUTH XKeHE. Beé-Taku HAO MPU3HATHCS, YTO HOKYNATh YTO-HH-
Oyab omHOMY, 6€3 JKeHbl, — HeJIETKOoe 110,
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KOMMEHTAPUU

1. Buepa 3a Y)KHHOM.... During supper yesterday...
3a 3ABTpAKOM = BO BpPéMs 3aBTpaKa

3a 06émoM = BO BpéMs 006é11a

3a yKUHOM = BO BPEMsI YKUHA

2. Jlo mpasanuka octdmoch Beerd qse  There are only two weeks left till the
HenéN. _ holiday.

The adverb Bceré means ‘only’. Only this form is used.

Ho mpasnuuka ocTdnoch uéavix e  There are two weeks left till the holi-
Henénu. day.

ITéaniii, on the other hand, means ‘whole’, ‘as many as’.

CpaBH¥uTE

V mens 6cezd uac cBoboaHoro Bpémenn. | have only an hour to spare. -
V wmend uéawii uac csobdSauoro I have a whole hour to spare.
BPEMEHH.

3. A Bapyr ond Maprine me mo- What if Marina doesn’t like it?
HPAaBUTCA? o
Mapy’[Ha O4yeHp JI]66HT HHTépb. Marina is very fond of amber.

Jlio6ith and mpaeuThcs correspond to the English ‘to like’, ‘to be fond of.

CpasHiuTeE:
Mapuina o6um 3Ty My3BIKY.
Mapiite npdeumcs 31a My3bIKa. Marina likes (is fond of) this music.

In the sentence with the verb moGitrs, Mapina is the grammatical subject. In the
second sentence with the verb upasuTbes, Mysbika is the grammatical subject and
the logical subject — Mapiina — is in the dative.

CpaBuHuTE:

A 10616 Kpacusbie BEILL. Mhne npassmcs KpaciBble BEIIH.
But 1106ume Mocky? Bam npasumcs Mocksa?
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Joours ‘to love, to be fond of, to like’ expresses feelings which are often,
though not necessarily, profound and lasting. Hpasurscsa expresses a less pro-
found feeling. These verbs are sometimes interchangeable.

But when describing the initial impression made by a person or objects, only
HPABUTbCS/TIOHPABUTBCA can be used.

CpasuirTe:

Boi m66ume ninécer Uéxosa?  (in general, usually)

Bam upaesamcs nnécet Yéxopa?

Bawm noupasunacs nbéca Uéxona «Bumnésniii can»? (You have only just read it
or you have seen it at the theatre.)

AVAJTIOTHU
|

— CkaxnTe, TOXAMYIHCTa, I€ 51 MOTY KyIHUTh 4eMOJAH?

— Yemoniau? B oraéne xoxranaHTepéu. ITOT OTAEN HaXOAUTCS 37ECH XKe, Ha
TIEPBOM 3TasKE.

— Crnacwube.

— Byasre n06pbl, MOKaXKMUTe MHE YEMOAH.

— Kaxd6it? Bompmdi namu MATEHbKAI?

— MHe uyxeH He G4eHb 6OIBMIGH JETKHMIA YeMOAAH.

— IMocMmoTpHTe BOT 3TOT. MGKeT ObITh, OH BaM MOJOHIET.

— [la, 3TOT YeMOJAH MHe HPABUTCsL. 5 BO3bMY €ro.

— JIésymkal Byabre o6phl, mOMOruTe MHe BHIOpaTh TOAAPOK.

— Jla xord? J{Jist My K4HMHBI WU /UL KEHIUHbI?

— JI71st MY>KUHHBL

— Mo10a6ro Wix noxuioro?

— Cpéannx jiet. Ito GueHb TPYAHOE /IEJI0 — KYITHTb MOJAPOK [JIsT MYKYHHBIL.

— Ceityac nocM6TpuM. MGxeTe KyIITh eMy XOPOUIML TOPTCUTAP UIn TPYOKY.

— IJ710 He noax6ant. OH He KYPHUT.

— EcTb maxmare! U3 KOCTH, 04eHb TOHKON pabOTHI.

— TTo-mbeMy, y Herd ecTh XOPOIIHE IMAXMATHI.

— ITocMoTpHTE M3AEMNA U3 KOXKK. Y Hac eCTh XOPOIIME NANKH U OYMAKHUKH.

— O, Bot yTo 51 Ky, S nopapd emy nanky. [lokaxire, moxanyiicra, BOT 3Ty,
TEMHYIO.
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— IMokaxWTe, moxkAaNyiicTa, YépHble TY (M.

— Bawm kaxdit pasmép?

— Tpuanars mectoit.

— Hoxanyiicra.

— Cmacti6o. I'me MOXHO IPUMEPUTH?

— IIpoxomiite croza. .

— Oun¥ HeMmHOro cBoOOaHH. Jla, oHM MHe Besaukd. Jlafite, noxanyiicra,
TPUALIATD TISGTHIH Pa3Mép.

— OpHY MHUHYTY, BOT TPUILATB IS THIA.

— Crnacii6o. ITH, KAxeTcs, MHe Xoponrd. S X Bo3bMY.

v

— IIaBes, MHe HYXHO KyIHTh CyBeHHpHL. Bbl He OCOBETYeTE MHE T/le U YTO
MOXKHO KyNUTH?

— Konéuto, rocnogin Tanadkyu. KoMy u 4TO BbI XOTHTE KyIIHTH?

— XKené, néram, ponvirensam.

— A uro?

— He 3na10. YT6-Hubyas océbeHHoe, pyccKoe, yero Het y Hac B Anduuu.

— $1 nymato, HamO n0éxaTh Ha peHOK B M3mditioBo. Tam 6onbiudii BEI6OD
CAMBIX PA3HBIX U3MEJIMI U3 CAMBIX DA3HBIX MATEPUAJIOB — U3 A€PEBa, U3
CTEKJI4, U3 KePAMHUKH, U3 METANA, U3 KGXKHU, U3 AHTApA U APYTHX Mare-
puanos. Eciu xoTviTe, Mbl MGXeM moéxath TyAa B cy060TY.

— Bbl MGKeTe moéxath cO MHOM Ha 3TOT PBIHOK?

~ Konéuno.

— Cnacii6o. Boapmée craci6o.

KOMMEHTAPUU
1. SToT KOCTIOM BaM TOAOHIET. This costume will suit you.
STo He MOAXG/IUT, OH He KYPHT. That doesn’t suit, he doesn’t smoke.
TIOJIXONUTh Komij umo

TIOZOUTH
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Mee (He) noaxoauT 3TO BpéMsL.
3ta pabiTa.

MkHe (He) noaxoasiT ATH BETIH.

2. My:KurfiHa CpEéAHMX JeT A middle-aged man

Such constructions containing the genitive (and answering the question xa-
x61) are quite commonly used.

(Kakéii uesioBéx?)
(Kakdit KocTioM?)
(Kakdéi mnai?)

Yenosék cpédnezo pocma.
KocTiom ciinezo yeéma.
TLnamny 60161620 pasmépa.

3. O1u Tydau mHe HemHOrO BeankiA.  These shoes are a little large for me.

Short form adjectives like xop6u, xopoma, Xopomi; Mas, Majla, Mald, Ma-
b1} BeJHK, BEJHKA, BEJIMKO, BEINKH; 30K, Y3Ka, Y3K0, Y3KH; HPOK, IIH-
POK4, MUPOKS, MUPOKH; cBOOGAEH, CBOGOAHA, CBOGOIHO, CBOOOAHDI used
with nouns describing clothes and shoes indicate that they are too small, too
large, etc.

Tydau mHe mansl.

KocTioM BaMm éeniixk.

Srtu 6piSku eMy wupowi.

310 naneré BaM HEMHOTO c80660HO.

CpaBHHTE:

S Kymin KpaciiBbie yaxue OpIOKH. —
I1u 6PIOKN MHE Y3KIL.

Kakas wupéras woxa! — Botdes, ta
K6Ka 6YIeT MHE wWupokd B nosice.

I have bought nice tight-fitting
trousers. — These trousers are too
tight for me.

What a wide skirt! — I'm afraid this
skirt will be too wide in the waist
for me.
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SANMOMHUTE

. — Bam HpaBuTCs ITOT KOCTIOM?

— la, OH MHe HPABHTCA.
— Bam noHpasunace 3Ta KHiira?

— Her, oHa MHe He IOHPABWJIACH.

Bam uaér roay646ii user.
Eii He uaér 5t1a muisdna.

IJT0 WIaTbe MHe Maa6 (Y3KO).
ITOT KOCTIOM BaM BeJHK (IUHPOK,
cB00OIEH).

Ira Bemb MHE MOAXOINT.

IT0 KOJBIO U3 30J10TA.

MHe HpaBsITCA YKpaméHus U3 ce-

pe6pa.

Mosxuo npuméputsb Tyhan?

— Do you like this sult'?
— Yes, I do.

~ — Did you like this book?

— No, I did not.

Blue suits you.
This hat does not suit her.

This dress is too small (too tight) for
me.
This suit is too large (too wide) for
you.

This thing suits me.

This ring is made of gold. This is a

“ gold ring.

I like silver jewellery.

May I try these shoes on?

YNPAXHEHUA

3axaiire BonpoCk APYT APYTY U OTBETHTE HA HHX.

Kak Ha3biBieTCS Marasuit, rae MGXKHO KYIMUTh CaMble PA3HBIE BELIN: MAJIBTO,
noptéb, réJICTyK aBTop}'ﬂ{Ky, qa'um(y, Jammy’?

[me BbI npennoqmaere HOKyl'[aTb oaem{y, GOyBb, 6eJ1be — B 6OJIBIIMX YHH-
BEPMAraX, B MAJIEHBKHX Maraanax /1K Ha BellleBOM PhIHKe?

Yro BbI TOKyMdeTe B oTAéNaX «KaHuroBaper», «DoToToBApEI»?

I'ne Bt okynaere pybamku u rascryku? IO6ku u KOG THI?
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5. Uto BB TOBOpHTE NPOJABIY, €CIM XOTHTE MOCMOTPETH KaKYHO-HUOYAD
Belb?

Yro BBI FOBOpI/iTe écain XoTHTE HpI/IMépI/ITb BeIb?

Kax (B kakie 4achl) pa60Ta10T Marasiiibi B Balem ropoje?

Pa6drator s Marasisbl o BOCKPECEHBSIM?

JIx66mTe 1 BBI XO[IHTI: o MaraamHaM'?

0. Kyna 8ol uaére, éciiu BaM HAO KyNATh CyBeHUP WJIH MOJAPOK?

HRO.OO.\'.@

T I1. 3ak6HuNTE IPEANOKEHMSA, YTIOTPEGIIAs CIIOBA, CTOSIIHE CIIPABa.

1. B marasiine, B otaéne «Kaniro- TeTpaI_[b pyqKa KapaHzaauni, &Jio-
BAPBI» S KYIIHJ HECKOJIBKO ... . MaCTep, I[I/ICKeTa

2. B 3roMm Marasine Bcersd 60abméH | naasTd, NMIATHS, KOCTIOMBI, IUIAIIH,
BBIGOP ... . 6a1y3KH, I00KH, KYPTKH, 6pioKn

3. MHe HA10 KYIHUTD ... . CYMKa U quOJJ;aH IIATIKA ¥ HEPUATKH

4. Tol ROKEH KYIHTS ... . yGamKa u raJICTyK

5. Oné notpaTuia Bce AEHBIU HA ... . prameHI/m, KOJII)I.IO renouka, 6paCJ1eT

6. Kymi B otaéne «Iapdromépust» ... | Mblio, 3yOHAs dcTa, KpeM, MAMITYHb,

OIeKOJIOH, TyaJléTHas BOAA

III. Cunpociite u OTBETBTE.

Obpaséy; 3iMHee ManeTd — JIBe THCHYH AeBAThCOT Py6aéit
— Cxoavko cmoum 3iummee narwmo?
— Iaremé cméum dse muicsuu deesimucom py6aéil.

30HT — TpHUCTa CEMBIECHT
CyMKa — YeTHIpecTa MATHAECST
NEepYaTKM = — JABECTH ABAAIATD
canoru — TPH THICSIYU TPUCTA
Y PHAT — IBAALATH MATH

KHHATA — CTO JICBSHOCTO
AucKéTa — OJIMHHAMIATh
KapaHanr — veThipe

JIKHHCBI — JIEBSITHCOT

T IV. Ynorpe6iite cJ0BA U3 CKOGOK B HY>KHOM MaJeXe€.

1. B Marasiin Bomeés Myx4iina (cpéauuit pocr). 2. 31ech MPOAAIT ONEXKITY IS
metéit (mKGapHbI BO3pact). 3. 1 mobmd séuu (sipkue 1Beta). 4. Ham yuiitens —
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uenoBék (ry6okue 3HaHI/IH) 5. MHe HY)XHO KyHI/ITb py6am1<y (c¥Hmii W ro-
my66ii user). 6. B MarasiHe «Beaukdn» npomaidr onéxay v 60yBb (Gosbliie
pasmépsl). 7. B Butpiine nexdr uapdsl (pas3Hsie [BETA).

T V. OtBéTbTE Ha BONPGCHI, NOCTABHE CJIOBA M3 CKOGOK B HYKHOM NajiexKe.

Ybs 510 kéMHATa? (MOW POIATENN )

Ybn 510 BéMM? (Mot cTapiuuii 6pat)

Ypé mucbMO JeKUT B KHATE? (MOA MJIAAIIAS CECTPa)
Ubn gétrn I'yJI;iIOT B cany? (Haum cocému)

Yeit CJIOBapb JICKAT Ha CTone? (Ham HpenOI_[aBaTeJIb)
Ypu 310 c/10BA? (0AWH U3BECTHBIN PYCCKHMMA MUCATEb)

S

T V1. OtBéTbre Ha BONpPOCHI, MOCTABUB B HYKHOM (OpMe cioBa, crodmue
cnpasa. [I6MuuTe 00 yNOTPeGIEHUH MECTOUMEHNS CBO.

1. Komy BBl a1 CBOM YUE¢OHUK? Hall HOBBIH CTYAEHT

2. KoMy BBI KyIiiu 11BETHI? OZlHA 3HAKOMast AEBYIIIKA

3. Komy BbI I0/1apiIn BeJOCHUIIEN? Moii MU ChIH

4. Komy oH obemasn 3Ty KHUTY? ero (cBoii) ApyT

5. Komy on# mnoxassBanu ¢oro- | ux (cBoM) rocTu
Tpacuu?

6. Komy oHA pacckasdna 3Ty uctG- | eé (CBOHM) TOBADHINM Y KOJUJIETH IO
puio? pabore

VII. TIpountaiite npeanoxénus. OGparite BAUMAHNUE Ha PA3HHUILY B YNOT-
pe6iénnu raardJIoB a06ums U HPAGUMDBCA.

1. But mobume Takyio My3viy ? Bam npasumcs taxast myvika?

2. A ne n06mé Kuiizu STOTO IUCATENS.  MHe He HpABamcs KHilew STOTO THU-
caretsl.

3. Bot ne at06ume MOIHYIO ONEXKTY? Bawm He upaeumcs MOIHas 0fi€x1a?

4. Ond ne n1o6um nemépsie BENIU. Eii ne upassimes nemiésbie BENIN.

VIIL. CocraBsre MUKPOAUANOTH TI0 0Opa3iLy.

Obpaséy; — 4 mobas néto. | BecHa
— Mue méwce npasumcs némo.
— A mue coscem e upasumcs iémo. H 60vue 106116 sechy.
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1. — Moii 6paT 166UT YNTATH daH- | eTEKTHBBI
TACTHKY.
2. — Poastenun nx66sAT KUTh Ha | B rpoje
nauve.
3. — Ildmen mA6UT é3AUTh HA Ma- | Ha MOTOIHKJIE
HUHe.
4. — Map¥ina mo6UT yKpaménus u3 | u3 3daoTta
cepebpa.
5. — OHJ M66AT OTABIXATH JETOM | B rOpax
Ha mépe.
6. — Myx m06UT MOKYNATb BEMMU | B MAJEHBKUX MarasiHax
B YHUBEpPMATe.
IX. OrBéThTE Ha BOMpPGCH, YNOTPEGHB BMéCTO raréia a100ums riarén
HpdeumovcA.
O6paséy; — Bt m66ume cTUXH 5TOTO 1M03TA?
— Jla, MHe HpAeaAmcs CTAXM ATOrO MOATA.
— Her, mue ne updssmcs cTuxd 3TOT0 M0O3TA.
1. — Be1 md6ute Takiie GriibMbi?
2. — Bol 1106uTE PYCCKYIO MY3bIKY?
3. — Bul 1166uTE pOMAHDBI ATOTO [UCATENS?
4. — Bl m60UTe TAKY10 HOTO/LY?
5. — Bol 1196uTe IryahTh M0 yaunam répoga?
6. — Brl 11661TE OTABIXATH B rOPax?

X. OrBéTbTe Ha BOIPOCHI, HCNGIb3YS IIATGIIbI T106UMb U HPAGUMbCA.

Obpaséy; — Tloyemy Th1 HE HOCHUIITB CBOW HOBBIN FANCTYK?
— ITomomij umo o1 MHe He HPABUMCS.

. — IMoyemy ToI He Kyniia 5Tu TYhIn?

. — Ilouemy OHA ITPENOUNTAET YKpallléHus U3 cepebpa?

. — Tloyemy Tb! HE KYIHI 3Ty JAMITY?

. — Houemy o4 ne uécut nansrd? INoyemy HOCUT KYPTKH?
. — Iloyemy oH XOAUT Ha NEKIUH B YEPHOM KOCTIOME?

. — Houemy Bbi BbIOpanu 5Ti OOTHHKN?

UL WO =
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T XI. Hanumiite aHTOHUMITYHBIE CJI0BOCOYCTAHUSA.
Obpaszéy; y3kue 6piOKu — wupoxue 6p1oKu

TEMHBII KOCTIOM —
6éaple Typan —
JIETKY 4eMOJIAH —
JIOPOTAast BEIb —
KOp&TKOE MIaThe —
HOKUIOH Ye0BEK —
3UMHee ajibrd —
MAJNEHbKUN PasMép —
JeLIEBble YKPAIIEHHS —
cBéTIIblEe GPIOKI —

XI1. Ilpouuraiite npeanoxénnsi. CpapHite ynoTpeGaéHue JAYHBIX U Ge3-
JAYHBIX 1J1ar0JI0B.

Ona xGuem KyuuTh 3Ty MaIIHYy. Eu xouemcs: KyniTh 3Ty MaumHy
A 0ymaro, 9To 3TO TIPABUIILHO. Mmne dymaemcs, 9T0 3TO UPABUIBHO.

T XIII. 3amenriTe Ge3aAYHbIE NPEIOKEHUS JTATYHDIMH.

1. Mue noMHUTCS, 4TO 5 Opan 3Ty KHUry y cBoerd Opara. 2. Bpary naBHO
xGuercs KyniuTh pHHCKHE Jiblxu. 3. MHe He BEpUTCS, 4TO OH IPUAET. 4. MHe
He X0Té10Ch TOBOPHUTE 00 3ToM. 5. CerdiHsi MHe 1ma6xo paboranocs. 6. Bam
He xGueTcsa noiTH moobénare? 7. EMy Bcerga uiaoch Jerko u npocro.

XIV. BmMécro Téuek BCTaBbTe OOVH U3 [JAaroJoB, AAHHBIX B CKGOKax,
B HYKHOii popMme.

1. — Yro Bl mésanu Buepa Béuepom? — Buepd 4 ... feTexTHB. — Bl ... €ré?
Méaxere nath MHe kHUry? — Hert, s emé He ... . (4UTATH — NPOYUTATE) 2. DTO
Moé HOBOe manesTo. 4 ... eré B yHusepmare. Mosi cecTpa moMorasa MHe, KOria
... nanbro. OHA cKasina, YTo Nanbrd MAET MHE, TOATOMY o ... 7. (MOKYIATh
— KyniTh) 3. Ceréa}m }?TpOM s ... mAcbMa. S ... TpU TUCHMA. (HHcéTb — HaIu-
cars) 4. Mur LMOTpeJII/I cépuio CI)I/IJII)MOB DuapMbl HaM OYeHb ... . Bam ...
“¢puabpMbl 00 ucTOopHYecKuxX coObiTUAX? (HPABUTHCS — IOHPABUTHCS)

147
10°



5. O6biuno HakanyHe Hdsoro réna MBI 4T-HUOYNb ... ApYT APYTY.
B npéiuioM rofy KeHa ... MHe l’IOpTCI/IFap (mapTh — nonapmb) 6. B mara-
3HHe s AGITO ..., YTO KynhTh XKeHé. 5 yBien Ha BuTpiide Oycol v ... : «Hago
KyniTh eil Takdie Gycbi». (Aymarh — moaymatb) 7. S .. momapATts 6paTy
JIBIKU. MBI ZGTO ..., HO TaK U HE ..., UTO IOJAaPUTh OTHY. (PEIATH — PELINTH)

XV. lepeBeaiTe Ha aHTIAACKHI A3BIK.

1. [Idnka Mue Maxd. 2. Itu Tydau mHe Beaukd. 3. Koctiom te6é Bendk,
4. Tlnaree eii umpoxc') 5. IManerd Te6e Maﬂé 6. Py6am1<a BaM  TIHPOKA.
7. Bpiéxu y3ki. 8. Jixincs Te6é maunnl. 9. KO6ka c1imkoM KOpoTKa.

XVI. OtBérbTe Ha BOMPOCHI, 3aMEHSsI NPUIATATEIbHbIE CYIECTBATE b~
HBIMM C MIPE/IJIOTOM U3.

Odpaséy; — B 3ToM Marasiise npoaidT MexoBble U3MéusA?
— [la, 3decv npodardom uzdenus us méxa.

— 370 3om0THe ykpaménma?

— 3ro cepe6p;1Hbm 6pacnér?

— Bul xoTiiTE HHTaprIe 6yChI?

— V¥V Bac ecThb KGKaHbIE IIEPYATKH?

— V¥ Bac ecTb CMHTETHYECKIE TKAHU?

— MoéxHO TocMOTPéTD 1epCTsiHbIe I06KN?

. — BoI xoTHTe TOCMOTPETH WENKOBBIE O1Y3KM?

NG W~

T XVIIL. Coeaunire npesioxEénus.

O6paséuy; [TocMoTpiTe canori. 1o HATYPANTBHAS KOXa.
ITocmompume canozii u3 Hamyparsnoil KO,

BoT Hes0pOrée nasbro. ITO UCKYCCTBEHHBII MeX.

[IpuMépsTe WANKY. DTO HATYDANBHBINA MEX.

[MocMoTpiTe, Kakde koabid. JTo Gésoe 36.10To.

BriGepure ykpaménus — 6paciér, nenduxy. ITo AparoléHHbIC METALIBL.
[ocMotpiiTe 3TH Hemoporie Ty, DTo HCKYCCTBEHHAs KOXKA.

Kyniite 61y3Kky. DT0 HaTypANbHbIIA METK.

Bot kpaciiBbie CKATepTH /ISt KYXHU. DTO CHHTETHYECKIe TKAHU,

NN =
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XVIII. TlepeBeaiTe Ha AaHIIAICKHIA A3BIK.

1. V Heé zesncuble Tnasi. Eil uaér senéuniii nset. 2. [TaBea HOCUT HTOT KOC-
TIOM, NOTOMY YTO 3HAET, YTO OH MAET emy. 3. Bam uayr uwisinet. IToyeMy Bb
He HOcuTe ux? 4. Eif He unér uépupiii uBet. 3auém OHA HOCUT 4épHoe? 5. Bam
He uAET 310 maathe. He mokymaiite erd. 6. Mue He uayT 6pidku, mo3ToMy s
HOMLY 06K

T XIX. Tonéaante AMagOTH PEIIHKAMH,

1. — ?
— CYMKH 1 4eMOJAHBI IIPOAAKST Ha EPBOM 3TAXKE.
2. — ?
— BoI MOXeTe KyIATH Yachl B 9TOM MarasmHe. .
3. — ? . PR
— DTOT KOCTKOM CTOUT ThiCAYy TPHUCTa COPOK pyOéii.
4. — ?
— TlepuyaTku cTéAT CTO MECTHAECAT PyOIEIL.
5 — ?
— $1 xo4y KyIHTh CBETIBIE TY(DIN.
6. — ?
— 4 kynina 3Ty CyMKY cecTpeé.
7. — ?

— TaBen nomapin Hukosio GpUHCKHE JTBIKHA.
8. — ?
— [la, MHe HpABHTCA 3TO ILIATHE.
9. — ?
— 51 xouy KynmATH 3UMHIOI0 IIATIKY W3 HAaTYPAIBHOTO MéXa.
10.— ?
— B M6keTe KynHATh CyBeHMpPHI B JII06GM YHHBEpMAre WY Ha PHIHKE.

T XX. IlepeBeayiTe Ha PYCCKMIA A3BIK.

When do the shops open? I need to buy a few things.
Can you tell me on what floor they sell boy’s suits?
Can you tell me where I can buy a winter cap?

— How much is this tie?

— Two hundred roubles.

I like this dress. How much is it?

— Do you like this bag?

— Ilike it very much.

W
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7. 1like this coat but it is too big for me.
8. Will you show me some ladies’ gloves, please? What size are these?
9. — Can I try on some white shoes?
— What'’s your size? -
— Thirty-five.
— Here you are.
10.— These shoes are too small. Will you give me another pair, please?
11.Will you give this silk blouse?

) MonogéxHaa moga

370 GCEeHbIO AN3AitHepLl NPeanaraoT HaMm OrpOMHbINA BEIGOP yNLTPako-
pPOTKUX KOOOK. XUT ce3dHa — KnéTuaThle npnanackue Koxku, NpUMEpPHO Takue,
YTO HOCHT IOHBIE NEAM B aHrNANCKMX Konneoxax. KOBkn MOryT BbiTe KPACHbIE,
po30Bble, 3€NEHBIE B YEPHYIO WM TEMHO-CUHIO KNETKY. HocuTb nx MAXHO
c pyBalkamMm, pxemnepamm, MAHU-NUIKAKaAMIN, XUNeTkaMmu. PyBAaLwwkmn HOCAT
C JJIWHHBIMUY FTANCTyKamu.

CerdaHs B Moae KODTOUKM C HANMCAHHBIM HA HUX TEKCTOM. BriGop d4eHb
Bonbwén, Ha nwbOK BKYC: eCTb TOHKME CBETAbIE C YEPHEIMU aKKYPATHLIMW
6ykBaMun, ecTb TEMHbIE HYEPHO-KPACHbIE C 6&nbiMKM BGYKBAMW NO ANArOHAnNN.
310 MOXeT 6biTb GUNOCAODCKOE U3PEUEHME, KPLINATOE CNOBO, UMTATA, a
MOXeT BbiTb U BPOCKUA NO3yHr. KOPTOUKM ¢ HANWMCAHHBIM TEKCTOM OpPWUru-
HANbHbI, OHW NPUBNEKAIOT BHUMAHNE — Beb BCEM XOUETCS NPOYUTATDL, 4TO
TaM Ha Bac HanMcaHo.

B HacTofiwee Bpémsa cpeawn «nNpoaBuHYTORW» MONOOEXWN CTAnn GYeHb
MOOHbLIMU 3KCTpEManbHbIe BUabl CnOpTa, U B CBA3W C 3TKUM B MOAY BOLWIEN
3KCTPEMANbHBLIA CTURL 0aéxabl. ECnn xoTuTe 6biTh MOAHBIM U «POABVHY-
TbiM», KYrIATE Npéxae Bcerd NoTéprhle OKWHCH C MACCWUBHLIM MeTannmn4ye-
CKUM peMHEM. Takne MKMHCHE HOCAT Ha 6eéapax. Mx oNONHAIT ManeHbKas
KOPTOUKA, CnOpTUBHARN G0YBb M KOXaHbIN BpacnéT Ha pyke.

KiaéTKa : check

uapedeHme dictum, saying

KPBLIATOE CIOBO popular quotation, catchword
TOPOJBMHYTAsT MOJOAEXKD advanced young people (8vlwe

cpéonezo Yposna)
smart young people (gmras)

HOTEPTHIT shabby
peMéHp ‘ : belt
6énpa : ~ hips, thighs
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Ypox 10

Ha mawnHe B opyroum répon

B ¢vipme, rne pabéraer I1aBen, ecTh HECKOIBKO MHOCTPAHHBIX CIIeIia-
JIACTOB U3 pasiusix cTpaH. PoGept Mpoct u erd xena xein npuéxamu 8 Mo-
CKBY TpH réfa Hazaz u3 Coennuénnbix ItadroB. OHI Cpasy ke HAYAMH U3YIATD
pycckuii A3biK U ceréHst cBOGGOIHO YMTAIOT U FOBOPAT I10-PYCCKH.

Y aMepUKAHCKOI MAPbI ecTh XOO6U — OHU JOOAT NyTeléCTBOBaTh. 3a 3TH
rozibl OHU MoObIBAIU Ha Baiikine u B Cubvipu, Ha Ypane u va Boare, moceTrnu
MHOTO CTAPHHHBIX PYCCKUX TOpodB. Pas B Mécsiit oHA 00SI34TEIbHO €1y T B Ka-
KOI-HUOYIb rOpoa. B msitHuiy BéuepoMm camsitest B moe3s, Hanpumép «Mock-
Ba—HGéBropon», a B Bockpecénbe Béuepom — B ndesst «Hosropoag—Mocksa». Ta-
KiM G6paszoM, fBa aHst — cy600TY 1 BOCKpeCéHbe — OHM XOAT 1O TOPO/Ly, 3Ha-
KOMSITCSI € IOCTOTIPUMEYATENLHOCTSIMU, (POTOTPaPUPYIOT TTAMATHUKHU PYCCKON
apxutekTypbl. P6GepT nuHTepecyercst pycckoit uctopueii, a JlxkeitH yBuekaercs
dororpadueii. :

Ha CJlényIOHLeI'/’I Hezmée OHU CoénpéIoTca T0éXaTh B CMO.HéHCK U He Ha
néese, a HA MalliHe, MaumHy OHH KyMHIU cPasy, KaK TOMbKO: IPHéXam B
MOCKBY, 1 MHOTO €3[I5T Ha Hell.

[TaBes cunTaet, yTo UM He CTOI/IT €xaTb Ha MalllliHe, ¥ TIBITAICS OTrOBOPHTDH
nx. Beap no CMOJIeHCKa I'IO‘{TI/I 400 KI/IJIOMeTpOB 3ro He MEHbIIE 6—7 (mec-
TH—CEMIi) 4acOB €31, He ch/ITa;I OCTdHOBOK Ha 06é1 1 y)KI/IH B nopdre méaker
BCE CIyYUTBCS: MO)KCT CJIOMATHCST MAILKHA, MOXKHO HOHaCTI) B aBapmo W 3a-
GuynnTbes. Jlygine éxath Ha ndesne. OAHA HOUD B Oe3/le —~ M PAHO YTPOM Bbl
yxké B Cmonércke. Iloeand x5t y Hac orsindno. busérel Hemoporie. Kyné
YiCTBIE U yAGOHDIE,

* — Bcé Tak, Bcé npaBUIBHO, — COTVIAIIAIUCH aMepHKAHCKHe Kosuérn T14Bna,
HO OT CBOero peméHI/Iﬂ He OTKA3&JMCh: OHU HOéZ[yT Ha Maiuuine. [To MHéHITO
Jixeitn, MaL[II/IHd naér HOJIHon cBo60xy. Hanpumép, écmu Bac aaI/IHTepecyeT Ka-
KOH-TO rOpoz, Yépes KOTGPbIIi BbI €1eTe, MOKHO OCTAHOBHTECS, BBINTH 13 Ma-
INHBI ¥ MOTYJIATH 1O ropony I/IJII/I €c1M BaM NOHPABUIIOCH MECTO, MHMO KO-
Toporo BBI é]leTC, — JIEC, pqua MOJKHO OCTaHOBI/ITbCH u HormeTb IO JIeCy WIu
nocuiéth Ha Gepery. Koraa énems B ndesjie, Takix BO3MOKHOCTEN HET.

— Bcé Tak, Bc€ npaBnibHo, — cornamancs [TaBes u npuBoAUI HOBBIE apry-
MEHTBL: Y HAC He OYeHb Xopdimue Aoporu (HHKe MUPOBBIX CTAHIAPTOB), Y Bac
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He GueHb HOBast MalliiHa. Y Hac MEHbile HeH30KOJIGHOK, aBTO3alPABOYHBIX U
ABTOPEMOHTHBIX CTAHLMI, ueM y Bac. ITo crosam ITapaa, mamu BogfTenv éanat
¢ IéBIM KOMILIEKTOM 3armyacTéii B GardsHuke. A éciu y Bac B 10pdre JOIMHET
Kosec6? 3arndxHer mMotdp? Uro Bel Gymere péaath? A écau Tomanére B
aBapuio?

— Hu B kKaky10 aBapuIo Mbl HE TIONAAEM, — cKa3an PG6ept u npuBés cBoH ap-
ryMéuTbl. OHU 0ba OmbITHBIE BOAUTENHN, BOAAT MamiHy ¢ 16 (mecTHAAIATH)
aer. VIx yuriim BoxI€HMIO B wKose. BomdTenbckye MpaBa y HUX €CThb, POC-
cHiicKHe MPaBUIa JOPOKHOTO ABUKEHMSI OHU 3HAIOT.

U norom Koraa éaenis Ha Mallfie, — TbI MyTEIECTBEHHUK, TYPUCT, a KOTa
énemmb Ha néesje, — Thl OOBIKHOBEHHBIN Maccaxup.

KOMMEHTAPUU

1. 51 Boxky Mamniny c Bocemuanuatu I've been driving since I was eighteen.
JeT.

" The verb Bogirs (BOXKY, BOAMIIDb, BOAST) MalliHY, TPY30BAK U T. JI. in most
contexts requires a direct object.

2. BoadTeNbCKUE NMPaBa driving-licence
UMETD
HOJIyYUTH
MOTEPATD Yymo BOJIUTENBCKHE TIPaBa
npocpoYuTh
BOCCTAHOBUTH
3. npasuna A0POKHOTO ABHKEHHA the traffic rules
3HATD ,
cobonaTs umo IPaBUJIA JOPOKHOTO JABUKEHUS
HapyIATh \
4. nomaaare BaBapuio  to have an accident
NONACTb to get into an accident
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5. Kro Hayuwin Ttebsi BOAWTD Ma-

IHHY?
Tl  caMm
MalIfHy?

BondTh MalIiHy MeHa HayuiLlL

Who taught you to drive?

Have you learned to drive by your-

Hayuidjcsa Bomuth  self?

It was Kolya who taught me to drive.

Kénst mayuiin mens BOXIEHUIO.

(bookish)

YYHUTh
HAay4YHiTh

YUUTHCS
Hay4YUThCSE

CpaBHUTE:

ymo oéaamv

uemy

Oméuy, nayuin Mens UTPATh B LIAXMATBL

A nayuiines (cam!) UTPATh B IMAXMATHL.

Kolya taught me driving.

YUTATD, IJIABATH
UIPATDH B AXMATHI
BOJMTH MAIIHHY

YTéHUIO, TIABAHUIO
urpé B IIAXMAThI
BOXKACHWAIO Malll HHBI

My father taught me to play chess.
I've learned to play chess.

6. Verbal adverbs (gerunds) are verb forms that function like adverbs: they
are the equivalent of “while doing...”, “by doing...”, “having done...” or “after

doing...”

Tyass mo tépony, I.I}KEI/IH ¢)0Torpa¢HpOBaJIa MAMSATHUKH apxmemypm.
IIpoéxas cTo KMIOMETPOB, OHH OCTAHOBHIINCH Ha OEpery peKH.

Imperfective verbal adverbs (by way of doing, while doing, by doing)

Infinitive imp. Stem of present Gerund
3Ha-Tb 3HA-IOT 3Hasd
PHCOBA-Th PUCY-IOT pucyst
TOBOPH-Th rOBOP-AT rosops
COrJIAllla-Th-Cs COIVIAIA-I0T-CS COTJIANIASICH
31aKOMU-Th-CS 3HAKOM-SIT-CS 3HaKOMSICh
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Perfective verbal adverbs (after doing, having done)

Infinitive perf. Gerund
CKa3a-Th CKa3aB
yBHIe-Th ' YBH/IEB
peui-Th peurvip
HAYYH-Th-CS HAy4YHBITHCD
OCTAHOBH-Th-CsI OCTaHOBUBUIUCH
AUANOIrMm

*l

— Tpaspaniu, BAmn J0KyMEHTBI.

— Ceituic. Bor BoadTennckue npasa. Bor macnopr. A B uéM 1éno0?

— 31ech 3anpeniér JéBbIii MOBOPOT. 3HAK He BUAETH?

— H-Her... , ne puges.

— Tak. ¥ Bac amepukauckute npasi. Boi 3HdeTe, OHH y HAC HEAEHCTBUTEIbHBL.
HysxHubl MexayHapOaHbIE TIPaBA.

— Korza st mokynas 3ty Mauriiy, MHe CKa34dJjiu, 4To MOH IIpaB4 FOASTCA.

— Cxaszanu Henpapuiabno. Ho cefiuac ne B 3Tom né0. 3a HenpaBUMBLHBIN
NOBOPOT NpUAETCs 3amIaTUTh wtpad: 50 pybiéid.

— Bot. BosbMuiTe 1€HBIH. ~
— Tax. Bort xButanuums. Eaxaiite Buumarenbuee. W nonyurte pocciiickue
WJTH MEXKIyHapOIHbIE IPaBa.

*I

— Bont6ns1, T pasbupdeninbes B Mamninax? Tol Beab BOAUIID MalIKHy ?

- Hewmuoro pas6updocs. A uto?

— [léno B ToM, 9TO ¥ MeHs cTanu naGxo paboTaTh TopMo3a. Buepd éxan no
yJIUIe, X0TéJ1 OCTAHOBUTBCA.., U 4y Th He TIONAJ B aBapuIo!

— 910 cepbé3no. C TOPMO3aMM LIYTHTD HEIH3A.

~ A TBI He 3HAeIb, THe UX MOKHO TOYUHHUTH?

— B mo66it macrepckdéit. Ho éciin xGueins, nosHakOMII0 Tebsi ¢ OTIHYHBIM
MeXaHUKOM. B npouuwiom roay oH MHe MOJHOCTHIO OTPEMOHTHpPOBAJ Ma-
wiHy. Bot erd tenedon. Ioszpons emy.

— Cmnacii6o. 51 mo3BoHIO cerdaus xe.
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*

— 31paBCTBYIATE, 51 XOTEN OBl B3ATh HAPOKAT MALIHHY.

— Hoxanyiicra. Ilacnopr ects?

— Ecte. 1 HpaBa €cTh.

— Tax. Torad sanénure 6nanx. Bot MoxceTe B3AITh OTEUECTBCHHYIO MaIlHY, Ha-
npumép «<Kurynr», mOxere — uHOMApKY, «Dopa» win «Toitdty».

— A CcKGIBKO 3TO CTOUT?

— 3apy6éxuble MammiHbl — 70 16J1apOB B €HD, @ HAIIK — 55.

*IV

— Bbr He ckdxere, riae 6akaiiias 6eH30Kon0HKa? Y MeHA KOHuMICS GEH3HH.,
— Ectb oana Gensokoiiduka Henanek6 Ha BaciabesckoM Gerpose. Ho Bl énete
He B Ty CTOPOHY.

— Ja?

— Bam nago paSBepHyTbCH u I_[OEXH.TI) 70 CpenHero npocneKTa Tam y CBETO-
(dGpa BBl HOBEPHETE HAMPABO U MPOEIETE €IIE JABE... HET, TPH YJIMIIBL,

— Y Tam 6y11eT 6eH30K0110H1<a?

— Her, motéM BbI nepeéiere 4épea MOCT M MOBEPHETE HATIPABO, M TaM Ha YLy
BBl yBHUTE GeH30KO0JIOHKY. [To-MOemy, OHA pabOTaeT KPyrjoCyTOYHO.

— Cnacibo.

\')

— Mensi M6xHO0 TI031paBUTS! 51 TGIBKO YTO CaNA SK3AMEHBI HA TIPaBa.
— Hosapasnsio, Tana. 51 capiman, 4To 3T0 GUeHb TPYIHbBIE HK3AMEHDL
— S 611 cka3ana, HeJérkue, 0cOGEHHO DK3AMEH 110 BOKIAEHUIO.

— A Kax TbI TO réBI/IJIaCb'?

— Vuiinach Ha Kypcax. A BOZUTh MalllWHY MeHs Y4HJI Moii Myxc Hrops.
— A TOKYMEHT TehGé yxé nanmu?

— Hpasa? Konéuro. Mory mokasars.

Vi

— TAHs, a Kak6il Bonpdce Gp y Tebst Ha IK3aMeHe?

— Bonpdce «YTo cunTaercss HApyéHueM IPABII JOPOKHOTO ABUKEHUA?»
— Hy, 1 Kak Tbl OTBéTH1a?

— 1 ckasina, 4To HapyIIEHHEM PABHJ AOPOKHOTO [BUKEHNS CYUTAETCS:
* IpeBbIIEHNE CKOPOCTH,

* HENPABUJIBHEIN MTOBOPOT,
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* €314 Ha KPACHBIN CBeT,

* OTCYTCTBUE HPH BOXKIEHNUHM MALIHHbI BOAUTEICKHUX IIPAB,
* BOXK/IEHUE aBTOMOOIJIA B HETPE3BOM COCTOSHUM.

— Mosonéu! Ormiuno! IIsats!

KOMMEHTAPUU

1. JIéBbliii TOBOPAT 3M€CH 3AMPEILEH.

3aMpeIaTh OBOPOT
3alIPEeTHTD poé3
umo
Pa3peInarTsb MAPKOBKY
PaspeInuTh OCTaHOBKY
2. MAaTUTh wrpad
3anjaTUTh
3a umo
mrrpadOBaATH K020
omTpadhOBHBATH

3a4mo 32 IpPeBLINIEHUE CKOPOCTU
3a IPOE3]1 Ha KPACHBIH CBeT

3. [Monyuyumb BOAUTENBCKUE TIPaBi,
KOTZIA CAAlIb IK3AMEH.

Honyuumbs BoAWTEAbCKHE IIpaBa,
€CJIM c/Iallb IK3AMEH.

Hoayuniuib BOAHTENbCKME TIPaB4,
nocie Toré Kak CIalib H9K3aMeH.

No left turn here.

to prohibit turning
passage
smth.
to permit parking
a stop
to pay a fine
for smth.

to fine  smb.

for exceeding the speed limit
for driving through a red light

You'll get your driver’s license when
you pass the exam. .
You'll get your driver’s license if you
pass the exam.

You'll get your driver’s license after
you pass the exam.

Dependent clauses (the one started by koraa; écom; nécine Toré kak; npéxae
yeM, noka He and similar words) are in the future tense when the idea of the
action is future. (English demands present tense.)
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SANMOMHUTE

1. ¥ mens ectb BoadTeabekue npasa. | have a driver's license.
Y Men# Her Boaureabckux npas. [ don’t have a driver’s license.
Hebas BoAWTh MalIAHY, MOKA He  You can’t drive until you get your
NOJYYHIIIb BOAWTEbCKHE MpaBa.  license.

2. Tne BB Hayudauch BozauTh Ma- Where did you learn to drive?
MAHY ?
Kro yuiin Bac BOANTh MalIiHy? Who taught you to drive?
Kro yuwia Bac mpasmaam po- Who taught you the traffic rules?
POKHOrO JBUIKEHUS?

3. MBI éxasm no yauue, koraa Bapyr We were driving down the street,

HAC OCTaHOBIJI MOCTOBOIA. when suddenly a traffic cop stop-
ped us.
4. Owui yyTh HE MONAJTH B aBAPHIO. They almost got into an accident.
5. Bel mapymmau npasmia a0- You've broken the traffic rules.
POKHOTO BUAKEHUSA.
BbI npeBbICHIH CKOPOCTD. You've exceeded the speed limit.
YNPAXHEHUS

I. 3apaiite BonpGchl APYT APYTY H OTBETHTE HA HUX.

>

© NN

Yro BB MOKeTe CKa3aTh 0 J[xeiH u P66epre?

Tne oHY KUBYT 1 pabOTaioT ceitaac?

Korza v oTkya oHd 1ipuéxaimn?

Kak oHI BAaf€I0T PYCCKUM SI3BIKOM?

Kaxde y Hux x666u?

T'ne onn yxé no6eiBasm B Poccu?

Kak oHI 06b19HO €3/IST B pa3HbIe TOPONA?

Ioyemy Ha 3TOT pa3 OHH pemdau éxaTh Ha Mairdue? VX aprymén-
THI?

Iouyemy UX PYCCKMI KOJIEra CYMTAET, YTO UM JIyYllie éxaTb Ha 1deszie?
Eré apryméursi?

Y Bac ectp ManiHa?
Bol BOauTe mamyny? Boi 1aBHO BOAMTE MALTHHY ?
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Brr é3nute B yHuBepcuTéT (Ha pabiTy) Ha MauiHe Wiy nOIb3yeTech

3.

TOPOACKHM TPAHCIIOPTOM?
4. Koraa BBl HOJTy491H/IM BOAHTEIBCKHUE TIPABA?
5. Kaxkiie ak3iMeHBI HAZ0 OBLIO caaTh, 4TG0 IOTYYNTD TIPaBa?
6. VY Bac ecTh MG)KlIYHBpéI[HbIe HpaBé'?
7. Yro cuntéercs HapyLIEHHEM I'IpaBI/IJI JOPOKHOTO ABUKEHMUS?
8.

T 11. 3axoHuuTe NpenIoKénus.

1. B ¢ipme pabdralor cmenna-
JIACTBL... .

2. Po6ept u [Ixeiin moOBIBATH ... .

3. OHU NOCeTHH ... .

Bb1 korga-uubyap 6paan MalviHy HAPOKAT?

pa3Hbie CTPAHHI,
Tepmanus, Tosnanzaus,
[Méapma, ABctpust, Knurait

pa3Hble MECTa,

Vpan, Bonara,

Cubipb, BaI/IKaJI,

YépHoe MOpe, CpénHsist Asus

pa3Hbie ropofia,
Canxr-1lerep6ypr,
Apociasib, Teeps,
Camapa, Tyna, MisHck

T *IT11. ondiumte AMandéru riaréaamm ésdumev — éxamv/noéxamo,

600UmMb — 6ecmil Mawuny.

1. — AHs, roBOpPAT, THl NOAYYHJIa BOAUTEJHCKUE PABA M YxKé

UIHHY.
~ Jla, HO MOKA 5
- HaBepHOC HpI/IS{THO

Ma-

TONBKO 1O TOpoy.
Ha CBOE MamI/iHe

-C OZ[HOI/I CTOPOHH, I'IpI/IHTHO ¢ ApYroi CTOPOHBI, CTpaIHHO H0:~)T0My A

duenn octopoxHo. Benp s

2. - Ha npduuioit Henéne Mbl
— Bwr Tyaa Ha née3se?
— Her, va mamige. Koraa mbi.

MEI]J_II/IHy BCEro MeCHLI

B TBepb.

yépes Knus, pemiiu ocTaHo-

BHUTBCS, YTG6BI 0CMOTPETH TOpoa u oOLIBATE B Myaée YaiikGBckoro. IToTom

cé/lM B MAallHHY U
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KeHa, Korna X o6péTHo, MampiHy a cam. Ilo
nopére Hazan B MOcKBYy, Komé yépes Boury, Ha MOCTY MbI YBHI€-
u apapuio. Kakds-To MalriHa CTOJIKHYIACH C TPY30BUKOM.

T IV. I[onom{me AMAJIOr raréjamMm ywime — Hayuwdmo, yuumocs — Ha-
YyuumobCs.

— Anapéit, Ter xopolné BOaMb ManriHy. [re Toi ?
— ¥V nac B mkGe 6B KPYKOK, KOTOPBIN HAa3bIBAICS «ABTOIENO».
— Yemy Bac Tam ?

- Hac pa3bHPATHCA B Mall¥iHe U Jaxe Né1aTh MEIKUN peMOHT. Ha
MPAKTHYECKUX 3aHSITUSIX MBI BOXKIEHUIO.

- U Bce ? :

~ $1 aymaro, KTO XOTéN , TOT

V. Ortsérbre Ha Bonpochl. MoguepkHiiTe, YTO HEdb AOCTHTHYTA WIH HE J10-
criurayta. Mcnéapayiite ci0BA U BBIPasKEHUST: dyMmaro, umo; Mo2y cxa-
3amu; Mocem 6vimb; K CONCANEHUIO; HO MAK U He.

Odpa3zéy: — Bol yusiiuch BOXWTE MaiHy?
— Jla, yuiinacy, HO max u He HAYUILIACh.

1. Bac Y‘{I/iJII/I peMOHTI/ipOBaTb ManIiHbI ?

2. Ter yqym IpaBuIa lIOpO)KHOI‘O JBUKEHUA?
3. Tu FOTOBI/IJICH K 9K3AMeHy Ha 1paBa?

4. Bee cnaBany 9K3aMeHBbI?

5. Tol y4¥inace é34MTh Ha MOTOIMIKIE?

6. Bot yuiiiu cbiia €34UTh Ha Beocunée?

*VI. 3amenire cjaoBa, AaHHbIE B CKOOKax riarbéjiamu npuxodimo-
cs/nputimice.

— BiiTs, rae TBosi ManiHa? $1 e€ He BHIeN1a Ha CTOSIHKe.

— Hpeacrapasiems, y Mensi oro6panu npasa! U tenépb MHe (#d0o) é3auTh Ha
06IECTBEHHOM TPAHCIIOPTE.
.— Yo cayunnocs?

— OcTaHOBH/IM 32 NpEBbIEHNE CKOPOCTH, H MHE (Haao 6buzo) 3aIlIaTHTh
mTpa(p — 100 py6uéii. A moTém OKa3ianoch, YTO npaBa nipocpéuensl. Ipasa
cpasy 0TOOPANH U CKa3aaH, 4TO (HAJ0 6yaem) IOUTH B CyZI, YTOOBI UX BOCCTA-
HOBUTb.
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VII. 3axouuMre mpeanoxEéHHs, UCMOIb3Ys IArdj nmpuxodumscs/npuii-
miico U CJIOBOCOYETAHHS, TAHHBIE CIIPABA.

Odpaseéy;: Y IlaBna ciomanach MalinHa, ... €XaTh Ha paboTy Ha METPO
Y Hasna caoManach MalliHa, eMy npUIoCs/npudémcs éxamo
Ha pabomy Ha mempo.

1. Koraa most MatindHa B peMOHTE, ... .
2. Korpa Mapiina onasapisaer, ... . 6paTh TaKCH
3. BuepAi oHa onas/abiBana, ... . 3anIaTATh mrrpad
4. JTxeflH HapylIujia NPABWJA J0O- | CAaBATH 9K3AMEHBI
DOXKHOTO JIBUKEHUS, ... . 1GJ1b30BATHCS TOPOACKHAM TPAHCIIOP-
5. Ec1u BBl XOTHTE MOJYYHTH BO- | TOM
AUTEJBCKHUE TIPABA, ... . BOCCTaHABJIUBATD TOKYMEHTBI
6. Pobepr notepsi npasi, ... . wiatiTh 70 16171apoB B CyTKH
7. Eciu BBl XOTHTE B3ATh HAIIPOKAT
HHOMAPKY, ... .

*VIII. TlepeBeaiite Tekct Ha aHrAiickuii s3bik. OGbsCHITE 3HauY€éHHE H
ynorpe6aéHue BoieIeHHbIX GopM.

Kyibrypa BOKAEéHHA

Hpuéxae B qymym cTpany, Jo60H BOHI/iTe.JIb cpé3y 3aMeyuaeT péSHMuy B
«Ryanype» BOXKAEHUS. O6cy9/c8a;1 Kym)Typy BO}KZ[eHI/IH MBI UMéeM B BUAY
He TOIbKO (HOPMAsbHBIE NPABUIIA ABHKEHNS, KOTOpre MOXKHO Bny‘{I/ITI)
npouumds cupaBounuk. Her, TyT peub HAET O HelHcaHBIX TPAmAUIUAX W
00bpluasx, KOTOPbie 3HAIOT MECTHBIE BOANITE N, PA3HUILY B KYJIbTYPaxX MOXKHO
I0Ka34Th, npuseds HECKOIbKO NpuMépoB. Hauném co ceerodSpos. B Poc-
ciun npviHHTo o6paméTb BHUMAHME Ha x€nToiil cBet. ITodsesncds K cBeTo-
cbopy, KOT/IA TOPUT KEJITHIH CBET, BOANTENb OCTAHABJIMBACTCS. A amepu-
KaHell, momcyﬂ 3HaYéHMe CBeTocbopa HOlICOBHaTeJII)HO nyMaeT «KPACHBIH —
cTof, 3esiéHbIH — éxaTh, XKENTHINA — e3:kall ObicTpée». Ilpu TOM yeiides, uto
3aropéiicst 3eJi€HBIA CBeT, PYCCKMI BOIUTENb Cpa3y €eT, a erd aMepH-
‘kdHCKui «konnérar MOKeT CTOATH HECKOMBKO JIHIIHUX CEKYHI, He cPasy 3a-
MEémue, 9T0 TOPUT 3eEHBIIL.

Pasnuuaercst v moBejéHue «00MKeHHBIX» BoauTeneil. Hanpumép, amepu-
KAHEN 3a PYJEM, peazipysi HA HEBHUMATENbHOCTD APYTOro BOAUTE/IS, CKOpée
BCErd NPOKOMMEHTHPYeT eré noBeldéHue APyruM naccaxipam: «Hy u kpe-
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THH!»>. A B Pocciin, BOI[I/ITeJIb obiideswucy Ha APYroro, MOKeET BpraSI/ITb
CBOE HENOBOJIBCTBO MPSIMO TOMY, KTO erd 061/111e11 Oprble OKHO, OH MOXKET
noTpé6oBaTh 06bACHEN NS HAPYUIEHUS JOPGIKHOTO ITUKETA: «3a4éM BbI €7ie-
TE B JIEBOM Psiy?!»

3nds Takde HIOAHCHI, BOAMTENb-HHOCTPAHEN MOXKET M30EKATh MHOTHX
HeNmpUATHOCTEH, He 20605 yKE O HECUACTHBIX CIIYYasiX.

IX. Ckaxiite, OT Kakix raar610B o6pa3oBaHbl AeeMpHYACTHS:

Hapymaﬂ HapyI]_II/IB BI/IZIFI YBI/IZleB HOJIy‘{I/IB nonyqaﬂ CZ[B.B HOSBOHI/IB CUHn-
TaH OTBE‘{B.H OTBeTI/IB H[!GBb ICHB, HPEBIJIIHB.H COI’JIalHaHCb COFJIaCI/IBIIII/ICb

OCTaHOBI/IBIHI/ICb OCTaHaBJII/IBaHCb p3,36I/IpaHCb FOTOBHCB Hay‘{I/IBHII/ICb
SHBKOMHCB, NO3HAKOMUBIIHUCh.

X. OG6paayiite 0T AAHHBIX [IAr4JI0B AeenpHUACTHYIO GOpMY.

a) peniiTh —
HOJTYYNTD —
ClaTh —
VBUZETD —
OTBETUTH —
IIPEBBICUTH —
3aIIaTATD —
II03BOHUTH —
B3SITb —

6) cuuTaTh —
HapymaTh —
3HATH —

B) COTJIAIIATHCS —
pa3sOUPATHCS —
OCTAHOBUTHCS —
HAYYATHCS —
HHTEPECOBATHCS —
3HAKOMUTHCS
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XI. TlpounTaiiTe 1 cpaBHiTe NpeI0KEHMUS B IEBOH U IPABOiL KOJIOHKe.

1. Ilpuéxas B MocCkBYy,

Cyupyru
CP43y KyIiIu Malifuy.

2. Hapymas mnpisuna ROPGXKHOTO
JIBUKEHMSI, BBI MOKeTe IIOIIACTh B
aBAPHIO.

3. He pasbupasco B mamnine, Pobept
NO3BOHIJI 3HAKOMOMY MEXAHMKY.

Kor/:[a cynpvm npnexaﬂn B Mocksy,
OHH CPA3Y KyIIHIU MAIINHY.

Ecin Bo HapylideTe NpABMAA [O-
POAKHOTO ABMKEHMS], BBl MOXETE MO-
NACTh B aBAPHUIO.

Tak kax Po6epT He paB6I/IpaETCH B Ma-
11iHe, OH MO3BOHHJ 3HAKOMOMY Me-

T XII. 3amMeHHTE MPEAIOKENUST CHHOHMMUYHBIMH.

Cnas 3K3éMeHb1 BbI HOJI}'ﬂmTe BOI[I/iTeJIbCKI/Ie npaBé.

YBI/IIIEB KpaCHbII/I CBET, BOZII/ITEJII) Cp'lBy OCT&HOBI/IJ’ICH

XOpOH_IO 3HAS MaTE‘pI/IaJI OHa COBCEM He BOJIHOBAJIACh Ha BKBBMEHG

BUTBCS K TIOE3/IKE.

1
2
3. Tordssich k 3K3aMeHy, TaHH Bny‘{I/IJIa BCE HpaBI/IJIa
4
1

P66ept u Ikeiin permiiny éxaTh B CMONEHCK Ha MallfiHe U CTAIM TOTO-

TI4Ben CYUTAT, 4TO JTYUIIe éXaTh Ha 110€3/le, U CTal OTTOBAPUBATh UX OT

MOA3IKY HA MalllHe.

2
3. Tax kak ouli nHTepecoBaMMCh HCTGpHe Poccrin, OHHA €3AIM B PA3HEIE

pyccKHe TopoJIa.

XIII. 3ak6HunTe NPeANOKEHMS AeeNPHYACTHBIMM O00OpPOTaMM H OT-

BETBTE Ha BONPOCHI.

Obpaséy; .

MOGKHO M C/IaTh 9K3AMEH,

.7 | He IMETH 3HAHMI

— Moxcro au coamv IK3AMEN, He UMESL IHAMULL?
— A dijmaro, umo mpyoro vau 0dxce He6o3MOHCHO
coamo IK3IAMEN, He UMESL IHAHUI.

1. MéxHO 1M MMOCTYOUTh B YHUBED-
CHUTET, ...?

2. Méxno m €31UTh 1o ropoay, o ?

3. Méxno s HOJIYYUTb BOIUTENh-
CKue npasa, ... ?

4. MGKHO 11 IONYYATH CTENEHD KaH-
JIMAATA HAYK, ... ?

5. Mé:kHO 11 B3ATh MAIIlHY HAIpO-
KAT, ...7
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He C/IaTh 9K3aAMeH T10 BOXKICHUIO



XIV. BeraBbre aeenpMyacrie COBEPIIEHHOro BAZA C OTPUIIAHMEM He,
4TGOBI lepeaTh CMbBIC AHIIMHCKOro without + having ...ed.

1. MéxHO 11 MOTYYATh BOAUTENbCKUE TIpaBa, (without having passed) ak-
34MeH 10 BOXKIEHUIO?

2. Ectb nérn, KOTépre KOHYAIOT K6y, (without having learned) npasusibao
YUTATD U [UCAT.

3. Ouens TPYIHO HOHI/IMaTb dunbm <IIpectyminénne n Hakasaunue», (without
having read) pOMaH IIOCToechoro

4. Mur pemin IIOI/ITI/I B Tean, (without havmg bought) sapanee GUNETHL
ToBOPAT, MX MOXKHO KYIATb €PN CIEKTAKIIEM.

5. HIxdapauk npumén na ypox, (without having written) nomamuee 3agiHue.

T XV. Ynorpe6iite cord3nl npéxcoe wem, k0204, écau, noxd.

- Tons, xGueilb TOWTHA Ha KYPChl BOKAEHMS, HAZO YKA34Th, Ha Ka-
KOif MaiiHe 6YIEUIb YIATHCS.
— 3HAuuT, y MeHs HeT COOCTBEHHOM MallliHbI, 51 HE MOTY
y‘H/ITbCH?

- A 3aqu Tebé qubca BOI.[I/ITb MaIIII/IHy, ecm/I y Tebd HET MAmAHEL
KYIIUIb MAINHHY, TOTAA U MOUAEITH YUHTHCSL.
— Ho s CMOTY MOJb30BaThCsl HTON MalldHOM, s AOKeH Ha-
YYUTBCSA BOAUTD eé. HeT au mKdsl, tie MO>XHO yUHTHCST Ha UX MallliHe?
— Ectb. Ho 00yuéHue Tam H0poKe. 6y/elb YYATHCS B TaKOM
mkoIe, Haao OyAeT NIaTHTh He TOMBKO 33 YPOKH, HO 1 32 BPEMs NOIb30BaHsT
MAIITHHOH.

T *XVI. a) TIpounraiite MUKPOTEKCTbI. 3aMeHNATE AdHHbIE B CKOOKaX aHr-
JAHCKHE TIardJibl pyCCKUMH 3KBUBAIEHTAMH.

1. TIpéxae yem JIdpa (goes) Ha 3K3AMEH MO BOKAEHMIO, OHA NOIKHA BBLYYHTD
BCe IPaBUJIa OPGKHOTO ABHKEHUs. OHA TO/DKHA 3HATB, YTO HE IIOJIYYUT BO-
JATENbCKUX IIpaB, oka He (learns) Bce npasuia. Koraa ona Beé 3ro (learns),
OHA CIIOKOHHO CAACT IK3AMEH.

2. He Hano cnéputh ¢ MHJIMIMOHEPOM, TTOKA OH TeOé He (says), HOYeMy OH Te-
651 octanosis. U éciu nécie 3toro oH (asks) Tebs mpebsBUTD BOANTEb-
CKMe€ IIPaBa UAU OTKPHITh OATAKHMK, TOKE He CIIOPb, & CPA3Y CAETal 3TO.

3. Ilo 3toii nopdre HAZO éxaTh O CKOPOCTHIO 40 KMJIOMETPOB B Yac, MOKA He
(you see) 3HaK, KOTOPBIH 03HAYAET «KOHEI OTpaHNYEHUsT cKOpocTHy». Korad
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mbl (will pass by) TaKéﬁ 3HAK, MOXKHO yké €XaTb cO cxépocmo 60 xuJo-
MeTpOB B uac. A xorna (we get as far as) 1o rpaminb répona, MOKHO 6y neT
YBEJIHYUTD CKOPOCTSH 10 90 KMAOMETPOB B Yac.

4. Ecu BB (can) BerpéTuTs MeHs Ha BOK3dne, 5To GymeT yuéGHee Bcerd.
Y166 MOMACTh Ha BOK3AJ, HA/I0 PoéxaTth BBepX o HoBocnobdackoit ynu-
ie. Korzd Bor (see) népen co66i 6obiidii Mocr, nepectpdiirech B IPaBbIA
psix. Ber npoénere TOJL MOCT 1 HOBepHéTe HanpéBo Korna b (exit) M3-110]1
MOCT4, BBl Gyanere yoxé Ha TePPUTOPUI BOK3AIA. TO]IbKO HaM H4710 OicTpO
HalfTii ApyT apyra. Henbast 16r0 cTosite 6Komo Boksina. 51 n0mkeH cecTs
B MaIlIHHY, I0KA He (Sees) MUTUIIMOHED: OH MOJKET OIITPaPOBATH 3a CTOSHKY

" B HEMOJIOKEHHOM MéECTe,

6) Ilepereaiite MUKPOTEKCTHI HA AHTIMHCKUI SA3BIK.
*XVII. Pacckasxiire, 4To HYKHO /il IO;TyYEHHS BOANTEbCKHX ITPAB TaM, I71e Bbl
yuuTech Wi paGoraete. Ckaxire, Kakie 9K3AMeHbI HY»KHO CIABATh M HYKHO

7 HMETh CBOK) MalIFHY, IEPE]] TEM KaK HAYATh YYUTHCS BOANTh MANIMHY.

IIpountaiite, KaK HA3BIBAIOTCS YACTU MANINHbI.

SAOHEE CARDHLS NEPESHES CHOSHWE

Pynb (Bt 33 pyRBM)

M NoMep
XONeCT (xondica)
JIBOpHI/IKI/I : - windscreen (amep. windshield) wiper
KanoT bonnet (amep. hood)
dapa headlight
Hammep bumper
HOMep number (anep. license) plate
IIAHA tyre (amep. tire)
34iHee cuaHUe back seat
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nepéHee CUAEHUE front seat
pyJib (6bITb 3a pyJIeM) steering wheel (be at/behind the wheel)

KOJIeco (xoméca) wheel (wheels)
nBépiia car door
HaraxHUK boot (amep. trunk)

XVIII. O6bsicHiire, Kak J0éxaTh 10 Bamero AéMa u3 uéHrpa ropona. Ecom Bbl sxu-
BéTe B IIEHTPE, 00bACHIATE, KAK K BaM NPOEXaTh M3 OAHOTO U3 IPHTOPOIOB.

XIX. O6bscuiATe, yTO 3HAYAT STH AOPOKHbIe 3HAKH. HéKoTOpbIE M3 HUX BaM
3HAKOMBI, a IPyrHe MOTYT ObITh 1J1s1 BAC HOBBIMH.

Oébpasey; Imom 3nax 3uduum: «Buumanue! Bnepedii moxcno oncuddmo
KaKiyjo-mo OnacHocmos. :

000 AAD @O0

XX. Paccxa;m’rre, YTO HYKHO /51 NOMY4EHHS Bo,m'ﬂem;cxnx npae TaM,
TA€ BBl YUMTECh MU patoraere. Kakiie sk3aMmeHbi HYXKHO c/:[aBaTb'?
Hy>kHO JiM HMETh CBOIO MalfiHy, Iépe/i TeM KaK HAY4Th YYHTHCS BOJAMTE
Maliny ?

TECT
Kax BbI BOANMTE MaLLunHy?
1. MNpoBepsieTe Nu Bbl PerynsipHo 3péHne?
a) pa3 B rog,

0) gBa pasa B rog
B) KOroa 4yBCTBYyETE, YTO CTANU XYKE BAOETH

2. Bbl cagnTech 3a pynb, KOr4a CANbHO HEPBHUYaeTe?

a) na
0) HeT
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3. MNpoeepsieTe N Bbl Népen Noe3akon
A. ... B Kak6ém coCcTosiHMM Konéca:
a) nHoraa, népen AanbHein Noésnkom
6) 06834TENLHO NPoBEpPSsieTe

B. ... Hannuune GeH3nHa B Hake:
a) nposepsietTe camMmn
6) cMOTpUTE Ha NokasaHns Nnpubopa

B. ... HanWuuMe BOALI B pagmartope:
" a) TONLKO 3MmMon
6) Bcerpa
B) HUKOrOa

r. ... NONOXEHMEe 3épkana 330Hero BUREHNS:
a) Tonbko écaun énete No répony
0) Bcerna
B) HET

4. Ctpdéro nu Bbl cobnioadeTe Nnpasuna A0pPOXHOr0 ABUXEHUNA?
a) Bcerga
6) TONbKO KOrAa BUOUTE MHCNEKTOPA AOPOXHOro OBUXEHMS -
B) HeT

5. Kypute nu Bul 3a pyném?
a) 06LI4HO KypuTe
0) HeT
B) nHorga

6. MdxeTe N Bbl CAMN NOMEHATL KONECO, YCTPAHWTb Kakyio-HUOyas MENKYIO
HEWUCMPABHOCTL?
a) écnm 310 HECNOXHO
6) KOHéYHOo, aa
B) HE MOXeTe u obpautaeTech B aBTOCEPBUC

7. Y70 BB Aénaete, €cnn MawnHa népen BaMu MOET MEANEHHO?
a) obrousieTe TONMLKO TaMm, roe MOXHO
6) 0b6roHsieTe BO BCEX CRy4anx

3anuwiTte no 2 6anna 3a OTBéTbI 16), 26), 3A0), 3ba), 3B6), 3Io), 4a), 56),
66), 7a), no 1 6anny 3a oTBéTH 1a), 2a), 3Aa), 366), 3Ba), 3Ma), 46), 58),
6a), 76), no 0 6annoe 3a oTBéTHI 1B), 3BB), 3IB), 5a), 68.
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Ecnu Bl Habpanu:

oT 16 40 20 6417108, Bbl 0OTAVuHBINA aBToMoBumcT! Ecnu Bce Boavtenu 6yayT
Tak BecTi ceba 3a pyném, yncnd asToMobMNLHLIX aBAPUA Ha noporax 6yaer
HaMHOro MéHsblLue.

oT 11 o 15 6417108, NOK& BaC HENbL3$1 HA3BATL OTNNYHBLIM aBTOMODUINCTOM,
XOT BCe AAHHble AN 3TOro y Bac ecTb. MHOraAa Bol MOXETE HapywnTb NpaBn-
na. Bbl, KOHEYHO, 3HAETE UX, HO HE BCEraa BbiNOJIHAETE.

méree 10 641108, Bbl O4eHb PUCKYETE, KOrga cagutecs 3a pyne. loaymanTe
0 CBOEéWN 6e30MacHOCTN N 0 BE30NACHOCTM APYrnxX NIOASA.

Hax ) tank
HOKa3aHust mpubopa reading
YCTPaHUTh HEMCIIPABHOCTD to remove a defect
6e30macmocTb safety

Becénas ucropus

Mo popdre ¢ Honelwdit CKOPOCTLIO éaeT MawKrHa. 3a PYNEM CUANT MYX,
PSOOM CMANT XEHA, HA 34[AHEM CUOEHNN — TECTL U TELLA.

MalHy OCTaHABANBAET MHCNEKTOP OOPOXHOr0 ABUWKEHUS.

— NMo3ppasnao Bac, — rOBOPUT OH. — Bl e ANHCTBEHHLIA, KTO Npoéxan 3ToT
YY4ACTOK A0POTKU, HE HAPYLUMB NPABUN AOPOXKHOIO ABUXEHUA. Bbl nony4nte
nNpu3 — TeICAYY pyOnén.

- Ypa! — kpnunT MyX. — 9 Ha 3T AéHbrn KyNo Npaea.

— Kak npaBa? 3HAa4nT, Bbl BOAUTE MALLMHY, HE UMEés BOAWTENbCKUX Npas?

— [la He chywaiTte Bbl erd, — roBopuT xeHa. — OH, Koraa NbsiHbIA, BCerna
rynocTun ropopunr!

— Kak nbsiHbI? 3HA4NT, Bbl BEAETE MALLUNHY B HETPE3BOM COCTOAHUU? Bhl-
XOANTe BCE N3 MALLWHHKI.

- [oBOpMNa BaM, 4TO Ha BOPOBAHHOM MalUWHe Aaneko He yéaeuls, — noaa-
€T rénoc Téwa, BuIX0AS N3 MaLUWHGI.

— A Bbl YTO cugnTe? BbixoauTe HeMénneHHo, — obpawAaeTcs NHCNEKTOP
K TECTIO.

— Y107 YXé npnéxann? MNepeéxann rpaHnLy? — CNpawnBaeT TeCTb, HU4e-
ré He NoHMMag. — A Tpyn n3 6ardxHuka seibpocunn?

TeCTb father-in-law
TéIna ' mother-in-law
YYACTOK : section
NIbSHbIN , : drunken
HETPE3BOE COCTOSTHHE drunken state
TPy corpse
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Ypox 11

B roctuHnue

P66ept u JIxeitn @poct mudro nyreméctsyior. Korad ond éayt B kakdii-
HuOyAb TOPOJ Ha JBA-TPU JHS, OHM 3apaHee 3aKa3biBalT MO TelnedOHY -
HOMED B FOCTHHMIE. B PA3HBIX TOPOAAX OHU OCTAHABIMBANUCH U B GOIBIIMX
ITPECTUKHBIX OTENSX, U B MATEHBKUX TOCTHHUIAX.

B xonué mast P66epr u [Ikeitn noaydu/in Henéabublil 0tTnyck. OHY faB-
HO cobupanuck nobweiBaTh B Ilymkuackux [opdx, B Mecrax, CBsI3aHHBIX
¢ A. C. ITymkuabiM. OHY penriim cHayata Ha ABa JHs noéxats B Cankr-Ile-
TepOypr, ortyaa — B Hosropoa, us Hosropona — B Ilckos, u3 Tlcxdsa —
B [Iymikuackue [Opoi. ; _

B Iletep6ypre ond xuau B roctunHuiie «MockBd». locTiHHMIA Ha-
XO/IAIACh He B IIEHTPE TOPOA, HO TTOUTH PSIZIOM ¢ MeTPO.

_ PéGept u [[xkeiln 3aHUMANH ABYXMECTHBIN HOMep Ha INECTOM 3Taxé.
OxHa 60abnI6i npocTOpHOH KOMHATH BRIXOAMAKM Ha 6yabpBap. Kak Bo Bcex
COBPEMEHHBIX 0T 151X, HOMep OB co BcéMu yadb6cTBamu. M3 HOMEpa MOKHO
OBbIJIO MO3BOHUTD B MI0OGH POCCHUCKMIT FOPOJ U 3aKa34Th PasroBOp 10 Tese-
$Ony ¢ mobbIM rOpogoM EBpousl nian AMEpUKH. 3

Ha népsom aTaxé rocTHHHIBI HAXOAUTCST PECTOPAH. Y TPOM, ¢ BOCBMHU 10
OAVHHAAIATH, TaM MOJKHO 1103aBTpaKkaTh. 11IBéckuii cTon npeanaraet 601b-
6# BHIGOP MOJIGUHBIX TPOAYKTOB, Oy/I04eK, OyTepOpOIOB, TOPSYNX OIION,
COKOB U IPYTHX HATUTKOB.

B roctiaune B Iymkuuckux Topdx ®pdctel 3apiHee 3a6pOHMpPOBaIn
HOMep Ha TP JIHSI.

TocTvHuna HaxOauTCA B caMoM 1iénTpe IIymkunckux [op, na THXOM 3e/1é-
Ho#t yauite. OHA 3aHuMAeT HeGoMbIIOe YeTHIPEXITAKHOE 34aHNe. Bee HOMe-
pa 3mech TakxKe ¢ ynoberBamu. Ha népBoM aTaké eCTb PECTOPAH, Ha BTOPOM
ataxké — OydET, re MOKHO MO3ABTPaKaTh U HOYXKHUHaTh, O6CAYKUBAIOMNI
HEPCOHAT — aJMUHMCTPATOP, rOpHUYHbIE, PaGOTHUKY pectopaHa u Oydéra —
OueHb BEXKMUBBI M JobpoxeniTensubl. OHH OKA3HIBAIOT TOCTAM CAMbIE
pasuele ycayrd. Ecau BaM HYKHO NOTIAAUTE UJIH MOYUCTUTH Bellb, TOYHU-
HUTH 00YBb, Y3HATH pacnucaHue aBTGOycoB B IICKOB, BBI3BaTh TaKCH, BaM
crényer oOPaTUThCsl K TOPHUYHON MM K aJIMUHUCTPATOPY.
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KOMMEHTAPUU

1. OHY 3apaHee 3aK43BIBAIOT 110
TeseOHy HOMEp B TOCTHHUIIE.

They reserve a room at the hotel by
phone beforehand.

They ring the hotel well in advance to
reserve a room.

3aKA3bIBaTh
3aKa3aTh

Ha OI1H J€Hb to book
6poHUpOBaTh HOMep | Ha Tpu AHS to order
3a6poOHApPOBaATDH Ha HENEo
pe3epBUPOBATD
3ape3epBUPOBATH

2. P6bept u [Ixkeiin ocraHdBiuBa-
JMCh B PA3HBIX TOCTHHUIIAX.

OCTAHABJHMBATECH  20e

OCTAHOBUTHCA B oTéJe

B IIaHCUOHATE

B TOCTHHMULIE

Robert and Jane stayed in different
hotels.

at the hotel
at the camping

to stay

B KEMITUHTE

3. Onyi sanuManu AByXMECTHDIA HO-
Mep.

3aHUMATH
3aHSATH

OXHOMECTHBIN HoMep
JABYXMECTHBIH

TPEXMECTHBIN

4. HOMep co BcéMu yno6eTBAaMH

5. OHli OKA3BIBAIOT TOCTSM CAMBIE
PA3HBbIE YCJAYTH.

They occupied a double room.

to occupy a room

a single room
a double room
a double room with an extra bed

an apartment with all conveniences

They render different services to
their guests.
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OKA43bIBaTh yCAyTH - to render services
OKa3aTh

AWAJIOTU
I

— Toctiinnna «Epponéiickast». Cayiaio Bac.

— JI66psiit fenb. SI xoTén 6p1 3a0pOHIPOBATH ABYXMECTHBII HOMED Ha TPH AHA
— ¢ ISITOTO TI0 BOCbMOE HIOHSI.

— W3BuHMNTE, HO CBOGGAHBIX HOMepOB y Hac HeT. Havancs typuctityecknii ce-
361, ¥ Bce HOMEpA B IIEHTPAIbHBIX rocTHHULAx [leTepOypra sape3epBipoBa-
HbL '

— Kaxk xans! Uto sxe MHE 1é1aTh?

— Honpb6yiiTe 06paTATHCS B rocTHHUIb « Bantiiickas» i «Hépckas». Onn
He B 11éHTpe. Bo3aMGkHO, TaM ecTb cBOGOIHBIE HOMEPA.

— Cmac#bo.

— Annd, aapdserByiite! 310 rocTiHuNa «Bdaras?

— Ma, «Bdaras. 3apascrayiite!

— Mory st 3aKa3aTh OHOMECTHBIN HOMEp Ha IIATh [Hel — ¢ OMNHHA/IATOTO 110
MIECTHAIIATOE MAPTa?

— OnHy MBHYTY, ceifadc nocmoTpid. K coxanénnio, Bce onHOMECTHBIE HOMEPA
Ha Te JHU 3a0pOHNPOBAHBL

— CKOIBKO CTOUT ABYXMECTHBIN HOMED?

— IIarecdT py6aét B CYTKM. -

— Cnacribo. 3apesepBiipyiite 3a MO HOMep. Most damitnns TaBprnos. [as-
prinos [edpruit Usanosu.

— 3apéasctByiiTe! S 3akd3piBan ABYXMECTHBINA HOMED Ha TPH JIHAL.

— 3apascrByiite! Ceftudc nocMoTprS B koMibiGTepe. Bima daminusa? Béiikep
Caitmon? [la, ecTb Takéii 3axas. [loxanyiicta, 3anéiaauTe G/1aHK.

— Toxanyiicra, BoT 61auk. BoT Mol mac1opT.

— Cuacbo. Tocrioniin Béiikep, kax néaro sl mpodyaete 3nech? Koraa ot yes-
xKaerte?
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— $1 3akd3pIBasl HOMEDP Ha TPW JIHs, HO ITPOOYMy 37ech msaTh AHeR. S ye3xaio
IIECTHA/IATOTO.

— Uik, nate cyTok. Banre mpoxkuBaHue cTOUT TPU THICSYH CEMbCOT ISITHAECST
py6aéii.

— TloxamnyiicTa, BOT IEHBTH.

— Bam nomep Ha TpétheM sTaxé. 319. BoT k1104 1 BaIma KAPTOYKA TOCTHHUIIBL.

— Cnacubo.

v

— W3BuniTe, Bl TOpHUYHasA? 1 He MOTY OTKPHITH ABEPb.

— IToiinémte, nocmoTpuM. Tak, kako6it Bain HOMep?

— 312. Bot kmiou.

— Mouonéit yenoséx, y Bac Homep 319, a ne 312, 1 aBepb x0opo1ud oTKPHIBAET-
Cs M 3aKPBIBAETCSI.

— VI3BuHHTe, NOKATYHCTA.

— Huuerd, 6biBder. [JaBdiiTe mocMOTPUM, KaK OTKPBIBAETCS ABEPD B JIGIIKHUIO.
HopmanbHo. Tak, mocMoTpiite, ayin pabétaet xopoiud. Bot Tpu mosnoténa,
MBLJIO, (heH.

— Cmaciibo. Beé xopomo.

\'J

— J66poiit nern! A Caitmon Béitkep s nomepa 319. 5 xotéu 6b1 momMeHsTh HOMEP.

— ITouemy? Yto Bac He ycrpamsaet? Kaxiie mpo6iémer? He pabdraer TeneBrHsop?
Panuo? /Iym? Her ropsiueit BoapI?

— Her, Bcé ectb u Bcé pab6raet. Ho tam Gdens myMHO.

— IlIymuo? Oxna Bamero HOMepa BBIXOIAT He Ha YJIMILY, Te XOMUT TPAHCIIOPT, a
BO JIBOD.

— JTa. Ho pano yTpoM npuesxAi0T MamdHbl. HaBépHo, NPUBO3SIT IPOYKTHI B pec-
topan. W pabéTauKy GueHb r(pOMKO pa3roBapuBaloT. S He MOTY CraTh.

— Xopomuté. Ceitaac nocmotpid. Bot ecth HOmep 302 Ha apyréit croponé. 5 ceityac
03BOHIO rOpHMYHOM. OHA MOMGKET BaM NEPERTH B APYTO HOMEP.

— Cracibo.

Vi

— J166pHiii ieHb!

— J106pwiit nenn! Tocoxka MDpoct, BB ye3xkaeTe 3aBTpa?

— [a, 3aBTpa nocse 06éna. My»k 3aKa3aa TakCH HA Ba Yaca.

— Bl 3ndeTe, 4TO 10/KHBI 0OCBOOOAHTL HOMep A0 12 yacoB nHsA?
— Jla, 3uaem. TOabKO Kak OBITh ¢ BEIAMU ?
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— MGHO OCTABUTB Y HAC B KAMepe XpaHéHust. ITo GecriaTaas yeayra, U emé —
Bbl HECKOJIBKO pa3 3BOHH/IM B MOCKBY M 3aka3biBajiu pasrosop ¢ [Iparoii.
BbI I0TKHBI OIIATHTE STH PA3rOBOPHL

— Konéuno, xonéuno. Kaxast ram cymma?

— Omny munyTy. Ceiiuac mocMoTpPIO B KOMIIBIOTEpE.

KOMMEHTAPUU

1. 5 xouy 3aka3aTh HOMep. I wont to reserve a room.
51 xo1én ObI 3aKa3aTh HOMEP. I would like to reserve a room.

The difference between 5 xouy ... and $I xoréx 661 is that the statement in the
sentence with subjunctive (past tense + 6s:) is less categorical.

Mb1 xoméau 6wt ocraBute Bémm  We would like to leave our things in

B KAMepe XpaHEHMUSI, the left luggage office (amep. check-
rOOom).

Oni xoménu 6ve noéxars B Cankr-Ile-  They would like to go to St. Peters-

TepOypT. burg.

2. Bbl JokHBI 3amaardTh 3a Tejde-  You must pay for telephone.
(bOHHBIE Pa3roBOPSL.
Bel nomkuHbl OWNATHATH Tesie-
({OHHbBIE Pa3TOBOPBL

ILIaTUTh 3a umo to pay for smth.
3aIJIATHTD

OIJIATUTD ymo

OILIAYUBATL

3. Kax adnro Bl mpoGyaere 371ech? How long will you be here?

Notice the special use of the prefix npo- to emphasize the duration of the
action.

Verbs with the prefix npo- are generally modified by words denoting a peri-
od of time (Bech genn ‘the whole day’, uénnrii yac ‘the whole hour’, etc.).
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OHn nposanumancs BCIo HOYb.

M1 nposicoanu Bac Bech Béuep.

Ira ceMbsl npoxcuad 8 MockBé msAThb
JIeT.

OH npopa6éman B bripMe RECSTD JeT.

Similarly also:

IPOCHAETD EMBIH Yac
IPOTOBOPUTH BECH BEYED
HIPOCIOPUTH TPH Yaca
IpOGETaTh BECH JIEHD

4. Beiikep xo1é11 661 HOMEHATH HOMEP,
MOTOMY YTO TaM OYeHb IIYMHO.

HOMEHSITh HOMEp
nepeiTd B pyroit HOMEp

He worked all through the night.

We waited for you all the evening,
This family lived in Moscow five
years.

He has been working at the firm for
ten years.

to sit for a whole hour

to talk the whole evening

to argue for three hours

to be up and about the whole day

Baker would like to change his room
because it’s very noisy.

to go to a different room

3ANMOMHMUTE

1. I xorén 6b1 3aG6pOHHpPOBATH Of-
HOMECTHDII HOMeEp.

2. Ham Hy»KeH AByXMECTHbIH HOMep
Ha IIATh AHEH.

3. Cro6OaAHBIX HOMEPOB HET.

4. B HOMepe ectb BCe ya00CTBA.
Bce HOMepa ¢ ygo6CcTBAMHU.

5. Ha ckOabko aHelr BbI 3aKa-
3pIBaeTe HOMep?
CkO1bKO BpéMeHH Bbl IpOOyaeTe
3nechb?

6. Uro Bac He ycTpauBaer?
Kakiie y Bac npo61émbi?

I would like to reserve a single room.
We want a double room for five days.

No vacancies.

The room has all modern conveniences.
All the rooms have conveniences.

For how long do you need a room?

How long will you be here?

What doesn’t suit you?
Do you have any problems?
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YNPAXXHEHUA
1. 3anéiite BONPGCH APYT APYTY M OTBéTHTE HA HUX.

Tne s OCTaHaBJII/IBaeTer KOI‘]Ia ObIBAETE B ayKOM ropoae, B uyxO0ii crpané?
Kax uicro Bam npnxonmc;[ €31UTh U OCTaHaBJII/IBaTbCH B rocmHHuax‘?

Bul npeanounTtaete Gobliife COBpEMEHHbIE OTENN UM MAJIEHBKUE YACTHBIE
TOCTHHUIIBI?

Bl 3akaspiBaeTe HOMED 110 TesepOHY, ochlIdeTe (HaKe UIN He 3aKA3bIBaeTe
HOMeD 3apanee?

B kax6#l rocTHHUIIE BB OCTAHABIMBAJIMCH MOCAENHWI pa3?

['te HaxéamTest 3Ta TOCTHHUIA?

Janexd nu oHa o uénrpa répona?

Ha xaxdm 3Ta>1<é 6b111 Balll H(’)Mep?

Kyna BbIXOlII/[JII/I OkHa Bamieil KOMHaTHI (BAiero HoMepa)?

10 Kro ybupaer kOMHaThI B FOCTI/IHI/Iue?

11. KoMy BBI OT/ZIaBA/IH KJIIOY OT BAIEro HOMepa, KO/ YXOAU/IM U3 TOCTHHUIBI?
12. Tne BbI 06é1a11, KOT/IA JKUJIU B TOCTHHUIIE?

13.Cxé/bKO cTOUA Baill HOMep?

14.CxOabKO BpEMEHN Bbl NPOKUIN B TOCTHHHIIE?

LN =

CENma A

II. 3ameniiTe miyHble NpPeTOKEHHS OE3NUYHBIMM, yNMOTPeGUB HAOO
(1gxcno) BMéCTO ddICen.

Obpaszéy; BbI 107KHB] OUTH K aIMUHUACTPATOPY.
Bam 1ado noiiTA K aTMUHUCTPATOPY.

1. 41 néxen 3axa3ats HOMep B TOCTHHULE. 2. MbI I0TKHBL BEPHYTbCST B TOC-
TAHUIY K YkuHY. 3. Bbl Z0/DKHBl NPUTOTOBUTE DACTIOPT U 3aNGJIHUTD GIIAHK.
4. 51 némKeH B3STH KJIIOY Y IeKYpHOro. 5. Thl A6/mKeH 06paTUTHCS K FOPHIY-
HOH. 6. {1 n0mKeH 3anaTATD 3a TeleOHHbIE Pa3sTOBOPHL. 7. MBI JI0JIKHBI OCBO-
6oaKiTH HOMED [0 JIBEHAALATH YacOB JHSL.

T II1. Ynorpe6iite npamibiyio Gépmy caéBa uijncno.

Obpa3zéy; Jlns 37oii OE3aKU HYyHCHA GU3A.
Tebé nyxcno noayuiims 63y B MOCOIBCTBE.

1. — Ham ... 1ByxMécTHBIN HOMeP.
— JIymarto, 4To ... 3aKa3aTh HOMED 3apaHee.
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2. — MHe ... noMeHsTh 1éubru. Mue ... 1dmaphl.
— BaM ... 0OOMEéHHBII NYHKT.
3. — Krosam ...? *
— Hawm ... rOpruynas. MHe ... emé oAHA MoayIIKa.
— A MHE ... emé O/IHO MOMOTEHLE, , ;
4. — MHe ... Baia n6MOIb. -
— Bam ... oTxphiTh ABeph? Ceitudc nonpooyem.

5. — CerdaHs ... 10cMOTPETH HOBOCTH.
— Mla, ... BKIIOYHTD TEJEBH3OP.
6. — Bawm ... 6bnanku?

— Jla, HaM ... 3aNOJIHUTD OJAHKU.
7. — Bam ... ammunuCTpaTOp?
— Ha, MHE ... B3sITh y Her0 MACIOPT.

8. — Bam uté-Huby b ... ?
— MtHe ... anTéka. MHe ... KyIATh JIEKAPCTBO.
9. —ABamuro..?

— A HaM ... [10YTa, HaM ... TOCJIATH TEIETPAMMY.

IV. BMécto TOUeK BCTABETE MECTOUMEHMS €20, €€, MOill, m8ou, Haul, Ux
’ [
A C60U.

1. 9710 ... HOMep. [ne K04 oT ... HOMepa? S OCTABHI KJIOY OT ... HOMepa y Je-
KypHOH. 2. JIKoH npucain u3 MockBsl nucbMO. B ... mucsmé oH numer o Mo-
ckBé. OH GueHb 10BOJIEH ... iyTeméeTBreM B Pocciio. S momyddir ... miuchMo aBa
nHst Haszaa. 3. MockBuu JOOIT ... répox. OHH ¢ rOPAOCTHIO TOBOPSIT O ... UC-
1opuY, O ... HacTosimeM. 4. B TedTpe Mbl BCTpéTuiu ... 3HakOMOro. Bmécre ¢ HuM
6bLIA ... KeHA.» OH mOo3HaKOMUJI Hac €O ... KeHo#. 5. — Ine ... nacmopt? Thl He
Biziesa ... macnopr? Kdkercst, st moTeps ... nacnopt. Thl TOBOPHIIb, YTO 51 OC-
TABWJI ... TACIOPT Yy aIMMHUCTPATOpa? MakeT ObITh. 6. — Bl ciblmiany o ...
noésake B [Iymkunckue [Opsl. MbI G4eHb TOBOJIBHBI ... MOE3AKOH. ITO NépBast
... IOE3/IKA B T€ MECTA, HO MbI 0OSI3ATENIBHO TTOEIEM TYHA ElE.

V. YnorpeGiite raaroabl Hy:kHoro Biaa. CpaBHHTe TEKCTHI B JEBOM
M IPABOIi KOJIGHKE M CKasKHTe, YeM OHI OTIMYAIOTCH.

OO6BIYHO, KOTE 51 ... B STOT TOPOJ, 51
... Brocrinuie «Baoaras. 5 ... K aqmu-
HUCTPATOPY, ¥ OH .. MHE HOMep Ha
BTOPOM 3Taxkeé.

Kax npasuJio, s1 ... HOMep 3apaHee
110 tesedOony.

s1 ... Ha BTOPOM STaX, e ne-
KYPHAsi ... MHE KJIIOY U ... MOH HOMep.

Héckoapko nHei HAa3ax 5 ... B 3TOT
ropoa U ... B roctianie «Boaras. 4 ...
K aIMHHUCTPATOPY, U OH ... MHe HOMEp
Ha BTOPOM 3Take.

1 ... HOMep 3apanee 110 TesmedOHy.

d .. Ha BTOpOW 3Tax, Tae Je-
KYPHas ... MHE KJIIOY U ... MO HOMED.
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TnaroJbl:

[Ipuesxan — npuéxaj, OCTAHABAUBAJICS — OCTaHOBHJICA, obpaluasicsa — obpa-
THJICS, TaBaJ — JAaJl, 3aKA3biBaJl — 3aKa3aJl, TOJAHUMAJICS — ITOAHSICS, TOKA3bI-
BaJla — IOKa3aJa.

T VI. Hanuumiire B HacTosimeM BpEMEHH.

Cynpym CDpOCT MHOTO HyTEIIIeCTBOBaJII/I Owni camu OpI‘aHI/IBOBaJII/I CBOM
HOGBHKI/I Onn GSI[I/IJII/I B pa3Hb1e TOPO/I4, OCTAHABIUBAIKCDH B paBHbIX roc-
TI/IHI/II_IaX I/IHOFI[a HO‘{EBaJIH B kéMnuHrax. OpéeTsl 3BOHUN B FOCTI/IHI/ILIbI u
3apaHee 3aKa3bIBajIH Homep Ou#nt (bOTorpa(bI/IpOBaJm I/IHTepeCHHe MeCTa
HAMSITHUKU ap‘(I/ITEKTypr Pé6ept Dpoct nHTEPeCcOBAICS PYCCKOM HCTOPH-
eit, ket ysiaekanacs pororpadueil.

T VII. Hanumsite B 6yayieM BpEMeHH.

Koraa P66ept u [IkeilH moMyYiiv HEAEAbHBIH GTIIYCK, OHU OTIPABILIUACDH
B nyreméctBue. CHauana cynpyru mocetdau Caukt-Iletepbypr, nmordm
noéxanyu B nymKuHcKAe MecTd. OnK 3apaHee 3aKa3aad HOMEPA B TOCTHHU-
nax. B Ilerep6ypre ol octaHoBUIMCh B GosbmoM oTéne. B TTymknHckux
Topax ouy npobsisu Tpu ausa. ITorém omrt ocmorpéan Ilckos. 13 IlckdBa
@pderel BepHYACh B MOCKBY.

VIII. Boipasute kenanue MéHee KaTeropiuHo, ynorpeGiB riaroJsi
xomémo, xomémuca B GpOpMe npourémuero BpEMEHHM ¢ YyacTULeit 6o1.

Obpaséy; A xouy nomenHsATH HOMEP.
51 xomeén 6b1 IOMEHSITH HOMeED.

Mubi XOTI/iM n06b1BéTb Ha Ypaie.

5 xouy noéxathb JIeTOM Ha BOJIFy

Bbl HE XOTHTE MOEXATh Ha SKCKYPCHIO B réporn BJIazmMI/Ip'?
Mue x64etcst korna-aubyabp noosBaTh B Cubupu.

Ham x¢uercst noéxats B 6Tiyck Ha tor, B Kpbim.

Kro xéuer noiity Ha BI)ICTaBKy KomeK'?

Bor He xotiTe noitd B Jom KI/IHO Ha HOBBIH (bI/IJIbM'?

MHe He xdueTcsi cuAéTh BeCh BéYep B HOMeEpe.

Oné x6uer Moay4ATh OTHYCK B KOHIE JéTa.

LN UL W
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T IX. JMon6anuTe AMAAOrM KPATKMMH NpPUAArdTeabHbIMM, AAHHBIMH
cnpaga.

1. — Bpl ... HAme rocTUHUIIEH?
— KOHéqHO MBI ¢ #&eHOH X0TUM 1106JaroapuTh Bac

3a xopoiiee o6c11y>1<HBaH1/1e » pan
— MBb ... cabimats 3710, [1pueaxdaiite K HaM eImé. ,
— Craci#6o. : J0BOJIEH
2. — H’ XOTén le TNOMEHATEL HOMep. SI He ... Y MeHd NéIKeH
OOMAT rOJI0BA, a y cOCé/lel HaBepxy GUeHb MIYMHO.
— K coxanénmio, CBOOGAHBIX HOMEDPOB CeMyac Her, obszan
BCe HOMEPA ... .
3. — Cer6aus nocne 06éz[a yéﬂeT ceMbsi U3 H(’)Mepa 302, roToB
M OH 6yner ... . Ho 3TO I[ByXMECTHbII/I HOMep, OH J10- ‘
p0>Ke yeM OJIHOMGCTHBII/I Ecau BBl XOTHTE mepedTi TipaB
TYI4, BHI ... IOTIATHTD. ,
g , cBoOOIEH
’ d Il b4 I
4. — Tocnomun HH{IbceH, BBI TPH Pa3a 3BOHHJIM U3 HOMe- 3AHST
pa ¥ .. 3aIlIaTiuTh 3a TejiedpOHHBIE pa3roBopnl 390
pyoOnéii. O}'[JIaTI/ITe, noxanyicra. . COTTTACeH
— V3BunuTe, s1 Huuerd He ... . PasroBopsl no tene-
$oHy GecTIaTHBL. ) ) ) 310pGB
— Bbol He ... . 3a Mex1yTOpOAHbIe Pa3TOBOPbI KIHEHTHI
.. IUIATUTb.

X. CoeauniTe HPeANOKEHUS COIG30M écau.

1. ¥V Bac 6yner BpeMH HOSBOHI/ITG mue. 2. 5 3aiiay x Bam. S paHo KOH‘{y pa-
60Ty 3. Bol xoTiiTE HOCMOTpETb 3TOT (bI/IJIbM HOGSX{aI/ITB B knHOTEATp «Mo-
CKBa». 4. JIéToM st moéay B I16abnry. Y Mens 6yayT néunru. 5. B BockpecéHbe
6yner tennd. Mml moémem 34 ropoa. 6. Ber yedaure raé-umbynp 3TOT
yuébruk. Kynite erd, noxamyiicra, mue. 7. Bimn yacsi cremar. IJokaxuTe
HX MacTepy.

XI. TipouuTaiite npeaoxénus. CpapHilTe 3HauéHue YACTHIIBI TU M COKO32 ECaut.
1. 41 He 3HAK0, €CThb JIH B FOCTI/iHHue cBOOGHBIE HOMepa. Ecii B FOCTI/iHMue

€CTb CBO6OZIHI)I€ HOMepa MBI OCTaHOBI/IMCH B Heil. 2. A ne 3HaIO HOHpaBHTCﬂ
M BaM 3TU cTuxd. Ecan OHH BaM HOHpaBHTCH A MOFy l'IOlIapI/ITb BaM BTy
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kHiTY. 3. Bol He 3HAeTe, OTKPHIT 11 rasérrblil kudek? Ecmu xudck oTKpHT,
HAJI0 CITyCTHTBCS BHU3 M KYIUTH Ta3éThl. 4. MeHsS uHTepecyeT, NOHAIN JIU
BBI MOii pacckas. Ecyiu BBl He HOHAIM MOiT pacckas, sl IOBTOPIO erod eIné pas.
5. §1 He OMHIO, ecTh 1 y MeHsi eé anpec. Eciu y Menst ects e€ aapec, 5 ce-
réaus ke Hanumy el nuchbMoO. Ecam y MeHst HeT eé anapeca, s y3HAIO erd
34BTPa B CHPABOYHOM O10pO. -

' T XI1. Jon6anuTe 1uanoru BOIpOCaMH.

1. — ? :
— TypHCTHI OCTAHOBUAKCH B roCTHHUIIE «MOCKBA».
2

— DTa rOCTHHUIIA HAXOANTCS B UEHTPe Tdpojia.

3. - ?
— Bam HOMep Ha TpéTheM 3TaKé.
4, — ?
— Homep ctéut narbedt pybaéit B cyTKIL
5. — ?
— Kuou ot HOMepa Bbl MOXKETE B3SATD Y J€XKYPHOM.
6. — ?

— Mg1 npobyaeM 371eCh HeJEHO.
7. — ?

— Jla, y HaC ecTh 0OJTHOMECTHBIE HOMEPA.

T XIII. TlepeBensite Ha p)'fccxnﬁ A3BIK.

1. — Can you tell me whether you have any vacant rooms?
— Yes, we have. You need a room for two?
— Yes, I am with my wife.
— Will you please fill in this form? Your room is on the second floor. You
can take the lift. The desk-clerk will give you the key of your room.
- Thank you.

2. My room is on the eighth floor. The desk-clerk gave me the key of my room
and said, “Will you please leave your key with me when you go out.” She
went with me and showed me my room.

3. The windows of my room overlook the river Neva. From my window I can
see streets, houses and the bridge over the Neva.

4. We can have breakfast, dinner and supper in the restaurant which is on the
ground floor of the hotel.
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XIV. CocraBbre auanor MEx/y YeJ0RéKOM, IPUEXABIIMM B TOCTHHHULLY, H aj-
MHHHCTPATOPOM.

XV.Onumsite Kakyo-uuGyap roctannny. Onumrite HOMep, B KOTOPOM BbI
OCTaHABJIUBAJHCH.

XVI. 3anéauure 61aHK.

Tocminuua <Hayuondaw»

I/:IMH
OTtuecTBO
Damrnusa
Jlata 1 MECTO pOKAEHNSI
HanuonansnocTb
IpaskaancTBo
Azipec noCTOSIHHOTO IPOSKUBAHMS
Ne nacnopra
[lens npuésma
Jlata npuésna
JldTa oTbé3/12

[émuch

Becénbie ncropum

— locnoaH agMUHUCTPATOP, CKONBKO OYAET CTOUTL NMPOXMBAHWE B Ba-
e rOCTUHULIE B TEYEHNE Heaenn?

— MopoxanTe, NOXaNyncTa, MUHYTY, § BO3bMY KaNbKyATOP W NOCHAUTAIO.

— Heyxénu Bbl HE 3HAETE 3Ty CYMMY Han3ycCTb?

— WU3BnHITE, 4ENO B TOM, 4TO HUKTS eLLE HN PA3Y HE XU 34eCh TaK AdAro.

* * %

OpHa cynpyxeckas napa npuéxana B 6onbwoOi répoa U oCTaHOBUNACH
B roctiHuLe. Népen TemM kak UATU OCMATPUBATL FOPOA, XeHa cnpocvna an-
MWHUCTPATOPA, IAe 34eCb MOXHO NOECTh.
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— 34ecb, y Hac B PecTOpaHe.

— A korpa? ,

— 34BTpak y Hac ¢ BOCbMM A0 OAVMHHAOUATK yTpa, o6én ¢ ngeHanuaT oo
TPEx 4acOB OHS, a YXKMH C LWeCTU A0 OeBATY Bé4epa.

— 370 3HAYMUT, 4TO Mbl BECb AeHb BYAEM CUOETL B pecTopaHe? A korna xe
Mbl MOVMAEM OCMATPUMBATE répoa?

OnnH yenosék Briepskie npuéxan B MNaprx. Ha BOk3ane OH B3sin TakChA U
noéxan B oaHy 13 rocTHMy,. OH HEMHOO OTOOXHYN B CBOEM HOMEpe, nepe-
0NEénNcHa 1 NOWEN ocMaTpuBaTth ropogd. Mo nyTn oH 3awWwén Ha Tenerpad v gan
XeHEé TenerpamMmy, B KoTOPOM CooBLLMA i CBO NAPWXCKUIA aapec.

B 4710T AeHb OH MHOro XoaUn no répogy, 6uin B My3ésx, 3axoann B Mara-
31HbI, a BEYEPOM NOLWEN B TeaTp. Koraa cnekraknbs KGHYNICH U BCE BHILLIA U3
TeaTpa, Hall 3HAKOMBIA pewlrn, 4To NopPa BO3BPAWATLCA B rOCTUHULY. HO TyT
oH 0OHapyYXWN, 4TO He NOMHUT HX Aapeca, HU HAa3SBAHNA rOCTUHMULI. Liénbii
4yac OH XO4MN Mo yAuuamMm, He 3Had, 4To emMy Aénatb. HakoHéY OH nowén Ha Te-
nerpad v NoCNan xeHeé euleé ogHy TenerpamMmmy: «HeménneHHo coobLwy MHe
00 BOCTPEDBOBAHNSA MO NapwXCcKuil agpec».



Ypox 12

Kak Bawe 3poposbe?

Mapiina Bendsa okOHunIa MEAUIMHCKUN MHCTUTYT M pabéTaeT BpaudM
B aétckoi nomknvinke. Ona Bpi6pasna npodéccuio Bpaud He CJAydaiiHo: eé
pOJ.U/iTeJII/I téxe Méauku. Eé otén, Bopric MI/IXéﬁJIOBI/I‘I Kopéukuii, — us-
BECTHBI XMPYPT- ochaJIbMonor OH pabdTaeT B r1a3HOi OonbHULE, TAE HéMa~
€T CJIOXKHBIE OMEPALIHH.

Eé matb, 3651 OcunosHa, TOXe nonqula MeAnIITHCKOe o6pa3OBaHHe u
cTana BpauOM-TepanésroM. Bonee nBaanari et oHa paboTaer B paliéHHON
MOJIAKIHMHUKE. OHé 3HAdeT CBOMX MallMéHTOB, U OHM XOPOIIO 3HAIOT CBOETO
y4acTKGBOTO Bpaya.

Pabounii neHb 301/1 OcunoBHH maunuieTcs B ,HeBSITb 4acoB. POBHO B
1éBATH OHA HauMHAeT npuéM GosbHBIX. [[pnéM mpoposKieTcs 10 Yacy aHH,
a no’cne o6éﬂa ¢ ABYX /10 TSATH, Bpay xéam 1o BbiaoBaM nocemaeT 60abHBIX
CBOETG yY4CTKa, KOTGpbIe ¢ TEMIICPATypoli JIEKAT TIOMa.,

Cenqac 30st OCHHOBHa npuHuMaeT 6oJbHBIX B cBOEM kabunéte. Eii mo-
MOTaeT MejicecTpa.

[Iépamiit 6onpuolt — MBan Casuenko, emy 19 jet, oH CTyZIéHT. Eré6 sHo-
OWT, OH JKANYETCs HA TOJIOBHY 10 60J1b, Ha 60J1b B rOpie # CHJIbHBII HACMODK.
On FOBOPHUT, YTO /10 3TOTO HU PAa3y TH)KeJIé He 6osén. 36s OcunosHa oc-

MATPHBAET €I, UBMEPSIET eMy TeMIlepaTypy U CaylIaet, Kak oH apimut. TeM-
nepaTypa noBblmena: 37,5° (TpI/II[IlaTb ceMb H HHTI)) BI/IJII/IMO HpOCTyﬂI/IJICH
3051 OcunoBHa BBIIICHIBAET JIEKAPCTBO. OT KANLIS M KALLLA OT HaCMopKa n
COBETYET TONEXATh B MOCTENM JIBA-TPU AHS, @ TOTOM CHOBA MPHIHTH K HEIl.

Brop6i HaIIHéHT KAMYETCS Ha TMOCTOSIHHYIO Goab B kenayake. 36s Ocu-
MOBHA J0JIKHA Y3HATh, YTO OH €J1 U 1€ OTpaBI/IJICH an oH. Ilo orBéty ma-
UMEHTA TPYAHO onpeﬂemnb YTO BBI3BAJIO paCCTpoyICTBo JKEJTy KA TO JIH He-
cBéXxee MsICO, TO JIH HeraBI/IJIbHO HpI/II‘OTOBJIeHHaH psiba. Dtoro 601bHOTO
365 Ocunosna MOCHLTAET B OTAEIéHHE TaCTPOIHTEPOIOTHY Ha nanphéiimee
obcnénoBanne. Méxet ObITh, My IPUAETCA JieUb B OOABIHILY HAa HECKOIBKO
IHeu.

Cneayfomero 6016HOTO 30BYT Asexcéii HcaeB. OH HedBHO BepHyJICH u3
KOMaH,HPIpOBKI/I B A(bpmcy u GouTes, UTO 3apasiiaca TaMm KakGi-TO 3K30-
THYECKOH TPONHYECKON GONE3HBIO.
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— MHe He cMTCsl HOYBIO, ¥ 51 YYBCTBYIO TIOCTOSTHHYIO CJIA6OCTD, — >KaJIy-
eTCsl OH.

— A 3TO COCTOSTHUE IPOIOJIKAETCS JlaBH(S? — cnpémnBaeT Bpay.

Borsicusiercs, 4TO OT HECCOHHMIBI HOUBIO 1 cna6ocm nuém Anecéii cTpa-
_ndet yoxe aBa roaa, écin He 6OblIe. I[aBJIeHMe HIOBBIIIEHHOE, AJIeKceH — 4eno-
"BEK MOJI0/10H, emMy Bcer6 32 réja, a BRIIAAUT OH HaMHOro ctapine. OH Beernd
4éM-HUOy b 60s1éeT. 3051 OCUoBHA CIPAIIMBAET €10, KaK OH IMUTAETCS, 3aHU-
MAeTcst I CHOPTOM, MHOTO Ji KypUT ¥ CKOJIbKO yroTpebiser ankordas. Ot-
BETHI MAIMEHTA HE YAMBJ/SIIOT Bpaya: KypUT U IBET MHOTO, sl CIOpTa HET
BpéMCHI/I BECh JIeHb CHIHT B nomeménny. B OTBETe Bpayd TOKe Her ciop-
HpI/IBOB HAI0 BHUMATE/IbHEE CJIeJII/ITb 32 3/10pOBbEM, leqme 6pdcuth KypI/ITb u
Méxbue muTh. 1 obsisdtensHo nano BaHPIMdTbCH cnéprom, G6abite TyAATH 1
ABIIATE CBEXKHUM Bo311yX0M Konéuno, rakie coBéTbl Amexcéii cabillian He Pas.
Ho 6yner I OH cénosarb coBéTam Bpada? 36st OcuIoBHa COMHEBAETCS I He
. bes OCHOBaHI/IH

Bpau cuutaer, uto dromy 60JIbHOMy HAZL0 IIPOHTH cepbEsHoe 06(:J1e1101aaH1/1e
MezcecTpd BhIHCHIBaET €My Hal'IpaBJIeHI/Iﬂ K Bpaan CHENMATACTaM: JlepMa-
Té710TY, ypmxory, Hesponaroiory. okymicty. Hauménry Takoke HeoGX0LHMO
cnénarp BCe andnusbl. «Koraa y mensi 6yayT saxai0uénms Beex CTIELHAACTOB
u pesyanaTbl AHATNU30B, — TOBOPHUT Bpay, — 51 CMOTY MTOCTABUTDH AMATHO3 M Ha-
3HAYUTD JIEYEHUE.

KOMMEHTAPUN
1. Bpau x6auT no BizoBam. The doctor visits patients at home.
BBI3bIBATH K020 Bpava to call the doctor

BBI3BAaTh

2. On »xdmomanca Ha rosoBHyw He complained of a headache.
607b.

KANOBATHCS HA umo "to complain of something
TOXKATIOBATBCS ~ KOMY to somebody

JléBouka acdnyemes Ha 607b B HOTE, The girl complains of a pain in the leg.
Martb axdrosanace Bpady Ha 6ec- The mother complained of insomnia
COHHMILY. to the doctor.

— Ha ut0 BB scdnyemecs? — What troubles you?

— Y Mmens 60yt 3y0. — I have a toothache.
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3. ¥ ner6 6omir répio. - He has a sore throat.
On Gonéer rpummom yxké ameii  He has been ill with the 'flu for nearly
HéCATh. ten days.

There are two verbs 6oaéth in Russian:

a) 60JéTh to hurt, to ache
3a60J€Th

It exists in the 3" person only, singular and plural: (3a)6omir; (3a)6onsr;
(3a)6onéum, -a, -0, -u; Gyaer (6yayr) 60n€TH.

~ Yro y Bac 6oaut? — What's hurting (you)?

_~ Y mens Gonsim juu. — I have an ear-ache.
He meit xoun6HyI0 BO1y — y mebi aa- Don't drink cold water, you'll get a
bontim 20pro. sore throat.

It is used with names of parts of the body: ronosa, répmxo, yum, 3y6bl, sxKu-
BOT, 3KeJIyA0K, HOT4, pykd, cépaue, cnuuad, etc. in the construction with
y + genitive.

6) 6o1éThH uem to be ill
3a6071€Th
— YeM BHI 60161 B IETCTBE? — What diseases did you have in your
childhood?
— B nétcrse s 6orén nudreprieii, ckap-  — In my childhood I had diphtheria,
JIATHHOM, BocanéHveM JETKHX. scarlet fever, pheumonia.

This verb is used when naming various illnesses: 6oxérp rpinmom,
Ty6epKyI€30M, aHTUHO, Maspieil, KOpbIo, etc.

4. Y 6parta micmopk, a y Mensi k- My brother has a cold in the head and
HieJb. I have a cough.

When talking of the symptoms of illnesses — Temmneparypa, 60/, HACMOpK,
kdwens — the construction y mend (y te64, etc.) + nominative is used.

— Kaxaa y Bac memnepamypa'? — What is your temperature?
— Cerozmﬂ y MeHs HopManbHast mem- — My temperature is normal today.
nepamypa.
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5. Bpau cayman, kak meimmr 6oms-  The doctor listened to the patient’s
HOM. breathing,

Mbi cMoTpénu, kak Bpau npuau- We watched the doctor seeing pa-
Maet 6OIbHBIX. tients.

In Russian a complex sentence with the verbs cMoTpéTs, BHAETH, CAyIIATS,
casimatb and others denoting a physical perception in the main clause, cor-
responds to the English construction I watch them playing (with the verbs
to watch, look, listen, hear).

AVANOMru

— Yro y Bac 60a1T?

— Huyer6 e 6omnT.

— A Ha 4YTO BbI KAJTYETECH?

— S madxo ciuno U 6ICTPO yeTaw. Y MeHs 110X0H anmeTHr.

— Moéxet ObITh, BbI HEAABHO 4éM-HUOY b Honénn?

— Her, 51 yxé maBa6 HuuéMm He GOJéL.

— Hy uro xe, Hano caénath aHanussl. Bot BaM Hanpasnéuue B maboparépuio.
A TIOK4 s BRIMIIY /IBa PENénTa. TO PEUEnT Ha JEKAPCTBO OT HECCOHHUIIBL,
a 3T0 HA MOJMBMUTaMHUHbL [IpuaKTe KO MHe 4Yépes JABa [HS, KOTAA y MeHs
6YIyT pe3yasTaThl aHATH30B.

— Xopowd, craci6o.

— 3npascrByiiTe, 60abHOT!

— 3npéascTByiiTe, IOKTOP.

— Kaxk Bbl cebst uyscTByere? Jlydine?

— Crnac#6o. Jlyume. TonoBa 66abine ne 6oaur. Temneparypa HOpMAabHAsA —
TPU/IIATD WIECTD M MIeCTh. M I TIOYTH HE KAILTSIO,

— Xopowdé. Ho Beé e nasaiite s1 Bac nocaymaio. [locayinao, Kak Bbl AbIIIKTE,
Taxk, apiurite. He apimite. Hy, uto ske? TIpogospkaiite mpUHAMATD JIEKAPCTRO.
U ne Betasaitte. Ionexire emé aust gea. 34BTpa 51 3aiAy K BaM nocJie obéza.

— Cuac#bo.
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— 3apascTByiiTe, 1OKTOP!

— J166pwiit AEHb. Hpoxom/iTe cam/iTer Ha uro BBI )KényeTeCB"

— Henémo xo>1<y C IIPOCTYA0H, @ MOXKET ObITh, C TPUTITIOM. CI/IJII)HI)IH KAe b,
,HbII_IIaTb TpyZAHO. BOMUT T010B4, TOPIIO...

— A xaxasi TemiepaTypa?

— YyTb nossiednast: 37,3°—37,5°.

— A npuBMBKH? Y Bac ecTh UPUBUBKY OT KOPH, OT THba, oT audTepin?

— [la, Bce IPUBHBKH €CTh.

— Xopomd. [JaBaiiTe s MOCMOTPE) ¥ MOCAYIIAK BAC.

— 970, KoHéYHO, He rpunil. Ckopée Bcerd 6POHXHUT, a MOKET ObITh, M BOCIIA-
néune nérxux. Hano cpénarpy aHanussl. Bor Bam HampaBiénue B jabopa-
Téputo. TaM BaM cAENAOT aHATM3bI KPOBM M MOYHA. A BOT HAmpaBjénue B
peHTréHoBCKUI KabunéT. TaM BaM cEal0T PEHTTEH TPy IH.

— A Korza 6yayT peByJIBTéTbﬁ

— 3aBTpa A Hanumy Ha HanpaBJIerm «CpquOY» A HOKa s anmmy BaM pe-
HENT HA JIEKAPCTBO OT KA. Heme 10 (Be YAHHBIE JOKKH YeThipe pasa B
nenb. [Ipuséte KO MHE TIOCJIE3ABTPA YTPOM.

— Yr6-uubyap e, ﬂOKTOp"

— Ecan TeMmepatypa noBHICHTCS, BH30BHTE BPayd HA JOM.

v

— JI¥iMa, KaxKeTcs, st OTpaBI/’IJICH VY menst 60Ut )KI/IBéT u Mend romuait. Her u
y 1651 Kakoro-HuGy b CpeJICTBa oT 66111 B >1<eJ1y,71I<e

— Hlow, s aymaro, HAz0 HOITH K Bpayy. Ty, M&xeT 6BITh, BEI3BATh Bpaya HA
JIOM.

— Her, e ndzgo. Mod cTpaxdBKa 34ech He AEHCTBYET, a TIATHTh MHE HEUEM.

— Yro th! ¥ Hac nonukaiHuKa pabdTaer GecridTHO.

— Ho s capluian, 4To Jy4iie He JeYUThCS B 6ecnﬂéTHbIX HOJII/IKJII/iHI/IKaX

— 51 Tak He nymao. U obpamdiocs TOIbKO B HANLy paiioHHYIO HOJIPIKJII/IHHKy
Wnu B yHI/IBepCHTeTCKyIO rae JeuéHue Toxe 6ean1aTﬂoe Konéuwo, ECJII/I
HaZI0 cAéaTh CAGKHYIO OTIEPAIMIO Ha CEPALLE, TOT/A NEMCTBUTENIBHO CTOUT
TIOAYMaTh O IIATHOM Jieaénnu. VITAK, s 3BOHIO ¥ BBI3BIBAIO Bpaya.

— Xopoind, st cornace.
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v

— IMoxanyiicra, camitech B kpécao. Otkpoitre pot. Kakdii ay6 Bac OecrokSut?

— Bort 3ror.

— Taxk. ectoit Huxuuit caépa. asué on 60auT?

— Her, on Hauasn 60.1éTh Buepa Béuepom.

— Hy, uT0 Xe, mMocMOTPUM, YTO ¢ HUM MOXKHO caénaTh. MOxkeT ObiTb, MOKHO
elé BbLIEYUTSH, 2 BO3MOXKHO, IPUAETCS er6 yaaniTh. JIpipka 601bmasn.

— A HeJsb3sl TOCTABUTH MIOMOY?

— [a, m6xuo. Cerdanst st er6 NOYHILY U TTOCTABIIO BPEMEHHYTO TIOMOY.

— A 310 He 601bHO?

— Her, s cnénaro Bam yk6u, u BbI HUYerd He nouyBcTByeTe. Hy, BoT u Bcé. Ha
ceroIHsi TOBOJIBHO.

— Korza MHe npuiiTH K BaM B CAéAyOmuil pas?

— Ceityac mocmMéTpum. 34BTpa BO BTOPOH NOJIOBHHE AHS, B iBa Yaca.

Vi

— ¥ Bac ecTb KypHan «310pGBbe»? APEIncKuii HOMep? -

— K coxanéuuio, HeT. ¥ TpoM MpoJaa MOCaEMHNI IKIEMILIAP.

— JKanp. ToBopsit, TaM ecTh uHTEpPéCHAst CTAThA O HAPOIHBIX METONAX TIPENy-
IPEXACHUS U JIEYEHNS ACTMBI

— [la, TaM ecThb Takas cTaTbs. A BbI He cMoTpénu razéry 30)K? B neit nevéra-
10T PenénThl e4éHusl PA3HBIX 60/1E3HeNH HAPOAHBIMU CPEACTBAMMU, TPABAMH,

" a He Tab1éTKaMu.
— 30K? Kaxde crpanHoe Ha3BaHue!
— JT0 cokpallléHue, oHO O3HAUAET «340POBBIT 6Opas xuUsHu». BoT raséra. [lo-

CMOTpHTE.
— Cmacu6o.
KOMMEHTAPUU
1. — Kaxk Boi cebsi uyBCcTBYeTe? —How do you feel?
— 4 yyBcTByIO cebsi otimuno (x0-  — I feel wonderful (well, bad, fme)
potd, IIGX0, MIPEKPACHO).
q}?BCTBbBaTb cebst KaK to feel how
TOYYBCTBOBATh to (begin to) feel
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YyBCTBOBATh
HOYYBCTBOBATH

ymo

S noujecmeosan 601b, c1abOCTb, XO-
JIOL.

Imp.

YYBCTBYIO
4yBCTBYEIllb
4YBCTBYIOT
4yBCTBOBA

2. MIpoponxdiiTe NMPHHUMATH Jie-
KAPCTBO.

NPUHUMATD
HPUHSITH
4mo NEKAPCTBO
NIUThH
BBIITUTD

JIEKAPCTBO
CPENCTBO
Npenapar
TabIETKH
KA
NPUBHBKH

om yezd

YKOJIBI

3. /lasaiite... no oaHOl TabaéTKe.

1o 00nuoi mabnémxe YeThipe pasa B IeHb

no dee udiibie 1OHCKU YTPOM U BEYEPOM

4. Mensd 3H001T (3HOGHIIO).
Oty mnoxo. Eré Tommur (ror-
HIJIO).

to feel
to (begin to) feel

something

I feel pain, weakness, cold.

Please continue with the medicine.

népen enéu
nocae exsl

JBa Pasa B JIeHb
Kax/ble TP 4aca

TabnéTKH OT TON0BHOH 641
JIEKAPCTBO OT KANLIs
CpéCTBO OT OECCOHHUITBI
KAILJIM OT HACMOPKa
[PUBUBKH OT KOPH

Give (him) one pill (at a time).

I feel chills.
My father feels bad. He is (was) nau-
seous.

These subjectless expressions take accusative: otua, Maubuuka, 60JbHOrO,

AéBOYKY, NAUMEHTKY 3HOOMT.
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SANOMHMUTE

1. Yto ¢ BamMu?
Yro y Bac 60mAT?
Ha uro BBI 3KaNyeTech?

2. — Yewm Bl Gonéere?
— ¥V MeHnst rpumni.

51 6051é10 rpUnmOM.
$I 6OJsieH rpanmmoMm,

3. S npocTymiiacs, NpoCcTy ARIach.
CMOTpH, HE MPOCTYAUCH.
Ogaesaiica Tensiée, a To MPoCTy-
JAMIIbCA.

4. — Y meHnst GOJHT rojioBa, ropio.
5. — Kakas y Bac Temneparypa?

— ¥V mend HopMaibHasg (BBICO-
Kasi) TeMIeparypa.

6. — Kak npuHMMAaTh 510 J€KapcTBO? -

— TIlo oaHoii TabaéTke TpU pasa
B JIeHb.

7. — IlocraBp(Te) rpaslyCHUK.

What’s the matter with you?
What is your complaint?
What are you complaining about?

What are you sick with?
I have the 'flu.

I'm sick with the flu.

I've got a cold.

Careful, don'’t catch a cold!

Dress warmly or else you'll catch a
cold.

I have headache, a sore throat.
What's your temperature?

My temperature is normal (high).

How should I take this medicine?
You should take one pill three times a
day.

Take your temperature.

YNPAXHEHUA

1. 3apgdiite BONPOCH APYT APYTY M OTBETHTE HA HUX.

Lo

IiHCKasA cTpaxoBKa?

K xomy Bbl o6paiiiderech, KOT/d TIIGX0 YyBeTByeTe cebsi?
K xomy Bbl 06panderech, écau y Bac 60JsIT 3y0bI1?
Bo1 midtute 3a neuénne? Y Bac GecruaTHas MeIULIHHA? Y Bac ecTb Meau-

4. Tnme, mo-Bamemy, nydiie JIEYHTbCs: B IUIATHOW TOJMKIHHUKE WK B bGec-

IIATHOIT?
5. Yem Bbi 601é11 B AETCTBE?

6. Y Bac ectb asuieprus? Eciu ects, To Ha 4TO?
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7. Mubrue 6ositcst ykdmos. Borreck i BbI yKOI0B?

8. B kakyx caydasix Bpaud COBETYIOT JIEKATD B MOCTENU?

9. B KaK¥X cayuasix HA/L0 JOXKUTBCS B 6OIbHIILY?

10.B kak#x caydasx HAO BBI3BIBATH Bpaud? Koraa, mo-Bariemy, HA/IO BbI3bI-
BATH CKOPYIO NOMOIIIb?

11.Bs1 ydcTo mpoctyxaerech? Koraa Bbl IPOCTYHANCH B MOCTEHuUE pa3?

12.Kak syyiiie TeYNTHCS OT TIPOCTY/IBI UJIK IPHUTIA?

T II. YnorpeGiiTe HY KHBII I1aro.

1. C yrpa Mama Ha rosoBHyIo 606, Koraa TEMIIEPATYPY,
0Ka3aJ10Ch, uto y Marum 37,5°. Matb o3BOHIIA B HOJII/IKJII/’IHI/IKy 151 Bpa-
ya. Bpau ocMoTpén 6osbHYyIO, peLénT Ha JIEKAPCTBO U CKaBBJI 4TO
1éBOYKE HAMO ykOabl. 2. Y Anu yicro I‘OpJIO
B nérctee oHa ’ nudrepiieit, kOpblo, ckapiatiHoit. B nércTBe eif ne

NPYBHUBKY, TaK KaKk Yy AHM AJJIepris HA METUIIMHCKKE IPENapAThI.
3. Yem 5TOT MATBLYMK? Bpay roBOPHT, YTO HATO AHAJTM3bI,
TOJIBKO IOCTIE 3TOr0 MOKHO JMATHO3 ¥ JevéHue.

rJlaI‘OJIbI‘ 6OJI€Tb (604T), 60/1€TH (60J1eeT) KA/10BaThCSA, BBI3BATh, JC/ATh,
HA3HAYMTD, BHIMCATD, IOCTABUTD, U3MEPUTB.

III. 3ameHTe NpenioKEHHS CHHOHMMHYHBIMH, UCMONB3YSl KOHCT-
PYKUHH Yy MeH:, Y Hezd, y Heé, y eac + HMEHATEIHBIH Nagéx WIH
Y Mensi wem, né 6vLn0 + poaiTensHbI NaxéxK.

Odpaséy: JéBouxa e Gosésia aHTHHOIA.
V néBouku Hé bvLro anziiibL.

1. On Gonéer rpunmnom. 2. [laBu6 oud Goséer rpummom? 3. Moit 6pat Gosnén Boc-
nanéuueM aérkux. 4. 51 ve pabdtan Tpu AHs, Tak Kak 60J€n anriHoi. 5. Bee nétn
B KJ1acce 6onéiit kKOpuio. 6. 51 He GoJIEN HU CKapIaTHHOM, HU AU TepHeit.,

IV. Berasbre raréinl 6o1émov (6onim) u 6oaémob (6onéem) B HYKHOM
dopme.

1. JIvina 44cTo ... . 2. d HUKOI/IA HE ... aHTHHOM. 3. Y MeHsi ... Toj10BA. 4. Y MAnbumka
... 3y0nL. 5. Ha Hpémﬂof’{ Heznéne o . rpI'[HHOM 6. Uto y Bac ... ? 7. Yem BbI .

B zLeTCTBe? 8. loub FOBOpI/IT 4yTO yHee ymn 9. Moii 6paT cnopT(:MeH OH .. oqub

peznco 10. Onér nomyuin TpaBmy, ¥ Tenéphb y Hero ... Hord. 11. Hesbast cMOTpéTh

Ha SIpKUii cBeT, OYAyT ... I1a3a.
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V. 3ameniiTe miiuHble NMpeaaoKEéHus Oe3NAYHBIMH, UCNOAb3YA CJOBA
HA00, HYHCHO, MONCHO, HENb3SA.

Oébpaseéy: Bwt donxcnvl IpUHUMATD JIEKAPCTRO.
Bam nado npuHHMATD JTEKAPCTBO.

1. Iéce onepanun ev donycnsl nexate B moctéan. 2. Eciv y Bac Gosit
3y6bl, evr domrcusl uaTh K Bpauy. 3. Cerdans xO0g04HO, ord 00aXcHA TETLIO
oléTbest. 4. Y Herd minoxde 370pOBbE, OSTOMY O He MOMEm 3aHUMATbCS
cnépTom. 5. Y MeHsi xopOinee cépiiie, U s Mozy éxarb Ha . 6. Y Herd mio-
x0e cépaue, U ou He Méxcem éxaTb Ha or. 7. Y Moerd otua miaoxoe apéuue, H
OH He MOHcem MHOTO YUTATh. 8. OH doaxcen neudth raasa. 9. HexdsHo ei
cAéany oNepalti, U Teéphb 0HA He MGX¥cem MHOTG XONUTh.

V1. Coeauniite npeanokénus ¢ néMompio cOIO30B écau, x0z0d, max
Kax, nomomy wmo.

Oébpasey; Yenopék Tskeno 66ien. Bpay npuxoaut 1oMOH.
Ecnu genoséx rsxend 66eH, Bpad MPUXOIUT AOMOI.

1. V Bac 6oa#T rooBa. Hago IpuHSTH 1eKApPCTBO OT TOI0BHON 64au. 2. B
GobHbl. Bbl K0oKHBL JekaTh B mocTénn. 3. 51 mouyBcTBOBaM cebsi MIoxo.
d momén k Bpauy. 4. Bam Hesnb3st BHIXOAWTH HA yaauily. ¥ Bac rpumnm. 5. Hu-
KOJI4it He mpumién Ha paboty. OH npoctyyiiacs u 3a6onén. 6. Moéii cecrpé
Hesb3si 6érate. Y Heé mioxde cépaue. 7. Bol mouyBcTByete cebsi xyxé. Ilo-
3BonmTe Bpauy. 8. Onér mouysctBoBan cebsi xyxe. OH MO3BOHUJ Bpauy,
9. Oty Heb3si BOAUTH MalliHy. Y Herd dueHb maoxée 3péuue.

T _ VIL. Ipouwnraiite Texcr. YnorpeGitte MMeHA CyllleCTBATEIbHbIC H Me-CTO-
UMEHHUA B HYKHOM najexké. Berasbre npeanorn, éciu OHA HYKHBI.

'

(Moii apyr Cepréit) nouyscrBosai cebsi mnoxo. (OuH) 6osén xkudT. (OH)
torau0. (Cepréit) 6sla0 OYeHb MI0X0, OH obpaTisics (Bpad). Bpayu ocmot-
pén (60apHOGI) U CIPOCH, 4TO, TAE U Koraa ou e, Cepréii ckasas, 4yTo Bue-
pa oH yxkuHax B pecropane. OH 106aBuJ, 4TO ObLT TaM He OJMH, a (erd 3Ha-
KOMast) u yTo (0HA) néee yxxuHa Téxe Obino wioxo. Bpau pan (Cepréit) Ha-
npasiaénue Ha obOcnénoBaHue W ckasan, uto (aéByika) TOXe HAZO 0Opa-
THTHCS B MOJIMKIIHHUKY.
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T VIII. Bripasute npécn6y, coBér.
Odpaszéy; BHI3BaTh Bpaya — Buizosu(me) Bpayal

CXO/UTDH B IOJUKIUHUKY —
06paTUTBCS K Bpayy —
TTIOCOBETOBATHCS C BPAYOM —
cAénaTh aHATU3BI —
U3MEPUTD JAaBjénne —
TIPUHUMATH BUTAMHHBI —
OTKPBITH POT —

TIOKa3aTh rOpJo —

ABIIATD TIYGOKS —
NOCTABUTD TPANYCHUK —
B3ATh PELENT —

KYHHTB JIEKAPCTBO —

*IX. l'[poqmame BCJYX TeMnepaTypy, CKaxkhTe, KaKasA OHA — HopMaJIbHaa,
nonblmexmaa, nonumennaﬂ, 6uenp BbIcOKas. Onpeemire, TAXKENAO JIH
66JieH yeioBék ¢ TakGit Temneparypoii.

Oébpaséy; 37,3° —
373° — TpI/IIIIIaTb ceMb M TPU.
310 HemMHGTO nOBLiLIIEHHAd TeMIepaTypa. JlyMalo, 4To YéI0BeK

He300pOB.

1.36,6° — - 5.387° —
2.40,2° — : 6.39,8° —
3.37,1° — ‘ , 7.37,5° —
4.39,1° — : 8.36,5° —

X. CxaxiTe, KaKk HA/I0 IPUHUMATD JIEKAPCTBO.

Obpaséy; TIpunuMaiiTe 3T0 JTeKAPCTBO TIO /IBE TabJETKY B IeHb MOCTIe e/bl.
népen endii : YTPOM U BEYEPOM néciie mpuéMa MU
= | =
= =
TPH pasa B [leHb népe CHOM R
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*X1I. IlpounTaiite cumntombl 6oéaneii u mocopéryiite neuénue. Uendanayii-
T€ /IaHHbIE HIKe CJI0BA M CIOBOCOYETAHHUS.,

1. ¥ Jamu remneparypa 38,8°, eé 3H06uT. J{A1a xAaTyeTcs Ha TOJOBHYIO 60JIb,
KAalleJib 1 HACMOPK.

2. Y bopiica [lerp6Buya runeprouuss, AaBjiéHue nossimenyoe: 190/120 (cro
AEBSIHOCTO HA CTO ABAANATH). VIHOrIA y Herd KpYyKUTCS TOMOBA.

3. Harama HacTymiia Ha pxKaBblii rRo3zb. E€ pomvitesiu G4eHb BOJIHYIOTCS, TO-
TOMY 4TO MOCJEIHION TPUBUBKY OT CTONOHSIKA (TeTaHyca) el nénanu mé-
CSTH JIET TA3al.

4. Y Biitu 6010T KUBOT. 9To octpasi 60b 4y Th ke mosica ¢ HpaBOI/I CTOPOHBI.

5. JliiMa CTan noCTOAHHO KAILLISTS. 1o cyxGit Kamens 6e3 APYIIHX CUMITOMOB
IIPOCTY/1bI HJIH IPHIIITA.

6. AHs 1UTa BHU3 10 JIECTHHIE U yTaaa. OHA He AYMAET, YTO CIOMANA HOTY, HO
el Bcé paBio dueHb OGJIBHO XOMHTS.

C10BOCOYETAHUS: TPUHUMATH JEKAPCTBO U JICKATH B MOCTENH, CPOYHO JIeUb
B OOJIBHHALY U ¢/1671aTh OTIEPALUIO, CAEIATD BCE AHATN3DI, CENATh PEHTIEH, ITPOM-
TH NMOJIHOE 00C1610BaH1e, CAEIATh YKOJ, PeryIsipHO MPUHUMATD IIPEnapar.

T XII. 3ameniTe NpsaMyI0 pedb KOCBEHHOIA.

Obpasey; ITéts ckazam: «34BTpa s 10HAY K 3yOHGMY Bpauy».
[TéTst ckazan, umo 3aBTpa oK NOUAET K 3yOHOMY Bpauy.

1. Béuepom Hiina cxasdna: <Y mens 6oadT ronosd». MaTs ckxasdna Hiine:
«3Mépp Temmnepatypy». 2. Oréu cnpociia ceina: «Kornd npuaér spau?s
Coin orBétui: «Bpau npunér ndcne asenagmatu». 3. Ipodéccop ckasin
MO€ii cecTpé: «Bbl 1o/kHbl eub B Gobuiy». CecTpd cripociina; «CKEAbKO
BpéMeHH s 61y nexars B 6onbHANE?> 4. MaTh ckazdna ceiny: «He 3abbiBait
IPUHUMATD TabAéTKH YTPOoM M BéuepoM». Manpuuk orBéTuia: «MHe He
Hpapsatcs 3TM Tabaétku. OHH rdpekue». 5. Bpau ckazdn manuéury:
«Cnénaitte Bce aHanM3bl M TpoHAdTe MOAHOe obciénopanues. IlaruéHT
crpocis: «MHe HA0 aé1aTh peHTIéH? »

*XIII. Ilepenaiire nnandru Bpauya v GOIBHOrO B KGCBEHHOIH péun.

Ob6pasypyt. 1. — IIpunumMaiiTe 310 JTEKAPCTBO MO ABe TabAETKH ABa pasa
B fieHb. Erd MOKHO Kyn#Th B 11000# anréxe.
Bpau eosopum (cosémyem), umébor 60ao10U npunuman 3mo e-
Kapcmso no 0se mabnémxu dea paaa 8 Oenn, U umo ezd MOICHO Ky-
numv ¢ mob0OU anmeéxe.
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2.— A uméert 3HauéHue, B KakOe BPEMsI [IHsI IPUHMMATD JEKAD-
CTBO?

Boawnoti cnpdwusaem (xduem 3namo, unmepecyemca, 3aoaém
B0ONPOC ), UMEEm I 3HAUEHUE, 8 KAKOE 8PEMSL OHA NPUHUMAMY Ne-
Kapcmso.

1. — Méubie kypute. JIErkye y Bac He B JIydIlleM COCTOSTHUM.
— 3HAYUT, MHe HA0 OPOCUTD KYPUTDH?

2. — ¥ Bac He rpuii, a npocryaa. Tem He MéHee, onexure AOMa AeHb UIH IBa
Y IPUANTE KO MHE B YETBEPT.
— A uT6-HHOYAb HAZO TIPUHUMATH?
— Ecau TemuepaTypa 6yzeT moBbimarbes, npuanMaiite acimpus. [Mobosb-
1e IEHTe, HalpUMEP, Yail ¢ IMMOHOM HJIIK C MEIOM.

3. — Bam H440 BHMMATEJNbHEE CHAEAWTL 3a 340POBbEM. 3aHMMAUTECH
cnopromM. [Toyamie BoiesskaiiTe U3 ropoaa Ha MPUPOAY.
— A Henp3sd npécto aénaTh 3apsaaky adma? Y mens MAT0 CBOOOIHOrO
BPEMEHH.

*XIV. CoctéBpTe pacckia 0 TOM, YTO BHAEIH CTYAEHTHI-MEIMKH, OYyayme
BpayM, KOIJa OHH ObLIH HA MPAKTHKE B MOJMKINHUAKAX M OOIbHAIAX.

Oopa3zupi: 1. IlpakTUKAHTBI MMETU BO3MOKHOCTD IIOCMOTPETH, KaK pabo-
maem coBpeMéHHas OONbHUIA.
2. Ux unrepecopasia paboTa nmepcoHaa.

Ouit cMoTpénn COBpPeMEHHast MeJUIIMHCKAsA TEXHUKA
BHJIE/IN pabOTaIoT Bpauh ¥ MEACECTPI
caynanam BpauH OecényioT ¢ 60AbHBIMI
HabJ 04N PEHTTEHOBCKUiT KaOUHET
CTIeIAIN [é1a10T CIOKHDBIE OTIEPAUN

WUx wuHTepecoBan (-a, -0, -1)| J€4at AeTéll OT TAKENbIX 3aboneBaHNit

yauBHI (-3, -0, -1) IIPOrPAMMA TIPMBHBOK U MMMYHU3AIIMY
BOIPOCHI, CBS3aHHbIE ¢ MHMEKIMOHHBIMY GOIE3HSIMU
MeTNEPCOHAN OTHOCUTCS K GOIbHBIM

T XV. IlepeBeaiite Ha pyCCKHii A3BIK,

1. — How do you feel?
— Very well, thank you.
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— They say you've been ill.
— Yes, I was.

— Were you in hospital?

— No, I was at home.

N

. — You look ill. You ought to go and see the doctor.
— I saw the doctor yesterday.
— What did he say?
— He said I've got to stay in bed and take some medicine.
— Why aren’t you in bed then?
— I've been at the chemist’s.

3. My father often has a headache. The doctor prescribed some medicine for his
headache. My father says the medicine helps.

4. — I've not seen Nikolai for a long time. What's the matter with him?
— He’s not working now. They say he caught a cold, and is in bed.

5. — Your sister’s been ill?
— Yes, she had an operation and was in hospital for two weeks.
— How is she now?
_ She is better, thanks. She is at home again (lit. already). The doctor said
she can go back to work in a week’s time.

6. — What’s the matter?
"— I've got a bad cold and a headache.
— What's your temperature?
— This morning I had a temperature of 37,7 (99 F).

7. The doctor prescribed me some medicine. He said that I've got to take one
tablet a day before dinner.

8. Vladimir has got a toothache but he’s afraid of going to the dentist.

T XVI. Noné mure 1nanéru pénimKaMy.

1. — ?

— On 3a6071é71 TPH JIHST HA3AL.
— ?

— Y1poM y Herd 6b11a Temmneparypa 37,5
C?

— Cefiudc oH uyBcTBYyeT cebsi XOpoIIo.
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— 2
— Jla, OH IIpMHUMAJ JEKAPCTBO.

2. — ?

— ¥ MeHst 60AUT TOpIIO.

- ?

— Her, st He Ob11d y Bpaya.
3. — ’ ?

— [Ta, emy OYayT aénaTh OMEPALHIO.
2

— VY Herd anneH/UAINT.

XVILI. IIpountaiite coBETHI XKypHATA «310pOBbe»> . CKasKATE, UTO HYXKHO 1EJ1aTh
1 4€ro He HYKHO A61aTh, YTGOBI OBITh 30POBBIM, He GOJIETD M HE CTApETh.

Mano ecrb.

MHOro ecTh.

[I16THO ecTh HA HOYD

[TrTh 1060/ABIIE BOABL.

[Tutk MHOTO KOe.
310y1n0TPeDIATD aNKOTGIeEM.
Muoro Xom/in

ITo yTpam Gérats.

T1ésbiit EHb CHAETD NEPEN TeNeBH30POM.
Xopoio criaTh.

MHGOTo KypHTh.

YAcTO CepANTHCS, HEPBHUYATS.
He TepsitTh 4yBCTBO KOMOPA.
Bonblite yabiOATbC.

Perysipao BaHI/IMaTBCH CTIGPTOM.
OneBATHCA HE TIO TIOTOLE.

XVIII. Cornachtech HiH nocnopbre. ApryMeHTHPYiTe CBOE MHEHHE,

Ecaut BB TpocTysKeHsl, 0BSI3ATENBHO HALO JIEKATb 1GMA B HOCTETH.

JlaBast COBETbHI, BPauH JIOJKHBI CYUTATHCS C MHEHHEM ITAI[UEHTA.

Bpau o6si3an coobmaTb 601bHOMY, 4TO TOT GGJIEH Her3neurnMoil 601é3HbIO.
TpaauimonHasi MeauIIiHa He COOTBETCTBYET MOTPEOGHOCTSIM CETOMTHSIIITHETO
AHs. BAXXHY10 POIb UIPAIOT ajbTepHATHBHBIE I HETPAAUIHUOHHBIE METOBI
JICYEHMUS,

5. JIyuiiie neunTHCS TPABAMH, YeM TabIETKaMu.

o~ =
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Kak usmepsiioTr remneparypy

B Poccuun Temnepartypa uamepsieTcs no wkané Liénbcna. HopmaneHom
TemnepaTypoii cuutaeTtca 36,6 (TPMALATL WECTb U WecTb) rpaayca. Ecnm ne-
peBecTy 3Ty undpy Ha wkany Papenréirta, To nonyumrtes 97,9. Kak xe tak?
Beab B CLUA, Anrnuum, ABCTpanym Ha TepMOMeTpax HopMAanbHas Temnepa-
Typa ykasbiBaeTtcq kak 98,6 (37,00 C)! 3HAUMT nn 370, 4TO Y aMEPUKAHLEB,
AHMNNYaH, aBCTPANNALEB KPOBb ropsayée, 4em y pyccknx? Huckdénoko! O6n-
ACHéHWe npocTtoe. Ha 3anaze NpuHATO M3MEPsiTb TeMnepaTypy, NONOXMWB
TEPMOMETP B poT, a B Pocchu erd knaayT nNog, MbILUKY, rae 4yTb npoxnagHee —
poéBHo Ha 0,4 (yeTbipe aecaTbix) rpaayca Lénbcus.

Anoa (cTtonétHuk)

PactitenbHbll MUPp NpepnaraeT HaMm orpoMHOE KONMYECTBO LenéBHbIX
cpencTe, KOTApbie MOXHO MCNOb30BaTh 418 COXpaHEHMS 300P0OBbS Yeno-
Béka. HecmoTpsi Ha ycnéxu dapmakonérum, uenébHbie pacTéHus no-
npeéxHeMy wmpoko mcnonibayloTcs, 0CO6eHHO B HAapOOHOW MeauuWHe.
- NpUMeHEHWe pacTéHuin ong nevyéHus pasnnyHblix 6osé3Heln Hayanocb B
hpeBHéNWMe BpemMeHa. CyulecTByeT Hemano nerévg ob mctépum ot-
KPLITU] W pacnpoCTPaHEHUR PA3HLIX NEKAPCTBEHHLIX pacTéHui. OgHa 13
HUX pacckaseiBaeT 06 ands.

PoaviHa anda — Adpuka, HO B HacTosiLLLee BPEMS OHO PacnpoCTPaHeEHs
BO BCEM MUpe. B cTpdHax ¢ XapKuM KAMMaTtoM OHO pacTET B €eCTECTBEH-
HbIX ycnosmax. B cTpaHax ¢ yMEpeHHbIM KnMMaToM ands — JOoMAaluHee
pacTtéHue. Tak, B Poccum 4yTb in HE BO BCEX AOMAX HAa NOAOKOHHMKAxX pac-
TET ands, NnonyynBLwee 30eCb Ha3BAHWE «CTONETHUK>.

370 pacTéHne CoadpXnT, MO MHEHMIO Y4EHbIX, 6kono 70 NonésaHbix Ans
yenoséka uenébHbix BewécTB. COK U3 CBEXUX NINCThbEB andad NOBbILWAET
UMMYHUTET OpraHnaMa, ynydllaert anneTuT, NeYnT xenynodHole 3abone-
BaHW4, oBneryaeT ronoBHble H66K1; CMECb coka andéa ¢ MEQOM U XUPOM
npuMeHsieTcs ansa nevyénus tybepkynésa, a cMecCb coxa C pacTiTesbHbIMU
Macnamu — A5 nevéHuns KOXHbix 3aboneBaHnii,

Kak v korna anés nonano 8 EBpony n Ha opyriie KOHTUHEHTLI?

NeréHpa rnacuT, 4yto Anekcanap MakenGHCKuiA, roToBack K BOMHE ¢ MNép-
_ cuen, obHapyxun, 4To nepcrmackoe BOMCKO NO YACNEHHOCTU BO MHOro pas
NpeBoCXOANT erd apMuio. Anekcasap noHss, 4TO eMy HeoOx0aMMO HailTu
CPEACTBO, KOTOPOE NOMOrano Obl paHeHbIM BOMHAM ObLICTPO BO3BPALLATLCS
B CTpOW. AnekcaHap obpaTuncs K CBOEMY YYUTENIO — BEANKOMY FPEYEeCKoMY
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dunocody Apuctétento. ApucToTenb NOCOBETOBaN CBOEMY YYEHUKY 3aBoe-
BaTb ACTpoB CokdTpa y noBepéxna Apprkn B MHaMtCKOM okedHe 1 3aBna-
O0&Tb UE&HHBLIM PaAcTEéHMEeM, COK KOTOpPOro ncuenseT paHel U nanédmsaeT oT
MHOrx 6onésHen. AnexkcaHap 3aBoeBai OCTPOB U B KA4eCTBE LEHHOMo TPO-
¢dés NnpuBE3 pacTéHne, Ha3bisaemMoe anoa. C Tex AdBHUX BPeMEH anda ¢cTano
KyNeTUBMPOBATLCH KAK NEeKAPCTBEHHOE pPacTénue no Bcemy Cpeam3emMHo-
MOpbI0. Mo3aHée nenaHubl 3ases3nn anda B HOBbI CeT, a notémM OHO pac-
MPOCTPaHNIOCL NO BCEMY MUPY.

TecT

3Haere nu Bbl Ceb65?

OpésHne rosopunu: «B 3go0pdBom Téne — 300pO0BbIA ayx». Henoséx
nomkeH 6epéyb CBOE 300p0OBLE HE TOLKO B CPEOHEM M CTApwweM BO3pacTe,
HO ¥ B MOnoaoctTn. NMocMoTprM, Kak Bbl OTHOCUTECH K CBOEMY 340POBLIO.
MpounTainTe BONPOCH U OTMETLTE OTBETLI.

1. Kak Bbl nuTaeTtecs?
a) NOnHLIV 3aBTpak, 06én 13 2-3 67104 U NErKNIA YKMH
6) nHorga 6e3 3asTpaka unn obéna
B) BOOGLLE HUKAKOIro pexima

2. Kypure nu Bui?
a) Het
6) 1-2 curapétbl B eHb
B) Na4Ky B AEHb

3. Ynotpebnsiete nuv Bol KPENKME HANWUTKN?
a) HeT ,
6) nHorpa — NO NPAasaHVKam UM NPU BCTpeYe C APY3bsiMU
B) 4acTo, nopoi 6e3 ndeoaa

4. MNuéTe nn 8bl kKODE?
a) G4YeHb peako
6) He BOnbwe 1-2 Yallek B AeHb
B) 64eHb MHOro

5. AénaeTe nun Bbl 3apaaKy?
a) aa, kaxaoe yTpo
6) nHorada, xoTa cobupaloce féNaTtb PEryfsapHo
B) HE pénato HUKoraa
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6. MpuHnmaete nu Bbl Kakne-HNOyOb nekapcTea?
a) HeTt
6) NPUHMMAID TOMBKO NO HEOBXOAMMOCTU, N0 HA3HAYEHNIO Bpada
B) NPUHUMAIO KAXObIA AEHb

7. 3aHUMAaeTech N Bbl CNOPTOM, TYPU3MOM, Gu3nyeckon paboToin Ha BO3ay-
Xe B BbIXOAHble gHN?
a) ha, v B cyGH60TY 1 B BOCKpPECEHbLE
6) nHoroa
B) HET, NPeANOYNTAID 3aHUMATBLCA AOMALLHVUMM AeNAMU 1 OTAbLIXATb Népea,
TEeNeBu30pPoM

8. Kak Bbl npoBoauTe 4Tryck?
a) NyTeLweéCcTByI0, 3aHUMAKCb TYPU3MOM
6) nexy Ha nnsaxe
B) K&XAbIA pa3 No-pasHOMY

9. Y710 pa3gpaxaet Bac Ha paboTe n péma?
a) HUYTO, HUKorga
6) HEMHOrVie BELWW 1 PEako
B) MHOroe

10. NocTaBnseTt nu BaMm yaoeONeCTBUE Balla padbdTa?
a) ha, paboTalo C yooBONLCTBUEM
6) paboTa B OOLemM ycTpaneaeT
B) paboTato 6e3 ocoboro nHtepéca

NocunTtainTe, ckénbko BannoB Bbl HABpann, écnu oTBET a) ctout 4 Banna, oT-
BeT 6) — 2 6anna v otBét B) — 0 6annos.

Ecnv Bbl HaGpanu:

oT 33 g0 40 64nn108: y Bac ecTb BCe LWaHckl AoxuTb A0 100 net. Y Bac otnnyHoe
3p0posbe. Ecnv Bbl U ganblue ByaeTe BECTI 300pOBbLI OBPA3 X3HW, Bbl 40 My-
B6OKON CTAPOCTU COXPAHNTE aKTUBHOCTL U SHEPTUIO.

Ho noaymaiite, He CNALLKOM N MHOro CUN Bbl TPATUTE, HTOOL! NOAAEPXKNBATDL Ce-
65 B popmMe? He TepsieTe W Bbl HEKOTOPbLIE MANEHbKME PAaOCTN, 6e3 KOTOPbIX
XU3Hb NPOCTO HEMHTEpPEcHa?

oT 16 [0 32 64an108. Yy Bac He TONbKO xopbdllee 300pOBbe, HO U xopodllee Ha-
CTPOE&HME. Bbl, BEpOSITHO, 0BLLIMTENBbHBI, BCTPEYAETECH C APY3bSMU, MOBUTE ya0-
BONMLCTBUSA, KOTOPbIE AENAI0T BALLY XU3Hb pa3HOOBPA3HOIA.

Ho nogoymariTe, He 6yaOyT v BaWM NPUBLIYKL CO BPEMEHEM BPEAHLIMI ANA BaLLe-
ro 300poebA? LOCTATOMHO N Bbl 3aHUMAETECh cndopTomM? He MHOro nu nbéte
kode? He cnnikom nn yBnekaeTechb KPENKMMIM HANUTKaMn U CUrapétamMm?
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o1 0 4o 15 641108, Bbl OTHOCUTECH K CBOEMY 300POBbLIO NErKOMBLICNEHHO. Be-
POSAITHO, Bbl YX& XANyeTeCh Ha NIOXOe CaMo4yBCTBUE, NPUHUMAETE Pa3Hble ne-
kapcTea. Balwe 3a0poBbe B Bawmx pykax. Camoe rnmasHoe — 3TO 300pOBbIi
60pa3 XM3HWU. JTO 3HAUUT xopoLlee PErynapHOE NUTAHWE, 3aHATUA CNOPTOM,
HOPMASbHBIW COH. M MéHblue kOde, cUrapér 1 Kpenknx HanuTkos!

mopoi now and then
PasaAPaXKATH irritate
JOCTAaBJSATh YAOBOJIBCTBHE to give pleasure
IpUBBIYKA habit
JETKOMBICJIEHHO thoughtlessly
CaMOUYBCTBHE feeling

Becénbie ncropum

OavH Monoaodr Yyenosék NG34HO BCTABAN N0 YTPAM ¥ HACTO ONasabiBan Ha pa-
661y. OH oBpaTnnca Kk Bpady.

— Ha yt0 xanyetecob?

— Béuepom s He Mory AONro YCHyTb, a YTPOM CMND Tak KPErko, 4To YacTo
0onazabiBaio Ha pabdoTy.

— 3710 He 6epd, — ckasan Bpay, — 9 AaM BaM NekapcTso. MpuHumainte ero
no oaHO6K TabnéTke Nnépea CHOM.

Bpauy BbiNMcan peuénT Ha NekapcTBO, 1 HOoLWAa noGexan B antéxy. Béyepom
OH NpuHan TabnéTky 1 nér cnats. NPoCHYBLUMCH, OH yBAAEN, 4TO eLweé paHo. Mpu-
DA Ha paboTy, MonoaodH 4enoBEeK cKasa: ) _

— YynécHoe nekapcreo! A crnan kak youTblid! Y sBnaute, cerdaHs A npywén Ha
paboTy BOBpEMA.

— No3gpasnaem, — OTBETUNN emy, — HO rae Bbl Obinv BYepa?

* * *

OnoHaxapl K N3BECTHOMY Bpavy Npuwén 64eHb BOrathiid U G4eHb XAaOHbIA
nauméHT. OH 3Han, 4TO 3a NépBLIA BM3NT Bpay 6epéT 500 pybnén, 3a nocne-
aytowme — no 200 pybnéin. -

MauméHT peLlunn cakoHOMNUTb.

— N66pbIA AeHb, MO foporoin A6KTOp, — CKa3&sn OH, — AaBHG A He Obin
y Bac. ’

Y Bpaya 6bina oTANYHAA NAMATb, OH 3HAN BCEX CBOWNX NALNEHTOB U Cpasy
noHanN, B 4ém Aéno. OH BLICTPO OCMOTPEN NaunéHTa.

— 9 He BMXY HUKAKNX M3MEHEHWIA, — CKA3as OH, — NPOAOMKAATE NPUHUMATL
TO, 4YTO 8 MPONUCan BaM B NpOLwNnbin pa3. Becerd pd6poro n 6yabte 300p0BLI.
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Ypox 13

JIOBUTE J1U Bbl TEATP?

Cerdaust Mbl uém B Bosbiidit TedTp caymars 6mepy I1. M. Yaiik6Bckoro
«EBréunti Onérun». Kak Bcernd, 1 HeMHOro BOJIHYIOCH, XOTS Mbl YACTO OBI-
B4eM B TEATpE.

[Iépen TeATpoM, Kak 06BIYHO, HOMBITAS TOJIA.

— ¥V Bac Her mfiHero 6maéra? — CHPAIIKMBAIOT HAC CO Beex cTOpOH. bu-
nétel B Bonbnidil goporiie, Ho BCE paBHO XKEMAIOIUX HOMACTh B TEATDP He-
MAJIO.

M1 BXO,HI/IM B TEATP, pas,ueBaeMCH B rapaepo6e u HpOXO,I[I/IM B 3a;1. Hamm
MecTd B mapTépe, B TpeTbeM psny. Mot canimest u CMOTpPIM NpOrpammy.
[Tapruio Tarbsiubl ceréaus ucnoausier Codoa Kéaposa, mononas, Guens ta-
gauTaveag meBdna. OHA m3BécTHa He TONBKO B PocciiM, HO U B JpyrMx
CTpaHax, TAK KaK néja 3Ty MapTUio B OnepHbIX TeaTpax Béusl, JIoHaoHa, ITa-
piixka. [Taptuo EBrénns OHErMHA CETOAHS MOET U3BECTHBIN OIepHBIN neBéI|
Muxaun JIébenes. Hegasuo Mol cablmani erd B «[1MK0oBOI 1ame».

HOCTeHeHHO C06Hpa€TCH ny6J1m<a B opkécrpe Hac FpaI/IBaIOT MHCTPYMEHTBL
3peHnT HOCJICI[HI/IH 3BOHOK, B 34J1€ TACIIET CBET U HACTYIIAeT THNIMHA.

BBquT yBepTIopa CKOJIbKO pas Mbi cnmmaﬂn 3Ty rermam;nyro Mysmcy'
W Bcé paBHO oHA BOJIHyeT Hac. HOJIHHMaeTCH 3aHaBec, ¥ B 3aJie paEiJIaIOTCH
TPOMKME aTIOAUCMEHTBL 3pUTEIEN, OLUEHUBIINX NPEKPACHDBIE AEKOPAIUH,
HepeHEcIIe Hac B caJl CTApoil pycckoil ycaapber. Cioad, B ceMbK) TPOBUH-
[UAJBHON NOMENTUILI, KOHbIH ModT JIEHCKUI NPUBO3UT CBoerd cocélna M
apyra, rocta u3 Ilerepbypra, Epréuust Ouéruna. 3necy Brepsbie QHéruH
BcTpeuyder Tarpsiuy. JI1060Bb MPOBUHIHATBHON AEBYINKHU HE BOJHYET, HeE
TpéraeT erd. Tartbsina cTpaadet, BUAS x0a0aHOCT OHErMHA...

Bo Bpéms aHTpéKTa MBI BHIXOUM B (boﬁé 3116(:b Ha créHaxX BHUCST MOPT-
peTbI KOMIIO3UTOPOB, AMPIKEPOB, apTHCTOB. B OAHOM U3 34710B (1)01/1e 601b-
wdst PoTOBBICTABKA, paccxa%maromaﬂ 06 uctépuu Tedtpa, o eré Hanbdnee
BIEYATISAIONIMX TOCTAHOBKaX.

Cuéna npox6aut 3a cuénoii. C BonHéHNEM CesiT 3pHTeNH 3a AEUCTBH-
eMm. Ban y Jlapunsix, ccopa Ouéruna ¢ JIEHCKUM, 1y31b ¥ Hbe b MOTOAGTO
no3ra...

Bot u mocsiéanss cuéta — nocaéauss Betpéua OuérnHa ¢ TaThsiHOM.
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«CuacThe 66110 Tak BO3MGKHO, Tak OIU3KO...» — MOET OHErnH.

Konyderca cnekTaKab, 3pUTean AGAr0 amIoAWPYIOT W HECKOJABKO Pa3
BBI3BIBAIOT aPTHCTOB Ha ciiéHy. CocTaM nmpenogHocsat 6ykérsl BeTOB. Mbr
BbIXéJII/IM u3 TeéTpa 1 ocTaHABAMBaeMcs ¥ adumy, 4To6bI HOCMOTpéTb pe-
nepryap Ha caéayromuii Mécsau. Yro unér B Boapmdm B caépymontyo cy6
661y? Banér Cepreﬁ [Ipox6dbeBa <<P0Me0 u [[xcynbeTTa» 3ro I‘aCTpOJII/I
MiiHckoro TeaTpa Smepsl 1 6anéta. Ml 3HdeM, 4To B MUHCKOM TedTpe 3aMme-
yiresnbHas Hanétnas Tpynna. U xotd mul ¢ [ldsaom He pas Bizenu 3ror Ha-
JIET, Mbl pellldeM IOCMOTPETD erd ené pas, emé pas HOCJIyLuaTb BOJIH}?IomyIO
MY3BIKY Hpoxoq)beBa HOCMOTpeTb mpeKpacHo MOCTABJIEHHBIE TAHIIBL, TTOJTIO-
60BATHCA BEIMKUM MCKYCCTBOM MacTepOB PYyCcCKOTo 6anéra.

KOMMEHTAPUU
1. Tapruto Tarb4nbl ucnoaHfAna Mo- A young singer sang the part of
JI0Zasi NEBHILA. Tatyana.
MCIIOJIHATH ApTHIO, POJTH to play the part
MCTIOJHUTD
umo
neThb HAPTHIO, APUIO to sing the part, an aria
cneTkh
2. Mbl CABIaIH 3TOTO MeBUA. We have heard this singer.
Bbl caviwanu 51y HOBOCTB? Have you heard the news?
Bul cavlwanu 51oro neBua? Have you heard this singer?

Mt BHUMATENBHO cauany erd pacckds.  We listened to his story attentively.

Distinguish between casimare and caymars:
There is a similar distinction between iaeTs and cMOTPETb.
CasimaTts and BiizgeTsh denote:

a) the ability to hear and to see;
6) astatement of fact.

Caymarb and eMoTpéTh denote a purposive act.

These verbs are Russian equivalents of English look — see and listen — hear.
Speaking of films and plays you can say either siigen or cMoTpéan:
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Mb1 cMompénu 3TOT CTIEKTAKIIb.
Mbl gti0enu 5TOT CIEKTAKb.

3. Yto uaér cerdéans B Boabmdm What is on at the Bolshoi Theater

TeaTpe? _ today?_ . .
StoT biinbM HAET Bo Beex kuHo-  Lhis film is on at all the cinemas
Tearpax. (amep. movie theaters).

4. a) Tuarénbm odeedmuvcs/odémvcs “to dress (oneself)”; pazdeedmo-
ca/pazdémoca “to undress (oneself)”.

Imp. Perf.
0/IEBAIOCH " OnéHyCh
OZieBAEIIbCA ' O/IéHeIb s
0feBAIOTCA ONEHYTCS
0/IeBATICA onéica

(ue) onesaiics! onéuncsal
Imp. Perf.
paszieBAOCh pa3aéHych
pas/jeBaenibest pa3aéHenbes
paseBATCA pasaéuyTcs
paszeBacs pasaéncsa
(ue) pasneBaiics pasiéHncs!

6) Tnarénbl odeedmv/odéms v nadesdamv/nadémo

OEeBATh K020 pebénka, JouKy, HOJIBHOrO

OnéTh

Ha/leBATbL  4mo KOCTIOM, IIJIATBE, TUTAIlL, LIS, CATIOTH
HA/16Th

5. Active verbal adjectives (active participles). Russian verbs can be made
into adjectives which name “the one that does something”. These forms are
somewhat bookish shortcuts of kotépsiit clauses, as the examples show:
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Present tense forms
CpaBHUTE:

910 (OTOBHICTABKA, PACCKA3bBIBAIO-
masi 06 ucTOpIK TEATpa.

@otorpadun paccki3piBaJM O Hau-
60/1ee BIEYATAAIOMMX IIOCTaHOBKAX,

Jrto ¢oToBHICTaBKa, KOTOpas pac-
cKaspiBaeT 00 UCTOPUU TEATpA.

®DoTtorpadun paccKa3biBaIy O MOCTa-
HOBKax, KOTOpbIe GOJIbINE BCETO Bre-
YATISIOT.

Infinitive Stem of present Participle
3HATh 3HAIOT 3HAIOIU I
PUCOBATD PUCYIOT PUCYIOIMMI
FOBOPUTD TOBOPSAT COBOPSIUIA
CMEAThCS CMeIoTCA CMEIOIMIHCS

Past tense forms
CpasHiuTeE:

[Iapturo TarbfiHBI MCHOJHSET Ta-
JAHT/IUBAS MEBULIA, HE Pa3 BBICTY-
naewmas B 310it poJIi.

Pasnaritea amiiogicMEHTHI 3pUTeiel,
OlleHABIINX IIPEKPACHBIE IEKOPALIAY,
nepeHécmMe Hac B Cal CTApoi
PYCCKO#M YCABObI.

MMapruio TaTbdnsl HcHONHSAET Ta-
JAHT/IMBasA IEBUL@A, KOTOpas He pa3
BBICTYHAJA B 3TOi posu.

PaznadTcs ariogucMERTHI 3pATENIEN,
KOTGOpbIe Ol eHWIM TPEKPACHBIE AeKO-
PALIMH, KOTOPbIE IEPEHECH HAC B Call
CTApoii pyccKoil ycaabosl.

Infinitive Stem of past Participle
3HATH 3HAT 3HABINMI
PHCOBATD PUCOBAT PUCOBABIIHIT
TOBOPUTD FOBOPHI rOBOpPHBUINIA
CMesAThCH cMestica CMeABIINICS
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OWAJIOIU
]

— Hiina, Tb1 ¢Bo6G1Ha Bé4epoM B 5Ty MATHHILYY?

— [a, croboana.

— Tbr He xGuellb TOUTH B TISITHUILY B TEATP?

— B kakgii? : !

— B Mauibiii.

— Ha urto?

— Ha «Bdaku 1 6Bupl». ¥ HUX HOBast TIOCTAHOBKA.

— S cavlurana o Heil. [loiiny ¢ ynosGabcteieM. JIro6mo nmbécer OcTpOBCKOTroO.
U 3HAI0, YTO B CIEKTAKJIE 3AHATHI BeAYLIHE aKTEPEL.

— Ans, Toi He cMoTpéna B Tedtpe EpM6énoBoit ciekTakmb «ITymkuns ?

— OH mén y HuUX JeT TpyauaTh Hasaz. Torad Ha Herd xoaumna Becst MockBa.

— 51 roBOPIS 0 APYTOM CIIEKTAKJIE, KOTOPLIN MOCTABM/IM HEABHO 0 TIbéCE OfI-
HOTO HAYMHAIOLIETO ApaMaTypra.

— W uro o cabimana o Hém? Uto roBopAT?

— ToBoOpAT pa3Hoe, 0/IHA XBAJIAT, APYTHe pyTaroT. [I03TOMY U XOUY IOCMOTPETD.
He x64emp moiTi?

— Hy, uro ke, moiay.

— Torna a zaiiay 3a T066# B cpéry GKOJIO MECTH.

— Xopomd.

— Y10 BBI AéNAETE B BOCKPECETIBE BEYEPOM?

— MpbI UA€M HA KOHIEPT.

— Kyna?

— B koHuéprHbIii 3an «Pocchsi».

— U yto Tam 6yner? Kakoin kouuépr?

— Dcrpaaubiii. Th ske 3HAEIB, MbI JIKIOUM 3CTPALY.

— U k1o B mporpamme?

— Hamw scTpaaHble 3BE3/IbI — MEBIB], MEBHIbI U PA3HBIE TPYIIIBI CO CBOUMU
XUTAMHU.

— TMo-mMGemy, BCE 510 MOKHO ITOCMOTPETH TIO TeJIeBU3OPY.

— Konéuno, Méxno. Ho koHIéPT — 310 npasanuk. OcobeHHo ajis xKeHbl, OHA
AéJ1aeT MPUYECKY, O1eBAETCS, HAZIEBAET HAPATHBIA KOCTIOM.

204



— IMonumaro. A st xoTén npuraacith Tebs Ha byT66a. Hy 9to %, KAK-HMOYab
B Apyroii pas. IIpuBéT sxené.
— Cmnacubo.

v

— CxaskiiTe, MoxanyicTa, KykoapHblit TeaTp imenu O6pasidBa ceiiuac B Mo-
CKBE?

— lla, HeﬂaBHO TEATp BepHyJICH c raCTpOJIeH Onn 6y11yT pa60TaTb 10 KOHLIA
I/IIOHH B BTOM ce30He OHW MOCTABWIM HECKOJIbKO HOBBIX criektakseir. Ho
€CJIM BBl HE BU/IEJIM UX CTAPYIO MOCTAHOBKY «HeoObIKHOBEHHBIN KOHIEDPT»,
005134TENbHO TOCMOTPHTE. BbI IOJIy4YHTE OrPOMHOE YAOBOIBCTBHE.

— A GUIETHI JOCTATH TPYHAHO?

— Boo6uié MockB1UK — HOJIBIIHE JOOUTEIN TEATpa, HO JETOM, B KOHIIE Tear-
PaNbHOTO ce3GHa, S AYMar, MOXKHO KyIHUTb OUIETH Ha Jt06YI0 Belllb, 110-
HACTb B J11000# TeaTp.

\')

— ¥ Bac ectb 6unérni B Boabmdii Ha «Boprica Togynosas?

— Ectb 71Ba Ounéra. ‘

— Ha kaxoii ieHb?

— Ha BockpecéHbe, Ha yTpo.

— Her, 5to He nogonzér. A uto uaét B Boabumdm B Bockpecénbe Béuepom?

— Banér «Jlebenrinoe 63epo».

— Bunérn ectn? 3

— Ceityac mocMoTpio. [la, ecth 1Ba 6unéra, HO He B mapTép, a B 6esibaTax. ITO
HeIJIOXHe MecTa: IIEPBbIi psjl, cepearina. Bosbmére?

— Jla, Bo3bMY.

Vi

— 3apascrByiite! CkaxiTe, moxaayicra, 4To CTOUT MOCMOTPETh CeRYac
B TeaTpax MOCKBbi'?

— A uro Bac HHTepecyeT — oOmepa, 6aJIeT ,/:[paMa MIO3UKJIBI?

— 51 mobmo 6 dmepy, HO Hpemae BCErd MHE XOTEN0Ch OBl IOCMOTPETH YTO-HUOYTb
B [paMaTH4YeCKOM TeaTpe.

— Ceityac B MockBe ecTb Kyla NONTH, eCTh YTO MOCMOTPETh. B HacTosimee
BpéMs B MockBé B60sbINe TpUANATH ApaMaTHYeCKUX TEATPOB.

— U B kako6it TeATp BBI MOCOBETYETE MHE MOATH?
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— 370 3aBUCHUT OT Tord, 4TO BaM GObIIE HPABUTCSL. Ecau o m$6ute Tpaau-
LMOHHDBIE CIIEKTAK/IM C JEKOPAIMAMHE, C KOCTIOMAMM, ¢ KIACCHYECKOH MY3bi-
KOii, BaM Jydnie mofiTi B Maubiii, B Xyaéxecrsenbiil, B «COBpeMEHHHK».
B MockBé MHOrO 1 aBaHTAPAHBIX TeATpoB — Tearp Ha [lokpdeke, «Catupn-
KOH» u apyrie. [Tocmorpiite aduy.

— Cnacubo.

Vil

— Upa, ne xuern BéuepoM MOHATH B KUHG?

— 3auéMm? B kuHOTEATpPaX CMOTPETH HEYETO.

— Torna naBait mocMéTpuM KakGi-Huby b BuneodrnsM. Hanpumép, «Bpats.

— «Bpat»? §1, xdxkeTcs, 4TO-TO CJblmaia 06 SToM pHabME, TO JH 310 HOEBHK,
TO Jii1 HUIBM 0 Madun.

— Her, 1o ne 6GoeBHEK, a AOBOJBHO Cepbe3HbI GuibM. OH gdXe Kakhe-TO
IPEMUH TIONYIHI. B HEM CHUMAIMCH MOJTOZIbie TAJIAHTINBbIE APTHCTHI.

— A ouém :—STOT PubM?

— Tsl mpaBa: peyb MIET 0 macduu. LnaBubIi Tepdit npnesxcaeT u3 HpOBI/IHHI/II/I
B Iletep6ypr nociie dpmum. Crapwmuii 6pat BoBJeKAeT €r6 B npeCTyngm
MHD, ¥ OH JO/DKeH COBepHII/ITb y6I/II/ICTBO no xontpakty. Ho BBIXOZII/IT 4TO,
XOTS OH ¥ ’KMBET B KDUMHUHAJIBHOM MHpe, OH He MOKET YOUTh IPOCTO Tax.

— Kaxetcs, 510 gefiCTBUTENBHO HHTEPECHBIH (DUITBM.

KOMMEHTAPUU
1. MbI uném Ha KOHIEPT. We are going to a concert.
WUITH : TEATp CIIEKTAKJIb
XOMUTh KYod B  Kiayb Ha umo Ha | meécy
KOHCEPBATOPHIO onepy

Hanér

puabm
2. A 6UNéTHI OCTATH TPYAHO? And is it difficult to get tickets?
AOCTABATH umo to get something

IOCTATH
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Imp. Perf.
ZIOCTAK) JAOCTaHy
0CTaélb JIOCTAHeIIb
JIOCTAOT JOCTAHYT
JIOCTABAJ JOCTAN

| (ne) nocrasaii! AOCTAHB!

Kymits 6unéter (kuiry) is a simple operation that presents no difficulty, while
AOCTATH 6UéTHl (KHATY) means to obtain them with some difficulty.

Tne BBl docmanu 3Ty KHATY?
IT0 G4eHb pénKasi KHUTA.

S1 nymato, Mal e docmanem 6unéros —
cerd/iHs IpemMbépa.

3. Méxuo nonacrp B 10606 TEATp.

Where did you get this book?
This is a very rare book.

I don’t think we'll manage to get tick-
ets as it’s the premiére tonight.

You can get into any theatre.

to get into the theatre or a concert
(in spite of difficulties in getting tickets)

TIOTIAIATh Kyoa B TEATp

MOIACTD Ha KOHIIEPT
Imp. Perf. -
MOMAJA0 HOnaxy
HOMaaentb IV (1103
HONaAA10T oAy T
WONEVER] MOTIAJ
(He) momanaii! (ue) momami!

Kax THl nmondn Ha 3TOT CIIEKTAKIID,
Be/Ib BCe OWIETHI 1aBHG TpOaaHbI?

51 xouy moittit B Bonpmiii Tedtp, HO
TOBODPST, Tylda TPYAHO nNONACMb
(TpyaHO 1OCTATH OMIETHI).

How did you manage to get (a ticket)
to this show with all the tickets sold
out a long time ago?

I want to go to the Bolshoi Theatre

but they say it is hard to get in (to get
tickets).
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Compare one more meaning of nonacrs.

CxaxiTe, HOXKANYICTa, KaK nondcms
Ha Hépckuii mpocméxt?

4. YTo cTOUT NOCMOTPETH B TEATpax
MockBai?

Please tell me how to get to Nevsky
prospect (avenue)?

What is worth seeing in the Moscow
theatres?

Créut meaning ‘to be worth’ only has the following forms:

CTOUT — He cTOUT (present)
cTéMI0 — He cTOnIO (past)

After er6uts the infinitive (perfective or imperfective) is used; after a negative
verb — He cTéuT, He crémno — the imperfective infinitive is used.

CpasHuTE

Cmébum nocmompéms 3TOT HPUIBM.
He cmbum cmompéms 51oT GuabM.

5. B MocxkBé ecTb Kyia moiTH, écTh
4TO IIOCMOTPETH.

EcTb K KOMY MONTH.
EcTb ¢ KeM IIOTOBOPHTb.

EcTb rae nocuzaéts.
Negative forms:

Héxyna moiTH, Hé4ero mocMoTpéTh.

Hé k KoMy MOHTH.
Hé ¢ xeM NOTOBOPHTS.

Hérae nocuaérp.

This film is worth seeing.
This film is not worth seeing.

There’s a place to go in Moscow,
there’s something to look at!

There’s someone to go to.
There’s someone to talk with.

There’s a place to sit peacefully!

There is no place to go, there is noth-
ing to look at.

There is no one to go to.
There is no one to talk with.

There is no place to sit in peace.
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SANOMHUTE

1. Boisanemu dror uabM, 3ty npécy?
Bei caymanu 3ty Onepy?

2. Yro upér ceroauss B Boubmom
Teatpe?
B kakoMm Tedrpe uaéT 3Ta npéca?
3. Kro urpaer posb I'imnera?

4 Yro 310 32 Bemb (nbéca, omepa)?

5. ITy Belpb CTOUT NOCMOTPETD.
He cTrour cMOTPETH 3TY Belllb.

6. I'te mocrars Gunérn Ha «Yaiky»?

V Bac ectb 6W1ETHI Ha «Ku3énp»?

7. Tne namm mecra?
8. Mlaiire, nosxkanyiicta, mporpamMmy.

9. BaM HOHPABHJICS CEKTAKIIL?
Kaxk Bam nonpasuics 3tor 6anér?

10. ¥ Bac HeT afHero 6unéra?

Have you seen this film, this play?
Have you heard this opera?

What’s on at the Bolshoi Theatre
today?

- In what theatre is this play being

shown?
Who plays Hamlet?
What kind of a play (opera) is it?

It’s worth seeing.
It's not worth seeing,

Where can I get tickets for The
Seagull?

Do you have any tickets for Giselle?
Where are our seats?

Could I have a program, please.

Did you like the performance?
How did you like this ballet?

Do you have an extra ticket?

YNPAXHEHUA

I. 3apaiite BonpOChHI APYT APYTY H OTBETHTE HA HUX.

Bbo1 m106uTe TeaTp?
Bbi udcrTo x6auTe B TeATp?

el s

14 ~ 6067
ks

Yro Bol 1106uTe 6GBLIE: GTIEpY, MIO3UK, OaNéT UK ApaMy?
Kaxas 6nepa Banra nobimasn’?
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5. Kakas neéca Bama nodimas? :

6. Kaxiie mpécpt Bam 6OJbLIe HPABATCA: KJIacCHYeCKHe WM COBpe-
MEHHBIE?

7. Kakiie TeaTpbi ecTb B BllieM ropoae?

8. Uto MHTEPECHOTO UAET B TEATpax BAETO répojia B 3TOM ce30He?

9.  Yro cTOUT MOCMOTPETH B BALIMX TEATPax?

10. Yro umér ceroaHs B ONepPHOM TedTpe?

11. Kaxkiie TedTpoi OblM Ha racTpOasaxX B BaieM ropofe B 3TOM roay?

12. Txe BbI mpeRnouyMTaere CHAETh B TEATpE?

13. Kro Baut 1106AMbIl OepHBLI TEeBé1;?

14. Bw! BAgenu pycckuil 6anér?

B. 15. Bbi udcro 6biBaeTe B KHHG?
16. Yto BHI HpeAmnoYnTieTe — CMOTPETH (DUNBMBI Ha BUIEOKACCETAX WJIH
B KHHOTEATpe?
17. Kaxodi dhuiabM HpaBuTcs BaM 601bime BCerd?
18. Kakiie (piiibMBbI CEMUAC TIOIB3YIOTCS TOMYJIS PHOCTEIO B BAlIeH CTpaHé?
19. Kro Bam Jix0oGHMBII KWHOAPTHCT?
20. Kro pama so61iMast KHHOAKTPHCA?

T II. CkasxiiTe B HacTOAIEM BPEMEHH.

1. Kez[posa xopouré néna. 2. Sty mwécy KpI/ITI/IKOBaJII/I B neyatu. 3. B 31om
Teane mia «AHHa KapeHnHa» 4. 3pI/ITeJIII aoaro amoguposanu. 5. Bo Beex
KAccax npogaBanu 6u1éTh Ha 3Ty mbécy. 6. OObiuno Cous Gpana aBa GuiiéTa
B Tearp. OHA Beera goctaBaia 6UNETHI Ha CIIEKTAK/IM 3apatee. 7. JIpy3bs co-
BETOBAJIM HAM TTOCMOTPETH MIOBUKI «MeTpo».

III. 3akéHYnTe NpeAsOkKEHHSA, YNIOTPEOHB CIOBOCOYETAHUS, CTOSIIHE

cnpasa.
Obpaszéy; Jaitre 1Ba 6unéra...| Manbiii TedTp, 34BTpa, BeYEPHIIA CTIEKTAKIIb
Jaiite nsa 6unéra ¢ Manbiil TeATp Ha 34BTpa Ha BeUEPHUI
CIIEKTAKJIb.
1. CerOaHs MbI UIEM ... . TedTp, 6anét «30myuiKas
2. Mpi Obly BYepA ... . KOHCEpBATOPUSA, KOHIEPT
3. Tne MOXKHO KYITHATD OWJIETHI ... ? Bosbmdn TeéTp; omepa
«Bopnc FonyHOB»
4. Haum mecra ... . HapTep, TATHI pan
5. B cy660Ty nétvt 6blH ... . LMK, yTpeHHI/II/I CIIEKTAKJIb
6. 5 B3siad OGUIETHI ... . ‘ BOC erceHbe Beqep
7. JdaBaji noigém ... . KMHO, IHEBHOH CEaHc
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T IV. ¥niorpe6iite raardani ¢ yactiiei -ca iam 6e3 Heé.

1. Ota émepa CGI‘éJIHH BriepBeie. Kto pousib Boprica? Op-
KECTP yBepTlopy (I/ICIIOJIHHTB — I/ICI‘IOJIHHTI:CH) 2. Koraa aptuct

meTb CBOK 4puio, B 3dje pasjamice anoacMénThr. CHeKTAKIb

B CeMb 4acOB U B 1€cATh YacOB. (HAYaTh — HAYATHCH,
3aKOHYMUTH — 3aKOHuUMTbCA) 3. Bo BpéMs anTpaKTa MbI CO CBOUMHU
apy3psamMu. 5 eé cer0/iHs Ha KOHUEPTe. (BCTPETUTH — BCTPETUTHCS)
4. Mpl He MOTJIH TIONTH B T€ATp 6unéThl B Kaccy. Met u3
TedTpa no3/(Ho. (BepHYTh — BEPHYTHCH )

V. Jlaiite oTpHLATeIbHbIE HIIHM YTBEPANTEIbHbIE OTBETHI HA BONPOCHI, HC-
noab3ys CAOBA Hem, Hé GbLI0, HECKOMLKO, MHG20.

Obpa3zupt: — VY Bac ecTb JUMHHIH GUIET?
— Hem, y MeHst nem niimnero 6unéra.

— B 5tom drinibme Obian HHTEpEéCHbIE KAAPBI?
— Ja, 6 5ToM bHIbME GbLI0 HECKOABKO NHTEPECHBIX KAKPOB.

¥ Bac B réposie ecTb ApaMaTHYeCcKuii TeATp?

B répose ectb OniepHblii TeATp?

B 3ToM TedTpe ecTh XOpAIIue MeBIbI?

B 3TOM ce30He B TEATpe ecTh HOBHIE CIEKTAKIU?

B kuHoTEATpE €CTh YTpeHHYUE CEAHCHI?

B 34se 6biu cBOGGAHBIE MECTA?

B xacce 6blum1 nemépbie 6UAETh Ha 3TOT CIIEKTAKIb?

Nouswh -

T VI. Ynorpe6ute HyHblii r1ard..

A. cavlmams/cajmame

1. Buepa mbt onepy «UBan Cycanun». 2. Bu HOBOCTH?
3. Kaxpoe yTpo s pamuo. 4. Hizo BHUMATENbHO po-
déccopa. 5. Hano rooputh rpémMye — OH ILIOXO0 . 6. 51 uuuer6 He

06 5ToM 1 Huyerd He 3HAw. 7. IloyeMy Tb TAKYI0 TPOMKYI0

MY3BIKY? MGKHO NOAYMATB, 4TO Thi AGX0
B. gioemv—ysiidemsv / cmompémo—nocmompéme

1. — Bu . HOBoro npenoaasarena? — Hert, s ne erd. 2. Mpi
YCABINAIY HIYM U B OKHO, HO Ha yaulie HUKoro Hé 6b110. 3. Miima
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HOCUT OUKH, TaK KaK ¢ AETCTBa Maxo . 4. Buepé Ha dakyasréTe s

anaxomoe mnd. S x6aro Ha 10r0 quOBeKa HO TaK 1 He
BCIIGMHMIL, TA€ 51 eT0 . 5. Buepa MbI XO1AIH . HOBbIH HUIBM.
6. Bol yxé 3roT puiibM?

VII. CocréBbTe MHKpPOAHAIOTH 10 00paswy.

Ob6pa3zéy; — B cy6646Ty MBI 65114 Ha KOHHEpTe
: - — B cy660Ty Mbl OBLIM Ha KOHL[epTe " Ham Guens noHpasuacs
KOHUEPM.
— Ham moxce nonpaewlc;z
— A HaMm co8CéM He NOHPABUICA.

— Buepa g Obli1 Ha BBICTaBKe «TeanaJIbHaH admma». .

—B BOCKpECEHbe MBI C I[pyBBHMI/I HBiaM Ha AMCKOTEKE. ..

— Ilo TeJIeBI/IBOpy 6bL1a TIepenaya «COBpeMeHHoe KUHG»,

— Haumwu 3HakOMBle esmmn Ha SKCKprHIO B ropo,r_[ POCTOB

— Henasno mbl Bnemee HOCMOTpeJII/I C()BpeMeHHbIH 6aJIeT

— Béuepom Mbl CMOTPE/IU 110 TeJIeBH30PY AETCKHE MyJIbT(i)I/IJIbeI

UL W=

VIII. Coeaunnite npeaaoxénus coxdaamu xoms, écau, nomomy 4mo,
nosmomy.

1. Ilbéca MHe He nonpaBnnaCB S nobmd 1oro aBTopa 2. ApTI/ICT EpMaKOB Wr-
paeT O4EeHb xopomo OH He#aBHO Hpnmeﬂ Ha cueHy 3. KOHuepT KOH‘{I/IJICH
no3nuo. Mol pemmm éxatp AOMOH Ha TakcH. 4. H pemuna HOCMOTpeTb
«[Iamcy» S Brigena eé u paHbme 5 A HJIOXO IOMHIO 3TOT POMAH. H YUTAN ero
aaBHo 6. Hamr 3HakdMBlIi IOKA IJ10X0 I‘OBOpI/IT o- pyCCKI/I OH He XOIII/IT B Apa-
MaTiueckue Teatpbl 7. Mos 3HaKOMaF{ HayqaeT pYCCKuit SI3bIK Bcero HECKOJIb-
ko MécsareB. OHA HEIIGX0 TOBOPUT MO-PYccKu. 8. Ml MOKeM [ONUTH Ha KOH-
wépr. To1 6y e cBo6GAHa B cyOOOTY.

IX. Mameniite npeaioxkénus, ynorpebasis cosi néuezo, néxozo, Héxy-
da, nézoe, néxoeda, Hé ¢ KeM, HE O ueM.

O6paséy. Y Hac HeT 3HAaKGMOro, K KOTGPOMY MGXHO 6bi10 Obl
o6paT1/inc;1
Ham né x xomy 0OpaTUThCA.
Y MeHs HeT py4KY, 4TG6bI 3aIUCATH Balll TeIehOH.
Mpue néuem 3anicars Baii TenehOH.
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1. 3xech HeT Mécta, rae MOKHO 6bl10 6B 3aHuMATHCA. 2. HeT Takdit TéMHL,
0 KOTOPO# MOXKHO ObLIO 66 ¢ HUM TOBOPUTH. 3. Y MeHsl HeT MécTa, KyJA4 a
Mor Obl HONTH BEUepOM. 4. Y MeHs HeT JApyra, ¢ KOTOPHIM MOKHO OBLI0 OB
HIOCOBETOBATHCA. 5. Y HAC HET BPEMeHM NTOMTH B KMHO. 6. — YV Bac ecTh 4TG-
HuOyab nounTats? — Her, 3/16Ch Y HAC HeT HU KHWI, HH KypHAJOB. 7. Yo
34ech MOXKHO Hocaynmath? 3aech HeT Xopoueil mysbiku. 8. I xouy ecTh, HO
3mech HeT HU Kaé, Hu Oydérta.

X. Cornacirech Aau Bo3pasite. Ucndabayiite c1osa u Beipaxénus: g (ne)
cozndcen; Tot (1e) npas; Imo coecém ne max; A s dymaio no-opyeomy;
A no moemy muénuio.

Obpaseéy; — Tor Bizen adiny? 3aech HEUErO CMOTPETH!
— Kak Héuero cmotpérn? Tor He npasd. 30eco ecms umo no-
cMompém.

. — Kakas nenntepécuas sxckypeus! 3aech Hé4ero cMOTPETH!

. — Kaxde 6éanoe men! Her mopdsxenoro. Héuero B3aTh Ha necépr.

. — Kaxiie ciabeie meBiipl u meBu1s1! B 3ToM TedTpe HEKOTO OCAYIIATS,

. — B redrpe et $oiié? U ver Oydéra? 1 B aHTpAKTE COBCEM HEKY/IA TIOUTH?

. — [Mo-mbemy, 5ToT DOMKUH GueHb CKY4HBIN YeioBEéK. C HUM HE O YeM MOoro-
BOPHUTB.

Ul W N =

XI. IIpouwnTaiite BonpGchl H BEIGEpUTE OAXOAAIMHUE OOBACHEHHS.

1. Mouemy ceifdic M0 XOAAT B K-  BHiéThl OueHb Joporye.
HO? Masto unTepécHbIX PUIBMOB.
Masnio xopOnmx KMHOTEATPOB.
¥V Bcex ecThb TENEBH30PbI.
MéxHO KynmiTh BUAO(DHIBMBI U
CMOTPETH UX I0Ma. :

2. Toyemy Bbi (Bamu 3HakéMbie) péa-  Her Bpémenm.
KO XOAUTE B TEATP? Héuyero cMOTpéTh.
Méno uHTEepéCHBIX CIIEKTAKIEH.
Boéunpire mo6mo (m06s1) cuéts 1dMa.

3. llouemy momonéxp mMano xOamr  JIKOOMT acTpamdy.
B KOHCEPBATOPUIO? : He mi06uT KJIacciuecKyo MY3bIKY.
Hpéasurcsa 1:xa3oBast MyabIKa.
He upéasutcs ctporas atMocdépa 3ia.
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T XII. /lomdanHTe AXANGTH PEHINKAMH.

1. — ?
— Her, Mbl X6a1M B TEATp He GUeHb YACTO.
2

— Buepa mbl 6611 B BotbiéM Tearpe.
2

— Mot cmoTpéin 6anér «Lor Kuxdr».
2

- — Jla, 64eHb IOHPABUJICSL.

2, — ?
— CIIeKTAK/Ib HauMHAETCS B IIECTh TPHALATD.
— ?
— Her, He ono3aaem.

3. — ?

— Hawn MecTa B IATOM psy.
9

— A Bendsnl cumsit B 16xke Ne 6.

T XIII. Mepereafite Ha pyccKHii A3BIK.

1. When I was in Moscow 1 saw “Swan Lake” at the Bolshoi Theatre.
2. 1 like ballet best of all. 've seen all the ballets of the Mariinskyi Theatre in
St. Petersburg.
3. Anya, are you free on Saturday? I want to ask (/it. invite) you (to come) to
the ballet “The Sleeping Beauty” at the Bolshoi.
4. — Have you got any tickets for “Hamlet” at the “Satiricon” theatre?
— T've got tickets for evening performance on the seventh of January.
— Give me two tickets, please. ;
We'd wanted to see this play, but could not get tickets.
— When is the opening night of Tolstoy’s play “The Living Corpse™?
— On the twentieth of March.
— They say it’s hard to get tickets for this play.
7. — When do performances begin in Moscow theatres?
— Matinées at 12 and evening performances at 6.30 or 7 p.m.
8. — What’s on at the Art Theatre today?
— Chekhov’s “Three Sisters”.
— 1 saw that play last year.
9. — Have you any spare tickets?
— Yes, I've got one.
— I need two.
10. — Where are our seats?
— In the stalls, sixth row.

oo
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— Where are Lida and Victor’s seats (/. Lida and Victor sitting?)
— In box No. 3.

XIV. Pacckaxire 06 0OaHOM H3 cieKTaKIei Wid 06 oauOM H3 (HIBMOB, KO-
TOPBIi BbI BAZIEH B IOCJIE/IHEE BpéM4.

XV. CoctaBhre Ananoru:

a) MEXIY 4YeTOBEKOM, KeJAIIMM MOUTH B TeATp, U KaccHpom (ticket-
vendor);

6) ME&xy IBYMs JIOOATEISIMU TEATPa, OMMH U3 KOTOPBIX JIOOUT KJIACCHKY,
Apyrofl — aBaHTaps,.

XVI. CoraaciiTech WM nocnopsre. APpryMeHTHPYiTe CBOE MHEHNME.

Bee m6au mo6sT TEATP.

Bbixo/1 B T€ATp WM HAa KOHLEPT — BCETHA NPA3AHUK.

JIyuiite CMOTPETD CIIEKTAKIIN 110 TEJIEBH30DY, CH/SA B yA0OHOM Kpécie.,
Motoaéxb BEIOMpPAET MIO3UKIL

Ha 6anér u Ha 6miepy XOmAT OAHH CTAPUKH.

i o

*Y10 57 gymaio o punbme «OcéHHni mapagpoH»

CeréaHs a xotén Obl paccka3ars Bam 06 0AHOM U3 MOUX NOBUMBIX KMHO-
dUNLMOB. 370 «OCEHHMM MapadOH». 9 CUMTAIO, YTO 3TO AYYLIMA DUIbM (VK
OOVH 13 NyHmnx GUNbMOB) GYEHL TANAHT/IMBOrO POCCUIACKOrQ pexmnccepa
Feoprua Janennu.

B ¢drnbme «OCcéHHUA mapadOH» Mbl BUAMM O0MbLUE, YeMm paboTy xopoLle-
ro pexuccépa. B 3tom ¢punemMe CHUMANUCH NyYlne pycckue KMHOAPTUCTbI:
TNABHYIO pPoNb UcnonHaeT Onér bacunawsunn. B Apyrnx ponaix CHUMAanMCb
Hartanbs M'yHoapesa, MapvHa Heénosa n EBrénuii JledHos. 1o Toxe O4eHb
W3BECTHLIE NMEHA.

Tak 4To Xe 310 32 UIbM? 370 KOMEaVS NN, MOXeT BbITb, Jlydlle cKa3aTb,
Tparnkomenus. éncrteme nponcxoanT B JleHnHrpaae B 70-x rogax. (Purinbm
6b1n cheT B 1979 roay.) Téma prnibMa O4eHb NPOCTasa 1, MOXHO CKa3aTb, TU-
NU4HAA 451 PYCCKOro KWUHO: a06pbl, HO cnabbiii MyX4itHa U OBe CWJbHbIE
XEHLWMHbI. B AdaHHOM cnyyae chnabbli MyX4HA — AOUEHT JIeHHrpaackoro
yHuBepcutéTa by3blkvH, NpenoaaBatenb aHrnMACKoro A3bika. Y bysbikvHa

215



€CTb XeH4a, KOTopylo urpaet Hatanbs YHoapeBsa, u nobosHMUa (akTpuca Ma-
pvHa Heénosa). By3blKMH HUKAK HE MOXET PELLVTL, YTO A&NaThb: YATH OT Xe-
Hbl K NIOBOBHNLE NN OCTATLCS C XEHOM U OCTABUTL SIIOGOBHULLY.

B dnnbme 3putenu BUAAT ewé nsa crepeortvna. MNépeeii — 3T0 «Ha-
CTOAIWMIA PYCCKMA MYXWK», 06OPLIA, HO NbOWMA cocén by3siknna. Eré ur-
paeTt EBrénui JleéHos. BTopOA cTepeoTtn — HeykniGXuid UHOCTPAaHeL,.
B ¢dunbme «OcéHHMn mapadOH» — 3TO CKaHAWHABCKMIA AUHIBUCT, APYr 40-
LéHTa. MHocTpaHel, xopowod 3HAET PYCCKUA NINTEPATYPHDLIA A3LIK 1 Adxe
nepesdanT JOCTOEBCKOro, HO NNOX0 Pa3zbupaeTcs B PYCCKOW XU3HN. éry
PONbL UCTIONHAN HE NPOPECCUOHANBHBIA aKTEP, a HACTOALNI MHOCTPaHeL, —
DATCKNIA XYPHATCT, KOTOPLINA B To Bpéms pabdtan B MoCkBE 1 Obln 3HAKOM
C pexuccépomM punema.

Korpd s cMoTpid Kak6n-Hnbyab pycckui dpmnbMm, A BCerga HaydnHaw
OYyMaTb, C KaKMM aMepukaHCKUM GUIbMOM eré MOXHO CpPaBHUTL, €CTb Ji
eMy Kakon-Hbyab aMepUKAHCKWIA aHanor. TyT, A AymMmalo, aHanor ecTb.
®unbm «OCéHHW MapadOH» BO MHOIOM MOXOX HAa OAHY M3 KOMeaui
Byonou AnneHa. Kak MHOrne repomn n3 opuibsMos Annena, By3bikuH He x4ueT
obugetek 6AN3KUX NIOAEN, HO N3-3a CNaboro xapakrepa OH WX BCE PaBHO
06uxaeT. YenoBék HepelTeNbHbIN, OH BbIHYXAEH MOCTOAHHO 06elwAaTs,
06MAHBIBATL M ONPABALIBATLCH. OBE XEHLUUHLI U BEPAT U HE BEPAT emy,
OHI yCTanu oT eré 6eckoHEYHOro obmaHa.

dunbm «OcéHHUn mapadioH» MOXHO CMOTPETH MHOro pa3. f coseTyio
BCEM MOCMOTPETh erd. OH cMewWwHon, HO He 06a3aTeNLHO XOpoLWwo 3HaTh
pycCcKuid A3bIK, 4TOOLI NOHATL KOMOP 3TOro punema.

Hy, n KOHEYHO, CTOMT NOCMOTPETh, Kak urpaer bacunawsnin. 37o, Ha
MO B3rnag, rMraHTr pycckoro kuHo 70-x n 80-x roads. Eré Henbas
CPABHWUTL HU C OAHWUM 8PTUCTOM B aHrNorosopsiuemM Mupe. Ha Hero npocto
HA40 CMOTPETh.

Yro Takoe «racTponu»

Y1606l NOHATL, YTO Takde racTponu, HANO 3HaTb PA3HULY MEXIY PYCCKUM
TEATPOM U TEATPOM B 34NaAHO-EBPONENACKOM 1 aMEPUKAHCKOM MOHUMAEHUN.
B AMépuke 1 Bo MHOMMX CTpaHax 3anagHon EBponbl Teatp — 3710 304Hwe, e
apTVCTbl BLICTYNAIOT Ha cugHe. Kakne apTucTbl? APTUCTbI, KOTOPLIX MMMPEC-
CapVOo NPUrNALAET HA OOWH Ce30H M HA HECKOJBKO CNEeKTakne, nnm Adxe Ha
OJVH CNEeKTAKb, Ha OOHY NMbécy. B Poccin xe TedTp -— 3T0 He TONLKO 34aHVe, HO
M NOCTOAHHBIM KONNEKTVEB PaBGTHUKOB: 3TO apTUCThI, PEXMCCEPDI, NOCTaHOBLLK-
KU1, MY3bIKAHTbI, XYOOXKHUKA, OEKOPATOPLI, KOCTIOMEPLI, OCBETUTENN, KOTOPbIE
paboTaoT B OQHOM 1 TOM Xe TeaTpe rofamMu 1 4ecaTunéTnamn. Tax, Hanpumép,
mMa KoHctanTiHa Cepréesuya CTaHUCNABCKOrO CBA3AHO C MOCKOBCKUM Xy-
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AOXeCTBeHHbIM TeaTpoM. M3secTHeie akTépbl Kupinnn Nlaspos n Onér Bacunalu-
BMY BCHO XXWU3Hb pab6TaioT B BAT — Bonbluom apamMatiHeckoM Teatpe B CaHKT-
Netepbypre, Bnagymup BoicOuknia Mrpan Tonbko B Tearpe Ha Tarauke.

Kaxapiin roa, nécne TeaTpanbHoro ceadHa, BeCb TeaTp Nn 66bLuas 4acTb
TPYNNbl Ye3XAaeT B Apyrve ropoad, a MHOrAa v B Apyriie CTPaHbl Ha racTposu.,
OT0 AAET 3PUTENAM B APYFX FOPOLAX 1 B OPyrx CTpaHax BO3MOXHOCTL MO-
CMOTPETL NOCNEAHNE NOCTAHOBKN PA3HbLIX TEATPOB.

facTponupyloT Teatpel He TONLKkO Mocksbl 1 CaHkT-MNeTepbypra, HO 1 Apy-
rix roponos. CTONNYHbBIE XUTeNM TaKXe XAYT racTpéner TeaTpos 13 HApoc-
nasna v BopoHexa, n3 Hosocnbupcka n Upkytcka, na HmkHero HoBropoaa v
Kazanw.

Becénas neéca

BepHyBLIXCL AOMOA, MANBLYMK CKa34an, 4TO Y HUX B LWKOse Bbin G4eHb nHTe-
PECHLIA cnekTakne. Bce ponm UCNONHANM camu WKONbHUKN. Ha crnekrtakne
66110 MHOrO poguTenei.

— lbéca uMm dyeHb NOHPABMACL, — CKal3an MasnbYynK, — X0T4, A AYyMalo,
OHU BUaENN e€ paHbLUe.

— MNoyemy Tbl AYMaeLlb, YTO CNEKTAKNb MM NOHPABUICH?

— Tol 661 BUOEN, KAK OHW CMESNINCE, — C FMOPA0CTLIO OTBETUN CbiH.

-— A kakas 6bina nbéca? — cnpocun oTél.

— «[AmneT».



Ypox 14

ApTEM Kynun komnbioTep

Aprém Hésuxos naBHG cobupinca mpmobpectit xommbirep. Hakoméi
103aBYepa OH MPUBE3 ZOMOH TpH orpGMHBIX dmuka. Ho kornd ApPTEM BCKPBLI

’

AIMKA M BbHYJ OTTYla KOMIBIGTEp, MOHHUTOD, KJIaBHATYPy, MBIIIb,

IUHAMUKH, IPHHTED U ecATOK kabeseii, OH NOHA, 4TO He CHIPABUTCSA C ITOMH
TéxHuko#. OH pemdn HO3BOHUTL CcBOeMy CTAPOMY 3HaKOMOMY —
onnokndcciuky Huxondio Benésy. Hukondii yuurcs B YHUBEDPCHUTETE Ha
daxkynbréTe BBIYMCAHTENbHON TEXHUKH M MHOTO JerT pabéTaer c
KOMObIOTepoM. ApTém mosBonua Hukoudio, Ho Tord ué 6ui10 aoMa.f

Torana AptéMm no3BoHI CBOGiT CTAPOI 3HAKGMOIH MO UHCTUTYTY — JIliaun
Edpémonoit. Jlvins pabotaer B pexndmuoii Gpipme, rae oH4 co3naét BeGCAITDL
1 xotsi JIas ne nporpammiict, ond npekpécHo pasGupiercs B KOMIIbI)TEpax.
Jhinus mocmotpéiia Ha MEPTBbIA KOMIBIGTEpPHBIH AIMK, CTOSIMH Ha
CTONé. '

— Bcé dcno. «KoMusioctaps, crénannbii B Manaitaun, — 3afgBHIa OHA
yBépenno. — Ilpoméccop «ITémtuym». JKécTkmii amck ua 10 rurabair.,
HagépHo, ¢ namarpio 128 merabaiit. Moaém ua 56.

— Bort 51o kaacce! — Bockmitknyn Aprém. — IlocMoTpéna Ha AMMK AéCATH
CeKYH]I M BCE CpA3y ompejeniiial

— IIpécro 51 3Hat0 cBOé Aé10, — cKPOMHO ckaszina Jlinua, — Beap écav éner
NOCAE/THAA MOIEND «Mepcenécas, Thi CPA3y MGKenb HA3BATD HOMep MOy,
3amAc OMaAHHBIX CUIL M BCe OCTATbHbIe MOAPSGHOCTH. _

— Thl, KoHéuHO, MpaB4, — OTBETH Aprénm. — A MOKeT OBITh, ThI MOMOKEIID
MHe BCE MOAKTIOYNTD?

— Yro 3a Bonpdc? Konéuno, momory.

Jlimua moaxmounna Bee kabenn. IToTéM BeTdBuia BHJIKY B PO3€TKY H
Haxana Ha 60JTbIIYI0 KHOMKY ¢ MPABOH CTOPOHbI SmuUKa.

MNocasimancs 38yK AMCKOBGAA, M HAZO GBLIO MOMOKAATD, KOIA4 HMOSBUTCS
nsobpaxénue Ha MoHuTOpe. Ha BMECTO M306paKéHns NOABHAACH HAMIHCD: -
«Hert cuctémHoro mvickas. ‘

— Heyxémm 6pak? — sabecniokéuica Aprém.

— Her, ne 6ecniokdiics, 310 He 6pak. IT0 B 1HCKOBSIE CTONT dadnnu-auck.
Héano BoinyTs erd.
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Aprém BBIHYJI JIUCK U3 ZII/ICKOB(SI[a JIndnust OZIHOBpeMéHHO Ha)kaJa Ha TPH
KJIABMIITHL, MOHI/ITOp MOMEHT4/IBHO [IOT4C U cHOBa 3aropenc;{ [Mpomad
"HECKOJIBKO CeKyHll .. KOMHbIOTep zapabéTan! ’

— DjaBan cpaay mOiAzIEM B I/IHTepHeT — CKa3aa APTEM C SHTY3HA3ZMOM. —
Bort dapec cama MoCAEMHNAX aHeKAOTOB. Bee xBanar!

— A mposaiinep y Tebs yixe ecTb?

— Uro? Ilposaiiaep? — HeyBépeHHo moBTOpHa ApréM. — Kaxdit mnpo-
Bainep?

— Ilposaitaep — 310 (prMa HpeILOCTaBJIHIO]_IIaH BO3MOKHOCTD TOAKMO-
YHTHCS K I/IHTepHeTy c IIOMOIIIbIO MoneMa Bes nposaitnepa Hesb3s BOWUTH B
Cetb. Ho ceréaus Mbl MGxkeM BOCIGIb30BaThCA MONM IpoBaiinepom. Hamo
Téano BBECTH Hym{me RAHHBIE, UMS U TIapOJib.

C 3tumu C.HOBaMI/I Jldnusy orprma ApTémy myTh B KH6epHpOCTpaHCTBO
ApTeM BOMIE Tyna HO Koraa OH BepHETCS U3 BUPTYATBHOTO MHpPa B peasib-
HBIH, HUKTO CKAa3aTh HEe MOXKET.

KOMMEHTAPUM

1. Hano nogxmowirses k Unrepuéry. I should (It is necessary to) connect
my computer to the Internet.

BKJIIOYATH CBET, TEJEBHU30D,
BKJTIOYNTH KOMIBKSTEp,idMIy,  to switch on
umo| 3AEKTponpUOOPHL, ..
BBIKJIIOYATD 4aliHuK, BeH, yTior, ... to switch off
BBIKJIOYUTH
Imp. Perf.
BKJIIOYAIO BKJIIOYY
BKJIIOYAEIIIb BKJIIOUUTIID
BKJIIOYAIOT BEKJIIOYAT
BKJIIOYAJ BKJIFOYHIL
(He) BrtoUaii! BKJIIOUH!

Other verbs with root -kmou- include noaxmouars/-urs to hook (something)
up, NEPeKI0YaTh/-uTh to switch (something) over.

NOAKIIOYATHCA K uemy to hook up
NOAKTIOYATHCS '
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2. JInns Haskana Ha KHOIIKY. Lidya pressed button.

HaXKUMATh Haumo  Ha KHOTIKY, to press button
HaKATh Ha KJABMIILY, HAa 3BOHOK

Imp. Perf.

HAKIMAIO HAKMY Ha umo

HaKUMAEIb ' HaKMEIIb g

HAKHMAIOT HAKMYT

HasKUMAJT HAKAT

(He) HaxkuMAA! HaxMH!

3. Russian has several ways of conveying passive meaning, most of which you
have seen.

KomnbioTep caénan 8 Maniiisuu., This computer was built in Malaysia.

3tor KommbKdTep caénaamd B This computer was built in Malaysia.
Mandiizuu.

Takite KommbioTepHl ceiiyac aénalorca  Computers like this are now built in
(u pasbiue géranuch) B Manaiizuu. Malaysia.

Short form past passive participle. The noun expessing “doer”, if expressed,
is in instrumental. Use with perfective verbs only (one-time action: you can
use this form to say the computer is built — “finished”, but not these comput-
ers are (usually) built here. To convey repeated action, use reflexive verbs as
shown below.

Passive meaning fhrough oni-form verb. The “logical” subject is in fact the
direct objects.

Imperfective reflexive verb. Use where the action entails repetition or
process.

Long-form past passive participle. Required where the adjective must show
gender, number, and case; it is formed from perfective verbs only.

Bor onucanne koMmbioTepa, cAéiaHHOro B Masaiisum.
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4. Bes nposdiizepa Hempad Boimd  It’s impossible to get on the Web
B CerTb. without provider.

CpaBHYUTE

Henbast exodiims B CeTb. Henbas soiimii B CeTb.
You mustn’t get on the Web. It’s impossible to get on the Web.

The word ueasas followed by an imperfective infinitive conveys the idea of
prohibition: “must not” or “should not”. When followed by a perfective
infinitive, Heapasd denotes impossibility and serves as a synonym for
HEBO3MOXKHO.

AVANIOTU
*]

— JloH, THI MOCTOSIHHO YTOBAPUBAElllb MEHS KYITUTh KOMIBIOTEP. 3a4éM OH MHE
HYKeH?

— He npescTasisiio, kKak MOXKHO cerdmust %uTh 63 xomisiorepa. Bo-népssix, Ha
KOMIIbIOTEpE JIérde MAcATh, OH aBTOMATUYECKHU [IPOBEPSET PABOMMCAHIE.

— A s 1 Tax numy 6e3 onHHOoK.

— Bo-BTOpPBIX, MOXKHO NOIb30BATHCA IIEKTPOHHOM MOYTOR, OOBIKHOBEHHOE
nuckMO uAET u3 Poccnu B Kandny He Ménbie, yem aBe Henému. A e-mail
NPUXOIUT MOMEHTATBHO U TIOYTH OECILIATHO.

— Ho an4 31oro Haz0 0BIaAETh COBEPUIEHHO HOBOH TEXHHKOM.

— Jla, HO BJIalIéTb Héﬂo TOJIBKO CAMBIMH SJIeMeHTéprIMI/I BENIAMM: HAZ0 YMETD
BKJTIOYATH KOMIIBISTEp 1 3aIyCTHTD HY’KHYIO IIPOTPAMMY 1 BCE.

— He 3ni0. Mue kaxeTcs1, 4TO THl HEMHOTO ynpomaemb Konéuno, 3to nomnés-
Hasl Belllb, HO KOMIBIOTEP — 3TO €HIE M OrpOMHOe BIOXKEHHE JEHer U BPé-
MeEHI.

— 370 3aBACUT OT TOTS, KAK ThI XGUelIb UM N61630BaThes. Ho 1 yenoxHATD 1é-
JIO TOXKE He HAZIO.

— Haséphoe, na. 3udews, JoH, Tol MeHst nodtd yGemis. Tenéps 6yay aymars
0 KOMIIbITEpE.

*ll

— 51 xorén 6b1 OTKPHITH CYET ¢ BAIIMM NpoBaiinepoM. S Xouy MOAKIIOYUTHCS
K UuTepuéry.
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— Tloxanyiicta. Bbl 3HakOMBI ¢ HAIIUMU TéHaMU?

— IMonTopa ndnmapa 3a KKABIA yac MOAKTIOYEHHS], 1a? :

— 9710 B AHeBHOE BpéMs B OYIHUE IHU. A B JIbTOTHOE BPEMS — 110 BbIXOIHBIM H
N0 NPA3THUKAM, a TAK/Ke HOYBIO ¢ ABEHAANATH [0 MECTH YTPA — OJAWH Yac
cTouT 95 1EHTOB.

— W Bce? ,

— Her, itoc 6a3oBas 1ieHa 3a x16ctyn — 10 1611apoB B MECIL.

— Hy uro x. He némeBo, HO He cMepPTEJIbHO.

— Toraa 3anonuute GaaHK. YkaxiTe Uma n0ab3oBatens U mapoab. [Tpdcum
3aIIaTATH 3a MEPBbBIA MEcsI Bnepén. MOXKHO MIATHTh HAMAYHBIMA WU
KPeIUTHOH KAPTOUKOIL.

— Tak, a Korja s cMOTy MOAKJIIOUATHCSA?

— 3éBTpa Bor naxér H)'I}KHOFO cé(bTa BCTéBbTe ZII/ICKéTKy B auckoBoa. Or-
Kpoiite daiin «setup» u cnényiire I/IHCprKIII/IHM Ha 9KpaHe.

— dcno. Ho y menst He OueHb 60O ONbIT pabOTHI ¢ KOMIbIOTEPOM. UTO /1é-
JIaTh, CJIM Y MEHST CBSI3b HE MOJIYYUTCS?

— Bor HéMep HAEH iHUM TIOMOTIIH.

— Cnacnbo.

*i

— Amns, oI He TOMGsKems MHe? Y MeHS 3TOT TOKYMEHT He TIeu4TaeTcsl.

— Kro-to, Buaumo, Beikmoun nprntep. Tak. [{aBai, nompodyii emé pas.

— 3HAYUT, HAXKATH HA 3HAYOK <IIPUHTEDP>?

— Tl x0uelb pacneqéTaTb BECh /:[OKyMéHT A1 TOIBKO OHY YacCTh?

— MHe HyxH4 TONbKO NépBast CTpaHI/IIIa BOT aTa

— Tor/:[a HaxMH Ha «daiis», a OTOM Ha «II€YaTh», a TOTOM Ha «TEKYIIYIO CTpa-
HUILY ».

— Tax. Haxxumaro... Yto-To Huuerd He noaydaercs. Jlaxe kypcop He gBuraercs!

— Toraa BuIii/IM U3 IPOTPAMMEBIL...

— He mory. Bcé 3aMopdkeHo...

— KomunbidTep 3asic. Tyt Huverd He moaénaents... Maiin, s Hanéiock, Th CO-
XpaHna?

— CoxpaHia. 3HAYUT, HAIO BBIKJIIOUUTE KOMIIBIOTEP U CHOBA BKJIIOYHTD €r(?

— Her, He Hano. Haxmii Ha 3Ty KHOTIKY # XK au.

v
— BUTS, 1 NO/KHA MIPUSHATHCS, YTO CIYYARHO CTEPIA OAUH (aiil.
— Kak 3to npousonwng?

— $I mewaTtana nucsMoO. Koraa s 3akOHYMIa TTHCATD, S 3alCAjga BCE Ha JIMCK,
KaK CJAEIYeET.
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— Bcé npasusbno. B uém npobiaéma?

— A TIoTéM 5 pemina, 4To 3ToT (haiin MHE He HYXKeH, i A eT6 yiamina. A notém
NOHANA: He TOT daiia crépia. ITto 6L daiin méda, a He MO,
— Jlaii-xa, s nocMoTpid... COHs, ne Bosmylica! S namén konuto 3roro daiina

B ApyToii manke. Beé B mopsizke.

— CaaBa 66ry. A 1o 4 Aymana, 4to dait1 Hcués, 1 1 Bcé uenépruia. Tl Mensd

npocro crac!

KOMMEHTAPUM

1. HAnmo oBaanérh HOBOU TEXHUKOM.

BIanéTh UHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM

OBJIAfIEBATb | YeM KOMIIbIOTEPOM,

OBJIAIETh 3HAHUSIMU

2. S cayuaiino crépaa daiin.

CTUPAThH daitn
CTepéTh 34MUCh

Ymo  TEKCT
VAAIATH CIOBA
yIaIATD TpeAIOKEHUS

3. CaénayiiTe MHCTDYKUUSIM HA 3K-
pase.

CIIEN0BATE s TIPABHIAM

MoCaé10BaTh ykasaHnAM
UHCTPYKIHSAM
00ObluasiM

4. KoMmbiGTep 3aBUcaAeT/3aBHC.

It is necessary to master new technol-
OgYy.

to master a foreign language
(to speak a foreign language)
master computer,

knowledge

I've erased the file by chance.

to erase the file
record
smth. text
to delete words
sentences

Follow the instruction on the screen.

the rules
directions
instructions
customs

to follow smth.

The computer is (was) down.
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5. Many Russian verbs lose suffics -a- in the masculine form of the past tense.
Many such verbs have “regular” imperfectives, while the perfectives (both
past and future tense) require a mental note of the conjugation. The most
used of them:

NPUHECTH — NPUHEC, TPUHECAA to bring
NIpUBE3TH — NPUBES, IpUBeE3Ta to carry (by transport)
CIIAaCTH — CIac, cIacaa to rescue, to save
NPUBLIKHYTHh — MPUBLIK, TPHBBIKJIA to get accustomed (used)
NOrAOHYTh — MOTHD, morubiaa to perish
JAOCTHTHYTb — JIOCTUT, ZOCTHIJIA to reach
3aBHCHYTb — 3aBHC, 3aBUCTa to hang, to crash (of computers and !
programs)
MOT4CHYTh — MOTAC, NOrac/aa to go out, to extinguished (of electric
lights)
I/IC‘{éBHyTb — Mcués, ncuéana ‘ disappeared, vanished
CTEPETD — CTEP, CTEPIA to wipe, to erase
YMEPETb — yMeED, yMepJia to die
|
SANOMHUTE
1. BkaiounTe KOMOBIGTEP. Turn on the computer.
He BpIKJII0YAlTE KOMIBIOTED. Don’t turn the computer off.

2. Kak Bpt ycnénn moakmounts Bcé  How did you manage to hook up
TaK OBiCTPO? everything so quickly?

3. Beraebre IUCKETKY B IMCKOBO. Put the disk in the drive.
Bsinbre auckérky us auckoéma. - Take the disk out of the drive.

4. Mbr ycnénu ckonidpoBate (cre- We managed to copy (erase, print

péTh, pacneuarars ) Bce haiiiipl. out) all the files.

Coxpaniire 3ToT (paii. Save this file.

Hano coxpauits jtot daii. It is necessary to save this file.

He Hago coxpansiTh 3ot Paiin. It is not necessary to save this file.
5. KoMnpiorep 3asiic. The computer was down.
6. Bbl B1anéere HOBOM TEXHHKOH? Do you know new technology?

KT0 He BIanéer HOBOII TEXHUKONH?

Hano osaanétb 3To# TEXHUKOM.
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LN, WN

Bo1 yméere ndab3oBaThes Do you know how to use a computer?
KOMINBIOTEPOM?

Bt MeHs cnaci! N You saved my life!

YNPAXHEHUSA

- 3agaiire BonpOChI APYT APYTY U OTBETHTE HA HHX.

Hano nu1 yMéTh N6Ib30BaTHCSI KOMIBIOTEPOM CETONHS?

J17151 4er MOKHO TIOIB30BATHCS KOMIIBIOTEPOM?

Korzaa Bbl Havamu noab3oBaThCss KOMITBIOTEPOM?

Bb1 B1agéete KoMnboTepOM?

Brl neuaTaere no- p}?CCKH?

Kax 6bicTpo BRI NeudTaeTe Ha CBOEM POJHOM A3BIKE?

V¥ Bac ects oGrimble caiiTsl B CeTii? Ecmu ects, To kKakie?
Kaxie pycckue caiiTel Bbl 3HaeTe? UTO OHU HpennaraloT'7
I/Icn0J1b3yeTe JIM BB KOMIIbIOTep ISt U3YYEHUS PYCCKOTO SI3BIKA?

10 Kakiie pycckue mOMCKOBUKH BbI 3HAETE?
11.Bb1 néab3yetech anexTpOHHON néuroi (e-mail’om)? Ecau Bbl €10 mojib-

PN W

3YETECh, TO C KEM BBI [IEPEMTHCHIBAETECH?

II. Yuotpe0ire r1ardinl 6xa0uimos, 8bIKAI0MUMb, nepexatodims (ca),
nooxouUmsC.

CoBcéM TeMHO, OKATYHCTa, ... CBET.

Ecau Te6é ne HYKeH OQJblie TPUHTED, ... €TO0.

[écne Tord Kax ... KOMIBIOTED, ... BCe nepmbepnnﬂme anImaparsl. -
Ecan xotiiTe ... K I/IHTepHeTy, Haao BBECTH npoBaHaep

Hukto e CMOTpHT TeJIeBI/IBOP, noaTOMy HaIIO ero.

1 xouy nmocaymwaTb MPOrHO3 MOro/Ibl, . IIO>KaJIyI/ICTa pa/mo

Korad mbi cmOxeM ... k IaTepuéTy, éc/i MBI OTIATHM CETO/HS CET?
Ecin xd4einb nocaymarb HOBOCTH, ... Ha APYTYIO MPOTPAMMY.

ITII. 3akoHuKTe MpETOKEHHS.

1. YBiizeB KOMITbIOTEP 1 IOTIOHUTEIHHBIE YCTPOMCTBA K HEMY, ADTEM HOHS, .. .
2. Xots JInaust Ehpémosa He MpOrpaMMIACT, OHA ... .
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Jhiinst ckasisa, yto Oes nposaizepa ... .

UTd6b1 MOTH30BATLCST KOMIBIOTEPOM, ... .

Yr6p1 pacieddTars TEKCT,

Ecmu y Bac ne ueHb 6OJII)HIOI/I OnbIT pabGThl ¢ KOMIBIOTEPOM, .
Eciu y Bac 3aBlic KOMNIBIOTED, ... .

A

T *IV. Bribepure ua ck660k raaréa HykHOro BHja.

1. — Tlouemy Thl yaansienrs 3tu aiinsr? OHi TBOU?
— Her, re MoH.
— Henbas (cruparts/crepérnp) uyxie daiinpr!

2. — Crac, s xoqy cTepéTth ATOT (ails, HO He Mory'
— Eré HeJIbSH (CTHPATD/CTEPéTh), MOTOMY YTO JHCK GU3MYECKH 3aIMIIEH
OT CTUPAHMSL.

3. — Hoquy JanTon y MeHst He BKJHoqaeTCH?
— Méxer GbiThb, GaTapés céma. Eré Henbsd (BKIIOUATH/BK/IIOYUTD) Ha CA-
Goii barapée.

4. — Yro Th Aénaemnip?
— Brixmioudo koMibioTep. A 410?
— HEJIBSH (Bbucmoanb/Bbmmoqmb) KOMHbIOTep, TIOKA BCE MPOTrPAMMBI OT-
KpbiThl. MGKHO MCTIGPTUTD KECTKUN AUCK!

5 —4 XOTeJI TIPOBEPUTH IPABOIUCAHNE B STOM ZIOKyMeHTe HO Y MeHs 5T0 He Mo~
leqaeTCﬂ
— B 3roit nporpaMMe HeJII:»SH aBTOMAaTHuecku (IPOBEPsITh/TIPOBEPUTD) OP-
dorpaduto. B Heil HeT cnéiiepa.

6. — Bcrasb 3Ty I_[I/ICKE’Ty, MHE HAJ10 caénaTh pacneanKy
— Her, eé Henbast (BCTaBJIHTb/ BCTaBIITb) Omn4 3apaskeHa BAPyCcOM, a B 3TOM
KOMIIbIGTEPE HET aHTHBHPYCHO# 3aH{HTHI

7. — Toab, Te6é Hopa BbIXOI[I/ITb aTo onos,aaemb
— Jla, BBIXOXY, BbIX0OKY. Ha 3TOT ceMUHAp Hesb3s (OHaSJ_ILIBaTh/OIIOSIIaTb)

8. — 51 xorén 6w OTKprTb c4éT B BaueM Harnke.
— Taxdii cuéT Hesib3st (OTKPBIBATYOTKPHITH), CJIM y BAC HET HEOOXOAUMBIX
JIOKYMEHTOB.

T *V, IIpounraiite Texct. YnorpeGiiTe raaré Hy,KHOTo BAAA.

I[I/IMa Mop030B AaBHO Haqaﬂ (/:[yMaTb/no/:[yMaTb) 0 noxynKe KOMl‘[bIOTepa
HO €My Ka3a/10Ch, YTO He HAZIO (CTEIHTh,/ TIOCTIEWHTh) € TAKHM BAKHDBIM HETOM.
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HoaTOMy OH CTan (paccnpamnBaTb/paccnpochb) BCEX CBOWX Jpyacii-crenu-
aJII/ICTOB KaKOi KOMIBIOTED JIywiie (moKynats/KyniTs). O COBETOBAIH
eMV (1prolpeTaTs/nproOpecTiH) CAMYI0 HOBYIO, CiMyI0 MOILHYI0 MOAE. [py-
riie (yFOBapI/IBaTb/yFOBopHTb) erd, YTO HE HAMO (IIJIaTIITb/SdHJIaTI/ITb) TaKme
HoJibliie /:[eHbrI/I 3a KOMIIBIOTEP, TOBOPIJIM, YTO MOXKHO (I—)KOHOMI/ITI)/CBKO-
HOMHTb) écu KyTATE 9T0-HUOY b TIOCKPOMHEE: OH Be/Ib HOBBIIT 0.1b30BATE N,
u erd HOTpe6H()CTI/I MuHUMANbHBE. [ToTdM KTO-TO noncxa:saﬂ eMy xopouyo
MBICJTb: MO}KHO (6paTh/B35Th) KOMIIBIOTED HaHpOKaT B d1om cayuae y nerd
GyneT BoaMOKHOCTh (CMOTPETh/TTIOCMOTPETD), KakOH KOMIBIGTEP eMy HOsblie
NOAXOANT.

U ot [lrima npuBés aomo6i komibidTep. Ho kak TOJIbKO OH BCE MOKIIIOUA,
OH TIGHSAJI, YTO He NMPOAYMAJ CBOW IIANbI 10 KOoHIA. B 610p6 mpokara, rae oH
Gpasl KOMIIBIOTED, OH 3a0bLI (CHPAMINBATL/CIIPOCHTD), KaKkie eIé ycTpoiicTsa
eMy HyxHb. Hanpumép, 6e3 monéma Henb3sd (BxomnTh/BoiTH) B MHTepHéT,
a 0e3 npriHTepa Jl¥iMa He MoT (11€4aTaTh/PACIEYATATD) CBO MEPBBIN TOKYMEHT,
HAOPaHHBIA HAa KOMIIBIOTEDE.

Korad [Mvima Bepuyscs B 6iopd, eré TpeBOra MpeBpaTHAACh B OTYASHUE.
Oxa34/10Ch, 4TO IPUNTEPHI H MOAEMBI Hesibad (6paTh/B3sTh) Hampokar. Takve
BEIM MOKHO TOJIBKO (MOKYNATh/KyTAT). A y [I¥IMbI A€HEr HE OCTAJIOCH, OH
MOTPATHJI UX HA TO, 4TOOBI (OpaTh /B3SITh) KOMITBIOTED HATPOKAT.

Marb /I¥iMbl HOCOBeTOBaJIa eMy (B03BpamaTb / BepHyTb) KOMHI)IOTep, 4TG6bE
(nony%u/nonvqnm) néubru Haszdn. Ho B 610po eMy CKA3AIIH, YTO aTOT KOM-
NBIOTEP HEJb35] (cnaBaTb/cAaTh) 10 KOHLA MMHHMAIBHOLO CPOKa, yKaBaHHOI‘O
B KOHTpAKTe: 0iH Mécsil. Mopdb: naxo YMETD (qI/ITaTb/npquTaTb) METKUI
mpudT B KoHTpaKTe, MHAYEe MOXKelb (TePATh/MOTEPSTH) KOBOJIBHO GOMBLIYIO
CYMMY JEHET.

V1. OGpaayiite kpATKHe TACCHBHbIE IPUYACTHS OT CAEAYIOIMX rja-
roJIoB.
Obpaszéy; natb; On 6vun Oan. Ond 6oind dand. Ono Gviio dand. Oni 6biiu dansl.
— cnénath, HAIMCATD, IPOYUTATD, NPOAYMATh, NOKA3ATH, MOTePsiTh, COGPATD;
OpraHN30B4Tb, 000PYLOBATD; NEPENATH, IPOAATD, SANATE;
— BK/IOYHTE, BHIKIIOYUTD, IIOCTABHTD, YAQNTE, IOLYIHTD, KyHWUTB;
— IepeBecTH, IPOBECTH, BBECTH.

T VIIL. IIpouwnraiite TekcT. 3aMEHNATE NPUYACTHS IIardaamMu.

Obpaséu; B mxdéae 6b11 c630ai HOBBI KOMIBIOTEPHBIH KJacc.
B wkdse cosddau HOBbIH KOMILIGTEPHBIN KJacc.
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Jupékuueii mkoap 6610 nphdnsamo peméHue O CO3MAHUM €Il OIHOTO
KoMIbIoTeptioro knicca. K maudny y4uéOHoro roma 6wiau Kyniews, HOBBIE
.KOManéTepr Cotpyannkamu (GhUpMbl OHH 6bLIU 8ocmdeﬂeubt B mKéJIy,
nposépenvs n noamrouemat x Cerii. B pacrmcaHHe ypOKOB Gblu eKmouensi
CTENUATbHbIE 3aHATHS, HA KOTOPBIX y‘IeHI/IKI/I MJIalIH.[I/IX KJIACCOB YMHJIUCh
pabdTaTth Ha KoMIbioTepe. /I yueHMKOB CTAPIIMX KJIACCOB 6§0ym TAKKe
npoeedenvi KoHCyabTaunn. WM 6§0ym nokdsanvt yu4éOHbie MPOrPAMMBI TIO
PA3HBIM TIPEIMETAM.

VIII. IpouuTaiite TekcT. 3aMeHiTe 11ardabl KPATKMMH TACCHBHBIMH
MPHYACTHAMM.

Ob6pa3zey; B xabunére nocmdsuiu HOBbIA KOMIIBIOTED.
B xabunére 6vu1 nocmdenen HOBBIA KOMITHIOTED.

Ha ¢axynbrére obopijdosaru xoMubioTepHblil Knacc. Jocmdsunru HOBbIE
KOMIbIOTepbL. KoMnbriTepbl nocmdsunu Ha cnieluanbabie ctosbl. [lodkmouiiu
Bce mepudepiiinble annaparTol. BeeM nokasdau ocuoBusie mporpaMMsl. s
npenogaBaTenaell  opzanu308dau  CUENUANBHBIA  ceMuHap. IIposedym
KOHCYIBTALMM [UIS  TeX, KTO XG4YeT 3aHUMAThCs KOMIIBIOTEPHBIMU
nporpéMMaMH CIIeL[I/IaJII/ICTbI cosaaaym MaTepuansl s paboTel B
KOMIIBIOTEPHOM KJIAcce.

T IX. BoiGepure HyxkHyI0 GOpMY NPUYACTHS.

1. 370 COOOUIEHME ... YTPOM. TNIOJIYYEHHOE — HOJIYYEHO
[ne coobmiénue, ... yrpom?

2. — Bul x0auTe Ha ceMuHAD, ... /i1 | OpraHM30BaHHBIA — OPTAaHNW30BaH
NIPOTPaMMHCTOB?

S He 3Hai, YTO IJA Hac
CEMUHAP. A KeM 3TOT CeMUHAP ... ?

3. — Tze NOKyMEHTHI, ... médom? NOANHCAHHbBIE — TIOATHCAHBI

A NOKYMEHTBI, Kaxxercs, emé

He ... . BepHée, HexoTOpbIE ... , HO He
BCe.

4. Ha xécTkoM IHcKe ... KOHOUAEH- | OCTABJEHHAS — OCTABJIEHA
uuansHaa nabopManus. Ber yené-
JIV CKOTIUPOBaTh WHGMOPMAIIHIO,
Ha KECTKOM aHcKe?
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5. Mbl 3aHmmdeMmcss B Kiaacce, .. | 000pYI0BaHHBIH — 060PYA0BaH
HOBOW KOMIIBIOTEPHOU TEXHUKOH.
CocéHnil KJ1ace TaKxKe ... HOBBIMU
KOMIIbIOTEpAMH,

6. ITakét nporpamm, ... POCCHHCKOM | cO3ZaHHBIN — cO31aH
(blv'lpMoﬁ «Opd)oém/m», IOy YHT
BBICOKYIO OIEHKY.

Mer npno6pejm MaKéT TMPOrPaMM,
.. 3T0U (hIIpMOii.

Mbr 3HAeM, 9TO 3TOT MakKéT MPO-
IPAMM ... U3BECTHO#H (HDHUPMOI.

X. Hpouuraiite Tekcr coobménus. Mcndabayiite uyxuyio ¢popmy
NPHYACTHS.

Ot:  Anna Mapkosa <admin@mail jurisburo.ru>
Téma: Tlotépsinas néuta

Bosu#ik Bonpéc 0 HEKOTOPHIX KOHMMAEHUUAIBHBIX 3J1eKTPOHHBIX
coolOménusx, (OCTABJIEHBl — OCTABJIEHHBIX) Ha SKECTKOM IHcKe cépBepa. S
HalOMHHAIO, YTO Takée coobuiénue He MOAKHG ObITh (COXpaHEeHO —
coxpaHéHHOE) Haadaro. B nanHoM ciydae pedb MAET 0 coobménny, (moayyde-
Ho — noaydyeHHoM) oT kasperov@tambov-mix.ru, B KOTOpOM COAEPKUTCS
cBepxkoHpuaeHnudbHass uHpopMmanus, (cobpaHa — cOOpaHHas) 3a MO-
CJIéz_IHHﬁ rog. vZ[éJIo B TOM, 4TO 3TOT haitn 6b11 (NOTEPSH — NOTEPSHHBIN) BO
BTOpOI/I IIOJIOBI/IHG nHsA. Méxer ObITh, OH ObLT (CTEPT — CTEPTBHIIL) MO OMHOKE.
Ho écan 3ta HH(popMaumI He 6b1JIa (CTepT'1 — CTepTaSI) a ObL1a (nepe/t[aHa —
népejanHasi) He B T€ pyKH, TO MOTYT BOSHHKHyb cepbé3Hble HeNPUATHOCTH.

[TosTomy Hpomy, 4TOOBI BCE sAeKTPOHHbIE COOOIEHUS, (IOTYUEHbl — TI0-
JIYYEHHBIE) HA ATOM KOMNbIOTEpE, OBLIM (nepeBe/:[eHbI — TepeBeaEHHbIE) Ha
badnnu-auck n (yraieHsl — yAaa€éHHbIE) ¢ KECTKOro IUCKa KOMNbIOTepa. A
Gadnnu-1icku co (CKOMHpoBaHa — CKOMKMPOBAHHON) MOYTON AOJKHB OBITH
(népenanbl — népepanHbie) MHE JTHYHO.

T *X1. TIpountatite auandr, ynorpedasisa cI0Ba U3 CKOOGOK B NPABWIBHOMN
dopme.

— CKOIBKO CTOHUT ATOT KOMIBIOTEP?
— Tlpumépno (11,2, Teicsua).
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— MHe cka3anu, 4TO 3a TaKyl0 CYMMY MOXHO Kynuth (2, xopduimii
KOManéTep)

‘— Ma, Ho 3t0 6e3 Hepncbepm/mblx ycTpditcTs. Y MeHs, HaanMep, (2, uBerHsie
IIpHHTepr) (3 JOTIOJIHHATEIbHBIE AUCKOBOABI) H (2, 3ByKOBBIE TIATHI).

— A cKOJIBKO CTOUT TBOM KOMIIBIOTED?

— Bcé Bmécre? (112, Munanon). A, konéuno, myuy. Ho o npas, takéro o6o-
pyaoBanus 3a (11,2, Teicsiya) He kynuib. [IpaBaa, y MeHs norpéObHocTel
66biie, yeM y TebGsi. Ho 3a Thicsuy HATBCOT TH KYMHUINb XOPOIIUH
KOMIIBIOTEP, MOHUTOD M IIPHHTEP.

*XII. TIpexcrassre, YTO BBl MOJAYYHIH CAEAYIOUMIA TeKcT mo e-mail’y.
IpouuraiiTe €ré U HaNMIMATE OTBET.

Or: 1gor@pochta ru
TéMa: KOMIIbISTEpHbIE BOSMOKHOCTH B Bammenm YHUBEPCUTETE

3npascrByiire!

A nonyuitn Bam azpec m3 Giopd cryaénueckoro coxdsa Bamero yuu-
BepcuTéTa. MHE CKA3dH, YTO KaK CTYAEHT, M3YYAIOMMA pycCKuii 136K, Bb
MorJii 6bl KOPOTKO OMUCATH CUTYALMIO C KOMIbIOTepamMu B Bamem yHu-
BepcutéTe. J[€710 B TOM, 4TO s HOCTYNAI0 B Bail yHUBepCHTET GCEHBIO, U Y MeHSI
€CTb HECKOJIBKO BOMPOCOB O BO3MOKHOCTSIX CTYAEHTOB MOJIb30BATHCS KOM-
NbIOTEPaMU yHI/IBepCI/ITéTa A YimenHO:

e Ectb siu gdcryn K HepCOHdJIbeIM KOMHbIOTepaM WU HANO UMETDH CBOI
c66cTBeHHbIl KoMIbIOTEP? Ecinm MGXKHO 1161b30BaThCs YHNBEPCHTETCKUMMU
PC, 10 nerxd nin ux pyccuduiipobars?

e MéxHO 71 ndab30BaTheS e-mail'om?

e Kak crynéntel noaxstouatorest k Murepriéry? EcTs st nipsiM6ii nocTym, Ann
TIOJIKTIOYAIOTCS TOIBKO Yépe3 MOAEM 1 TestehOHHYIO IHHUIO, Kak Y HaC 3/1eCh?

e Hy:KHO JTH IaTHTh OTAEIBHO 32 MOAKII0YEHNE K HTepHETY?

51 6b1 6p1 Gnaropapen 3a nbyio nHGoOpMALMIO, KOTOPYIO BBl MdxeTe
MHE€ JIaTh.

XIII. O6bscHiTE, KAK BKAIOYATh KOMOBIITED H BOMTH B HYKHYIO BaM Ipo-
rpammy.

XIV. TIIpeacraBbre ceGé, YTO BbI pa3rOBAPHBAETE CO 3HAKOMBIM O MOKYIKE
KommbioTepa. Ilocrapaiirecs y6emirs €ro, uto 31o Xxopomas (AWM I10-
xas) unés.
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* XV. a) IIpounraiite u nepeBe/ire TEKCT.

Kyniis KOMHI:IOTep W TIOJKIIOUHE erd K I/IHTepHeTy, HOBBIHl NIOJIb30BATEND
 AGIKEH CPA3y e MOAYMATh O BO3MOKHOM 32paykEéHUM THUCKA KOMHBIOTeprIMI/I
BHpyCaMH.

Yro TaKoe KOMHbIOTeprII/I BUpyC? J10 MAneHbkas NPOrpaMMa, Halli-
CaHHAsL C LEJIBIO «3APasHThb> KOMIIBIOTEP. ABTop BHpyca pacnpOCTpaHHeT CcBOA
«HpOI[yKT» IIpHJIO)KI/IB eré K KOMUH TPOTPAMMEI, nepenaBaeMon WJIH ¢ IHcKa
Ha JICK, 1in yépes Unrepnér. I1oab30Bates, oxuads cka4atb 13 Vintepuéra
OYEPETHYIO cyneprpa(bl/mecxylo NporpamMMYy, Cpa3y BCTaBJIAET e€ B KOMIIBIGTEP,
He nonospeBaﬂ YTO OHA 3apa>KeHa Yame scerd «MH(beKuHH» Q€T 3HATD O cebé
He cpasy. ABTOpSI TaKHUX CIIHII.II/IX BAPYCOB 3HAIOT, 4TO, nponemaB B MAMSITH
KOMIIbIOTEpA HECKOIBKO HeAé b, HHMEKIINSA MOKET 3apa3iTh BCE MPOTPAMMBI,
3arp3'7>1<eHHble B JAHHBIA KOMITBIGTED, M K TOMY € OHA MOXKET ObITh IépesiaHa
APYTHM 1IGJIB30BATESIM.

Kro nimer BHpychl u 3a4éM? ABTopaM BHpyca MO}KeT OKa34ThCsl PO~
eccronanbHbII HpOI‘paMMI/ICT, yBOJMEHHBI ¢ pabOTEl, MM «3KCHEPUMEH-
TaT0p>> I'[pOBO,{[SIH.[I/II/I ouepeHOR OMbIT, WM IPOCTO CKYUAION il B IIKG/Ie IO/ -
POCTOK, KOTODHIit I/IHIeT «an/IKJnoquI/H/I» B KI/I6epHp0CTpaHCTBe

ViHorzaa nporpamma, Hecymaﬂ BUPYC, epeaéTcs uépes 3J1eKTp0HHon néu-
TY. «I/IH(bopMaumI KOTOpyIo Ber npocmm COAEPKUTCST B IIpI/II[O)I(eHHOM
cxdrom Qditne info.exer, — TOBOPUT THITHYHOE coobiénne 0T XaKepa, NbITA-
JOLErOCst PacIpoCcTpaHtTh CBOE AeTnte. M néap3oBates, 3a0bIB, YTO OH HHKA-
KO I/IH(l)OpMaIII/II/I HE IIPOCIL, 3alyCKAET 3apaKEHHbBIA ailll.

K cuicrsio, cymeCTByeT psiL aHTI/IBI/IpyCHbIX nporpamm. Ho ndxe XOpOIﬂHH
AHTUBUPYC HE MOXKET BaII.II/ITI/ITb KOMIIBISTEP OT BCeX BO3MOKHBIX BHPYCOB.
3ammMmAmmas IporpaMMa IpPOIyCTHT HEJABHO CO3IaHHBINH BUPYC, TaK e Kak
BaKIMHA OT OAHOIO THMA TpHMna OecrnoMoIHA Tépex HOBON eré pasHo-
BHAROCTBIO. [103TOMY aHTUBHPYCHBIE TIPOTPAMMBI BCETIA HAZIO OOHOBJISATS.

3apasfiTh to infect with virus
pacupocTpaHsATh distribute
CTPY3UTD : download
ouepesHON lasted
O/103PEBATD to suspect
YBOJIUTD ‘ to fire
NoApOCTOK teenager
MPUKJIIOYETIHE adventure
IIPUIOKUTD to attach
CXaTb to compress
aéruuie brainchild
MPONYCTUTh to let through
PA3HOBHIHOCTD variation
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6) OtBéTbTE HAa BONPOCHI.

1. Yro Takde KOMIbIOTEPHBIN BUPYC?

2. Kro niimwer KOMObKOTEPHBIE BUPYCHI?
3. Kak ont nepegaidres?

4. Kak 3amuTiTh KOMIBIOTEP OT BApYyca?

B) [laiite Ha3BaAHHE TEKCTY.

XVI. CkaxWTe, COTJACHBI JU BBI C TAKHM IPEANOI0KEHHEM.,

Ecsu Ha pab0Te Bbl YaciMU UIPAETE B KOMIBIOTEPHBIE HIPBI, 3TO 3HAUMUT:
— y Bac MAJ10 pabOThI U GUeHb BBICOKas 3apILTATa;
— y Bac MHOrO0 pabOTHI U GUeHb HI3Kas 3apIliaTa.

KoMnbioTepHbii Bex

B HacTosiwiee BpPEMS 'BCA XWU3Hb 4YenoBéYecTBa Ha nnaHéte 3emns
KOMNbIOTEPU3NPOBaHa. KOMMbIOTEPHON CETbIO' 0XBA4YeHbl BCe ChEpbl nés-
TEALHOCTW Yenoséka — Npou3BGACTBO, CTPOUTENLCTBO, TPAHCNOPT, Cpean-
cTBa MAccoBoi MHOOPMAUMM, HaYKA, KynbTypa, oOpa3osaHne, 34paBooXpa-
HEHue. ‘ .

B nocnéaHmne réabl KOMnblOTER npmmén"qub JIN He B KaXAblh ooM'n cTan
TaKon Xxe HeoOX0AMMON BELLBIO, KaK TeneddH 1 TeNEeBU30p, XON0QWUIbHUK W
nbinecoc. C NnOMoWwpio KOMNbLIOTEPa' Mbl obWAaemcs 'uépes Gonblue pac-
CTOSIHMA, NONYYaEM NIOOYI0 CNPABOYHYIO MHMDOPMALIMIO, CAMOCTONATENBHO N3y-
YAEM WHOCTPAHHbIE A3bikKW; OETU WUIPaIOT C KOMNLIOTEPOM B PA3Hbie Wrpbl,
B3pPOC/ble — B WAaXMaThl; MONMOAEXL «CUOUT» B IHTEpHETE,

CerdgHsa 'Ha poccuiickom KOMNbIOTEPHOM pbiHKe! pabdTaeT MHOro
3apyHExHbLIX U POCCUACKNX DUPM, KOTOPLIE 3aHUMAIOTCHA NPOU3BOACTBOM 't
NOCTABKOMA KOMMbIOTEPOB, CO3AAHNEM HOBbIX KOMNbLIOTEPHbLIX MPOrPaMM,
o6cnyXnsaHMeM U PEMOHTOM KOMMBIOTEPHON TEXHUKW, OpraHusaumnen
MexayHapoOaHblX BLICTABOK # APMApOK Pa3HOOOpPA3HOW KOMMbITEPHOMU
NPOAYKUMW, OPraHN3ALIMEN MEXAYHAPOAHbIX KOHPEPEHLINA'M KOHTPECCOB No
NpPo6némam KOMNbIOTEPHbIX TEXHONOI A,

* % %

B Heganékom 6ynyuiem 4enoBeyecTBO Neperaér ¢ TeneBU3UOHHOro
3KpaHa Ha KOMNbiOTepHbii. O6 3TOM roBopaT WMTErM cneunanbHoro
ncenénoBaHua, NpoBeaEHHOMo B cTpaHax Eeponsl n CésepHon AMépuku.
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CotpyaHukammn komnanuu Harris Interactive, kotopas Crieu,manMSMpyeTcﬁ
Ha NCCNénoBaHUN PLIHKa W KOHCAaNTWHre, 661510 onpoéweHo 1500 yenoBék.

Pesynbratel onpoca: 57% pecnoHaéHTOB B BO3pacTe o1 18 oo 35 net cun-
TaloT, 4TO KOMNbIGTEP abcoMOTHO Heobxoanm B oome. B rpynne ot 35 0o 49 net
Tak xe aymatot 48%. Cpegy Tex, komy oT 50 no 65, 3a komnetdTEp 44%.

BoAbWIMHCTBG ONPOLWEHHbIX, He3aBucuMO OT BO3pacTa, npeanoyvtaer
NPoOBOANTL BPEMS B MHTepHETEe. MonoaEXb MrpaeT B KOMNbIOTEPHBLIE Urpbl U
cnywaet My3biky, idan cpéaHero Bé3pacTta 60/blie MCNONb3YIOT KOMMNbIGTEP
ona paboTul, NGNL30BATENM KOMMLIOTEPOB cTapuwe 50 neT npegnoymnTaloT
0BLEHME NO INEKTPOHHOW noYTe.



Ypox 15

B mnpe 613Heca

Mrops ITomsak6s okérumn VMHCTUTYT MHKEHEPOB TPAHCIIOPTA, HO HHXKEH6é-
pom pabdtan nexéaro. OH ctan GU3HECMEHOM U B HacTOsIee BPEMsi paboTaeT
B KpyNHOU (hiipMe, KOTOpasi Ha3biBaeTcsi « PocaBToTpaHc». JTa pripma uméer
cOOCTBEHHDII aBTOMOOHIBHBINA NAPK U CTIENUANTU3APYETCS Ha nepeBO3Ke rpy-
30B 110 TepPUTOpHUH He TOIbKO Poccru, Ykpantsl u besopyccun, no u I16abmy,
Béurpun, Crnosakun, Yéxuu, Tepmanvu, Quunduanu.

«PocaBroTpdHc» BXOAUT B KPYNHENNIYI0 MHOTONPOGUIBHYI0 KOMNIAHHUIO
«PoceBpOMﬁp» Komniénus 6b114 co3nana B Havyaje 1993 roaa, oA 0O beIUHSIET
66ee 20 pa3Hbe bupm, KOTOpre SaHI/IMaIOTCH PA3THYHBIMU BI/IlIaMI/I 6u3He-
ca — CTPOMTEJILCTBOM U IIpOI/ISBOI[CTBOM CTPOMTE/IBHBIX MaTepI/IaJIOB Ipo3-
BOACTBOM U 0OpabOTKON JIeCOMATEPUATIOB, TPAHCIIOPTOM, TOPIOBJIEH, TypH3-
MOM, PEKJIAMOI, OKa3aHUEM IOPUANIECKUX 1 KOHCYABTAIMOHHBIX YCAYT.

OcHOBHOe HampaBJéHUe NEATENIBHOCTH KOMIAHUM — CTpoHTeNbeTBO. [IsaTh
CTPONTEIBHBIX ¥ CTPOUTEIBHO-MOHTAKHBIX (DUPM CTIEIUATUUPYIOTCS Ha CTPOM-
TEJbCTBE U MOJlepHI/ISéI_[I/II/I npOMb'IuJJIeHHbIX O6'béKTOB aﬂMHHI/ICTpaTI/'IBHBIX u
JKUJIBIX 3AAHNH, Ha peMOHTE 1 peCTaBpaL[I/IH HMCTOPHYECKHX HaMSITHHKOB

Komnénns «PoceBpomiip» sBAsieTcst KPYITHBIM IPON3BO/ATEIEM M TIOCTaB-
IUKOM BBICOKOKAYECTBEHHBIX CTPOWTENbHBIX MATEPHAJIOB M KOHCTPYKIIMH U3
‘6eTOHa, CTeK14, aTIOMIAHNS, I€peBa, TIACTHKA.

Toprésas ZIéHTeHLHOCTb KOMnéHHH muoromianosa. Miipma ycnéumo
pabGTaeT Kak Ha BHYTPEHHEM, POCCHIACKOM, Tak M Ha BHEWHeM pbiHke. OHd
COTPY/AHMYAET €O MHOIUMM 3apyOExHbMM (lipMaMy M KOMNAHHAMH.
ToproBble NpPeICTABUTENBCTBA KOMIAHMH ¢CTh B MOCKBE, B MHHCKe, Xapb-
koBe, Kazanu, B BapmaBe BpaTHCJIaBe JIéiinmure. B HeKOToprX rOpOAAX UME-
10TCS (bnpmeHHbIe Marasinel KoMnannu «PoceBpoMip», KoTGpas nocTapisier
Ha PHIHOK CBOIG NPOAYKIHIO — CTPOHTE/TbHbIE MATEPHAIIBL, JIeCOMaTepI/IaJIbI i}
pasiiyHble U3NEHA M3 HHUX, TPY30Bbie aBTOMOOH/IM W KOHTEHHEPHI A
NATBHUX NIePeBO3OK.

IlItab-kBapriipa koMmnanuu <«PoceBpomiip» HaxOnurcs B Cankr-Ilerep-
6ypre. Oducsr koMnannm HMEOTCS B PA3HBIX ropoaax Poceiin u Apyrix cTpan.

Odmuc dupmbr «Pocasrorpanc» Haxéaurest B Mocksé, Ha HoBokyaHEnKoit
yauie. Urops ITonsakoB — reHepasbHbII AHpEKTOP (rpMbl. Y Herd ectb /iBa
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3aMeCTHTENS] — UCTIONHUTENBHBINA AUPEKTOP, KOTOPBIi 3aHUMAaeTcst OOMIMMH
BonpécaMM ¥ KOMMEpYECKHil AUPEKTOP, 3aHUMAIOIIHHCS (bMHéHCOBbIMH BO-
npécamu. Kpdume anx B Sduce padiraror 6yxrdnrep, SKOHOMACT, MEHEIUKEP 11O
MapKETHHTY, MeHeJ_erp TI0 BHEIUHEIKOHOMHYECKUM CBS3SM, CeKpeTapb-pede-
PEHT U 1pyrHe, Beerd 16 nocTosHHbIX coTpyannkoB. Bee cotpynnuky uméor
BbiCIIee — TEXHIYECKOE, DKOHOMUYECKOe Wi Iopwmqecxoe — obpasoBaHue.

B nactosimee Bpémst diipme TpEOYIOTCS GIBITHBIA IOPUCKGHCYJIBT U pede-

PEHT-TIepeBOYHK.

KOMMEHTAPUM

1. ®Ouipma MPOU3BOIUT u
HOCTABJAAET CTPOHMATEPUAIIBL,

TIPOM3BONTD umo

[IOCTaBJISITh

@DyipMa — KPYIHbIH MPOU3BOANTEND
H MOCTABIIAK CTPOHMATEPUANOB.

HpOI/IBBO,Z[I/ITeJII) Yeeo

HOCTaEHII/IK

2, Oupma cnenHaIH3ApyeTcss Ha
niepeBO3Ke IPY30B.

CTIENUATU3UPOBATHCS Ha YEM

Ha npOI/I3BézLCTBe JIeCOMATEPHAIOB

Ha :)KCHopTe He(pTenpoayKTOB

Ha MOCTABKE IIpOI[yKTOB MIATAHUS

3. @iipma Bx6aUT B GOABLIVIO
KOMIIAHHIO.
BXOMNTb | 80 MO B KOHIEDH

" B XOJAUHT
B 0OnheAuHEHNE

The firm produces and delivers build-
ing materials.

to produce smth

to deliver

The firm is a major producer and
deliverer of building materials.

producer
deliverer of smth.

The firm specializes in cargo trans-
portation.

to specialize in smth
in timber production
in oil export
in food supply

The firm is a part of a large compa-
ny.

to be a part of a concern
a holding

an association
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| | ' — Amno, 311péBCTB re, 1O
4. CDpipma pima Ha pOCCHICKHM The firm entered the Russian mar- yuTe,

Kasiuu?
prHOK ket. . . . ket — Ha, 2 B Kazdun. I xotés
Diipma paGéTaeT Ha POCCHACKOM The firm is on the Russian market. TOpHIe BOTPOCH HALLETO
pEiHKe. ] . , — Konéuno! Korza u re Ba
Dupma noctapasier Ha psimox The firm supplies the market with —q Mor}'r HpHéXaTbKBaMB(
KOMITBIGTEPSL. computers. — Jla, 370 Bpéms MeH BT

B 10 yacos yrpa. Aﬂpec B

- — [Ha, cracu6o. Jlo cBupaum:
5. KoMnduua coOTpyAHuyaer Co The company cooperates with many

MHOrIMM QAPMAMIL firms. H
, to cooperate with smb. ‘o ‘
corpymiaTh C Kem | : — Huxonait Herpdsuy, Mi
COTPYHIYECTEO cooperation JOCTABKY HANIMX TEJEBH3(
— [la, s npexpacHO IOMHIO, Tt
— MBI COrJIACHBI B OCHOBHO!
NYHKT, ...
BUAJIOMN -4 CJI}"m,mo Bac.
. - — On xacaercs PasTpPy3KH Ha:
| | - — A iMeHHO?
— B JI/OI‘OBO'pe €CTb IMYHKT O C
— @vipma «ABTOTPAHCY. Cajmaro Bac. . . VBODH ZKgingb;e o Igo con
— BJIpaBCTByI/ITe C samu roBopHT IleTpéHKo 13 Kiicsa. Mory st TOrOBOpHTS _ Hl:e)z s PasTPy3K. Dhl cors
¢ AMPERTOPOM dupmbl HOH’”‘OBHM7 —-C o, 11 exs. Ha
—K CO}KaJIE’HI/IIO oH ceituac 3aHAT. Y HEr6 TIeperoBophL. nactio. 1 ewé. P,Iamyl P
— A xorja oH oc1306o/1mc517 , , , . B LHTp'a(bHHX can
— [lymao, vac6s B 12. Ho roTOM OH yézIeT, U ero He 6ymer B Odhuce 4aCOB 10 4. — Ber Tak Cqma,em?
3BOHHTE Hocne 4 qacoB. . —Aa mTpaq?bee 1 110
— A Bl He MO/ bl TEPEATD, 4TO 3BOHIL TTeTPEHKO 13 Kiiepa? IeHbl CPOKU AOCTABKU € H.
— Kouéuno, uepeaam. s 3aTIMCAJIA, YTO BbI 3BOHUIN. CTOPOH®L.
e o A — Mt 06cyauM BAIe Tipeion

— Jlo cBUAAHUA.

— 3apésctByiite. MeHs 30ByT

— Anné, dupma «ABTOTpch»? ‘ DAPMBI «Der4HT», Ipiéxas
— Jla. <ABTOTPAHC». Cnymafo BacC. ) ) o 0 BeTpéue MpEKTOpOM of
_ 3npchTByme TOBopHT rocriomis SIMamMoTO U3 SANOHUH. $1 xoTéa ObI OTO 4roit TopsieBoit.
BOPIITH € TOCTIOAHOM CepOBbIM ) ) .y — Jla, Tarpsina Mirx4iionta
— ToxanyHcra. Hrkoudit [leTpoBnY, BaM 3BOHUT rocnogis SIMamMoTo U3 7o JoBHa, K Bam Wndra Kosad 1
HUU. :
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— Aumnd, aapascreyiite, tocnogin SImaméro. OTkyaa BEI rosoprTe? Bel n3
Kaszauu?

— Ma, s1 B Kazauu. 51 xoTén 661 BCTPETUTHCA ¢ BAMH, 4TOOBI 0OCYAATD HEKO-
TOpbIe BONPOCHI HANIETO COTPY AHNYeCTBA. MO HO?

— Konéuno! Koraa u rme Bam yao6HO BCTPETUTBCA €O MHOI?

— 5 Mory npuéxats k BaM B 0¢uc 33Brpa B 10 yacés yTpa, écut 510 ya6610 BaM.

— Jla, 510 BpéMsT MeH$ BIOJIHE yeTpanBaet. 34BTpa yTpoM s ceoboaen. Ky Bac
B 10 vacOB yTpa. AZpec BbI 3HAeTe.

— Ja, cracu6o. [{o cBUanms.

Huxonaii IleTpéBuy, MbI M3Y4iAM TeKCT AOroBépa. 9To AOroBGp Ha
JIOCTABKY HAIINX TENEBU30POB.

— Jla, s mpekpacHo nOMHIO, TOCTIONUH SMaMOTO.

— MBpI cornidcubr B OCHOBHOM co BcéMu myHKTaM#d gorosépa. Ho ects oxiin
TYHKT, .

-4 cnymalo Bac.

— OH KacaeTcs: pa3rpy3Ku HALIETO TOBapa

—A I/IMeHHO?

- — B noroBope ecTh TYHKT 0 cpOKaxX AOCTABKM TOBApa. MBI JOCTABMM TOBAp B
yKéSaHHbIe cpém Ho MbI cunTaem, 94To B JOFOBGP HALO BKJIIYHTH MIYHKT O
cpoKax pasrpysku. Bor corndchei?

— He Bospaxaro.

— Cnacibo. U ewé. Haum 1opyicThl CYUTAIOT, YTO B JIOTOBOP CJIELyeT BKAIOUHTD
IYHKT O IITPadHLIX CAHKIUSIX.

— Bor Tax chTéeTe'?

— lla, wrpagnsie CaHKIII/II/I ZOJIKHBL IIOCJIBI[OBB.TI) B cnyqae écau 6yayT Hapy-
ILIEHbI CpOKI/I JIOCTABKY C HALIEH CTOPOHBI WM CPOKM PasTpysKH ¢ Baumen

. CTOPOHBI.
— Mb1 06¢cyaum Bale npeanoxéHue.

v

— 3apasctyiite. Mend 3013}'7T Wndéna KoBay, st mpeacrasireib BeHrépCKOﬁ
Q)Mprl «Jnerdnt», npuéxaia n3 byxanémra. Y Hac 614 ZIOTOBOPEHIIOCT
0 BCTpeqe ¢ AupékropoM oObefnHéHNs «PocTekcTiIb», rocnoxéi Tath-
sino#t TopsieBoi.

— [la, Tatpsina MuxaitnosHa xaét Bac. 51 ceituac no3BoHIO eif. TaTbsdna Muxaii-
JIOBHa, K BaM Midna Kosay us Béurpuu. IIpoxonvite, moxanyiicra.
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— 3xpéserByiiTe, rocnoxka Kopau. Pana BiineTs Bac y HaC B répone. Bot épsaIit
pa3 B Banoso? Wiu Gbinu 3ziech panbuie?

— TIlépsbiii pas. Xors HAma (HPMa COTPYIHUYAET C MBAHOBCKAMHU
TeKCTHBIIMKAMH He [épBbiii Tol. M Mo# Ko/iéry 6uimu 3aech He pas.

— Capsitecs, moxkdnyiicra. Haii? Kode?

— Cnacri6o. Ecan M6xHo, k6de.

— Bb! no/1y4inm Ham HGBBIH KaTaIGT € 06pasamMu HANHX TKAHEH?

— Jla, cnaci6o, noayuinn. SI npuéxama, 4Td6H Ha MécTe 03HAKOMUTBCH C
Bauteit HOBOH MPOAYKIMeEi M 06CYIUTD Psiil BONPGCOB, HAPUMED, [EHBI HA
BALLV TKAHH, 06BEMBI 1 CPOKH TIOCTABOK ¥ HEKOTOPBIE IPYTHE.

— Xopou6. Mbi TOTGBEL 06CYATH € BAMH 3TH BOIPOCHL

KOMMEHTAPUU
1. Eré ue 6yzer. He will not be in office.
Eré uer B 6¢uce. He is not in office.
Eré ué onL1o0. He was not in office.

2. 3to Bpéma Mmens pronné yerpau-  This time suits me.
BaeT.
Hac He ycrpauBaer pame npeanto-  Your proposal doesn’t suit us, your
XEéHMe, He YCTPANBAloT Bauy éHeL.  prices do not suit us.

3. Hano o6cyaiTh 1éHbI Ha ToBAp. It is necessary to negotiate for mer-
chandise prices.

Lléub  #a umo | Ha NPOAYKINIO product prices
Ha He(TD oil prices
Ha KOde coffee prices

4. V wuac 6mnd norosopéuHocts We had an agreement about the
0 BCTpéue. meeting.
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JIOTOBAPUBATHLCS | C KeM, O UéM to agree with smb., on smth.
ZOTOBOPUTBCS to come to an agreement
HOAMHACHIBATE | IOFOBOP to sign an agreement
TIO/LTUCATD
0 u4ém 0 COTPY/HUYECTBE of cooperation
JIOTOBOP /KOHTPAKT Ha TIOCTaBKy ToBapa contract of the delivery
Ha umo Ha goctaBky rpy3a  of goods, of cargo delivery
IYHKT AOTOBOPa 0 u4éMm 0 1éHax price clause
JIOTOBOPEHHOCTD 0 cpoKax term agreement
SANMOMHUTE
1. YHer6 neperoBoOpsI. He’s having talks now.
COBeIlaHue. He is in a meeting.
npuém. He’s having receiption.
2. On HA NeperoBopax.
Ha COBEIAHHH.
Ha npHéme.
3. Hac ycrpausaior BAM CpOKH. Your proposals suits us  conditions.
NpeAToKEHHA. terms
LEHBI. prices.

4. Miipme Tpébylotea cnenmamictel  The firm needs market analysts.
0 MApKETHHTY.

YNPAXHEHUSA

T I. IIpouuTaiite Tekcr. C10BA H3 cKOGOK ynoTpe6iTe B HYKHOM (OpMe,

Uropy Tloasikos pabéraer (kpyrHas pocchiickast ¢pipMa), oH
SIBJIAETCSE _ (eé renepdnpubiii aupékrop). D¥pma HasbiBaeTCA

«PocaBToTpdHC», OHA 3aHUM3ercs - (mepeBd3ka TIpysoB).
«PocasToTpaHc» pacrnonaraer (c66cTBEHHBIIT aBTOMOOWJIBHBIN NTAPK)
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U CTIeIHaIu3upyeTcs (1471bHYE IEPEBO3KH). (anma BXO,E[I/IT B COCTAB

(6OJII)I]_Ia$I MHoronpocmebHaﬂ KOMIIAHMSA ), KOTOpas COprI[HI/I‘{aeT
~_ (wmHdrue 3apv6e>1<HbIe GUpMBL H KOMIIAHHH ). «POC&BTOMI/IP»
paéoTaeT _ (pOCCHI/ILKHI/I " MI/IpOBOI/I prH()K) oH& MMEeT CBOH
bUITHATEL U NpeicTaBUTENbCTBA (MHOTHE CTPAHBI MApa).

11. 3axénunTe npenioxénns. Cnosa u3 ck660% ynoTpebuTe B HYKHOM
dopme.

Oépaséy; MBI COTJACHBI (BAmM NpeATOXEHHU, yCeAGOBUS
10TOBOPA, Bee MYHKTHI JOTOBODA).
Mbl COrTECHBI € BAUUMU npeaﬂoafceuumuu ¢ ycabsuamu
dozosbpa, co 6cemu nYHKmMamu dozosopa.

1. (Dupma «CTpOHMHBeCT» HpOI/ISBOLII/IT OI0KN ’ (6eTéH), KOHCT-
pymum (MeTaJIJI) nanénus (népeso M IJTACTHUK).

9. KoMITAnHs TOCTaBAfeT KOHTEHHEPDI (ranbHUE TMEPEBO3KU), CIie-
uHaJIbele aBTODYProHLI (ppiba u MOPENpOAYKTHI), aBTO-
III/ICTeprI (GensiH 1 npyme HechenponyKTbI)

3. Kommépueckuid /:[ylpeKTop HOAIHCA JIORVMEHTI)I KOHTpaKT (apéH-
Ja HOMGHIeHI/IH) JIOTOBOPBI (NOCTABKA OPITEXHUKH M oducHok
MEGeH ), SaHBKy (y‘IaCTI/Ie B OGU3HEC- CeMuHape)

4. B pabdre cemunipa HpI/IHI/IMaJII/I y4ACTHE COTPYAHUKHA (panbI MéHemKep

(MapKéTHHT), HHKEHED (TpaHCHOPT), aréHT
(pexsrama).

T II1. OGpasayiite rAarépHO-MMEHHBIE CIOBOCOYETAHNS.
Ob6paséy; _TIpoA&Ka TeNeBU30POB — npodasdmy menesiisoppt

HOKyHKa aBTOMa]_HI/IH —

PEMOHT rapa)ken —

pECTaBpaHI/IH szlamm —

HOCTABKA TOBAPOB —

,ZlOCTaBKa Mmébemn —

nepeBo3Ka IPy30B —
CTpOHTeJIbCTBO nopdr —
IIpOI/ISBOI[CTBO Hed)TenpoztyKTOB —
BKCHOpT necomaTepnaJIOB —
MIMITOPT KOMITBIOTEPOB —
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PEKIAMA CEMBXO3MPOAYKIIUH —
TOPrOBIIsL MSCOMPOAYKTAMH —

T IV. 3aMeHiiTe CJIOBOCOYETAHNS CHHOHUMHAYHBIMH,

A. Oébpaseu; 3aHuMATBCH HpOI/IBBOL[CTBOM CTpOAMATEPUANOB —
npou3eo0ims CTPOAMATEPUAIBL.

1. 3aHMMATHCS CTPOUTENBCTBOM JOPOT —

2. 3aHMMATHCS peanu3anueil CeabXo3TEXHUKU —

3. CrenuanusipoBaThCsi Ha BBITTYCKE GbITOBBIX 3JIEKTPONPUOOPOB —
4. Crenuaan3ipoBaTbhCsi Ha TOProBie AéTHelH 6OYBbIO —

5. 3aHUMATHCS TPOU3BOACTBOM KOMHbIéTepOB —

6. CneunaﬂnsnpOBaTbm Ha Hpoz[ame OPTTEXHUKH —

7. 3aHUMATBCS peMOHTOM aBTOMaHII/IH —

8. 3aHUMATHCS OpraHusanueit BBICTaBOK -

9. CHeIII/IaI[I/ISHpOBdTI)CH Ha l'IpOI/ISBO,[[CTBe MSICOMPOAYKTOB —
10.3aHUMATBCS NOCTABKO# TPY30B —

B. Obpazéy; [Tpou3BOANTD CETBXO3MALIIHbI
— 3aHUMAMBCS NPOU3EOICTMEOM CENbXOIMAWIH /
CREYUATUIUPOBAMBCSL HA NPOUIBOOCNBE CETLXOIMAULILH,

BBIMycKATb ay/H0- U BUAECOTEXHUKY —

ToproBaTs 6ducHOi MEGeNBIO —

[ponaBaTek hoToanmapaTypy u poTOMAaTEPHAIB —
PeMOHTHPOBATh OBITOBBIE HJIEKTPOIPUOOPHI —
[TocTaBAATb TPAKTOPBI H KOMGANHBI —
[IpousBoaATh MEAUIITHCKOE 060PYIOBAHHE —
PekIaMiApoBaTh KOMIBIGTEPHYIO TEXHUKY —
IKCTOPTHPOBATH JIEC U JIECOMATEPUATBI —

PN WO

V. Onpenemire, yem 3anumarorcs ¢giipmpl. Mcnbabayiite pa3Hblie KOHCT-
PYKIIHM.

Obpaséy; Komuinus «PoctekcTiinb» | mpousB6ACTBO M Ipoaaxka
TEKCTHJIA.
Kommanus «PocTekcTiib» sanumaemcs npouaeo’acmeom
u npoaaofceu TEKCTWIS / npou3edoum u npodaém TeEKCTUNb /
CREYUATUSUPYEMCS Ha NPoU3BOOCMEe 1 NPOOANe TEKCTIIIS.

241

16 — 6067



1. Oripma «Bam gom» TPON3BOICTBO ¥ TIPOAEKA MEIMKAMEHTOB

2. Dipma «DIeranT» OPTaHM3AIMs BEICTABOK M APMapOK

3. Kommanus «Dapmaxim» nepeBO3Ka rpy3oB

4. O6nenunéHne «ABHACEPBUCH OpTaHU3ALAS TYPUCTHYECKHX MOE30K

5. AKIMOHEPHOE 00ecTBO CTPOHTENIBCTBO KOTTEIKeH
«Ixcné-1lenTp» npozAKa CIIOPTHBHON onéK b1 ¥ O0YBH
Komnanus «TpaHcaBTo» MBFOTOBJICHHE MOAHON OAEXIbE
diipma «MockBa-Typ» opranusdius cépBuca aBpamacca-
Marasviu «Pérou» KHPOB

N\ o

V1. O6bsacHATe, YTO 3HAYAT C/AOBA.

Oépaséy; MSICOIIPOLYKTBI — MsACHbIe NPOOYKMbL (npodyxmor u3 mica)
CEeNBXOBIPOAYKIINS — CETbCKOXOIAUCBEHHAS npodyKuus

pBIGOTIPONYKTBI, MOPENPOAYKTHI, JecoMaTepHasBl, CTPOHMATEPUAIH,
aBTOTPAHCIIOPT, He(DTEINPOAYKTHL, 3JIEKTPOTPHOGPHI, CEMbXO3TEXHUKA,
MeATOXHUKA, TYPIIOE3/IKa, aBUaTPAHCTIOPT.

T VIL. OTBéTbTE HA BONPGCHI, 3aMeHsisl IArGIbl KPATKHMH NPUYACTHAMH.

Ob6paséy; — Bbl pewiiu Bee mpobaéMbI?

— Jla, Bce nipobrémbt peusenst. / Her, elné He see TIPOGIEMBL PeteHsi.

1. WWled nodnucdr OKyMEHTDI?

2. Bul coéaanu BCO paboTy?

3. PebepéHT n0020mo6un IPOEKT 10roBOpa?

4. CexpeTaph 1n0c1daa TPUTIAIIEHAs Ha 1061164 PUpMBI?
5. Bbl 3axénuuiu NePErOBOPDI?

6. Bbl npimsiau NPeLIOKEHAE O COTPYAHIIECTBE?

7. ®iipma npodaiia CPoK AEHCTBUS KOHTpaKTa?

8. Bbl He MOTIH Obl CHiZ3UMb NEHbI Ha BAILY MPOAYKUHIO?
9. Bul He MO/ Gbi u3MeHiimb YCIOBUS TOCTABKY TOBApa?
10.Ha Bcrpéue 06cyOiiu Bee BOIPOCH?

-
A
T VIII. BsiGepuTe HysHblii BHJ I1aroia.
1. Aand, s xorérn bl (TOBOPHTB — OTOBOPHUTE) C rocriogHoM Myxu-
ubiM. Ham Han0 (ROTOBAPHUBATHCS — JOTOBOPUTBCS) O BCTpEUE.

242



Ton Haséu HAILA KOMnéHI/Iﬂ (ycraHdBIMBaJa — YCTaHOBHJIA)
JIeIOBBiE KOHTAKTHI ¢ BeHrépckoit hripmont «Iycra- (byu» 3a 3TOT roxt (prMa

(noctasisina — l'[OCTaBI/IJIa) Ha POCCHMCKHN DPBIHOK CBEKHX
oBOIIéH 1 GpykToB Ha 100 MULTHGHOB PyOIIEH.
B reuéHue HECKOMBKUX JeT Haa hripma (MpUHHUMATIA — TIPUHSIA)
y4dcTHe B BBICTaBKax, KOTOPBIE (mpoBOZHJA — IIPOBEIN)
«DKCIIOLEHTP>. A
BaarogapiiM Bac 3a HOBBIA KaTaior, KOTOPbIA MBI (mosyyanu —

HOMy4Han) Ha ansix. He Moriv Gbl BB B OTIO/IHEHHE K KATAIOTY
(IpHCHLIATE — MPUCAATH) 00pa3ibl Baued HOBOH MPOAYKIHH.
Y Hac octdncsa opfiH BONpOC — MBI emé He (MPUHUMATA — TMPHHSIIN)

peménue 1o nyHkty Ne 6 namero gorosopa. Ipéxk /e yuem (pemars
— peumiTs) erd, Ham HAIO (COBETOBATbCS — MOCOBETOBATHCS) C
IOPHCTOM.

Ham ménemkep ysxeé (odopmisin — opSpMun) 3asiBKy Ha yYacTue
B BhicTaBke «ABTOTpaHC—20055. MBI peninu (npeacraBaATy —
IpeACTABUTL) HAa BHICTaBKe CBOW HOBble KOHTEWHEpBHI A AATBHHX
IepeBA3OK.

Mui 6bI XOTEIH (06cy>K11éTb — o0CyaHTD) € BAIIKMM MEHEIKEPOM
nporpaMMy nepemBopOB Mg yxé (1IOCBLTAIN — MOCJIAIN ) BaM 10

(hakcy HAIM 1P ITIOKEHS.

T IX. 3ak6nunTe NpeAIOKEHNsA, HCTIGAbIYS [IATGI HY)KHOTO BHAA.

Oépaszéy; — Brl xenaere uto-uubyap nepedams medy?

[

— Her, ciacui6o. He nijxcno ... .
— Her, cacii6o. He ngjxcro Hu4erd nepedasdme.

— $1 Mory ocméasums nichMa asis méda Ha ¢Toaé?
— ITo-méemy, ne crédyem ... .

. — MéxHo nocadms 31y urdopmanmio mo Gaxcy?

— 51 nymato, He cmoum .. .

. — Bul xoTHTe npunsims yudcmue B cemunape «busHec ceronausi»?

— Crnacyibo. Mpl pemiiy, yTo B HacTosiiee BpéMst y HAC Hem HeoOx00U-
Mocmu .

— Méxer 6bﬂb MBI 0hOpMuM TOKYMEHTDE 6e3 foprcTa?

— $1 AGMKEH CKa3aTh, UTO HE PEKOMEHOYemcs ... .

— Béma ¢ripma MOKeT 63s1mb ernI/iT B KaKOM-HUOY b OaHKe?

— Konéuno, Ho B IAHHBI MOMEHT HaM Heolceﬂameﬂbuo

— Mg1 MOxeM obpamiimscs ¢ TIPeNoXKEHTEM B KOOHepaTI/IB «Actpa»?

— He cosémyio BaM ... .
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7. — Hano 06cydiimy myHKT a0oroBopa o cpdkax MOCTABKH TOBAPA.

— MbI gymaeM, cerogHs e HAoo ... .

8. — JlaBaiite dadum peKiIamMy HAMIUX HOBBIX TKAHEH.

— B 6aukaiiiee BpEMSsT He HIHCHO ... .

9. — Kak Bbl cumTtdere, MOkeT OBITh, CAéAyeT ycmanosumv AeJOBbie
oTHOIEHUS ¢ prpMoit «Tpuymd»?
— Hazno nposépuTh, comianast im 310 GpupMma, a noka xe crédyem ... .

X. a) IIpouuraiite BuaiTHbIe KAPTOUYKH. CKaKATE, KTO C KEM MOXKET ObITh

J€JI0BBIM NaPTHEPOM.

VBaHOBCKOE 00beIMHEHE
«Poctekcriiib»
Topsiesa Tatbsina MuxaitioBna
OUPEKTOP
r. Isanoso, yi. Kpacuas, x. 7
ten. (085) 44-24-01

DiipMa «IaeKTpOHHKA>
Anmonoea Hadémoa @uaiinnosna
[naBHbBIN Gyxraarep
Cankr-Ilerep6ypr,
Mopckdii npocnékr, a. 17/1
Tea. (812) 235-83-22
axc (812) 235-83-25

Kopnopauus «HTepKOMIIBIOTEP>
Privapn Yaiir
, Richard White
KOMMépquKI/If{ OUPEKTOP
r. Mocksa, TToxposekuit 6y ibpap, 1
tea. (095) 231-15-22
(bakce (095) 231-15-18

.5/12

«ABTOTpAHC>
Becéaun Onér UBaHoBHY
Ménenxep
Kazaus, ya. Kaprimosa, 1. 32
ten. (843) 63-67-19

CosmécTHoe poccHiicko-méIbcKoe
npeanpusTae «MeaTéXxHHKA>
3aMecTHTeIb FeHepaNbHOTO
aupékTopa
Muxaiin Beuopexk
r. Caukr-IlerepOypr, &

ya1. JLobpomaobosa, 1. 5.
Ten. (812) 232-51-58

Me)KIIyHapOI[HaH accounaunﬂ
pyKOBOILI/ITeJIGI/I anOTeXHI/I‘{eCKHX
Hpez[npuﬂn/m «ArpoTéxHuKa»
Iérep Llsapn
Buiie- HpBBI/IILeHT
105456, Mocksa,
CMOJIéHCKHﬁ nep., 23.
tea. (095) 218-92-13

ArponpoMbILLIEHHbIH KOMILIEKC
«IToamockoBbE>
Kpasuyk Jleonns UBanosuy
naBHBIN MHKEHED

noc. Kybuska, ya. Moxaiickas, 19
tea. (095) 569-18-23
ake (095) 569-31-39

MockoBckast 06macTb, OMHIIOBCKHUIA p-H,

MUHHCTEPCTBO 3APAaBOOXPAHEHMS
Poccuiickoit Denepauyu
MockGBckast ropockast GobHHIA
Ne 55
Kantinuna Jlapiica Cepeé¢esna
[naBHBIN Bpay
r. Mockga, TTsitauikas yor., 1. 29
tes. (095) 331-20-92
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6) Paspirpaiite nuandru-pasrosopn mo tenedOHy O HasHaYEHHH
BCTPEYH.

B) Paspirpaiite /mManori, KoTépbie MOTYT COCTOATHCA MENKTY HAMH NpH
BCTpéUe.

XI. CocTéaBbTe BONpOCH], Ha KOTOpbIe OTBeYAIH GBI C1éaylonHe npe-

JIOMKEHUA,
1. — ?
— Hama ¢uipma nasbisaetcs «[¥cra-dyn».
2 — ?
— Ona 3aHNMAeTCS TIPOU3BGACTBOM U MOCTABKOM CEIbXO3HPOAYKINH.
3. - ?
— Mp! ocTaBASeM CBéXME U KOHCEPBUPOBaHHbIE OBOIIM M (GPYKTHI.
4., — ?
— B pasHsie crpanp. Ho 667ee 40% NpOAYKLHMH MBI IOCTaBIAsSeM
B Pocciito, Ykpaiity, Beropyccuio. ’
5. — ?
. — MripMa COTpYAHUYAET C PocCHiickoil komninueii «Pocmioaésonts.
6. — ?
— TenTpanbubiii 6¢uc HaxdauTes: B Bynanéurre.
7. — ?
— Ta. ®ripmMa uméeT GUIMATB U NPEACTABUTENbCTBA B HECKONBKHX -
cTpaHax.
8 — ‘ ; )
— TenepanpHpiM AUPEKTOpOM Komnanuu <«Iycra-dyn» sApnsgerca Auppaim
Késau.
9. — ? :
— KBy 10 crneiuanbHOCTH arpOTEXHHK.
10.— ?
— Jla, naBHG. OH PYKOBOAKT KOMITaHUEN (0Jee IATHANATH JIeT.
11.— ?

— B xoMitauun pabdTaer HECKOMbKO THICSY YETOBEK.

XII. BoccranosiiTe pEénjMKH JHAJIOTOB.

1. — 51 xoTén 65l MOTOBOPHTH € TOCHOAUHOM YepHOBEIM.

— A korad on 6yaer?
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2. — Annd! 3apascryiite. Hukondii Ierpdsny y ce654? On ne 3aHAT?

— A korzaa os ocBoboarrcsa?

3. — Tae u xorga Ml MOXKEM BCTPETUTHCA ?

— Mory. {1 npuény k Bam B 6¢puc 3dBTpa B 12 yacds.

4. — Bam yn06HO BCTpETHTBCS B cpéay B 14 wacoB?
— Hac téxe yctpanBaet 310 BpéMs.

5. — Yro nepenars Jluaun HukonaesHe?

— Xopomd. § ckaxy, 4To 3BOHUIN U3 GHUPMBI « KOHTAKT».

T XIII. MepepemiTe Ha pyccKHii A3bIK.

1. — May I speak to Mr. Basov, please?
— Mr. Basov is not in at the moment. He's having talks now. Can I give him
a message?
— Please, tell him, that Adam Novac from Krakow telephoned.
—Very well. 'll give him your message. L

2. — Hallo. Is it Mrs. Novickova?
— Speaking. ’
— Good afternoon. This is Nikolai Rubin from Minsk.
— Good afternoon, Nikolai Petrovich.
— I'would like to meet you to discuss some problems. When can you see me?
— I'm free tomorrow morning. Is it convenient for you? At ten o’clock?
= Very well. Thank you.

3. — Good afternoon, Mr. Polyakow.
— Good afternoon, Mr. Green. Come in. Sit down, please.
— Thank you. Let me introduce my colleagues to you. Mr. Brown, our sen-
ior expert. Mr. Murfy, our expert on marketing,
— May I offer you some coffe? Or tea?
— Thank you. Coffee, please.

4. — Mr. Besedin, we want to buy your lorries. We saw them in you catalogue
that we had received a month ago. Can you sell us the latest model of KamAz

lorry?
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— Yes, we can. Do you know our prices? :
— Yes, we do. And they suit us. But we should discuss some problems.
— We are ready to discuss them.

XIV. Ipounurtéiite o6bsBaéHns. Beinnmute u3 Hux TpéGOBaHHsA, KOTOpbIE
NpeIbABIAIOTCH K COTPYIHHKAM upM.

1. O@iipme TpéGyercss HAUATBHUK TPAHCIOPTHOTO OTAéNA. Bhiciiee TexHI4eckoe
11y 3KOHOMKHYecKoe obpaszosdnue. OnbiT pabOTH PYKOBOAUTENS OTAEIA HE
MéHee 5 JIeT.

2. vipma npursiam&er IAABHOrO Oyxraiarepa. Boicliee 3KOHOMIYECKOe M
(bunancopoe o6pazopinue. CBobOAHOE BAAAEHHE AHTIHICKUM SI3BIKOM.
[Téap3oBanve [TK. 3HanMe poccHiickoi 1 3AMaTHOI CHCTEMBI OyXTANTEPCKOrO
yuéta. OnbIT pabOTh B KPYIIHOI KOMITAHUY He MEHee 2 JIeT.

3. Diipme Tpébyercs cekperapb-pedepéHt. Bricuiee obpasoBaHue. 3HAHHE
HEMELKOTO WM aHIJHHACKOro A3biKA. [16/b30BaHNe KOMIIBIOTEPOM. YMEHME
BECTH IOKyMeHTanuI0. Bospact no 35 mer.

4. Kommauus cpduno AIeT MOJIoAbIX JIoAEH oT 25 et Ais pabiTh! B puinasiax.
TpéboBaHus: BbiclIee OOpa3OBAHME, 3HAHWE AHIJIMICKOTO  SI3BIKA,
KOMMYHUKAGEAbHOCTD, TPYAOIIO0Ue, 3HEPriYHOCTb, KOMIIAHUS rapaHTHpyeT
MPOhEeCCUOHANBHBIA  POCT, Bo3MGsHOCTD pabotath 3a pyOexOM, BBICOKYIO
3apILIATY.

XV. [Ipouutiiire cnicok npodeCcCHOHATBHBIX M JIAYHBIX KA4€CTB, HEOOXO-
rd I rd rd N » rd
JAMBIX coTpyanuKaM ¢pupm. Ckaxkiire, Kakie U3 HUX Bbl CUATAETE CAMBI-
rd
MH BAXKHBIMH.

CHENMATbHOE 0OPa3OBAHKE
npodecCuOHANTH3M

BJIAJIEHAE MHOCTPAHHBIMH SI3bIKAMH
OIBIT pabOTLI
KOMMYHUKA0E.1bBHOCTD
UHHUIATABHOC Th

TPYyAOIIOOHE

npélaHHOCTh hUpME
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Ecnu Bbl xoTiTEe pab6TaTh B CONaHOM pripme

* [lop66p nepcodana ans pabdtel B GUpMEe oOcywecTBNAETCA vyépes
arédTcrea No TpyaoycTporcTey. Cneunanuct no noabopy kaopoB wam
npencraBnTeNs GUPMbl NpOBAOAT cobecéagoBaHne ¢ KaHaMpaTtom. Llens
cobecenoBaHna — O3HAKOMUTBLCA C HenoBEKOM, xendwowumm paddéTaTb
B GUpme, OLEHWNTL erd NUYHble Ka4ecTBa U cNOCOBHOCTN, 3HAHMA WU GNbIT
paboThl HA NpéxHem MécTe. C 3TOW LENbIo CneunanicT 3a0aET NpeTeH-
DEHTY Ha BaKAHTHYIO AG/IKHOCTL CaMble pasHbie BoNpdckl. [Npn 3TOM OH He
TONLKO OLE&HMBAET OTBEThI, HO U O6palAeT BHUMAHME HA BHELWHWUA BUA,
KaHAMOATa U HA MaHEépy NoBeaéHUA.,

Ecnun Bbl XOTATE MOAY4NTL XOpOWylo paboTy uépes Giopd no Tpydo-
YCTPOWNCTBY, HAO0 TWATENBHO NOArOTOBUTLCA K COGecénoBaHuIo.

Bo-népBuix, nony4nte MHOOPMALMIO 0 pUupMe (0 HANPaBNEHUU Neés-
TENbHOCTH, 0 €€ NPOAYKLUN, O CTPYKTYPE M Pa3BUTUM), a TAKXKE O BOZMOX-
HOCTAX NOBbLILWEHUA KBATUPUKALMN U NpoABUXEHMA No cnyxbe, o 3apnna-
Te u 6Tnycke.

Bo-BTOpLIX, NOAroTOBLTE BCE DOKYMEHThI, BKMOYAS KONUM AUNNOMOB,
aBToBuorpaduio, pekoMmeHaaunmn ¢ NpéxrHero mécra paboThl.

M, HakoHéL, B-TPETbUX, NPOAYMAATE OTBEThI HA BO3MOXHbIE BONPOCHI O
Bawem o6pas3oBannmn, 06 énbiTe paboThl, O TOM, Kak Bbl NpEeACTaBAsSETE Ce-
6¢é Hyaywyio paboTy M NoYeMy Yy BaC BOSHUKJIIO XENAHWE PAcCTATLCA C npeapl-
nyweh paboTon.

CoBértbl KaHONAATY

(pexomendijemcs evlyuumo HAUYCMD)

Ecnv Bbl XOoTWTE npoTt cobecenosaHmne,

— NpnavTe NnopadbLe,

— cepaéyHo nNo3nopodBanTecs,

— OEePXUTECH CMIOKOWMHO N HeNPUHYXOEHHO, Ho 6e3 HarnocTn,

— CMOTpUTE B rMasa cobecégHuky, .
— OTBEYanTe No CYWEeCTBY, FOBOPUTE MABHOE, HE TOHUTE B MeNQ4ax,
— FOBOPUTE Npasny,

— He pyrainTe cgoero BbIBLIEro HavYansLHNKA.
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Becénasi nctopus

JéBylika, xenaiowas nocTynuTb Ha paboTy B CONMWMAHYI0 GUpMY, Npuina
Ha cobecenoranne B 6I0pO N0 TPYAOYCTPONCTBY.

CoTpyaHuk 610pd CNpanBaeT:

— Bbl, KOHEYHO, paboTaeTte ¢ KOMMNLIOTEPOM?

— KoHé4HO.

— W Bnapéete A3bikamn?

— Bnapgéio.

— BoanTe mawmnHy? Uméete npasa?

— Boxy. Nméio,

— Bbl kypute?

— He kypi0.

— fbéTte?

— KoHéuHo, HeT.

— OTtnn4Ho. Bel HaMm nopxdanTte. Ho, MoxeT ObiTh, BCE-TAKU y BAC eCTb
KakOM-Hnbyab HEOOCTATOK?

— EcTb. Oo¥iH MANEHbKNIA HEeOOCTATOK — 5 HE BCEraa rosopio Npasay.

KAK CTATb BOTATbIM

Bbl ménoabl. Bam xduerca xXunTb xopowod. A MOXeT ObITb, A&XE KPacUBO.

Bo3bMTE SHHYIO CYMMY A&Her. XKenaTenbHo KPYrneHbkyio®. Xenarens-
HO Y POACTBEHHUKOB. POACTBEHHUKU NErye NpoLatoT 40T,

NTaK, y Bac B pykax dHHaa cymma. HeméaneHHo noesxamnTte Ha BNpxy.
Ecnu Bbl He 3HAETE, rae OHa HaxGAMTCS, OCTAHOBUTE «KPYTON» «Mepce-
neéc». Eroé BogvTens NOKaxerT...

Boinag 8 UEHTPaNbHLIA 3an, NOTONKANTECL cpean BPOKEPOB U ANNEPOB
€ OTCYTCTBYIOLWNM BWOOM. Bac He nHTepecyeTt nponcxopsawee. Caénanrte
BUAO, YTO Bbl 3HaeTe 4TO-TO Takde, Yero HMKTO ellé He 3HaeT. A moToMm:
GBICTPO HAYMHANTE CKYNaTk UéHHbIe BymMarn, oT KOTOPLIX BCE cTapalTcH
n36aBnTLCA.

Kak TONbKO Y BaC NOSIBATCA nocnénosaTtenu n nogpaxarenu, a kypc oy-
MAr pé3ko NOACKOYMT, HEMEONEHHO HadyMHARTe npogasaTb wx. poga-
BaMTE OO TeX Nop, NOKa MX LUeHa He ynaaeT [o OTMETKW YyTb BbiLLe HOMS.
Tenépb MOXHO CHOBa ckynaTe Bymarn, a noToM NpoaasaTh mx. Npoaénas
Takue MaHnNynaunm Tpn-4eTeipe pasa, Bt yBUanUTe, 4TO SEéHer y Bac CTano
CTONBKO, CKONBKO HAKOrOA Hé Obino.

"Kpyraenskas cymma - kpynaas (GueHb Gosbinas). A tidy sum — large sum
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Ecnun xe B pE3YALTATE MaHUNYASLMIA Bbl OKAXETeCh COBCEM 6e3 aéHer
(a TakOA BapUAHT BMOJIHE BO3MGXEH), 3HAUUT, Bbl r4e-TO 4TO-TO CAENanmn
HenpasunbLHO. HawHwwuTe BCE cHawana. BosbMnTe y pOACTBEHHUKOB WNK

3HAKOMbIX 3HHYIO CYMMY OEHEr...

SHHast CyMMa

HeméanerHo noesxainTe Ha BUPXY...

unspecified sum

KeNATeTbHO it is desirable
POACTBEHHUK relative
TOJKATHCST to loaf about
OTCYTCTBYIOIIUMN BUIT vacant look
MPOKCXOsIIEe what is going on
CKYIIATh to buy up
n30aBUTHCS to get rid of
HOCJIEN0BATENb follower
MOPAKATEb imitator
OJCKOYHTh to jump up
OTMETKA mark

Bawa kapbépa B HacTtynuswem rogy
(410 rosopuT ropockén)

OBeH — gHéprua v Tpygonboue!

B népBoit nonosnHe roaa Ha pabore 6yayT TpyaHoCcTU. HAOO c,u,ena'rb MHOIO,
4yTOOLI HE NOTEPsITL foBéPUE HavanscTea. OBpaTnTecs 3a MOpanbLHON NOMO-
WHIo K BAN3KUM — OpY3bAM 1 pOAcTBEHHMKaM. OHU NOMOryT, NOAHWUMYT Ha-
CTpOEHKe.

Tenéu — KOMMYHUKEBENBEHOCTHWM TBOPYECTBO!

B Hauane répa y sBac GyayT ogHM yoAaun, yCnexu BO BCEX Aenax, NpUaTHbIe
BCTPE&UU. B TO xe Bpéms MOryT 6biTb 1 duHaHCOBbIE TPYaHOCTU. Bo BTOPOX
NonoBUHe réaa CUTYyaums C AEHLrAMMN YAYYLLINTCA.

Bnuaneubl — Bépa B 6yayuiee n oNTUMN3M!

Xaonte 6onbwnx nepeméH! YoaunbiMm 6yayT BCE HAYUMHAHUA — NOUCK pa-
66TbI, HOBbIE 3HAKOMCTBA, Ae/0BbLIe KOHTAKTLI. Bawl peNTUHI B rna3ax opyaen
BblpacTeT. Ho 4TO6LI 3aKpenTs YCNéx, BaM HAA0 BECHh rof, YNOPHO TRYAUTLCS.
M rnasHoe 3aeck — camoobpasosaHue!
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Pak — OCTOPOXHOCTbL N 6epexnnBocTb!

B npodeccrnoHansHOM nnaHe rog 6yaeT HenpoCcTor. Bam nokaxercs, 4To y
Bac Mano aéHer (a korga mx dwulieaeT MHOr0?), N Bbl HAYHETE UCKATbL HOBOE
MécTo paboTsl. NoaymainTe, CTOUT N MeHsITb 0aHG Ha apyroe? K TomMy xe
3B€34bl 06eLLAI0T MaTEPUANBHYIO NGMOLLLL OT POAHBIX.

JleB — aMBnumn 1 BCeCTOPOHHWUIA yenéx!

3T0T roa 61aroNpPUATEH AN BAC BO BCEX OTHOWEHUSX. ECnun Bl He paboTaeTe —
€CTb BCE UAHCBI TPYOOYCTPOUTLCH, €cnn paboTtaete — Bac XAOET NOBbI-
WweéHune. Ecnm 3aHnMaeTech HaYKoW — MOXET BbiTb, COBEPLUMATE BAXHOE OT-
KpeiTWe. Ho écnn ByaeTte cnmwkom moboBaTbcs coO6W — puckyeTe NoTepsTh
Apy3én.

AéBa — npodeccruoHannim v nepcnekTBb!

Bam ByneT OueHb Be3TW B STOM roay. Baw cTatyc noBbicUTCA, aBTOPUTET
_Toxe. Ecnu Bbl nnaHpyeTe nonyunts BTopde 06pasoBaHUE UK NOCTYNNTH B
acrnmpaHTypy, TO BCE y BaC NoNy4nTCH. Y10 Kacaetcs 3apnnarthl, TO N 34eCb Y
Bac 6nectawue nepcnekTBbl! Xopowana pabdta — xopoduwme geHbrn!

Becbi — ynOpCTBO M BEPA B CBOK) 3B€34Y!

Bam KAXeTCs, 4TO KPYroM OOHWN HeJOBGPOXENATENU U KOHKYPEHTLL. 3To He
COBCEM Tak, NPOCTO K BaMm, Kak U K APYrvMm, MOryT NPeabaBssTbh BhICOKNE
Tpé6oBaHMa. YNOPHO TPYONTECHh, N BCE BYAeT oTnnyHO. Ecam Bbl y4nTech —
YNOPHO 3aHMMANTECH U NPENOAABATE/NN OUEHNAT BALLN YCUNNA.

CkopnuéH — pPUCK 1 yBEpeHHOCTb B cebé!

B Havane ropay Bac 6yget MHOro pasHbix aen n 3a6ot. C ogHOM CTOPOHLL, BO-
Kpyr Bac 6yaet MHOTO Apy3én n npusaTeneit. A ¢ Apyron, B HYXKHbIN MOMEHT Bbi
BOPYr YBUOMTE, 4TO Bbl OAWNH. He aymaiTe, 4To 3TO KOHEéL cBéTa. He 66MTech
BCE Ha4yaTb CHadana, He BOMTECb YTO-TO KAPOWHANBHO MEHATbL B CBOEH
XN3HU. He 60MTECH PUCKOBAThL!

Crpenéu — LeneyCTpemMnEHHOCTL U ONepaTMBHOCTL!

OT10T rog obewAaeT BaM UCMNONHEHNE BCEX BALUMX XENAHWUA 1 NNAHOB, AAXe
CAMbIX HEepeasnbHbIX. Ecnu Bbl vwete paboTy, TO yXxé B Ha4ane réaa 8hl Mo-
nyynTe MHOrO pasHbIX Npeanoxeénnin. Bawa rnasHas 3agada — NpPAaBUNbLHO
BbIBpaTh OOHO M3 HUX. K coxanéHwio, He BCe APY3bS U KONNErn NpaBusbHO
OUEHST BaLlY ONepaTMBHOCTb, 1 BaM NPUAETCH PACCUMATLIBATL TONMBKO HA CBOWN
CANbI.

Kozepo6r — 3HTy31asm U CMEnocTo!

Bce npobnémel 1 BoNpoCchl, kKOTOpblIe BECNOKOUAN BAC B MPOWAOM roay,
ocTanuce B Npownom. Bnepegn — HOBbIE BO3MOXHOCTU, HOBbIE NEPCheK-
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TUBbl — KapbEépPHbIA POCT 1 NOBbIWEHME 3apnnaTel. MoxeTe cTpOUTL rpaH-
ANG3Hble NNaHLI, HO paccyYniTbiBanTe TONLKO Ha ceba! U ueHnTe TO, 4TO ¥
Bac ecTb ceindac!

Boponéi — TepnéHune n Hagéxaa Ha ny4dwee!

C HacTynnénmnem HOBOroO réaa y Bac nosiBMNOCE MHAro npobném — TpyaHo-
CTn B yyébe, pabodTa He yCTpamBaeT, pogvuTenu He NOHUMAIOT... He TepsanTe
Hanéxabt Ha nydywee. BHavane nepecMoTpuTe CBOW LEHHOCTU U NpUOpK-
TéTbl; onpeaennTe, YTO BaM AENUCTBUTENbHO HYXHO B STOM XU3HW. Tpé3Bbii
aHanNn3 cUTyaumm noOMOXeT BaM HANTW NyTU peléHus. M scerga ecTb Ha-
aéxnana Ha nyywee!

PBiObl — MArKOCTb U COTPYAHNYECTBO!

Ycnéxu B kapbépe BO MHOrOM 3aBUCAT OT AyLEBHOro CnokoncTeusa. Ecnm y
Bac Nnoxoe HaCcTPOéHWe — He Ha4YUHAWTE BAXHOro Aéna, He npuHMManTe
BAXHOro pewéHna. Bawa crna — B 4enoBOM coTpyaHuydecTee. He pewanTe
BCe BONPOCHI OAMH, CAyLLIanTe APYrUX, nauTe Ha KOMNPOMWNGC. YMenTe pa-
66TaTb B KOMaHAOe, 1 Toraa Bel [OOLETECH TOrQ, O HEM MedTann.



NPUJIOXEHUE
APPENDIX

KAK MbI TOBOPHM B PA3HBIX CJIYYASIX
WHAT WE SAY ON DIFFERENT OCCASIONS

IIpu BcTpéue On meeting people

J66poe ypo! Good morning!

J166pbiit nens! Good afternoon!

J166pbiit Béuep! Good evening!

3apascTByii(Te)! How do you do!

Ouenb paj Bac BHAETH! I am very glad to see you!
CKOABKO JieT, CKOJIBKO 3uM! I haven’t seen you for ages!

Kaxkas npustHas Bcrpéual How wonderful meeting you!
Ipu paccraBaHnu When taking leave

Ho CBI/IZ[aHI/Iﬂ' Good-bye!

Jo saBTpa (no Béuepa, Ao cybO0THI, Till tomorrow (tonight, Saturday,
i (e cneaylomeu HelIEJII/[) next week).

Jo cképoit BeTpéun. See you soon.

Hazéoch, CKOpo yBHAUMCSL. Hope to see you soon.

Beeré xopduiero. All the best.

ITpusér BceMm. My regards to all.

ITepenaiiTe MpUBET BceM SHAKOMBIM. My regards to all our friends.
[TpuBéT U HaMMYYIIIKE TTOKETAHST Remember me to your family.
Bauei cempé.

CuactiauBoro myTi! _ I wish you a happy journey!
IIpusitHOro myremécTnis! A happy journey to you!
Cnok6itHoi HOun! Good night!

Koraa Mbi XoTiM KOré-HHOY B When we want to congratulate a
NO3/PABUTD person

[Mosapassito Bac ¢ MPa3aHUKOM (C I congratulate you on the occasion
aHéM poxaénust, ¢ HoBbM romom)! (of your birthday, of the New Year)!
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C npasgaukom!

C muéM poxaéHus!

C HéBbiM rémom!

[To3apaBJisiio Bac C... ¥ XeJaaio BaM
ycméxoB B paboTe (yuébe) u cYACThS.

Kenio ycnéxoB BO BCEM U CUACTHA.

Ipu 3HaKOMCTBE

Bl He 3HaKOMBI?

[To3HaKOMBTECH.

Pa3speuriite npeficTABUTD BaM... -
Pasperurite peACTABUTE Bac...
OueHb paj MO3HAKOMHTDBCS C BAMHU.

Ecau Mbl XOTHAM 0GpaTAThCSH
¢ npocr6oi

CkaxuTe, IOXKAMYHCTA. ..
Byasre 100pH...

He ckakeTe i BBL..?

Bbl He cKa)XeTe MHE...?
Paspemnirite cnpoCHTh Bac...?
MOGHO CIIPOCHTH BaC...?
MéskHO BaC MOMPOCHTb...?

Ecau Mpl XOTHM MONPOCHTH
H3BHHEHUS

[TpocTiiTe, MOKATYHCTA.
W3BuHHTE, NOKATYHCTA.
[Tpouy npocTUTh MEH.
[Tpomy u3BUHEHUS.

B otBéT Ha U3BHHEHHE
Huuerd, noxanyiicra.

Huuerd, ve 6ecriokOMTECD.
IycTsiki, HU4ero CTPAIIHOTO,
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Best wishes of the season! .
Many happy returns of the day!

A happy New Year to you!

I congratulate you on... and I wish
you success in your work (studies)
and happiness.

I wish you every success and happi-
ness!

When we have been introduced

Have you met before?
May I introduce... to you?
May I introduce you to... ?

I am pleased to meet you.

When we want to ask a person for a
favour

Please tell me...

Willl you be so kind as...?
Would you kindly tell me...?
Can you tell me...?

Would you mind telling me...?
May I ask you...?

May I ask you...?

When we want to apologize

I am sorry.
Excuse me.
I beg your pardon.

In reply to an apology

Don’t mention it.
It’s all right.
It doesn’t matter.



Ecan Mbt X0TiiM MOGAarogapiTh
KOTO-HHOY b

Cmacub6o.

Boabuide (orpomuoe) cracyibo.
Baaroaapi6 rac.

9 Bam GueHb GiaroAapex
(6aaroaapHa).

51 Bam Tak 6nar011apeH (6naropapua).
51 Bam Guenn MpU3HATEIEH
(TIpU3HATENIbHA).

B oTBéT Ha 61ar0AAPHOCTD

Moxanyiicra.
He cTéuT roBopyTh 06 5TOM,

Ecau MbI X0TiM BBIpa3uTh HAIIE
coriacue

Ha.

Xopomd.

Jla, xoHé4HO.

Pazyméercs.

Jymaro, 4To 3TO TaK.
[To-MeMy, BB PABBL

51 ¢ BAMM BrosiHé coTIAceH
(cormacHa).

CoBepiI€HHO BEPHO.

Be3 coMHEHMSI.

Eciiu Mbl XOTAM BBIPa3uTh
HecOIJAcHe

51 He cornacen (coricHa) ¢ BAMH.
BoiSch, UTO BbI HE TIPABHL

K coxkanénuio, g ue MOry
COTJIACUTBLCH C BAMH,

S nymaro unayc.

Her, s1 ne Mory.

Craci6o, s He X0uy.

When we want to express our grat-
itude

Thanks. ‘
Thank you very much indeed.

Thank you.

I am very grateful to you.

I am so grateful to you.
I am extremely grateful to you.

In reply to an expression of gratitude

It’s all right.
Don’t mention it.

When we want to express our
agreement

Yes.

All right.

Yes, of course.-
Certainly.

I think so.

I think you are right.

I quite agree with you.

Quite right.
Undoubtedly.

When we want to express disagree-
ment

I can’t agree with you.
I am afraid you are wrong,
I am sorry, but I can’t agree with you.

I think differently.

No, I can’t.
Thank you, but I don’t want (that).
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Mpb! G4YeHb YACTO 3a1aéM
CJEYIOUIHE BOMPOCHI

Yro 310?

Yro ¢ BAMH?

Yo cayuniocs?

Yro 310 31144uT?

Yro HOBOTO?

[IpocTHTe, YTO BBI CKA3AIU?
Kak BbI cxazanu?

Yto BB UMéETE B BUIY?
Y10 ObI BbI XOTENH (KYTTHATH,
3aKa3aTh)?

Yro uaét (B KHHO, B Tearpe)?

Yro cerdHst B mporpamme?

. Kro 3r10?

Kro 310T uenoBék?

Kro 310 6b11?

Kro mpuxomin? ,
Kto Bam ckazan 06 dTom?
Kak Bac 30ByT?

Kak Baue vims?

Kak noxusaere?

Kak nena?

Kaxk BbI ce6s1 uyBcTBY€eTe?
Kaxk (Bamre) 310poBbe?

Kax cempa?

Kak néru?

Kax BBI IpoBeAy TPA3IHUKH
(KaHHKYJIbI)?

Kak naseiBdercs 3ta kuira (3tot
buabm, 3Ta yauna)?

Kax Bam HpaBurcst...?

Kax no-pyccku...?

Kak npoéxats...?

Kak mpoiiTi...?

Kak goéxats 10...?

Kak n6aro Bb! aanm Hac?
Kak ydcTo Bbl X011T€ B TEATP?
CxdabKo pas Bbl OBLIM B...?
Ck4abKO CTOMT...?

CkG1bK0 BaM OunéToB?
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We very often ask these questions

What is that?

What is the matter with you?
What has happened?

What does that mean?

What is the news?

I beg your pardon. (I didn’t catch
what you said.)

What do you mean?

What whould you like (to buy, to
order)?

What is on (at the cinema, at the
theatre)?

What is on the programme?
Who is that (he, she)?

Who is that person?

Who was that?

Who told you that?
What is your name?

How are you getting on?
How are things?
How are you?

How are your family?

How are your children?

How did you spend the holiday
(vacation)?

What is the title of that book? What

is the name of this film (of this
street)?

How do you like...?

What is the Russian for...?

How do I get to...?

How long have you been waiting for us?
How often do you go to the theatre?

How many times did you visit ...?
How much is...? ,
How many tickets do you need?



Ck6abKo et BaleMy ChiHy (Bamei
nouepn)?

Kakoii cerénns nenn (nenénm)?
Kaxde cerdaus uncad?

Koréperii yac?

Kakas pasuuma Méxay...?

Kaxkast 310 ocTanOBKa?

B uém néno?

O uém unér peun?

How old is your son (daughter)?

What day of the week is today?
What is today’s date?

What time is it?

What is the difference between...?
What stop is this?

What is the matter?

What is it all about?



KJTIOMU K YIIPAXKHEHUAM ,
KEY TO EXERCISES

Ypox 1

TIL. 1. Bam, MHe. 2. eMY, emy. 3. e, eil. 4. Bameir cecTpe, Moéii cecTpé. 5. BaLIEMY
6paTy, Moemy Gpaty. 6. Bameil 16uepH, MOéit méuepu. 7. Bameii MaTepH, MoEil
MATepH.

IV. 1. ner. 2. réna. 3. net. 4. réza. 5. rox. 6. réma. 7. neT. 8. rona.

VIL 1. Kax nasmpaetcs dripma? 4. Kax HaspipdeTcs byr66nbHAsS KOMAHA?
5. Kak HaspBaeTcs (3roT) pecropan? 7. Kak HA3bIBAETCS 3TOT TOpPOA?

2. Kak 3oyt Baurero nésoro meéga? 3. Kax 30BYT BAmero Muaauero 6pira?
6. Kak 30BYT BdImero Bpava?

VIII. 1. B xomMépueckoii ¢upme. 2. Ha dunonoriueckuil ¢axyIbTET.
3. s Mocksé. 4. B MOCKBY. 5. B MEAMUMHCKOM HHCTHUTYTE. 6. B néTCKOH
HoJIMKIRHUKE. 7. B Gaccéiin. 8. B Teatp, B kuHd, Ha KOHIEPTHL 9. B Onécee.

10. 8 Oméccy. 11. B mKdie, B msitom Kadcce. 12. 8 KOJLY.

IX. 1. eime mensi. 2. MomGxke Bac. 3. Kpacuisee 6péara. 4. 66sipIme HAMIEro A0Ma.
5. MonGxe Bamero (ceiHa). 6. crapme Bac. 7. kpaciiBee MockBbi. 8 ApeBHée
Cankrt-Iletepbypra.

XI. 1,5, 6 — B KoTGpOIL. 2,3,4,7 —B KOTOPOM.

XIL 1. u 2. nojTomy. 3. motomy uto. 4. TIE. 5. KOTOpBIH. 6. mOTOMY HTO.
7. moiToMy. 8. KOTOpas.

XIII. 1. o cy666Tam. 2. o mATHULAM. 3. IO BeuepdM. 4. M0 BOCKPECEHBAM.
5. 110 YTPaM. 6. 10 YeTBEPTaM.

X1V. 1. TaTbsiHa pabGTaeT pemaKTopOM B MOJIOAEKHOI rasére. 2. ... MACTEPOM Ha

3aBoze. 3. ... IPENOJABATE M B YHHBEPCUTETE. 4. ... BONWATEJIEM B ABTONAPKE.
5. ... aréHTOM B peKIaMHOM dripMme. B. ... GyXTanTepoM Ha MéBenpHoi habpuke.
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XV. IldBen XWBET; y4uiCsl; MHTEPECOBAJCS; OKOHYMJ, cTajd; pabdoTaer;
JKEHWUJICS1, 30BYT; YUIIach, paboTaet; AiOOUT, JIOOUT, XOAHUT, XOAUT.

XVI. 1. — Kax soByr Bamy xeny? — I'e ona pa6oraer? (Uro oHa némaer?)
2. — Kaxk 30ByT 37010 Yenonéka? — e on pabdraer? Kro ou? 3. — Kak 30ByT
3ty xénmuuy? — CrOnbKo JieT oHd pabortaer B Bameit ¢upme? — Ona 3a-
MyxkeM? — Kro eé myx?

XVIL. 1. Menst 3oByT Uprina. Kak sac 30ByT?
2. Jlsxum OKGHUMT KOANEHK (YHUBEPCUTET) M Tenépb pab0TaeT B PYCCKOM
otnéie nepeBouukom. e Bl paboTaere?
3. Mos cectpa na Tpu réga crapiie Mersi. Mosi MaTh Ha IISITh JIET MOJIOKE OTIIA.
4, — CKOIBKO JIeT 3TOMY YeI0BEKY?
— 1 nymato, emy COpOK JieT.
5. OHA 4aCTO XOAAT B TOCTH K Apy3bsiM. Buepi oHW XOAWIH K POAUTENAM
(Oblu y poxrTeneit).
6. [To cy06GTaM Mbl XOIHM B TEATP, B KWHO HJIH HAa KOHLEPTBL
7. TIpuxoauTe K HaM.
8. Ilepenaii(Te) IPUBET POIUTEISIM.

Ypok 2

III. 1. ectb, ecTb; yiKé B3pOCJIbIe I[eTI/I 2. eCTb, €CTh; Y Bac I{paCI/IBaH MallHa.
3. €cTh, ¥ Hero COBCEM MOJIO[[bIE poamenn 4. ecTh, y Her0 MHOTO KHUL.
5.y nduepu TéMHBIE T143a ... 6. Y I14Ba Guenb KpacHBasi xKeHa.

IV. 1. Hapﬁca Momn6xe JleoHH A, JIeOHIiJ_[ cTapire ]Iapyicm Ha 5 JeT.

2. Poman crapiue I/IpI/IHbI Wpuna mMoadxe Pomana Ha ogH rox.

3. Anna Cepréesua M0J10>1<e Biiktopa MBdHoBuua, Biiktop MBaHOBUY cTapIie
Aser CepréeBesl Ha 3 T6za.

4. Anppéit JTeGnon mondxe Ceetnanm JleGHoBoi, Ceernana Jiednosa crapiie
Anppés Jle6rosa Ha 6 Jer.

5. Tamina ViBdnosHa CmupHOBa mosndxe Muxaiaa IlaBnosuya CMupHOBa,
Muxann IlaBnopuy CmupHoB crapme [aminst Mipanosust CMHpHOBOH Ha
11 ner.

V.1,2,3y MeHﬂ y Hero, y Heé, y Hac, Y MOerd Apyra, y MOUX L[pysen y MOéit
CGCprI y ero cecTép, y HAIEro Hpel‘[OLIaBaTEJIﬂ y X npenonaBaTeneH y 3Toro
CTyAéNTa, y BCeX CTYAEHTOB, Y Moerd cocéia, y HAmMxX COCEfeil; y 3TUX
népyuiex, y miaaamero Opara, y crapmux OpaTbeB, y HOBBIX CTYIEHTOK; Y
Hartdnbu Bendesoit, y EBrénust Canuna.
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VI. 1. ..y eé 6para uer getéil. 2. ... y IldBia ectb cectpd. 3. ... y Hukonds Her
*KeHBl. 4. ... y IIeTpGOBBIX HET MAIIMHEL 3. .. y Hac HeT Adum. 6. ... y Bopiica
AnexcéeBrya CaBHIIKOT0-CTh TapaK.

VIL 1. .. IOTOMY 49TO ¥ MEHS HET XKyPHAZA. 2. ... HET CJIOBApsL. 3. ... IOTOMY YTO
Y HUX HET GUJIETOB. 4. ... Y HUX HET AEKINH. 5. ... IOTOMY MTO Y Herd HeT Apy3¢il.
6. ... IOTOMY YTO y MEHS HET JEHET. 7. ... HET BPEMEHH.

X. 1. ... moxéx Ha cTApIIMX GPATheB. 2. ... HAa MeHd. 3. ... Ha Moers apyra. 4. ... Ha
Bac. 5. ... Ha OTIA. 6. ... Ha MaTh.

XI.1. — 3a keM 3aMyxeM Barma cecTpa? — OHA 3AMyKeM 3a HHKEHEPOM.
© 2. — Onil noxenwancs? — J{a, OHA OXKEHHIUCH BUEpa.
3. — 51 xouy BTN 3dMyk 3a OordToro yenoBéka. — 5 Téxe. 51 xouy KeHHTbCA
Ha GOTATOM XKEHILMHE. :
4. OH XeHWIICA Ha YYUTETbHIILE.
5. Ou4 BBli1a 3AMYXK 32 MOETO ApYTa. )
6. Moit apyr Ozér cobupaeTcsa KeHHThCs Ha AHHe.
AnHa cobupaercs BoiiiT 3aMysx 32 Oséra.

XII. — 3a koré JKéusa MaxcrimoBa cOOMPAETCA BBIATH 3AMYK?

— On4 yxé 3amyxem. OHa 3amyxeM 3a [JuMoit 3YOOBBIM.

— Jlvima xkenar na XKéue? Koraa oyt moxennaucs? J1ima 3y60B He XKEHAT Ha
Tane Bendsoii?

— Her, Tans 66114 3aMysxeM 3a Kécreit @pondBeiM, HO OHH Pa3Bearich TOA HA3AL.
— 3uauut, Taust 1 KScTst 66imu skeHATH TOABKO moardaa (mects Mécsites)!

XV. ‘

1. — VBac ectb 6pAThsi U CECTPHI?
— Te oH KUBYT?

— Yto oH# génaroT?

— Kak eé 3oByT?

2. — Kem pa6otaer Bima (TBoS) cecrpa?
— OHa 3amyxem?

— 3a KeM OHA 3aMyKeM?

— I'me on paboTaer?

— ¥V Hux ectp 1étH?

3. — Korza JIéna Bbilia 3aMyk?
— E& mysk 6bL1 paHblie )KeHAT?
— Ha koM oH 6bLT KeHAT?

— Koraa onn pasBeics?

— ¥V Hux 6blnn A€TU?
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Ypok 3

III. CTOI/IT KpOBaTb CTOUT TeJICBI/IBOp, J1e>1<aT KOBPBI, JIEXAT G0JIbIIIHE TOLYIIKH,
BUCAT KapTHHBI, BUCHT JIOCTPA, CTOST YaCHI.

IV. a) 1. cTOAT. 2. CTOAT. 3. CTOHT. 4. CTOSIT. 5 CTOSAT. 6. CTOUT. 7. CTOHT.

6) 1. mexart. 2. mexkT. 3. NEKAT. 4. NIEKHT. 5. JICHKAT.

B) 1. BUCAT. 2. BUCST. 3. BUCAT, 4. BUCHT. 5. BUCHT.

V. 1. KWau, XKUBYT, KyIHJH; mepeéxajlu; COCTOUT, BBIXOIAT; KYITHJIH;
TPUTJIACHITH.

2. eCThb; JKUBET, CAAET, CHUMAIOT; pabGTaeT; moMoraeT; caéianu, Ky miim.

VI. 1. B 60ab116M, HOBOM, TSI TUITAKHOM.

. B 6OJIBIIOM, CTAPOM, KHIKHOM.

. B HAIIeH MAJIeHbKOIA, TEIION U YIOTHOI.
. B CBOEM CTAPOM, JTI0OAMOM, YAOOHOM.

. B Hanie# camoi 6oabuIoH.

. Ha CAMOM HUKHEH.

. Ha HTOM CTAPOM MSTKOM.

~I Oy W

VII. a) 1. CTOWT, MOCTABWI. 2. CTOUT, MOCTABWJM. 3. CTOsJI, IOCTABHIM.
4. TIOCTABBTE. 5. IOCTABUTD.

6) 1. OO, JeKAT. 2. MOJOXKINE, JEXKUT. 3. KIaLY, He KIaauTe, KIAJUTe,
JeXATD. 4. He KJan€llb, TOJ0KH, TOBECH.

B) 1. BUCHT, NOBéCHIM, BUCHT. 2. BUCAT, MoBécuaa. 3. BUCHT. 4. TIOBECHTE.
5. IOBEéCHTE.

r) 1. He KJIaaW, TOMOXKHK. 2. TTOJOKII, JEKANA, TIOJNOXKH. 3. TOBECHJI, TIOBECHIL.

VIII. 1. /TokyMéHTHI JIeXAT B T1AnKe. 2. B 3ToM dmmKe JIEXKAT CTApbIe TUCHMA.
3. CiioBap¥i cToAT Ha BépxHeh ndike. 4. Ha 6ankdue cuadt 6a6ymka u KOUIKa.
5. JIéToM Ha JiYe KUBYT HAIM POTUTEIIH,

IX. 1. 6OMBIIKX CTYIbEB, YIOTHBIX Kpécaa. 2. GoabuInX KOMHATHI., 3. Ta3éT U
KYPHAJIOB. 4. MACPMEHHBIX CTOJA. 5. cTONOB, cTy./aa. 6. OrpGMHBIX Kpécia.
7. araxéil. 8. mom. 9. HOBBHIX kapTHH. 10. mHTepécHbx kHur. 11. meréit.
12. usBécTHbIX roctéid. 13. moporoctésmmx Beméit. 14. uyemoBéka.
15. nepépbes. 16. HOBBIX cocéna.

X. 1. 1Ba KHAKHBIX IKAba U JBe KHIKHBIE TOJIKH.

2. e cBéXue Ta3éThl M [BA HOBBIX XKYPHATA.

3. aBa OOBUIAX KOHBEPTA U [IBE KPACUBbBIE OTKPBITKH.
4. 1Be yépHbIe PYYKH U Ba KPACHBIX KapaHIalla.
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5. iBa B3POCABIX CBIHA U IBE B3POCJIBIE AGUEPH.
6. 1Ba MATIEHbKHX BHYKA M JiB€ MAJIEHbKHE BHYUKH.

XII. 1. — I'ze HaxOauTCs Ball AOM?
— CKOIbKO 3Taxéi B BaueM gome?
— Ha kakdém staxé Bania Keaprpa?
2. — CkO1bKO KOMHAT B 3TOM KBapTHpe?
— Yto ecTh B KBapTHpe?
3. — Yo cTOUT B TBOEH KOMHaTe?
— I'ne crodT nuanizo?
4. — Kyza TbI Kmagénib cBoU 6yMATH?
— Tme cToAT TBOU KHUTH?

XIII. 1. Moy poayte/u XUBYT B Hebo/IBIOM dMe B /:[epéBHe B néMe yeTbipe
KOMHaTbI KYXHs, BAHHAs U Tyasiér. KyXHH, CTOJI0BAs U TOCTHHASI HAXOMATCS Ha
EPBOM 3TaXé, & CHAbHA — Ha BTOpOM

2. Moii 6pat %HBET B HOBOM IATUITAKHOM 110Me B HOBbIX KOMAX ecTb (BCe
yacGersa) 3JIEKTPUYECTBO, ra3, ropsiyas Boad, Temedon. Kakie ynodcTBa ecTb
B BAlIlEM 110Me'?

3. — Yro CTOI/IT y Bac B KOMHate? — Y MeHs B KOMHaTe CTOHT CTOJI, KHI/DKHBII/I
mxad, III/IBaH IBa CTyJIa u kpécio. Ha crénax sucar dororpadun. Ha nomny nexir
GOMBIIOH CEPBIT KOBE.

4. 51 ctapmo xuiry B mkad. [a3érel M KypHAIL! g Kaany Ha ctoi. Kyai moskHo
107105KKTH TTOpThéiib? Kyna MOxKHO OBECUTH HATTBTO?

Ypok 4

II. 1. yuiaca. 2. sanumaicsa. 3. ydadiacs. 4. Y4uTCs, I/IBy'-IaIOT U3YUAIOT.
5. YUATHCA, YIATHCS.

II1. y'II/I.TIaCI), I/ISy‘{aTI) SBHI/IMaeTCH y'lI/ITCH y‘-II/ITI)CFI I/IByanb BBHHMaeTCH
BaHI/IMaeTCH FOTOBI/ITCH y‘{I/ITCH

IV. yuutcsa; uHTepecyeTcs, XOTEN/MEUTA, 3aHUMAJCS; DPEIA; HOCTYHAT;
HOCTYIIHTh, TOTOBUTCSA, 3aHUMAETCSA, U3Y4AeT.

V. 06 O,Z[HOM I/IpJIaH[[CKOM CTyI[eHTe, B MOCKBC B I/Ip.TIaHI[CKOM HOCOJII)CTBC
MOCKOBCKyIO IlIKOJIy, B I[I/IHJIOMaTI/I‘ICCKyI() aKaIIeMI/IIO Ha SKOHOMI/I‘ICCKI/H/I
(l)aKyJIbTeT Ha ITATOM Kypce B KaKOii- HH6leb ME}KZIVHE{I)OIIHOI/I OpFaHI/ISa]_II/II/I Win

KPYIHOI (hipme.

VI. 1. yuiinack B MeAMIIHHCKOM HHCTUTYTe, OKOHYMIA MEAUIMHCKUH
MHCTUTYT; TOCTYIHIA pabGTaTh B rOpoAcKy1o H0MbHHILY, paboTaeT B FOPOACKOi
GoJbHHTIE,
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2. B DUILUIOMATHYECKOH aKaAéMUM; AUTLIOMATHIECKYIO aKaAéMUIO, B NOCO/Ib-
CTBO, B TOCOJILCTBE.

3. B buHAHCOBOI akanémuu, pUHAHCOBYIO akanémuio; B LleHTpAnTbHBIA GaHK,
B LlenTpanbHoM GaHKe,

4. Ha sKOHOMITYeckoM (aKyIsTéTe, SKOHOMIYecKuil GakyabTéT; B PEKIAMHOE
aréHTCTBO, B PEKJIAMHOM aréHTCTBE,

5. Ha MCcTOpHYECKOM (haKyJIBTéTe, UCTOPHYECKHH (PaKkyIbTET; B TYPUCTHYECKYIO
dripmy, B TypucTideckoit dripme.

VIL. 1. néxumu, npeameT ayamopnﬂ rpynna JIEKIWMHY /3aHATHA.
2. xyacce, KiIace, KJIACCE, IPEAMET, IPEAMETHI.

IX. paublie, xyKe; Jy4llle; JATbIIE,

X. 1. mepeBSauniteil. 2. OpHCTOM. 3. BOTHOBATHCA. 4. U3BECTHOM aKTPUCOM.
5. 3apabarsiBath HosibuIAe AEHBIH. 6. cephé3Hee OTHOCUTHCS K yuébe.

XI. nocTymas, HOCTYNHA, MOCTYMATh, MOCTYIIUT; CAak; MPOUIEn, HabpaJ;
[OCTYHAJ, TPUHUMAIOT, HaOPAJM/HaOMPAIOT; MOCTABWIIN, CHABAJ, OTBEYA;
CHACT, TIOCTYIINT.

XII. 1. — Kro TB0it 6pat? — [me (Ha kakoM dakyabrére) ou yuurcsa? 2. — [ne
paboéraetr Tans? — YUro oHa mpemoaaér? 3. — ¥ Bac ceifudc sK3dMeHbI? —
CkOapKO 9K3aMeHOB B cianm? — Kak 1ol cnaéub? 4. — Iouemy Huxonai
HOCTYNIA Ha 3ToT (hakyasret? — Urto oH 6yzaer Aéaath (x0ueT Aéaath) nocjie
OKOHYAHHUSA YHUBEPCUTETA?

XIII. 1. Bop¥ic yuurcsi B mIKGIe B BOCBMOM KJIACCE, OH JIIOGUT €CTECTBEHHBIE |
HayKU — MateMATHKY U isuky. [I6cne okoHUAHUA HIKGABI OH X4ueT (cobu-
paercst) HOCTyHéTb B yHI/IBepCI/ITéT HAa MaTeMaTH4YeCKHii Cl)aKleI)TéT

2. Anst ctynéntka. OHA yuuTes B MEMIIHCKOM MHCTUTYTe Ha BTOPOM KYDCE;
Ans xéuer craTh ETCKIM BpauGM.

3. — Tgoit 6pat pabdTaet?

— Hert. O cTyaénr.

— Ine oH yuurcs?

— OH yYuTCS B yHPIBepCI/ITéTe Ha QUI0IOTHYECKOM (baKyaLTéTe,

— Kak#e npenmérst oH u3yuaer?

— JIHTepaTypy, uctopHio, Gurocéduno, MCUxoIOTHIo, Cl)paHI_lyBCKI/II/I SI3BIK H
Apyriie.

4. — Cx6po y Hac 6YnyT 9K3AMEHDI.

- — CkOJbKO TIPeIMETOB BbI Gy/IeTe CIAaBATH?

— Yersipe npeaméra. S Hanéoch, 4TO caaM SK3AMEHbI XOPOUIO, TOTOMY YTO S
MHOrO 3aHUMATICS.
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Ypok 5
11. 4.10; 12.25; 12.05; 2.15; 2.45; 1.40; 9.30; 12.50; 3.20; 4.55; 11.15; 12.30.

ITI. 1siTh MHHYT BTOPOro; ABAANATD MUHYT MIECTOTO; AECATh MHHYT JECATOTO;
ABAAUATH NATh MHHYT ABEHA/IIATOTO; CEMHAALATE MUHYT Y€TBEPTOrO; AéCATH
MUHYT MéPBOrO; TMOJOBHHA NEPBOTO; YETBEPTH (ISITHAALATD MUHYT) TPETHETO;
6e3 yérBepTH (6€3 MATHAANATH MUHYT) TPH; NOJOBHHA MATOrO; 6€3 ABA/IIATH
ATh; 6e3 Y6TBEPTH IATD; 63 ABAANATH AéCATh; 6e3 ABaalaTH MsATH TécAaTh; 6e3
necaTd naécarp, 0e3 MATH AEBATH; ACCATh MUHYT OJMHHAAIATOrO; Y€TBEPTH
(MATHAZLATD MMHYT) OAMHHAAIATOTLO; IIOJOBMNA OAMHHAANATOrO; 6€3
uéTBepTH OAMHHAAUATD; Ge3 ISITH OAHHHAILATH.

IV. Ge3 yéTBepTH ceMb; YéTBEPTh BOCBMOTO; B IOJIOBHHE [E€BATOTO; B IOJOBHHE
HEPBOTO; B MOJIOBUHE HATOTO; YETBEPTD ABEHAAIIATOTO,

V. 1. ceMb 4acdB. 2. B ceMb. 3. B yac. 4. yac. 5. urects yacoB. 6. B 11ecTh 4acos.
7. B ABa vaca. 8. ABa yaca.

VI. 1. ¢ BochMH ‘{aCOB yTpa 0 IECTH 4aclOB Beqepa 2.¢c qacy JI0 ABYX. 3. ¢
JIEBSITH 4acOB yTpa A0 Tpex 4acoB /IH. 4. ¢ ceMH pile lIGBHTI/I Béuepa. 3. ¢ ABYX
(uacéB aHst) 10 BOCHbMHU (4acdB Béuepa). 6. ¢ ATH 10 NIECTH. 7. ¢ ABEHAALATH
4yacOB IHA 10 ceMy 4acOB Béuepa. 8. ¢ ABYX A0 YeTHIPEX. 9. ¢ yeTwIpéX 10
mecT!. 10. ¢ mecTH yacdB yTpa A0 4acy HOUH.

VII. 1. uyépes Tpu uyacd. 2. nécrme paboTel. 3. uépes Mécsan. 4. mdcue
9K3aMeHOB. 5. nocae nékuun. 6. uépes yac. 7. uépes TpH AHA. 8. mécae
npasaHukoB. 9. ndcae 06¢aa. 10. yépes roa.

VIII. 1. nonropd yaca. 2. uépes fecsATh MUHYT. 3. ¢ 4ACY 70 ceMH Béuepa.
4. 1Ba pasa B Heé/10. 5. Mo NATHUIAM. 6. 32 IBa 4acd /10 BBLIETA.

IX. Bceré aBe Henménu;, TpU Heaénu, pdxe Mécsai; MECAL; HA HEIENIO,
ocTalbHble Tpu HeAénM; Ha UENBIH Mécam; AécsaTh 4acOB; Ba 4acd; Ha
HECKOJIBKO fIHeH; Ha caéaymomiee J€To; Ha HECKOJIBKO Helésb; BCerd MBe
Heaénd, Ha 60/ibIIOH CPOK.

X. nécie nékuuH, B KMHO, Ha KakKOi-Hubyab AETEKTHB, B KMHO, B OGaHK, 3a
1oJiyaca, 4épes /[Ba 4aca, B MOJIOBHHE 4eTBEPTOTO.

XI. B mosoBHHE BOCHMOTO, IECATh-IIATHAZLATD MUHYT JEBSITOTO; B AEBSITH, €3

4yéTBepTH /1Ba; C YeThIPEX [0 AEBATIH; B ABCHAAIATH; B ABEHAAUATD; 4acOB B
IeCTh-CEMb.
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XII. 1. HayMHAIO, KOHYA10; HAYUHAIOTCS, KOHYAIOTCA. 2. OTKPBLIACh, OTKPBLIL
3. IPOAOIIKAETCS, TIPOAOIAKAIOT. 4. OCTAHOBIJI, OCTAHOBHJIACK. 5. OTKpbIBAETCH,
3aKPBIBAETCS, 3aKPBIBAEM.

XIII. 1. YMTA, TPOYMTAIH, TPOUUTAN. 2. TOTOBAT, IPUTOTGBHIL, TIPUTOTOBHL.
3. pacckaspiBaj. 4. MPOCMOTPEJ. 5. BCTAMM, BCTAld, BCTaBANL. 6. JOXHATECH,
JIOXKYCh, ET/era. 7. YKUHAIY, TOYXKHUHATH.

XIV. BcTam, BCTaér, MIPAJ, JIEr, MO3ABTPaKaTh, OAEJCS, BHINIE, MPUXOIMI,
OMA3ABIBAET /ONA3AbIBA, IPUILLIES, OOBACHATD, OLIO3/IA.

XV. 1. — Kornd ts1 Beraéuib (BB BeTaéte)? — Korid ol BHIXGAMIIB N3 A6MA? —
Kak Tb1 é3puinn Ha paboTy?

2. — Tne HaxOauTCs Baml yHHBepCUTET? — Korad HauMHAKTCS ¥ KOHYAKOTCS
néxkuuu?

3. — [ze BB 06é1aere? — Kornd Bel 3akdnunBaete paborars? — Yo Bbl AésaeTe
Béuepom?

4. — Yto TH pémaenrs o BTOpHMKamM? (Kyad Ter x6aumib mo BTOpHHKaM?) —
[ne Haxéaures HGaccéitn?

XVI. .

A.l. Xom#Th, XOXKy. 2. UASMb, XOKY, NOHAY, noiaéub, noiay. 3. xoawia,
XO[IWJIA, TIONLIA, TIOINJIA, XOAUJIA.

B.1. éxere, éanute, éaxy, éay. 2. éaqum, noéaeM; E3AMIH, TOEXAIHN, HOEXaIN.
3. é3auTh, €31UTBh, 34T, E11EM.

XVII. 1. O6riuno g BcTaid B ceMb yaclB y1pa. S aénaio 3apsaky U NPHHIMAIO
Fingii8

2. Mui HaunHdeM pabéTaTh (HAnLy pabiTy) B BOCEMD 4acoB. 51 BBIXOKY U3 10Ma
B 110JIOBHHE BOCHMOTO.

3. 51 pabdraio BGceMb YachB B AeHb, a Mapiina (pabdTaer) — 1tecTdb 4acoB.

4. Mb1 06émaem ¢ yacy 10 ABYX.

5. lleTp6B BRIX6AUT M3 AOMa B TIOJOBUHE AEBATOTO M MPUXOANT Ha 3aBOJ 33
NECATH MHHYT 10 Hauana paboTsl.

6. Bol é3quTte Ha pabdTy MM XOAUTE NEMIKOM?

7. ITo cy666TaM K Ham B TOCTH TIPUXGAAT HAINK APY3bi.

8. [To BeyepaM MbI CMOTPUM TETEBA30D.

Ypok 6

IL. A. 1. uny. 2. unére, uaém. 3. xéaute. 4. uaém. 5. xoauTe, XOAUM. 6. HIAET, UAET,
UAYT. 7. XOUT.
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B. ésnut; éxnet, éner; éner; ényT; éaer; é3nAT.
B. é3amian; noéxanu; xogdau; €31Uan; TI0éXalu; TONLTH; MOéXayu,

III. 1. Kyaa Ber é3auan iétom? 2. Kyna Ber xoaiau Baepa? 3. Bol xoaiium yrpom
B 6ubnuoTéky? 4. Bol xoauiu Buepa na Béuep? 5. Bwl é3amnm B MockBy?
6. Korza o1 é3aunu B Pocero? 7. Bl é3nuin iéToM Ha 1or?

IV. Bolmen u3 3ima. 2. BN M3 adMa. 3. BHINJIA M3 MarasdHa. 4. BOILIHA
B TEATp. 5. BOWIEN B METPO. 6 yuién ¢ paboTHL. 7. yéxana u3 Mocksbl. 8. npu-
éxasa u3 gepéBHu. 9. TpUULIA ¢ pabOTHI.

V. 1. yuuna, yuurd, 2 eimen. 3. ymén, 4. yniés, Beimen, yXOauT, yXOauT.

VI. A. Bbluia; BouuI4; BHILIA, ONUIA; NEePelLTa, TPOLLIA, OJOILTA; TOXOLIEN,
IPHUILTA.

B. noéxanu; npoéaieM; npuéxarp; éxaTh/110€XaTh, Moéete, IpUENETE.

B. Bpinua, BOULIA; TPOULIA; HOZOUIET; BOILIA; BHILIA, BLIILIA; TOMIIA; TPUILIA,
BOILLTTA. _

[ npuuud; BHinwia; BHIILIA; 10€XaTh; MepeéXaiu; MPOoEXaii; mpuéxaa.

VIIL. 1. 12, B, Ha, B. 2. B, B, Ha, Ha, HA. 3. Ha, HA, B, B.

IX. 1. T4k Kak. 2. noromy 4to. 3. écsu (korad). 4. écau (koraa). 5. écam (Koraa).
6. écim (Koraa).

X. KyI4, riie, Kax, rje, KakOH, rie, Kakas.

XI. mogomid; MomLIa; BHILIA, MOJIOWLIA; Tepenuid; MOJOmEN, Mpoéxasa,
BHILILTA, BOILIA; [TPOILIA, IIOILIA; IIOAOLIEN; BOIILIA, MIOLLTA; BBILLIA; TPOEXaa;
BBIIILJA, TIONLIA.

XII. 1. — Kyad unér 3ror aBT1d6yc? — I'me ocranasamnsaerca 103-it aBTo6yc?
3. — Kyaa Bu éaerte? 4. — Kakda caényoman octanoBka? 5. — Kak Mapiina
é3nut Ha paboty? 6. — Ime mue HaZO caénath nepecaaky? 7. — Takcd cBo-
661107

XIII. 1. — Boi éaqute Ha paboTy Hin x0auUTe TemkoM? — OBBIYHO 51 é3:Ky Ha
paboTy Ha aBTé6yce I[0M6171 ST XOXY MEUIKOM, TIOTOMY 4TO B 3TO BPEMS
B aBTOOyCe MHOTO Hapony

2. — CxaxiiTe, nomaﬂyncra, orcroaa J_Ia]leKO 10 TOCTHHHIBI «MOCKBa»? —
Hert, Hepanekd, Tpu ocranosku. — Kak moéxaTo 10 rocTiHunsl? — Bam nano
cecTh Ha TpéTuil aBTOOyC. — A THe oH ocraHaBanBaercs? — Buaure, Tam
HANPOTUB CTOAT JTOAU? ITO U ecTh ocTaHOBKa TpéThero. — Cracubo.
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3. — CkasxiiTe, OXATYHCTa, KOTIA MHe BBIXOAUTH? MHe HyxxeH BoabiucGh Tearp.
— Boabmdit TeaTp — 4eTBEPTast OCTaHOBKA. S BaM CKaxy, KOTA BBIXOAUTH.

4, — Kakan caényomas octaHéBka? — «Myséit Uéxosas.

5. — BuI He 3Hdere, e ocTaHABAMBaeTcA BTopoii aBTo0yc? — IlpocTiiTe, 51 He
Mocksiu. CrpociTe ayuliie y MUTHIIHOHEDA.

6. — Ckaxuirte, Kakaa ciaényiomas octanoBka? — «Merpo “Cokon”». — Bai
BeixOaute? — Her, He Beixoxy. — Toraa paspeuvite MHe TPOMUTH.

Ypok 7

II. 1,7. ¢ moim cTdpuim apyrom Hukondem m erd xeudii; ¢ MOMMH
poa¥iTensimu ¥ Moéi Maammeit cectpoit; ¢ [letpoBrimMu. 2, 8. cBoerd cTaporo
Apyra Hukonds u erd »eHy; CBOMX pOAHTeNEil u CBOIS MIAAIIYIO CECTDY;
HeTpéBmx 3.y (:Boeré CTéporo ﬂpyra Hukonds u erd >KeHbi' y CBOHX
poavTteneii 1 CBOEN MJIaI[IHeI/I cecTpsi; y TIeTpoBbIX. 4. 0 MoéMm CTap0M apyre
Huxonde u ero xené; o MOMX PORHTENsX U MOCH madamedt cecTpé;
0 HeTpOBbIX. 5,6. MoeMy cTapomy apyry Hukondwo u eré xeHé; MouM
pondTenaM U Moéit Maaxamen cectpé; IlerposbiM. 9. Mo cTapbiii apyr
Huxkonai u erd xeHd; Mon poaiiTeau H Mosi MiidZmas cectpa; IleTpoBsl.

IIL. 1. mosoByTe ... 2. MO3BOHUTE ... 3. MepenaiiTe ... 4. HabepHTe ... 5. 3aKAXH-
e ... 6. 3anuiuiTe ... 7. TOKOKANTE ... 8. mMpUXOTUTE ...

IV. Bomén, moqonuIa, yumwa, 3aiiia, Douid, IPUAET, pUaET.

V. 1. mossBonrTe. 2. HaGpaau. 3. MO3BOHHMTE. 4. TMOJOXHA 5. HAOPATS.
6. KIagHTe.

VI. 1. naBaiite, mycTb. 2. gaBaiiTe, mycTh. 3. AaBaiiTe, IyCTh.

VIL. 1. noéaem. 2. HamieM. 3. HamdnieT. 4. BO3bMEM. 5. OocTaHOBUT. 6. To-
3BOHHM H N030BEM, 3a€/IyT. 7. IPUTIACHM, BCTPETHT.

VIII. Hiina ckasina MHe, 91é0bl a1 Kymia(a) 6uaétel B XUHO. 2. ..., 4TO6bI OHA
IPHILAA CerOAHA B WEeCTh 4acOB Béuepa. 3. ..., YTGObI MbI TIPUCIATH My CBOH
dortorpadun. 4. .., TGO OHA IMO3BOHUAA €My BE4epoM. 5 .., 9TOObI OH
IIOAOXAAN MeHsl 371ech. 6. ..., uTOOBI 4 npHcIan emy KypHAT «ATorus. 7 ..., 416-
GBI Mbl TOBTOPHIM BOCbMO YPOK. 8. ..., 4TG6BI 1 005134TETBHO TOCMOTPEN 3Ty
nepeauy.

IX. 1. yTé6hy, 4TO. 2. 4TG6BL, 4TO. 3. 4TO, YTGOLI. 4. 4TO, UTGOBL. 5. 4TOOBL. 6. UTO,
4TOODL,
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XI. 1. 1. 2. nn, écan. 3. écay, nu. 4. écan, I, ECaN.

XII. monpocHa MEHA NO3BOHUTD TeOE; XOTEN CIPOCHT, OCTATUCE JH (eCTh JIH)
6UIETHL, TIOTIPOCHA MEHS BBIACHUTD, MOKHO JIM JOCTATh; CIIPOCH ero.

XIII. 1. — Mue kT4-HUOYAb 3BOHAN? (MHe 3BOH1/U11/1'?) 2. — Koraa oH 38oHUN?
3. — Sror TeJIe¢>0H paGoTaer? 4. — [me MoxHO yBHaTb teneOH TOCTHHUIIB?
5. — ¥ Bac Ha gaue ectb TesiedoH? 6. — Korza st MOTy BaM MO3BOHHTH?

XV. 1. Korza s TpUIIET TOMOH, meHé CKa3ijia, YTO MHe 3BOHWJI MO CTAPBIH
npyr CepreI/I OH ckazi, uTo HOBBOHI/IT ellé pas.

2. — Buepa st XOTéN NO3BOHHUTB BaM, HO s He 3HAJ Bamrero Tenedéua, —
3amuiunTe ero 253-80-85. 1o [[OMaIHHI/II/I TeJIe(I)OH

3. — Bl He MGskeTe TIO3BOHHTD MHE 34BTpa yTPOM, 4acOB B I€BsiTh? — Mory.
ITo xaxdmy Tenedony? — 299-22-11.

4. — Koraa st Mmory HOSBOHI/in Bam? — B n1006e BpéMH ndce mATH BéYepa.

5. — Buepa s 3BOHI/IJI BaM, HO HI/IKTO He HOLIXOLII/IJI K TesepOHy (He OTBeanI)

6. — Ecam k16-anby b MO3BOHUT MHE, CKaXKHTe, uTO s OyAy 10Ma mociie ceMH
Béuepa.

7. — D10 Bana? — Her, Binu net n16Ma. — Bbl He MOXKeTe CKa3aTh, KOIAA OHA
6yner? — IlomoxkaiTe MUHYTKY, Ceifddc y3HAI0... Bel caymaere? Bansa 6yner
aoma mocae 12.

Ypox 8

II. 1. B Marasrine «MoJIOKG» AIH MOJIOUHOM OTAENE CYyTIepMAPKeTa. 2. B OBOII-
HOM MarasiHe WM Ha DHHKe. 3. B MACHOM OTAéne MarasiHa. 4. B pHIOHOM
otée Wan B Marasvine «Ppiba». 5. B KOHIUTEPCKUX MarasiHax.

I11. 1. Ha cToaé, Ha cTou. 2. Ha CTYJ, Ha cTyJe. 3. B Gydére, B Oyder. 4. B xoi0-
IMJIbHMK, B XOJI0UIBHHKE. 5. Ha OKHO, Ha OKHE. 6. B mikady, B mkad.

IV. 1. B 10T pecropaH, B 3ToM pecTopaHe. 2. B HOBOIA CTOJIOBOI, B HOBYIO
cToa6BYI0. 3. B 3TOM MAneHbKoM Kabé, B 5To MaieHbkoe Kadé. 4. B bamkatinem
yHUMBepcaMe, B GAMKARINMH yHUBEPCAM. 5. Ha PHIOHBIA PHIHOK, HA PHIOHOM
PbiHKe.

V. a) 1. He 3axoni ... . 2. He npurnamadii ... . 3. He rotoBs ... . 4. He cTéBb ... .
5. He np46yii ... . 6. He HanmmBaii ... . 7. He 3akasbisaii ... . 8. He xuaan’ ... .

6) 1. mpuriacH, He TIpUIamait. 2. He 30BH. 3. He 3aKA3bIBaii, 3aKaxH. 4. He
KJaJd. 5. IOCTAaBb, HE CTaBb. 6. He IPO6Yii.
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VI. 1. cTOHAT. 2. 1ekAT. 3. CTOUT. 4. OJIOXKM. 5. TeXKAT. 6. cTOAT. 7. OCTABb. 8. 110-
CTABWJ, MOJNIOXKUA. 9. He cTaBb, nocTaBb. 10. He KaanH, moaoxu. 11. He Kiagy,
noJa0kH. 12, MOM0KY.

VII. 1. oBowHGii cym, peiby ¢ kaprodenem, YAMKY 4ast. 2. MSACO C TaPHAPOM,
KOT/ETY C KalyCToM, canar. 3. 6yTHLIKY BOABI, TApEAKY CYIIa, KYPHILY C PUCOM,
qamky kode. 4. 6yTHUIIKY NHBA, OHY COCHCKY.

VIII. 1. x71é6a, chipa, caxapa, Macia, Msica, pbiObI, KOHMbET, 0/10K, BAHOTPAa.
2. BUHA, MOJIOKA, MAcJIa, MABa, Bojbl. 3. cOaM, 4ad, Kode, caxapa, curapér.

XI. 1. 6es 1umbHa. 2. 6e3 Macia. 3. 6e3 Msica. 4. ¢ TADHAPOM. 5. ¢ MaiiOHE30M.
6. 6e3 coyca, 6e3 ropuriisl. 7. 6e3 yka. 8. ¢ x1é60M. 9. ¢ cobIO.

XII. 1. — Korzaa Bbt 3aBTpaKaeTe7 2. — I'ne BoI o6enaeTe7 3. — I'me BB o6e11ajm
ceréaus? 4. — Aror crémuk cpobSaen? 5. — Uto Th xGuens B3STh Ha BTOpoe?
6. — Kaxode Buné Th m06umib? 7. — Tol m66umb 9aii ¢ MomokOM? 8. — Thi (xor-
Ia-HubyIB) e 3To 61007

XIII. a) 1. mpunechre .. . 2. nepemaiite .. . 3. naite .. . 4. Hanpéiite ... .
5. HOCTABETE ... . 6. HOJIOKATE ... .

XIV. nprHOCHT, TPHHECTH; TPHECTA; IIPHHECY; TPUHECTA; TIPHHECA, TIPUHECTA.

XV. npuBO3UT, NMPHUBE3J4; IpUBE3d; [PUBE3J4; NPUBG3UINL; TPUBE3TH,
[IpUBE3Y; IPUBO3HTb.

XVI. a) nipuBé; 1pHBENT, IPUBOLHTS.

XVIL. 1. npuBecTH, NpUHECET. 2. IPUHECHTE, IPUHECY. 3. IPUHECTH, TPUHOCAT,
IpUHECET. 4. NPHHECTH, MPUHOCHTb, NPHUBE3ET. 5. MPUBE3, NPUBO3UIID.
6. npHBe3na.

XX. 1. O6biyno g 3dBTpakaio M yKuHawo A0Ma, 06€éxato Ha paboTe. Y Hac B
MHCTUTYTe Xxopluias ctoidBas. TaM xopomd roToOBSIT H BCeraa 00Jbiidit
BBI6OP MACHBIX 1 PBIOHBIX GJIIO].

2. — Bmnl He xoTHTe moitiTH noobéaare? — C ymoBOabcTeueM. S Kak pas
co61/1péJICH noitd — Kyzaa mel noﬁméM? — MoxHo noiTH B kadé «Kdemocs.
Tam Henuéxo roréesit. U B 310 BpéMs TaM M40 HapOLy.

3. — 3to MécTo cBo6GaHO? — CBOGGIHO, caaHTeCI) MOXKanyHhcTa.

4. — Yro Mbl Bo3bMEM Ha IépBoe? Bhr 6yaeTe 3aka3siBaTh cyn? Uto Bl Gye-
Te IUTb — COK /I MMHEPAJIbHYIO BOLY?
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5. — 41 He 3u40, YTO MHe B3sITh Ha Bropde. — 5 GBI TOCOBETOBA BaM 3aKa3iTh
KOT/IETY TIO-KHEBCKU. ITO GUeHb BKYCHO.

6. [IpunecuTe, MoXKAnyiicTa, calaT ¥ KOTIETY MO-KHEBCKU.

7. lepenaiite, moxamyiicta, Macio. Cnacubo.

8. [laiite, moxanyicra, C4ET.

¥Ypok 9

IL. 1. TeTpéneii, pyuek, Kapauaaméii, hJIOMACTEPOB, TUCKET. 2. MAJIBTO, IATHEB,
KOCTIéMOB nauiéi, 61y30K, 060K, KYPTOK, 6p101< 3. cyMKqueMo,uéH WATKY
HnepanKM 4. py6am1<y1/1ra_n(:TyK 5. pra]_HBHI/IH KOJIbHO uenoqun6pa0ﬂeT
6. MbiJ10, 3yOHYIO IACTY, kpeM, AMILYHb, O1€KOJIGH, TYaTE€THYIO BOAY.

IV. 1. cpéanero pdcra. 2. WKOABHOTO BG3pacTa. 3. APKUX UBETOB. 4. TIyOOKUX
3HAHMI. 5. cHHero waum roay6oro nséra. 6. GOMBIIAX Pa3MEPOB. 7. PASHBIX
I[BETOB.

V. 1. Mo¥x poxadtesneit. 2. Moerd crapuiero 6para. 3. Moéi Miauieil cecTphL.
4. HAMX cocéfeii. 5. HAIEro mpemnoaaBaresis. 6. OMHOTO U3BECTHOTO PYCCKOTO
[THCATEJIA.

VI. 1. ndmemy H6BOMY CTYZEHTY. 2. OAHOH 3HAKOMOH AéBYIIKe., 3. Moemy
MJAAmeMy Chiny. 4. erd (cBoeMy) Apyry. 5. ux (CBOHM) rocTsM. 6. eé (CBOMM)
TOBAPHUIAM U KOJUIéram 110 paboTe.

IX. 1. lla, MHe HpaBsATCA Takie GHIbMbL. HeT, MHe He HPABSITCS Takue hIIbMBL
2. Jla, MHe HPABUTCS pyccKasd Mysbika. 3. Jla, MHe HPABATCS POMAHBI ATOTO
nucaTenda. 4. /la, MHe HPABMTCA Takas moroaa. 5. Jla, MHe HPABUTCS IyJISTh 1O
yauuaM ropoza. 6. [la, MHe HPABUTCS OT/JBIXATb B TOPAX.

XI. cBérabiit KOCTIOM, qepHme Ty(bjm TmKeJILm 4eMOJAH; ﬂemeBaa BEIb,
J_'[JmHHoe ILIATBE, MOJIOAOH 4eN0BEK, NéTHee asbTO, 6OJIBIION Pa3Mép, Joporie
yKpauiéHusi, TéEMHble OPIOKH.

XIIL. 1. 4 némtuto ... . 2. Bpart ... x6uer ... . 3. {1 He BEPWO ... . 4. 5 He x0Tén ...
5. Cerdaus s mndxo paboran. 6. Bt He XOTHTe ... . 7. OH KU ... .

XIV. 1 YHATAT, HquHTaJm HpO'-Il/ITaJI 2. Kym#i, HOKyHaJI, KyHI/IJI 3. anaJI
HB.HI/IC&.)I 4, HOHpaBI/IJH/ICb HPABATCA. 5. #apuM, nojapwia. 6. gymas, MoayMal
7. e, petrajiu, pemam,

XVI. 1. ykpaménus u3 36j0T1a. 2. n3 cepe6pa. 3. u3 anTapd. 4. U3 KOKU. 5. U3
CHHTETUKH. 6. U3 MIEPCTH. 7. U3 mEIKa,
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XVII. 1 Bot Hegoporde Manbrd U3 UCKYCCTBEHHOTO MEXA, 2. ... U3 HATYPATBHOTO
Méxa. 3. .. u3 Oénoro 3610Ta. 4. .. H3 JParoléHHBIX METALIOB. 5. .. H3
MCKYCCTBEHHOM KGXu. 6. ... H3 HATYPANBHOTO IENKA. 7. ... U3 CHHTETHYECKOH
TKAHU.

XIX. 1. - Tze npogaidT cymkn 1 yeMogaHbi? 2. — The st MOTY KyniTh 4achi?
3. — Ck6abKo c1éuT 310T KOcTIOM? 4. — CKONMBKO CTOAT 3TH nepuaTku? 5. — Yro
BBl XoTHTe Kynith? (Kakie TY(au Bl XoTHTe KymHTL?) 6. — KOMY BB Kymiin
oty cymry? 7. — Yro Ilieen nomapun Huxoniw? 8. — Bam Hpasutcs 310
mwiatbe? 9. — Yro BH xoThTe KyniiTh? (Kakyio WADKY Bbl XOTHTE KYIUTH?)
10. — Tme s MOTY KyniTh CyBEHUPbI?

XX. 1. Kornd oTkpbIBaoTCA Mara3itbi? MHe HAKO KYIIHTh HECKOJIBKO BEIEH.
2. CkaxHTe, Ha KaKOM 3TaXé MPOIaidT KOCTIOMBI /ISl MATBYHKOB?

3. CkaxiTe, MOXKAMYHCTA, F/e I MOTY KYIUTh 3HMHION IHATIKY?

4. — CKOMBKO CTOUT 3TOT rasictyk? — [IBécty pyb.iéit.

5. MHe HpaBuTcs 310 11aThe. CKOIBKO OHO CTOUT?

6. — Bam npaBurcs 3ra cymka? — QueHb HpABUTCH.

7. MHe HpaBUTCS 3TO MANBTO, HO OHO MHE BEJIMKO.

8. IokaxiiTe, MOXKAMyHCTa, JAMCKHE mepuaTku. Kakoi 31o pasmép?

9. — MéaxHo npuméputs 6éabie Tydn? — Kakdit pasmép? — Tpriauath msiTslil.
— Ioxamyiicta.

10. I1u GoTiHKK MHe Masbl. [IdiiTe, moKANyHCTa, APYTYIO APY.

11. Taiire, moxasyiicTa, Tpd METPa IMEPCTH.

¥Ypoxk 10

II. 1. u3 pasubix crpan, lepmanuu, lonamanaun, I16abmmy, ABCTpI/II/I, Kutés.
2. B pd3HpIX MecTax, Ha Ypase, Ha Bénre, 8 Cubvipy, Ha Baiikane, na YépHom
MOpe, B Cpénneit Asum. 3. pasuwie ropoad, Cauxt-Iletepbypr, Slpocaasis,
Tsepb, Camapy, Tyiry, MUHCK.

III. 1. BOauIL, €35y, €3MUTD, €3XKY, BOXKY.

2. éaguam, é3auau, éxanm, MoéxaaH, éxanH, Bejd, éxanam, BED, €xaau
(nepeesxkann).

IV. Hay4iiics, y9U/IH, YYWIH, YIUAUCh, HAYYHIIUCh, HAYYATHCS, HAYYHIICS.
V1. npuxoauTest, npyuniochk, TPUAETCA.

XII. A.1. Ecau Bol cianiTe sK3ameHsl, ... . 2. Korga BoanTesp yBigen KpAcHbIH
cBeT, OH ... . 3. Kornd TiHa roTéBWiIach K 9K3aMeHy, OHa ... . 4. Tak kak TaHa
XOpoIIG 3HAJIA MATEPHAT, OHA .. .

271



B. 1. Peunis éxars B CMoséHck Ha Mamine, Pé6ept u [xeitn ... . 2. Cuntas, uto
nyunie éxaTh Ha ndesne, [1dsed ... . 3. HTepecysich uctépueit Poccrin, oHN ... .

XIII. 1. ... He uMéd KOILHOTO 0OPa30BAHMA. 2. ... He HMEST BOAUTEIbCKIX ITPaB.
3. ... He CaB 3K34MeH [0 BOKAGHUIO, 4. ... He 3alllUTUB AUCCEPTAIMIO. 5. ... He
Més HY>KHBIX JTOKYMEHTOB.

XIV. 1. He caaB. 2. He HayYHBUIMCH. 3. HE TPOYUTAB. 4. HE KYIIHB. 5. He HAIINCAB
(He BBIITOJIHUB).

XV. écan, écm, KOraa, NpEKe YyeM, MoKa (ECam).

XVI. a) 1. mo#iaér, BHiyunr, Belyuut. 2. CKAKeT, MONPOCHT. 3. YBHIMIID,
npoézem, 1oéaeM. 4. cMOKeTe, yBHANTE, BbleaeTe, YBUANT. .

Ypok 11

II. 1. Mue HYXHO ... . 2. Ham H470 ... . 3. Bam Ha70 ... . 4. MHe HYxHoO... . 5. Te6é
HYKHO... . 6. Mue Ha/0 ... . 7. Ham HAZO ... .

III. 1. HYXeH, HYXHO. 2. HYXKHO, HyXHB, HY)K€H. 3. HY/KeH, HY)KHA, HyXH3,
HYXHO. 4. HYXHA, HY/KHO. 5. HYXKHO, HY>KHO. 6. HY>XHbI, HY>HO. 7. HYyXeH,
HYXKHO. 8. HY/KHO, HY’KHA, HYXKHO. 9. HY)XHO, HYyKH4, HYXHO.

IV. 1. moii, Moerd, cBoerd. 2. cBoéM, CBOMM, ero. 3. cBoi, ero, erd. 4. cBoerd, ero,
CBOEIH. 5. MOIi, MOii, CBOH, cBOI1. 6. HAmeH, HALIeH (cBOEI), HAlIA.

V. npueskas, ocTaHABAMBajICs, o6paIaics, 1aBajl; 3aKa3bIBAT; MOAHUMATICS,
JIaBAJIa, MOKA3pIBAIA.
IpHEXa, OCTaHOBIICA, OGPATHICS, JAJT; 3aKa34JT; HORHSICS, a4, MOKa3ana.

VI. 1yTemécTBYIOT; OPraHU3yIoT; 63/19T, OCTAHABJIMBAIOTCS, HOUYIOT; 3BOHAT,
3aKA3bIBAIOT; GOTOrpaipPYIOT; MHTEPECYETCS, YBIEKAETCS.

VII. noayuar, OTIpABSTCS; TOCETSAT, TOSMYT; 3aKAXKYT; OCTAHGBSITCS; TPOOYIYT;
OCMOTPAT; BEPHYTCSI.

VIII. 1. Mbr xo1éiu 6bi ... . 2. 51 xoTém 651 ... . 3. Bbt He xoTénu O ... . 4. MHe
XOTé10Ch 6bI ... . 5. Ham xoténock 6w ... . 6. Kro xotén 661 ... . 7 Bel He xoTémm
6bl ... . 8. MHe He xoTénoch 65l ... . 9. Ona xoréna Owl ... .

IX. 1. 7OBOabHBL, pPAaABl. 2. 3A0pGB, 34HATBL 3. CBOOGAEH, HOJIKHEL,
roTéB/COrnacet. 4. JOMKHBI, A0IKEH, IPABbI, O0SI3aHBI.
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XII. 1. — Tnme (B kakGii rOCTWHHIE) OCTAHOBHIHCH TypUcTH? 2. — [ze
HaxOyuTes 3ta roctinuna? 3. — [ne vam #omep? 4. — CKOJIBKO CTGUT HOMEP?
5. — I'me B3siTb KMoy oT HOMepa? 6. — CkOnbko (BpéMeHH) BB MpobGyaeTe
3aecb? 7. — Y Bac eCTb OMHOMECTHBIE HOMEDPA?

XIIIL 1. — Craxure, MOXANYICTa, y BAC ecTh cBOOOAHBIE HOMepa? — EcTh. Bam
HY>keH HOMep Ha 1Boux? — [la, st ¢ XKeHOM. — 3andaHuTe, NOXAmyiicTa, 61aHK.
Bain HOMep Ha TpéTbeM aTaxé. MGxkeTe mopHsATLCs Ha miidTe. [exypHas nact
BaM KJIIOY OT Banrero Homepa. — Cracri6o.

2. Moii Homep Ha neBsiToM aTaké. [eXKypHASA JaJi MHE K04 OT MOeré Homepa
u ckazana: «Koraa 6ymere yxondTs, ocTaBasdiiTe kiod y MeHs», OHA npoBso-
A MeHsT U TIOKa3a/ia MHe MOI) KOMHATY.

3. OxHa Moéii k6mMuaThl BHIXGAAT Ha HeBy. VI3 okHA s BHXY yJUIBL, TOMA U
MocT yépe3 Hesy.

4. 3aBTpakarb, 00€1aTh U YKHHATH MOKHO B PECTOpAHE, KOTOPBIN HAXOAUTCA
Ha TEPBOM 3TaKEé rOCTHHHLBL

Vpok 12

II. 1. sxasoBanach, U3MEPHIH, BBI3BAJA, BRIKCAM, Aé1aTh, 2. 6oadT, 6oaéia,
nénanu. 3. 6onéer, caénaTh, IOCTABUTh, HA3HAUUTD.

III. 1. ¥V uer6 rpunm. 2. [IaBuo y Heé rpunn? 3. Y Gpara 6bim0 BocnanéHue
Jérkux. 4. Y MeHst Obitd aHTHHA. 5. Y Beex n1eTéi 6114 Kopb. 6. Y MeHst Hé 6b110
HU CKapJIaTHHBI, HH AudTepi.

IV. 1. Gonéer (6onéna). 2. 6onéwo (bonérn) 3. GomiAT (6onéna). 4. 6ondr (6onénm).
5. 6osén. 6. 6o, 7. 6onénm. 8. 6oadr. 9. Gonéer. 10. GomiT. 11. GonaéTs.

V. 1. BaM HAZ0. 2. BaM HAIO0. 3. el HA/I0 (HYKHO). 4. €My Hesb3sl. 5. MHe MOXKHO.
6. eMy HeJIb3s. 7. eMy Heab3st 8. eMy HA/I0 (HYKHO). 9. el HeJIb35.

VI. 1. Ecu y Bac GOJIAT TOJIOBA, ... . 2. Ecm (xorzaa) Bbi 60JIbHBLY, .... 3. 51 omeén
K Bpauy, Tak Kak (IOTOMY 9T0) ... . 4. Bam Henb3sl BHIXOAHTh Ha VJMILY, TaK
KaK ... . 3. Hukondit He npumén Ha paboTy, Tak Kax ... . 6. Moéii cecTpé Henbasd
6ératb, MOTOMY 4TO ... . 7. Ec;it BBI TouyBCTBYeTe cebs xyxKe, ... . 8. Korad Ouér
[HOYYBCTBOBAJ CeOS XYKe, ... . 9. OTILY Hesib3si BOAWTH MAUIAHY, TAK KaK ... .

VII. Moit Apyr Cepréii, y Hero, er, Cepréwo, K, Bpauy, 601bHOTO, CO CBOEH
3HakOMol, eif, Cepréio, néByUiKe.

VIIIL. cxoxuTe, 0OpaTuTeCH, HOCOBéTyﬁTer, caénaiite, uaMépere, IPUHUMALTE,
OTKDOiTE, MOKAXKNATE, ABIIIHTE, TOCTABLTE, BO3LMUTE, KYNIHTE.
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XII. 1. .. uT0o y Heé GOMUT ToJ0BE; ... yTGObI HiHA M3Mépuia Temilepatypy.
2. ... KOTAA NPUAET Bpay; ... YTO Bpady NPUAET nocie IBEHAAUATH. 3. ... YTO OHA
IOJIKHA Jieub B OONBHHUILLY; .. CKOJBKO BpEMeHM OHa OyjaeT Jexarb
B GosibHULE. 4. ... YTOObI OH HE 3a0bIBAJT NPUHUMATH TabNETKH; ... UTO €My He
HpABATCS TabIETKH, YTO OHH TOPbKHE. 5. ... YTOOB TOT (MAMUEHT) caéIall Bee
AHA/IU3bI, U IPOILES TONHOE 00CAEI0BAHUE; ... HAIO JIK AETaTh €My PEHTIEH.

XV. 1. — Kak Bbl cebs uyscTByeTe? — Chac#bo, xoporm6. — ToBopsit, Bl
6biiu 6oapHBI? — Jla, 51 6oxén. — Bol nexann B 6oapnnne? — Her, g nexan
aoMa.

2. — ¥V Bac 60abHOI Bu. Bbl JOJKHB MATH K Bpauy. — Buepa s 611 y Bpaya.
— OH CKa3dJi, YTO MHE HAJIO JIEKATH B ITOCTENN W NPUHHUMATD JEKAPCTBO. —
ToueMy e Bbl He JexKHTe B TOCTEMN? — S uay us antéku. (5 61 B anréxe).
3. ¥V moerd otua yacto G0MUT rososa. Bpau Bbimcan eMy JIeKAPCTBO OT
roioBHOH 6Gau. OTéL TOBOPHT, 4TO JTEKAPCTBO IIOMOTAET €MY.

4. — $1 naBuO He BHaen Hukoads. Yro ¢ vum? — OH He pabdraeT ceifuac.
ToBOPSIT, OH NPOCTYARICS U JIEKHT AOMA.

5. — Bama cectpa 6b11a 60abHA? — [la, el CAéMANH ONePAIMIO, B OHA MECSIIT
nexana B Goapuune. — Kak oHa uyscTByet cebs ceitudc? ~ Cmacubo, ay4ie.
On4 yxé noMa. Bpau ckasa, 4yTo 4épes HeIémo OHA CMOXKeT BBIATH Ha paboTy.
6. — Yro y Bac 60aiT? — Y MeHs CHJIbHBIH HACMOPK M GOJKUT rosloBa. —
Kakds y Bac remneparypa? — Yrpowm Gsira 37,7.

7. Bpau Bpinucan Mue aekapctBo. OH CKa3ail, 94T0 HAZAO MPUHUMATH erd mo
onHOM TabaéTKe mépea 06€10M.

8. ¥V Baamiimupa 6014t 3y6, HO OH 60HTCS MATH K BPAYY.

XVI. 1.— Koraa oH 3a6onén? — Kakds y wer6 6bw1a temuepatypa? — Kak ou
uyyBcTBYeT cebd ceituac? — OH TpUHUMAT J1ckapeTBo? 2. — Yto y Bac 6oiT?
— Bubi 66111 y Bpaua? 3. — Emy GyayT aénars onepaiio? — A 4To y Her6?

VYpoxk 13

II. 1. moér. 2. KpUTHKYIOT. 3. MAET. 4. amnoadpyioT. 5. mponamdT. 6. Hepér,
JOCTaéT. 7. COBETYIOT.

IIL. 1. .. B Tedrp Ha Ganér «30aymKa» 2. .. B KOHCEPBATOPMH Ha KOHIIEPTe
3. ... B Boabwoii Teatp Ha 6nepy «Bopiic Toayuos». 4. ... B mapTépe B msiToM
pany. 5. .. B WHPKe HAa YTPEHHEM CIeKTaKJe. 6. ... HA BOCKpecéHbe Ha BéUep.
7. ... B KHHO Ha JIHEBHOI ceaHc. ’

IV. 1. ucnoansercs, UCIONHAET, UCTIONHAET. 2. HAYAJ, HAYaCH, 3aKOHYUICA.
3. BCTPETUIMCD, BCTPETHIL. 4. BEPHY.IH, BEPIYJIHCh.
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V. 1. Her, y Hac B répozae Het apaMaTiyeckoro teatpa./ [la, y Hac B répoge
€CTh HECKOJIbKO [IpaMaTHYeCKUX TEATPOB. 2. ... HET GIEPHOTO Te4Tpa./ ... €CTh
HECKOJIBKO OTIEPHBIX T€ATPOB. 3. ... HeT XOpOIIUX HeBLUOB./ ... €CTb HECKOIBLKO
XOPOUIUX TEBIOB. 4. ... HET HOBHIX CHEKTAKJEH./ ... €CTh HECKOJIBKO HOBBIX

CIEKTAKTeH. 5. ... HET YTPEHHUX CEAHCOB./ ... €CTh HECKOJBKO YTPEHHHX
ceaHcos. 6. ... Hé ObLI0 ¢cBOOGAHBIX MecT./ ... 6b110 HECKOABKO CBOOOIHBIX
mect. 7. .. Hé OBLIO AEEBLIX OMIETOB Ha. 3TOT CNEKTAKAb./ ... OBLIO

HECKOJIBKO JENEBbIX OUIETOB HA ATOT CIEKTAKIID.

VI. A. 1. caymanu. 2. cabimany. 3. caymaro. 4, caymars, 5. cabliuuT. 6. cbi-
wrast. 7. cJyuraeiib, CIbI UMb,

b. 1. Biizean, Bizgen. 2. nocMoTpéau. 3. BUAUT. 4. YBUIENT, CMOTPEJ, BAAEI.
5. cMoTpérs. 6. BHgeAn (cMOTPEIN).

VIIL 1. ... xoTsi a1 11067110 3TOTO ABTOpA. 2. ... XOTSI OH HEAABHO NPUIIE] HA
CHEHY. 3. ... TOSTOMY Mbl PEITIIHN €XaTh JOMOH Ha TaKcH. 4. ... XOTS o BHea
€€ 1 paHbILe. 5. ... TOTOMY YTO YUTAJ erd AaBHO. 6. ... IOS3TOMY OH He XOAUT B
Apamatiueckue TeATpel. 7. XOTA MOs 3HAKOMasi M3ydaeT PYCCKHMIl A3BIK
BCErd HECKOJBKO MECSIIEB, OHA ... .8. ... écimm ThI 6y 1emb cBoGO HA B CyOHOTY.

IX. 1. 3néch vérae sanumarnes. 2. C HuM Hé 0 yeM TOBOPHTH. 3. MHe HéKkya
NoHTH Bé4epoM. 4. MHe Hé ¢ keM nocoBéToBaThed. 5. Ham HéKorza moHTH B
KHHO. 6. 3€ech HéUero MounTaTh. 7. 31ech HéUEro mocayinarhb. 8. 3aech Hérge
110€CTb.

XII. 1. — Bt udcto xéaure B teatp? — e bl Obinu Buepa? — Uro (Kakdii
6anér) Bol cMoTpéan? — Bam monpasumcs 6anér? 2. — Koraga naunnaercs
crekTakas? — Bol e onosndere? (Mbl He onosadem?) 3. — [ne HammM mecTa?
— Arne cuait Bendsor?

XIIIL. 1. Koraa s 6b1 B MockBé, s1 nocMmotpén banér «Jlebenriroe G3epo»
B Bosbiom tearpe.

2. Bosbiie Beerd st 10610 6anét. S Bigen Bce 6anértol Boabmdro tedpa.

3. — Amns, o1 cBOGOAHA B cy660TY? A X0uy npuraacuts Te64 B Bosabdii
TeaTp Ha H6anér «Cndias Kpacapuuas,

4. — Y Bac ectp Gunérpt Ha «lamaer» B tearp «Carupukou»? — Ectb Ha
cefibMOe sTHBaps Ha BeuépHUii cieKTakib. — JldliTe, moxanyiicra, 1Ba Onnaéra.
5. Mbl XO0TéM MOCMOTPETD 3TY NbéCy, HO He CMOTJIM JOCTATh OUNETHI.

6. — Koraa 6y1et nmpembépa mbécsl Toncréro « Kuou tpym»? — 20 mapra.
— ToBopsit, TpYAHO AOCTATH OUAETH Ha 3TOT CIIEKTAK/Ib. }

7. — Koryid HaYMHAIOTCA CNEKTAKIN B MOCKOBCKHMX TeaTpax? — YTpeHHHe
B 12 yacoB, BeuépHue B 7.
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8. — Uro uuér ceréaus B XyaodxecreHHoM tedtpe? — «Tpu cectpsi» Ué-
xoBa. — 4 Bzen 3ty nbécy B OpOILIOM To,1y.

9. — V¥V Bac Het mimuux 6unéros? — Ectb. OaiH. — MHe HYXHO /Ba.

10. — [ne ndmu Mecta? — B naprépe, B miectoM psany. — A rae cuadt Jinaa
u Bitktop? — B ndxe Ne3.

Ypok 14

I1. 1. BxaouKTe. 2. BEIKAIOYH. 3. BKAOYNTe, TOAKJIOUHTE. 4. TOIKIIYUTBCH.
5. BBIKTIOYNTD. 6. BKIIOYHA, 7. MOAKIIOYHTHCS. 8. IePEKII0YHCh.

IV. 1. Heab3s CTHPATH. 2. HeNb3A CTEPETb. 3. HENb3A BKIIOUUTDb. 4. Hesb3s
BBIK/IIOYATD. 3. HEJb3sA TPOBEPUTD. 6. HEMIb3si BCTABJISITD. 7. HEJIb3Si OMA3/IbIBATb.
8. HEJb3sT OTKPBITS.

V. HAyaJg ayMaTh, HE HAJO CHENTNTh; CTaJ paccnpémHBaTb leqme KyIIHUTh;
coBéroBaiu pUOOPECTH; erBapLIBaJIPI He HaﬂO I1aTHTh, MGOXHO COKO-
HOMHTb; MOXKHO B35ITh; BO3MGKHOCTD HOCMOTpeTb 3a6bl1 cnpocme HEJIb35
BOWTH, He MOT PacCIe4yaTaTh; Helb3d OpaTh; MOKHO KYIMUTh; YTGOBI B3SITH;
HOCcOBEéTOBANIA BEPHYTL, 4TOOBI MOJIYUHTDh; HEJIb3A CAATh, YMETH YHUTATH,
MOKEIb TTOTEPSTD.

V1. cnéan, caénada, caéiano, céIalbl; HallicaH, HamicaHa, Halmicato, Hallk-
caHpl, TpPOYHTAH, NPOYHTaHa, WPOYHTAHO, NPOYHUTAHBI;, MPOAYMAH,
IpoAyMaHa, MpOAYMaHO, TPOAYMaHbl, MOKA3aH, IIOKA3aHa, MOKA3aHO, MOKA-
3aHbl; MOTEPSAH, MOTEPsHA, TIOTEPSHO, NMOTEPsIHBI; cOOpaH, cobpana, cobpaHo,
c66paHbl; opraHu 30BaH, OPraHM30BaHa, OPraHM30BaHO, OPraHM3OBaHbI
obopyaoBal, obopynoBaHa, 06opyaoBaHo, 0bOpya0BaHbl; NéPe/iaH, mépeiaHa,
népenato, népeaansl; npoAaH, npogaHa, npéaaHo, NpOJAHbl, 3a4aH, 33/aHa,
34/1aHO, 3A4JaHBI, BKJIOYCH, BKJIOUEHA, BKJIIOYEHH]; BBLIKJIIOYEH, BLIKITIOYEHA,
BBIKJIIOUEHO, BLIKJIIOYEHBD!, HOCTéBJIeH HOCTéBJleHa, [OCTABJIEHO, IOCTABJICHH;
yaaJIEH, yaaneHé, yﬂaﬂeHo leaJIEHbI nouyqu HOJYYeHa, IMOJIYYeHO,
HOJIYYEHBI; KyrIJIEH KyHJIEHa KynJIeHo, KyrmeHbI fiepeBe/IEH, NepeBeleHs,
mepeBeieHs, TMepeBeeHbl; NpoBeaéH, IMPOBeAeHa, TPOBEAEHO, IIPOBeIeHH,
BBe/IEH, BBEJIEHA, BBe/IeHO, BBEJEHBI.

VII. npuHsana peuiénue, KyNnujid KOMIBKSTEPDI, TOCTABANM, TPOBEPUIN H
TIOIKIOY HJTH, BKJIOYHIH, IIPOBEAYT, HOKAKYT.

VIII. 6611 060pyA0BaH, 1OCTABIEHDI, TIOCTABJIEHBI, NOJAKTIOUEHBI, TOKA3AHH,
OpraHu30BaH, MPOBe/ICHM, CO3IAHBI. :
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IX. 1. noayyeHo, NOAYYEHHOE. 2. OPraHM3GBaHHBIN, OPraHU3OBaH,
opranuadBad. 3. MOAIMCAaHHBIE, NOAMUCAHBI, MOANNCAHBI. 4. OCTABJEHA,
OCTABJICHHYIO. 5. 00opymoBaHHOM, obopynoBaH. 6. cO3/1aHHbIA, CO3aHHBIN,
cO37aH.

X. OCTABIEHHBIX, COXPaHEHO, IOJIYY4eHHOM, COOpaHHast, MOTEPSH, CTEPT, CTEPTA,
HepenaHd, moJayYeHHbIe, IEPeBeJeHB, YIaaeHbl, CKOMAPOBaHHOI, TépeaaHbl.

XI. moaTopsl ThicAYH, B2 XOPOUIHX KOMIIbIOTEPA, ABA LIBETHBIX IPUHTEPA, TPH
JIOTIOTHUTEIBHBIX AUCKOBGIA, JIBe 3BYKOBBie IJIATHI, MOJTOPA MUIIHOHA,
HOJTOPBI THICSYH.

VYpok 15

I. B KpynHoil poccHiickoit (¥pme, eé reHepaNbHBIM IAMPEKTOPOM; IIepe-
BO3KOH Ipy30B; COOCTBEHHBIM aBTOMOOHIBHBIM NAPKOM, HA AAJbHHUX Tepe-
BG3Kax; OOJbIMIGH MHOTONPOMHABHON KOMNAHHUH, CO MHOIMMH 3apy0éx-
HEIMU QY pMaMM M KOMIIAHMSIMH; Ha POCCHHCKOM H MUPOBOM PhiHKe, BO MHO-
TMX CTPAHAX MHpa.

IL. 1. u3 6erdHa, U3 MeTasLIa, U3 AépeBa U nJIéCTI/IKa 2. AN JAJIbHUX TIepeBO30K,
st PHIOBI M MOPETIPOAYKTOB, A5 feH3lHa ¥ APYTHX HedTeNPOAYKTOB. 3. Ha
apéHy HOMEIHEHI/IH, Ha HOCTaBKy OpI‘TeXHI/IKI/I u 6ducHoit Mébeny, Ha yyacTre
B 61i3Hec-ceMMHApe. 4. 10 MaPKETHHTY, 110 TPAHCIIOPTY, TI0 PEKIAME.

II1. mOKyNATh aBTOMAIIAHBL, PEMOHTHPOBATh TapaXki, peCTaBPAPOBATH 3/[AHUS,
HOCTaBJIAThL TOBAPBI, AOCTaBJIATh MEGEJIb, TEPEBO3UTH TPY3b, crpc')I/ITb aopém
HpOI/IBBOI[I/ITb He(pTenpozIyKTm BKCIOPTHPOBATH JIeCOMaTepI/IaJIbI UMITOPTHPO-
BaTh KOMILISTEDDI, PEKJAMHPOBATDL CEIbXO3MPO/AYKIIMIO, TOPTOBATH MSCOIIPO-
AYKTaMH.

IV. B. 1. 3aHUMATbCA BBIMYCKOM AayAHO- H BHUAEOTEéXHUKH/CIELUATN-
3MPOBATHCS HA BBIIYCKE AyIMO- U BUACOTEXHHUKH.

. 3AHUMATHCA TOPrOBJEH .../ClenuajlH3npOBaThCSA HA TOPrOBIIE ... .

. 3AHMMATHCA IPOAAXKEN .../CIIENMATH3MPOBATHCS HA TIPOJAXKE ... .

. 3aHUMATHCS PEMOHTOM .../CHIENMATU3NPOBATBCS HA PEMOHTE ... .

. 3AHUMATBCA [OCTABKOM .../CHEUATU3UPOBATHCS HA TIOCTABKE ... .

. 3AHMMATHCA TPOU3BOACTBOM .../CHIEHMATU3NPOBATHCS HA TPOU3BOACTBE ... .

. 3AHUMATBCS PEKJIAMOH .../CIEHUATU3UPOBATHCS HA PEKIAME ... .

. 3AHHMATBCS SKCIIOPTOM .../CTIENUATMZHPOBATLCS HA SKCIIOPTE ... .

co~Ioy Wi
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VIL. 1. noxyMéuTs! noamicansl. 2. pabdta caénana. 3. MpoéKT 10rosdpa Moj-
roTOBJIEH. 4. IPUTIAMIEHNs MOCAaHbBL. 5. MeperoBOpbl 3aKGHYEHbI. 6. Hpex-
JOXEHME NPUHSTO. 7. CPOK TPOAJEH. 8. IéHBI CHHXKeHbI, 9. ycadBus usMe-
HeHbl. 10. Bonpoch 06CYKIEHbI.

VIIL. 1. moroBopyTh, JOTOBOPHTHCSA. 2. YCTAHOBHIA, OCTABMAA. 3. IPUHU-
MaJjia, TPOBOAMI. 4. MOJYYHJIM, NPUCAATh. 5. TIPUHANH, PEIIATH, MOCOBE-
TOBaThCA. 6. ODOPMUI, TPEACTABUTD. 7. 0OCYANUTD, MOCAAIHN.

IX. 1. He créayer octaBisiTh. 2. He CTOUT HOCHTATD. 3. HeT HEOOXOAKMOCTH
OPUHUMATH yqécme 4. He pexoMeHAyeTCs OGOPMISITE. 5. HEXENATETHHO
6paTb 6. He COBeTyIO 06paH.[aTbCH 7. He HA0 0OCYXKAATh. 8. HE HYXKHO J1a-
BaTh. 9. He caéayeT yCTaHABIUBATD.

XI. 1. — Kax HasmBaerca saa ¢prapma? 2. — Yem ona zanumaerca? 3. — Yro
Bbi mocTaBisiere? 4. — Kyzaa Bel nocTtasisiere ¢BoW npoaykim? 5. — C kem
(¢ KaKOH POCCHICKOM KOMHéHI/Ief/’I) coTpyannyaet gpma? 6. — [ne Haxo-
AATCSE LeHTPAJbHBII 6(1)1/1(:? 7. Vméer nu Q)npma Q)I/mnaﬂm u mpe-
CTAaBHTEIbCTBA B APYIHX CTpaHax‘? 8. — Kro siBasieTcst reHepAIbHbIM aHpeK—
tTopom kKomnaunun? 9. — Kro Késau no cnenudapsoctu? 10. — Ou gaBuo
pykoBoauT KoMmnanueir? 11, — CkOabko yenoBék pabGTaeT B KOMOAHHM?

XIII. 1. — Mory a HOFOBOpHTb ¢ rocnoaHoM BacoBeimM?

— DBicosa ceituac (B Hactositee Bpémsi) HeT. Y Herd coseidanue. Yo
nepeaTh eMy?

— CxaxiiTe eMy, 4TO 3BOHI/IJI Anam Hégak us Kpakosa.

— Xopouo. S nepenam emy.

2. — Ano, 5To Magam (rocroxa) Hosukosa?

— Cayurato Bac.

— 3apascrayiite! 1o Hukondit Py6un ns MifHcka.

— 3npascrByitre, Hukonai MerpoBuy.

— 51 xorén 6b1 BCTPETUTHCA ¢ BaMH, 4TO6bI 06cyauTh psan npobaém. Koraa
BBI CMOKETE?

— 4 cBoOGGAHA 3aBTpa yTpoM. Bam yad6Ho B 10 yacds?

— Xopowd. Criacii6o.

3. — 3apaBcrByiiTe, FOCIIOIII/IH [Tonsaxos!

— 3apascrByiite, Mctep [puH. BXO[II/ITe Capurech, noxanyicra.

— Cnacubo. Paspemiite npeactdButh BaM Moux Kojer, Mitcrep BpayH,
HalI TJIABHBIA cnenraaict. Muctep M3pdu, Hant akenépt (CHenuamsucT) mno
MapKETHHTY.

— Ouens npustHo. I[Tonaxos. Mory st npe10xiTh k6de? Yain?

— Cnaciibo. Kdde, noxamyiicra.
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4 — Tocnomin Becémus, Mbl XOTEH OB KYTHTH BATIH TPY30BUKA. MBI BHAENN
AX B BALIEM KaTAJOTe, KOTOPBIA MBI TOMydian MécAll Hasid. Boo MOXeTe
TPOAATH HaM TOCAEIHION0 MOAED rpysoBuka KamAs?

— Jla, MékeM. Bl 3HA€Te HAMIHM LEHDI?

— Jla, sndem. M om# ycrpamsaior Hac. Ho bl xoTéau 6b1 06CynHTH
néckonbKO Mpobaém (BOIPOCOB).

— Mgl roTéBBI 06CYAUTD HX.



CJ1IOBAPDb
VOCABULARY

ABBREVIATIONS

acc. — accusative case -
adj. — adjective

adov. — adverb

collog. — colloquial
comp. — comparative
conj. — conjunction

dat. — dative case

f — feminine gender

fut. — future

gen. — genitive case

gen. pl. — genitive plural
imp. — imperfective aspect
impers. — impersonal
instr. — instrumental case
m — masculine gender

A a

a conj. while, and; but

aBnanéutla f airmail; (mocerrdTn) ~oii
send by airmail

apdpus [ damage

aBTé6ycH|pii, -as, -oe; -ple bus; ~as
ocrandBka bus stop

aprosanpaska f filling station

aBTOMaTHYecK|uil, -as, -oe; -He auto-
matic

aBTOpEeMOHTH|bIH, -asi, -oe; -pie car
repair

aproMamiHa / om Mam#Ha f motor-car

asTopyuka f (gen. pl. aBropyuex) foun-
tain-pen
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n — neuter gender

not decl. — not declined
num. — numeral

p — perfective aspect
part. — participle

pers. — person

pl. - plural

predic. — predicate
prep. — preposition
prepos. — prepositional case
pron. — pronoun

sing. — singular

I — 1st conjugation

IT — 2nd conjugation

aréHTCTBO 1 agency
aapecat m addressee
anaménTnl (only pl.) alimony
aMepHKaHel m American
auradiick|uii, -as, -oe; -ue English;
~ aapik English
anramuanun m (pl
anrauudn) Englishman
ammapar m apparatus
ammerur m appetite
anréka f chemist’s (shop); drugstore
apTHCT m actor
apricTKa f (gen. pl. apTHCTOK) actress
acnupaHT m post-graduate (student)
acnpantypa f post-graduate course
atmocdépa f atmosphere
ayautépus f room, lecture-hall

aHTJMYAHE,



B,6

6a6ymxa f (gen. pl. 6a6ymex) grand-
mother, granny

Garasknux m boot

Baxauaésa f grocerv

Ganepuna f ballet-dancer

6anér m ballet

6aH/1ep0m> f book and small parcel post;
nockIaTs ~10 send by book-post

6anx m bank

6anka f (gen. pl. GaHox) jar; tin

Gap m bar

6accéitn m swimming-pool

Oérath I imp. Tun

6éan|biit, -as, -oe; -bie poor

6exarts imp. (Gery, beximib... Geryr) run

6éxeBbIit, -as1, -oe; -bie beige

6e3 prep. (+ gen.) without

6éajbiit, -as1, -oe; -pie white

6eané 7 linen; underclothes

6ensiin m benzene, petrol

OenaoxornoHka / filling station

6éper m (prepos. o 6épere || va Gepery; pl.
Oepera) bank; shore; coast

6eccielilonaTb Iimp. (becényio, becéayentn)
ta

6ecrokéuts I imp. worry, trouble, dis-
turb

OecnokditicTBO # anxiety, uneasiness,
trouble

Gecconnmua f sleeplessness

O6unét m 1. ticket; 2. card

6udmréxe m beefsteak

6nxarogapen, 6aaronipsja, -o; -bl short
adj. grateful

Gaaropapurts I1 imp. thank

Gnaromap4 prep. (+ dat.) thanks to

O6nank m form

Gaectsim|uii, -as, -ee; -ue brilliant

GmikAlm|nii, -as1, -ee; -Me nearest, next

ommke (comp. of Gmiskuil & OmMi3KO)
nearer

6113K0 near, close

610kHOT m notebook

o6mono n 1. dish; 2. course

Goraréiimluii, -as, -ee; -ue very rich

‘Goratlbiit, -as, -oe; -pie rich; ~ BBIGOP

wide choice

66ap|w1it, -as, -oe; -bie cheerful; brisk

6oeBuk m action film

6oxan m glass

6oarapckuit, -as, -oe; -ue Bulgarian

66aee more

66aeH, 60bH|A; -b1 short adj. ill; s ~ Tam ill

Gonéro! I imp. 1. uem (Gonéro, Gonéemn)
be ill; be down (with); 2. 3a k026 sup-
port (a team or sportsman) enthusiasti-
cally

6onétn2 I imp. (6omiT, GOJAT; B’d pers.
only) hurt, ache, be sore; y Menst 6omir
roaosa I have a headache

60ab f pain; ronosuas ~ headache

Goapria f hospital :

66abHoO predic. impers. it is painful; mue ~
it hurts me

60.bH|0H, -451, -Ge; -bie sick; sore

60xbHGH m sick person

66apimie (comp. of Gonbmé#i & MHOro)
bigger, larger; more

66abm|uit, -as1, -ee; -me (comp. of
6oabmoii) greater; ~as wacth the
greater/most part

Goabm|bi, -aa, -Ge; -e big, large; great

Gop m (gen. Gopuid) bOl'thh (beetroot
and cabbage soup)

6opn6a f struggle; fight

6otinkH pl. (sing. botiiHoK m) boots

6ofrbes [1 imp. be afraid

Opax m marriage

6par m (pl. 6parss, 6paTren) brother

opars I imp. (Gepy, 6epéius; past Gpad, -o,
-u, 6pana) take

6puitees [ imp. (6pétoch, Gpéenbes)
shave

opomite II imp. (6poxy, Gpoaunib)
wander

6pocars I imp. throw; give up

6pomus f brooch

Oproxn only pl. (gen. 6piox) trousers

Gynuts I imp. wake

6y,Z[HPI'-IH|bIPI, -as, -oe; -ble everyday,
prosaic :

oyauu (only pl) week days, work-days

6yaymee n future

:281



6yaymijuii, -as, -ee; -ue future

Oykér m bouquet

oynouka [ (gen. pl. 6yno4ex) roll, bun

Oynounas f baker’s

6yabon m broth

Oymara f paper

Oymaxnuk m wallet

6ycni only pl. (gen. 6yc) beads

6yTepOp6a m sandwich

6yTeiaka f (gen. pl. 6yToiniok) bottle

oyxrarrep m book-keeper

6nBATH [ imp. be, visit, stay; happen

GHCTpo quickly; fast

ObITh imp. (present ecty is usually omztted :
fut. 6ymy, Gynemn.., 6ynyT; past OuL, -0
-u, On11a) be; B x6mMnuare 610 Muéro
cryabeB. There were many chairs in the
room. ¥ mensi 6bu1d kmira. I had a
book.

610p6 n (not decl) bureau, office;
~ oGcayxkuBaHus service bureau

B,s

B, BO prep. (+ prepos. & acc.) in, into; to, at

Bémﬂﬁﬂﬁ, -as, -oe; -ble important

BauHas f bathroom

Bapém|blii, -as, -oe; -bie boiled

BIBOEM two (together)

BIOJb prep. (+ gen.) along

Bapyr suddenly

Beym|mii, -as, -ee; -ue leading

BEKMB|bIIA, -as, -0€; -bie polite

BeJb particle you see, you know

Beath [ impers. (Be3ét, Besno) be lucky;
emy Be3eér he is lucky

Bek m (pl. Bekd) century, age

genérs I imp. & p. order

BeJlK, BeJHK|, -6; -1 (short adj.) too big,
too large

pejgocunén m bicycle; karatbess Ha ~e
cycle

pesocuneaict m cyclist

Bépurs I imp. believe

Bépno right, correctly; 310 ~ it is true

BepHyThes [ p (BEpHYChb, BEPHELILCS)
return, come back
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Bec m weight

Béceno adj. gaily, merrily; mue ~ predic.
impers. T am enjoying myself

Bece|biil, -asi, -0€; -ble merry, gay

BecéHH|ui, -5, -ee; ue spring

BecHa f spring

BecHOI in spring

BecTd [ imp. (Beny, BEEIlb... BEAYT; past.
BEJ, Beald, -6, -1) lead

Bech, BCA, Beé; Bee all, whole; Bcé every-
thing; Bee everybody; all

Bérep m (gen. séTpa) wind

BeTuMHA / ham

Béuep m (pl. Beuepd) evening; evening
party, social gathering

Béuepom in the evening; ceréaust ~ this
evening, tonight

Belh [ (gen. pl. Bemen) thing

B3Bécuth I1 p (B3Bénly, B3Bécunib) weigh

B3pGcalbiit, -asi, -oe; -bie adult

B3sTh [ p (BO3LMY, BO3BMEID; past B3,
-0, -u, B3sd) take

Bua' m sight, view; look, aspect

Bua’ m kind, sort

BUeTh I imp. (BHXY, BUAHILL) see

BAgeTbes I imp. (BUKYCh, BUIHIILCS)
c kem see each other

BUZIHO predic. impers. one can see

BiaKa [ (gen. pl. Biisiok) fork

BuHO 7 (pl. BUHA) Wine

BMHOTPAZ m vine, grapes

BUCéTD [] imp. (BuiLy, Buchib) hang

puTpuHa / shop window

BKYyC m taste

BKYCHO predic. impers: 3to ~ it’s tasty

BKYCH|bIii, -as1, -0€; -ble tasty

BaaaéTh I imp own, possess

BJOkEHHeE 7 enclosure

pMécre together

BMécTo prep. (+ gen.) instead of, in place of

BMenIaTh / imp. contain, hold; seat

BHEMM|UH, -5, -ee; -ue outward, external

guMa (xyoa?) down, downwards

BHH3Y (20¢?) below

BHHUMAHMe 7 attention, notice

BHMMATENbHO attentively, carefully

BHHYBIO: ChIrparTh ~ draw

BHYK m grandson



BHyTpeHH|uii, -sis1, -ee; -ne inside, interi-
or, inner

BHYTpH (20¢?) adv. & prep. (+ gen.)
inside, in

BHYTPh (xy0a?) adv. & prep. inward

BHYuKa f (gen. pl. Buyuex) grand-daugh-
ter

BO Bpéms prep. (+ gen.) during

BOBpeMs in time

BOAA (acc. BOMY; pl. BOAKY) water

BOMATH 1 imp. (Boxy, 8OMuib) lead, con-
duct

pogdrens m driver

BOJONPOBOA m water-main, running
water

BO3BpamAThCs [ imp. return

BO3YX m air; Ha ~e in the open air

BOa3MOKBOCTS | possibility

BO3HUKHYTH [ p appear, occur

BoxkaéuHe 7 driving

BOWHA [ (pl. BOIHBT) war

BOITH [ p (BOHAY, BOHAELD; past BOWET,
Boma, -6; -¥) enter

BOK3an m railway-station

BOKPYT adv. & prep. (+ gen.) round, around

BOJHEHHE 71 agitation

BOJHOBATBCA [  imp. (BOJNHYIOC,
Bonnyetbest) be agitated; be nervous

BoJHYIOmW|Hil, -ast, -ee; -Me exciting,
moving

BooOuié in general

Bonpoc m question

pocnaiénue n inflammation; ~ nérkux
pneumonia

BOCCTaHABIMBATS [ imp. Testore

BOCTOK m east

BOCT(’)lm|bu‘fl, -asd, -oe; -ple east, eastern,
oriental :

Bnepssie for the first time

Brepén (kyoa?) forward

Bnepexu (z0e?) in front, before

BIEYATIEHME 72 impression

Bpau m (gen. spa4a) physician, doctor

BpEu|bIiA, -as, -oe; -bie harmful

Bpémenn|biii, -as1, -oe; -bie temporary

Bpéms 1 (gen. BpEMEHH, instr. BpéMeHeM;
pl. BpemeH4, BpeMEH, BpeMEHAaM, elc.)
time

Bpyy4ars I imp. hand in

Bcerja always

Becero [-so] in all, all together; only

Bcero xopoumero good-buy

Bcé-Taku nevertheless

BCKOpe soon

BenoMuuTh /1 p remember

BeTaBaTh [ imp. (Beraid, Beraéin) get up,
rise

Becrath [ p (BCTAHyY, BCTaHelb) get up, rise

Berpéua [ meeting, reception; welcome;
match ’

BerpeyaTs [ imp. meet, receive; great; wel-
come

BeTpeuatses [ imp. meet

BCIOAy everywhere

B TeuéHue prep. (+ gen.) in the course of;
during

Brop|oii, -ds, -6e; -ple second; ~de
6010 or BTOpée second course

prpoém three (together)

BXOA m entrance

BXOAUTH ] imp. (BXOXY, BXxOmuuin) enter

Buepa yesterday

BuepamH|uii, -s1, -ee; -ue yesterday’s

- Bo1GuparTe [ imp. choose

pbiGop m choice; 6oapmol ~ ToBApORB
large variety of goods

BuiGpats I p (BBiGepy, BbiGepemb) choose

BBHITJASIAETD I imp. (BBITIISIKY,
BBITIs MDY look

BhIAKOW|uiicsl, -asics, -eecs; -Hecs out-
standing

BoiexaTb / p (Bbieny, Bhienelb) go out,
leave

BbizoB m call

BbI3BIBATE [ imp. call, send for; ~ Bpaua na
nom call the doctor, send for the doctor

BbIArpsIBaTH [ imp. win, gain

BbLIeuuThb ] p cure

Bbinucath [ p (BHIMMILY, BBLITHIIENS):
~ penénr write out a prescription

BBINUTH [ p (BHIIBLIO, Bbibelb) drink

BLIOMHATH [ imp. carry out, fulfil

BBIPAKATH [ imp. express

BbIPAKEHHE 7 €Xpression

BbipacTu I p (BHIPACTY, BhIpACTEls; past
BBIpOC, -J1a, -J10; -JIM) Erow
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BBICOK]Hii, -as, -oe; -ue high; tall

BBICOKG high

BbIcOTA f (pl. BLICOTHI) height

BeicraBka f (gen. pl. BeictaBok) exhibi-
tion

Bbicm|uit, -as, -ee; -ue higher, highest;
superior

BoIXOMHTH [] imp. (BBIXOKY, BBIXGAULID)
1. go out; 2. open on (to)

BBIUMCIWTENbH|bIH, -asi, -0€; -ble COm-
puter centre

Ir

ragéra f newspaper

ras3éTHplii, -as, -oe; -pie: ~ KHOCK news-
stand

rananrepés f haberdashery

FaNcTyR m tie

rapaepo6 m 1. cloak-room; 2. wardrobe

rapHip m garnish

racuyTb I imp. (racuer; past rac, -ia, -J1o;
-nu) go out; die out

ractpOim pl (gen. pl. ractponeit) tour

racrpondm m foodstore

reoaab m nail

rae where

repoii m (gen. repés; pl. repou) hero

ri6ens f death

rnaea!l f (pl raaser) head; chief

raaBa? f (pl. raésnl) chapter

rIABH|bIH, -asi, -oe; -ble main;
66pa3som chiefly, mainly

raaak|uii, -as, -oe; -ne smooLh

rna3 m (prepos. B Taasy; pl. rnasi, raas,
T1a3aM, etc.) eye

raasu|6#, -as, -Ge; -pie ocular

raoTars [ imp. swallow

ry6oxluit, -as, -oe; -ue deep

royn|wiit, -as, -oe; -bie foolish, stupid

rasanétb /1 imp. (wxy, rasanis) look (at)

roBOpHUTS 11 imp. speak say, tell

rox m (prepos. o réne | B romy; pl. réabi,
r011a gen. pl. ner) year

rogittees 11 imp. (Toxycs, romuimbes) do; fit

rososa [ (acc. ronosy; pl. rG10BH, rOAGE,
royioeam, etc.) head

~bIM
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ronoBH|6ii, -4, -6e; -pie: ~as Goab
headache

roa6aubii, -as, -oe; -pie hungry

réaoc m (pl. ronoca) voice

roxy6|6ii, -as, -6e; -sie light-blue

ropa f (acc. répy; pl. répur) mountain;

ropmitbest [1 imp. (ropxKych, TOPIANIBCS)
uem be proud (of)

répaocts f pride

ropérs Il imp. burn

répao n throat

ropuvyHas f chambermaid

ropon m (pl. ropond) city, town

ropoack|o#, -as, -Ge; -He city, town

ropuina f mustard

ropek|uit, -as, -oe; -ue bitter

ropsujuii, -as, -ee; -ue hot; ardent, pas-
sionate

ropsivee n (611610) hot dish

rocniog@n m (pl. rocrmoga) Mr. and Mrs.

rocnosxka f mistress

rocrenpuiMH|bIi, -as, -oe; -bie hos-
pitable

rocrinmua f hotel

rocthb m (pl. récty, roctéii, roctsim) guest,
visitor

rocyaipcTBeHH|bil, -as, -oe; -ble state

rocyaapcrTBo 7 state

rOTGB, -a, -0; -bi (short form of roToBbIiL)
ready

roToButh /I imp. (roTGBIIO, TOTGBUIIDL)
prepare, make ready; cook

rorosuteest I imp.  (TOTOBIIOCH,
roréBunIbes) get/make ready

roToBlbiii, -as, -oe; -bie ready, ready-
made, finished

rpaskaanin m (pl. rpaxiaade, TPAKIAH)
citizen

rpaxkaduka f (gen. pl. rpaxaiHok) citizen

‘rpaMMATHKA f grammar

rpaniina / border; 3a ~y (xy0i?), 3a ~ei
(20e?) abroad; ma-za ~w1 (omxyoa?)
trom abroad

rpek m Greek

rperb [ imp. warm, heat

rpu6 m (gen. rpu6a) mushroom

rpumm m influenza

rpo3a f (pl. rpéaer) thunderstorm



rpOMK|uit, -as, -oe; -ue loud

rpomye (comp. of rpomMruii & rpémMKo)
louder

rpy0|biii, -as, -oe; -bie rough; rude

rpyab f breast, chest

rpy3iHckiuii, -as, -oe; -ue Georgian

rpy3oBik m lorry

rpycTH|biif, -asi, -oe; -bie sad

rpAano predic. impers. (it is) dirty; (it is)
muddy

ryaok m (gen. ryaka) whistle; horn; buzz

ryafrtb [ imp. go for a walk

ryMaHHTApH|bIH, -ad, -oe; -bie humani-
tarian; ~ple HAYKH arts

rycr|dii, -aa, -6e; -pie thick, dense

A, a

za yes
nasaiite particle let us; ~ urpare let us
lay

« I[aBaTb I'imp. (naid, naéump) 1. give; 2. let

aanneuue 7 stress, pressure

aaBHO for a long time, long ago

nasxke even

nanékjmit, -as, -oe; -ume distant, remote;
far

aanexo far off, far (from)

aansme 1. comp. of manéxkuit & nanexod
farther, further; 2. adv. further; then

namck|mii, -as, -oe; -ue ladies

Néauu|bIi, -as, -o€; -ble part. given; present

aaputs I1 imp. (nap®, mipuins) give as a
gift

xapowm for nothing; in vain

nath p (@aMm, Janib, TacT, A3 M, AajTe,
OanyT; past man, -0, -u, jgand) 1. give,
2. let

Aauva f summer house

naunmk m holiday-maker

aseps f (gen. pl. nsepéit) door

mmraTbca [ imp. move

asuaxkénue n 1. motion; 2. traffic

asde two (together)

aBop m (gen. 1Bopa) courtyard

IOBYXMécTH|bIl, -as, -0e; -bie two-seated

nésouka [ (gen. pl. nésouex) (little) girl

aényumxa f (gen. pl. nésyniex) girl

nen m grandfather

pénymka m (gen. pl. néaymek) grandfa-
ther, grandpa

aexypH|biii, -as, -oe; -bie on duty

néiicteue 7 1. action; 2. act

AeiictBirensto really, indeed

AeKopanusi f scenery

/:[énaTb Iimp. make, do

Jaeneramus f delegatlon

aénjo n (pl. nend) matter; deed; busmess
B uyém ~? What is the matter? mo ~am
on business; Kak ~a? How are things?

aeub m (gen. mus) day

aénbru only pl. (gen. néuer) money

nepésusi [ (gen. pl. nepesénn) village,
Lountry

aépeso n (pl. nepésna) tree

aepenaﬂnlmﬁ -as, -oe; -pie wooden

aepxate [1 imp. (nepxy, népxumn) hold;
keep

JecArtok m (gen. necATka) ten

aétu pl. (sing. pebénok m) children

aétck|uii, -as, -oe; -ue child’s, children’s;
~ can kindergarten

aércreo 7 childhood

Jenmeés|blii, -as, -oe; -bie cheap

mxas m jazz-band

JKeM m jam

auarnos m diagnosis; craButh ~ diagnose

auBaH m divan, sofa, settee

auiomMar m diplomat

aunomariyeckluit, -as, -oe; -uHe diplo-
matic

aupwskép m conductor

muckoBoa m disk drive

muccepraums [ thesis, dissertation

,uJIﬁHHTmﬁ, -as, -oe; -ple long

s prep. (+ gen.) for; to

nHeBH|OM, -as, -Oe; -bie:
matinée

auém in the day-time, in the afternoon

Io prep. (+ gen.) to; till; before

po6asuts 11 p add to, apprend

nobusarbesn I imp. yezo obtain, achieve

ao6p, -4, -wi (short form of nadGGpwiit)
kind, good; 6yasre moGpni Will you be
so kind as...?

~ CHIEKTAKIb
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aoGpoxendtensn|blii, -ad, -oe; -ble
benevolent

a66p|writ, -ag, -oe; -pie kind, good

I0BOAeH, 10BOabH[a, -0; -bI (short form
of moBOaBHBI) uem content, pleased

A0BOAbLHO rather, enough

poraaarncs I p guess

goroBapusarncs [ imp. come to an agree-
ment

noéxare I p (noény, moénemin) reach the
place, arrive

NOKAJUB|bIiL, -as, -0€; -ble Tainy, wet

noxab m (gen. DOXKIA) rain; HAET ~ it rains

noiti I p (mo#ay, noipéun; past qomén,
nouwnfa, -6; -1) reach a place (on foot)

JOKJAZ m report

aémop m (pl. noxropd) doctor

naokymént m document, paper

JAOKYMEHTANbH|bIi, -ast, -0e; -ble docu-
mentary

aonrluﬁ -ad, -oe; -ue long

aéaro (for) a long time

némxen, nomwxu|d, -6; -i short adj.
1. must, have to; a ~ (+ inf)) I must;
2. owe; On ~ mue Tpu py6asi. He owes
me three roubles

nom m (pl. moma) house; home

aoma (20e?) at home

aomammH|uii, -as1, -ee; -ue home, house,
domestic

JoMoi (xyda?) home

nommncdrts I p (gommmy, gornvintenis) fin-
ish writing

aopora f road

noporl|o#, -as, -6e; -ie dear; expensive;
valuable

AopGxkH|bIi, -as, -oe; -bie 1. road, 2. traf-
fic

Ao cBuaanus good-bye

AocKa (acc. pocky; pl. adckw, nocdk,
nockam, etc.) board; maxmarHas ~
chess-board .

pocraBate [ imp. (mocTard, mocTaéurb)
1. take out; 2. get, obtain

noctaBadrs I imp. deliver

aocrarouno sufficiently; enough

noctars I p (nocrany, nocranenins) 1. take
out; 2. get, obtain
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Zocturars I imp. reach; achieve

adeTyn m access, approach

aoxomutb I imp. (OXOXKY, HOXOMMIIL)
reach a place (on foot)

nouxa f (gen. pl. nduex) collog. (little)
daughter

aoub | (gen., dat., prep. nouepy; pl nGue-
PH, IOYEPEH, JOUEPSIM, TOUEPHMHU, O 10~
uepsix) daughter

npésHluit, -a1s1, -ee; -ye ancient

,upyr1 m (pl. /:[pyswi IpysbsiM, etc.) friend

apyr?: ~ apyra each other, one another

z[pyrlon, -as, -6e; -ie another; other; dif-
terent

apyax6a f friendship

np)'f;lcecxlnii, -as, -oe; -He friendly

APYKHATh I imp. (APYKY, APYKHUIIIb)
¢ kem be on friendly terms (with)

ApYxn|bli, -as, -oe; -bie friendly; harmo-
nious; united

aymatb [ imp. think

ayxu only pl. perfume

ayu m shower

aymlja f (acc. aymy; pl. nyum) soul; mue
5710 He mo ~é I don't like it

asipka f hole

apmdte I imp. (apimy,
breathe

s m uncle

JIBI T )

E, e

ena f food; meal

eniHCTBeHH|bIH, -ag, -0€; -bie only

exeroano yearly

exennénno daily

eana f drive, ride

éamurpb II imp. (é3xy, é3numb) go; ride;
drive; travel

éne hardly

écau cony. if

ecrécTBenH|biif, -asl, -o€; -bie natural

ectb! (em, ems, ect, eaum, emirte, e,
past ex, éna, énu) eat

ectb? (present of GbITD) is, are

éxartp [ imp. (ény, éxewmnb) go; ride; drive;
travel



emé still, some more, again; ~ paa once
more; ~ He... not yet; Ou mpuéxan ~
Buepa. He came yesterday.

XK, x

KAH|bI, -as, -oe; -ble greedy

wanétb [ imp. feel sorry, pity; regret

KANKO predic. impers.. mue ~, yto I'm
sorry that...

sanoBatecs I imp. (GKALYIOCh, Xauy-
elbest) #a ymo complain of

#Kaab predic. impers. it is a pity; mue ~,
yro... I'm sorry that...

#apen|bilt, -as, -oe; -bie fried; roasted

aApkluit, -ag, -oe; -ne hot

mapKo predic, impers. it is hot

skaaTh [ imp. (kny, *KAEWmb; past Kaad, -o,
-M, XKIOANA) K020, umo or uezd wait for,
expect

xe pam'cle then, indeed; Bcé ~ yet

sKendnme 1 wish

KeNdteasHo predic. impers. it is desir-
able

HKenars [ imp. uezd wish

#enéaulbiil, -as, -oe; -bie iron; ~as qopora
railway

KENT|bIlk, -asi, -oe; -bie vellow

HKeTAYI0K m (gen. xenyaxa) stomach

xeHa f (pl. xéunr) wife

#eHart|biif, -bie married

xeuuthes I p & imp. (KeHIOCh, XKé-
HHUIIbCST) HA KOM MATTY

aéHck|uil, -ad, -oe; -He female; femi-
nine

skéHmMHa f woman

JHB, -0, -bi, XKuBa (short form of
skuBGI) alive; living; ~ u amopoB safe
and sound

#uB|0i, -4, -Oe; -bie alive

JKABOMHUCH f painting

HKUBOT m (gen. xnBoTd) stomach

JKM3aHepanocTH|bIlL, -as1, -0€; -bie cheer-
ful, joyous

susHb | life

KUPpH|blil, -ad, -oe; -ble fat, rich

skdTenb m inhabitant

HKHTb ] imp. (KUBY, )KUBE1Lb; past KL, -0,
-u, xnid) live

KypHan m magazine, periodical, jour-
nal

3,3

3a prep. 1. (+ acc.) (xyda?) behind; ~ asa
aus g0 uezd two days before.. 2. (+
instr.) (z0e?) behind, over, at; after;
H/TH, TOCBLIATD ~ KeM, uem go, send for

3a6uTh [ p (3a6b10, 3a0bE11IB): ~ FOJ score
a goal

sabayauteca I p (3abayxych, 3abmy-
muibes) lose one’s way

3a6onére I p (sabonéo, 3abonéems) fall
ill

3a66turteea I imp.  (3a60uych,
3a0GTMIIBCA) 0 KoM, 0 uém take care

3a60TamB|biit, -as, -oe; -pie thoughtful,
careful

3a6eiBaTe I imp. forget

3a6biTh [ p (3a6Ymy, 3abynemn) forget

3apeaénue n; yuéomoe ~ educational
establishment

3aBepHyTb [ p (3aBepHY, 3aBEPHELIb)
wrap up

3aBépTwIBaTh | imp. wrap up

3aBAcerb ] imp. (3aBAINY, 3aBHCHIND)
depend on

3apog m plain, works

34BTpa tomorrow

adstpak m breakfast; lunch

aasrpaxkarts [ imp. have breakfast

3aBTpammnluil, -a4, -ee; -Me tOMOrrow’s

aaraasue n title, heading

aaropars [ imp. sunbathe

saropérbcs Il p to catch fire

3aropoan|plit, -as, -oe; -bie out-of-town,
country; ~as mporyika country walk;
trip in (to) the country

aamasartb | imp. (3a7210, 33/1aé11b) give;
~ Bonpécsl ask questions

3agauva f problem; task

3améub [ p (3aKTY, 3AMOKENIB... 3AKTYT;
past saxér, saxrala, -6; -u) light,
switch on
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3aiiti / p (3aiiny, saiiiéws; past samén,
3amJ1|2'1 -6; -i) call on/at; drop in

3akaa m order

3aKasarh [ p (3aKaxy, 3aKAKelb) order
book

aakasemearhb [ imp. order; book

3axouénue n conclusion, resolution

-3akuovars I imp. confine, deduce

sak6uumthb /1 p finish; complete

sakoHuuThes I/ p end

3akpbIBaTh | imp. close, cover

3aKpBIT, -a, -0; -bl (short form of part.
3akpsiThiit) (is) closed

3aKpHIT|blii, -as, -oe; -bie closed

aakypurs II p (3akypr, sakypuin) light
a cigarette

3aKkyciTh [ p (3akymy, 3akycuiib) have a
snac

3aKycka f (gen. pl. 3axycok) hors d’ceu-
vre, snack

3aKycouHas [ snack-bar

3akycsBathb [ imp. have a snack

3anm hall

saMeHHTh I] p (3aMeHid, 3aMéHMIIb)
replace substitute

3aMétuTh I/ p (3améuy, 3améruib) notice;
note

3aMeyareJbH|bIi, -as1, -0e; -bie remarkable

3ameuars / imp. notice; note

3amouuath I p (3aMOa4y, 3aMOJIYHILb)
become silent, stop talking or sin-
ging

3aMy3K: BBIXOAUTb ~ 3d K020 Marry

3aMy:keM: GbiTh ~ 3a Kem be married

3aHaBec m curtain

saumumare [ imp. 1. occupy; 2. take;
~ népBoe mécto take the first place

danumMarecsa [ imp. uem study; be occu-
pied; be engaged; go in for

3A4HMAT, -0, -bl, 3aHATa (short form of part.
3auaTwiii) busy; occupied, engaged

3aHATHe 1 business, occupation; sanATus
pl. lessons, studies

aaudAth [ p (3aiimy, 3aiiMENib... 3aiMyT;
past 33", -0, -4, 3aHAnd) 1. occupy;
2. take; ~ népBoe mécro take the first
place

3anag m west

288

3anan|biii, -ad, -oe; -bie west, western

3anucarTs [ p (3anumy, 3anfiients) write
down; note

aanmcs f entry, record

aamaatate /1 p (3amma4y, 3arIaTuIb)
pay

aanomuute /1 p fill in; crowd

3anomuuTh II p memorize, bear in mind

sanpemars / imp. forbid, ban

3anmycTiTs /] p (3amyiny, 3anycTHIIb)

sanvacrtH pl (sing. 3am4acTs f) spare parts,
spares

3apaGoTOK m earnings

sapasirbcs [T p (3apaxyce, 3apasiinbes)
catch infection

sapauee in advance

sapmiara f wages, salary

3apy6é:xu|biil, -as, -oe; -ple foreign

sapsnkja / P. T. exercises, gymnastics;
nénatb ~y do one’s morning exer-
cises

sacegars [ imp. sit (in session)

aacay;xkenno deservedly; ~ méasso-
Batbcsi ycnéxoM enjoy well-earned
sticcess

sacmeditoes [ p begin to laugh

sacemars [ imp. fall asleep

satém then

3aT0 conj. in return

saxomate I imp. (3axoxy, 3aXOIMIIb)
call on/at; drop in

3axo0TéTh p (3ax0uy, 3axOuelllb, 3aX0UeT,
3aX0THM, 3aXOTHTE, 3aX0TAT) want

3ax0TéTbeA impers. p (3axdéuercs, 3axo-
TEJIOCh) KOMY, 4eed want; MHE 3axXo0-
ténochk I wanted

aauém what for, why

sammATh [ imp. defend; ~ aucceprammio
support a thesis

samra f supporting of a thesis

3Banwe n title; rank

3Bathb [ imp. (30BY, 30BEIUE; past 38a, -0,
-y, sBand) call; ask; invite; eré (eé)
30BYT... his (her) name is...

aBeana f (pl. 3BE3zbt) star

aseuérb I] imp. ring

3BOHOK m (gen. 380HKA) bell

3BYK m sound



aByuars II imp. sound; ring; be heard

snanue 7 building

anechb here

310pGB, -a, -0; -bl (short form of
anop6sbiit) healthy; sound

3mopoBatecs [ imp. ¢ kem greet

310poBbe 7 health

aapasciByii(te) how do you do; good
mornmg/evemng

3éxenn [ greens, vegetables

3enéHlbiii, -as, -oe; -ble green

semad [ (acc. sémmo; pl. 3émnu, 3eMérnp,
3émusim, etc.) earth; land; ground

3ep1ca310 n (pl. SGDKHJIH 3epKas) mirror

3uMa [ (acc. 31iMy, HA 3uMy; pl. 3AMBI)
winter

alimMH|uil, -54, -ee, -He winter, wintry

3uMOi in winter

3HaKOM, -a, -0; -bl (short form of sma-
KkOMmbiit) known, familiar; s ¢ num ~ 1
know him

3HakOMuTbL I imp. (3HAKOMITIO, 3HAKG-
MULIB) K020 ¢ kem acquaint, introduce

aHakOMuTbCA [] imp. (3HaAKOMITIOCK,
3HAaKOMUILBCS ) ¢ KeM, ¢ uem meet, make
acquintance

3HaKOM|biii, -as, -oe; -ble familiar;
whom/which one knows

3HaMeHHT|bIH, -as1, -0€; -bie famous

3Hanue n knowledge

3uarth [ imp. know

3HAYMT it means _

3HAuNTE bH|bIH, -ast, -0e; -ble consider-
able, important

3HauuThb 1 imp. mean; signify

3HoOWTh [I imp. shiver, meHd aHoOOGHT
I feel feverish

30210T|6, -431, -6e; -bie gold, golden

a30utuk m umbrella

3pe}me n sight

aputenb m spectator; aputems pl. audi-
ence

spHTeabH|bli, -ast, -0€; -bie: ~ 3an hall,
auditorium

3p4A to no purpose

3y6 m (pl. 3y6m1, 3y66R) tooth

3y6ul0ii, -as, -Ge; -pie dental; ~ Bpau
dentist

19 - 6067

U u

o conj. and

urpa f (pl. virps1) play; game; match; per-
formance; acting

urpats / imp. play; ~ B Boaieit66a play vol-
ley-ball; ~ na posae play the piano

HrpoK m (gen. NTpoka) player

urpymka f (gen. pl. urpymex) toy

unrti I imp. (uny, wiémin, past mén, na,
uwio, i) go, walk; suit

ua, uao prep. (+ gen.) from; out of; of

uzbexars Il p (usbery, wmsbexuius,
uzberyt) avoid

H3BECTHE 7 NEWS

uaBécTH|plil, -aq, -oe; -sie well-known,
noted

u3BuHATL I p excuse

ussuHiATHCH 1] p apologize

#anamu from a distance

u3aanue n publication

uaaéame 7 article, ware

U3-3a prep. (+ gen.) from; from behind;
because of

uamGOnenn|blii, -as, -oe; -bie favourite;
pet

H3Mendts Il p (U3MeHO, HU3MEHUIID)
change

naméputpb I p measure; ~ TemmepaTypy
take one’s temperature

u3o6paxkars [ imp. depict; picture; paint

uzoOpaxénue n picture

n300pasiTeabH|blil, -as, -oe; -ble imita-
tive; Myaéit ~pix uckycers Museum of
Fine Arts

us-mog prep. (+ gen.) from under

uayqéTb IL'imp. study; learn

MKpa af caviar

WIH conyj. OT; WM., WmH... either... or

WMeHHn named after; tedrp ~ Mas-
Ko6Bckoro Mayakovsly Theatre

umétn [ imp. have

umétncst I uméercs there is (are)

nmst n (gen. ViMeHHW; pl. MUMeH4, UMEH,
UMEHAM) name

uHave otherwise, or (else)

UHUNMAIBE only pl. initials

HMHOIa sometimes
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' uH|6i, -a1, -Ge; -pie different; other; some
uHoMapka f car of foreign made; foreign
brand of car
HHOCTpaHel m (gen. unocrpari@) foreigner
nHOCTpaHHIbn‘v’I -as, -oe; -pie foreign
uHCprmeHT m instrument, tool;
My3bIKAIBHBIH ~ musical instrument
unTepéc m interest
unTepécH|plii, -as, -oe; -bie interesting
uHTEepecoBaTb [ imp. (uHTEpecy,
HHTEpecyellb) interest
HHTepecoBaThes [ imp. (MHTEPECyOCh,
UHTepecyelmbcs ) kem, vem be interested
uckaTs [ imp. (uimy, wiems) look for
MCKyccTBeHH|bIl, -ad, -0€; -bie artificial
uckyccrBo n art; skill; craftsmanship
MCHAHCK[MH, -as, -oe; ~-He Spanish
ucnoausATh [ imp. perform; execute; carry
out; fulfil
ucnoapsoBatbes [ imp. & p (MCNOab3yIo,
HCHOJIB3YEIIb) USe
uenéprurs /I p (Mcndpdy, UCIOPTHUIID)
spoil
HenpasadTh I imp. correct
uccaénonats [ imp. & p (uccaényio, uccné-
nyeins) study, investigate, explore
deropus [ history
HcTopiyeck|ui, -as, -oe; -ue history, his-
torical
ucyesars [ imp. disappear; vanish
uTaK cory. thus; so
U T. &. (= H Tak gauee) etc., and so on

K,k

K, Ko prep. (+ dat.) to, towards; for

Kabeap m cable

kaGuuér m study; consulting-room

xabayk m (gen. kabnyxa) heel

Kagraa m Caucasus

Kaxkalblii, -as, -oe; -ple each, every;
everyone

KAJKeTCH see Ka3aTbhes

kasarbest [ imp. 1. (Kaxych, KAKEIIbes)
seem; appear; 2. impers. & parenth. word
(xdxercs, kazaaoch) it seems that;
I believe that
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Kak adv. & conj. how, what, like, as, when,
since; ~ 6yaro as if, as though; ~ pas
just; 6b1TH ~ pas collog. fit; ~ cnéayer in
a proper way

Kaxﬁiﬁ, -as, -6e; -yie what, which

Kakoi-uuGyap some, some kind of

Kaxo#i-to some, a

KaJeHaaps m (gen. Kanenjaapsi) calendar

KameHH|blid, -ast, -0€; -bi€ stone

xkamepa [ chamber; ~ xpanénus cloak-
room

xkaunkyanst only pl. holidays, vacation

Kamwis f (gen. pl. xanens) drop

xanycra f cabbage

Kapangam m (gen.pl. kapannaméit) pencil

KapMaH m pocket

KapTHHA / picture; scene

kaprodens m potatoes

KapTO‘{Ka fcard

KacaTbCﬂ Iimp. touch; concern

Kacca f booking- offlce, cashdesk

KaccHp m cashier

KacTpiong f pan; saucepan

Katatees I imp. go for a drive; ~ na
KOHBKAX skate; ~ ma apbxkax ski; ~ Ba
a6ake boat; go boating

KaToK m (gen. xatka) skating-rink

kadenpa f chair

KauecTBO 7 quality

Kamenn m (gen. kauus) cough

KBaPATH|bIH, -as1, -0€; -ble square

kBaptan m block (of buildings)

kBaptupa f flat; apartment

KBUTARIHA [ Teceipt; Gardxuas ~ luggage
ticket

KuOepnpocTPAHCTBO 1 cyberspace

kw16 7 (not decl)) collog. kilogramme

KMHO 71 (not decl) cinema

kuHoaxtép m film actor

KHHOTEATP m cinema

xuHoQiIBM m film

KHTAlcK|mil, -as, -oe; -ue Chinese

Kiaasuma f key

kaace m class; classroom

KJaccHueck|uil, -as, -oe; -ue classical

Knacte [ imp. (kaany, xiaaméiib; past
KaaJ, -a, -0; -u) lay, put

KAmar m climate



xkmoy m (gen. pl.xmouéit) key

kuura / book

KHVKH|bIH, -as1, -oe; -bie book, bookish;
~ mkad bookcase

KHOnKa f push-button

KOBEp m (gen. KOBpA) carpet

Koraa adv. & conj. when

Korga-uuOyap even some time, some day

KO3Ka [ leather
kOzkaH|biil, -as, -oe; -bie leather
koxbaca f sausage

KoJec6 n wheel

lconpiqecmo n quantity

KOJIbllO n (pl. kK6abLA, KOJIEN) rmg

KOMaH/a [ team

KoManaupoBkla f business trip; éaautsb
B ~y make a business trip; go away on
business

KOMMépueck|uii, -as, -oe; -ne commercial

KOMHarta f room

kOMILIEKC m complex; ~ ynpaxxuéuuii set
of exercises

KOMILIEKT m complete set

KOMIbIOTED 7 computer

KOHBEPT m envelope

KOHAUTEpCK|nit, -as,
tionery

KoHaykrop m conductor; guard

KOHEL, 1 (gen. Kouud) end

KouéuHo [-mH-] of course, naturally

KoHéuH|biil, -as, -oe; -bie final, terminal

KOHKYpC m competition

KOHcepBaTOpus f conservatoire

koHcépBbl only pl. canned food

KOHCYAbTanMs f consultation

KOHTPAKT m contract, agreement

rxongéra f sweet

KOH(QHAEHINAIbH|bIH, -ast, -0€; -ble con-
fidential

Kon4ars [ imp. end, finish

Kk6nuuTth I p end, finish

KkOHuuThCs II p end

KONbKA pl. (sing. konéx m) skates

konéiika f (gen. pl. konéex) copeck

KonupoBatb [ imp. (KOmHpylw, KOLH-

pyellb) copy
Kopabas m (gen. Kopa6J1;[) ship
KOpHYHEB|blii, -as1, -0€; -ble brown

-oe; -ue confec-

KopO6Ka f (gen. pl. kopdbok) box, case

KOpOTK|uii, -as, -oe; -ue short

KOCHYTBCA [ p (KOCHYCH, KOCHEIIBCS)
touch

KOCTIOM 7 suit; costume

xotaéra f cutlet; chop

KOTOp|blii, -as, -oe; -bie Wthh who;
that

ro6de m (not decl.) coffee

kodrouka [ (gen. pl. k6¢Touek) blouse,
cardigan

Kkpab m crab

kpaii m (pl. kpast) region; land; territory

Kpacimee (comp. of KpacHsbiii & Kpa-
ciBo) more beautiful(ly)

KpAcH|blit, -as, -oe; -bie red

Kpacota [ beauty

Kkpeaar m credit

KpeauTH|bIl, -ad, -oe; -bie credit

Kpemas m (gen. Kpemis) Kremlin

Kpénk|uii, -as, -oe; -ue strong; firm

kpénocts f fortress

kpéeao n (gen. pl. kpécen) armchair

KpecTbsinun m (pl. KpecTbsine, KPeCTbsiH)
peasant

KpuB|6ii, -d11, -Ge; -ie curved; wrong

Kkpuk m shout

KpuMHHéﬂlemﬁ -as, -oe; -bie criminal

KPUTUKOBATH [ imp. (KPUTHKYIO, KpI/ITI/I-
Kyemb) criticize

kpuuarts /I imp. shout

KkpoBarh f bed

KpOMe prep. (+ gen.) 1. besides; 2. expect;
~ toré besides that

Kpyraelif, -as, -oe; -bie round; whole;
~ rop the whole year round

KpYyriaocytouno ade. twenty-four-hour

Kpyrém round, around

Kpy#iATh 1 imp. (KpyKyCh, KPYKUIIHCS)
go round; whirl

Kpynuéitm|uii, -ag, -ee; -ue largest

KpymHblit, -as, -oe; -bie large, big, great,
prominent

KpyT|0ii, -as1, -Ge; -blie steep; sharp

Kpbim m (prepos. o Kpsime || B Kpeimy)
Crimea

KeTaTH to the point

kro who
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K1o-au6yap somebody, someone; any-
body, anyone

KTé-10 somebody

Kyaa where (to)

KyAa-au0yap somewhere, anywhere

Kyaa-to somewhere

Kykaa f (gen. pl. kykoa) doll

KYJbTypH|bIil, -ad, -oe; -bie cultural

Kynauue 7 bathing

kynarecs I imp. bathe

Kyné n (not decl.) compartment

KyNHPOBaHH|bIi, -as1, -0€; -ble: ~ Baréu
carriage with compartments

KynuTs I1 p (xywmo, kymume) buy

kymon m (pl. Kynoaa, kynosos) cupola, dome

KypuTth 1] imp. (Kypio, Kypuuib) smoke

kypuua [ (pl. kypbi, Kyp, etc.) hen; chicken

Kypo6pt m health-resort

KypC m course

KYpchl pl. courses

KYCOK m (gen. Kycka) piece

kyxua [ (gen. pl. xyxoup) 1. kitchen;
2. cooking

KYxoHH|bii, -asi, -0e€; -bie kitchen

J, x

naboparépus f laboratory

JATEpH M camp

naTBHiicK[uii, -as1, -oe; -ue Latvian

Aép|bii, -as, -oe; -bie left

aérxue pl. (sing. nérkoe n) lungs

nérkjuit, -as, -oe; -ue light; easy

aerk6 aduv. easily; lightly; predic. impers. it
is easy

aén m (gen. npaa) ice

aexars I imp. (nexy, nexin) lie

Jexaperso n medicine

JIéKTOp m lecturer

aéxuus [ lecture

nec m (prepos. o aéce || B necy; pl. mecd)
forest, wood

necH|6it, -as, -6e; -pie wooden, forest

aécramua [ stairs, staircase

aer gen. pl. of rox

aerars [ imp. fly

nerérs Il imp. (neuy, aetiimn) fly, take off
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Nétuluit, -sis, -ee; -He summer

JaéTo 711 summer

AétoM in summer _

aérwk m flier, pilot; ~-KOCMOHABT spaceman

neué6ulbrii, -ast, -oe; -bre medicinal

JeyéHue 7 treatment

newdrs [ imp. (net{y, NédI) treat

aeun [ imp. (JIHI‘y, JOKEUb.,, JATYT; past
aér, nerala, -6; -1) lie down

JM interrogative particle whether

mi6o conj. or, either; nn6o... mibo...
either... or

auMOH m lemon

minus f line

mact! m (gen. nnctd; pl. mictea) leaf

aMcT2 m (gen. nucta; pl. auctul) sheet

JIuTéBCK|Mil, -as, -oe; -ue Lithuanian

JuTthb [ imp. (1b10, AbELIL; past T, -0, -H,
mina) pour

madr m lift

mmué n (pl. miia) face

miuHo adv. personally

mAynlbiil, -as, -oe; -ble personal; private

MHui, -5I51, -ee; -He spare; Unnecessary

aumib only

106 m (gen. 16a) forehead

A0BHTD [] imp. (T0BMO, N6BUIIL) catch

adéaxa [ (gen. pl. n6aoK) boat

aGxa f box

AoxUTbCH I imp. (IOKYCh, A0KAIILCS)
lie down; ~ cnats go to bed

aoxka [ (gen. pl. néxek) spoon

JIéunon m London

JYK m onion

ayHa f moon

ayuwie (comp. of Xxopéummii & xopoud)
better; ~ Beex best of all; ~ Beerd it is
best

Ayuwmluit, -as1, -ee; -He best; better

avixu pl. (sing. mwixa f) skis; xoniTs Ha
~ax ski; kataTbest Ha ~ax ski

JwikHuK m skier

abréTH|bIA, -ag, -oe; -ble privileged

mo6um|plit, -as, -oe; -pie beloved,
favourite

mo6iTtenn m amateur, lover

mo6ire I imp. (mobm6, mooui) love,

be fond of



moGosateesa [ imp. (modyiock, a100y-
emrbest) yem adinire

moO06Rs f (gen. moGei) love

mo6|6H, -as, -6e; -bie any

monu pl. (gen. nwonaén, dat. moOaAM, instr.
JIOJIBMH, prepos. 0 JIIOSX; Sing. deno-
BéK M) people

moéctpa f chandelier

MM

Mad, -a, -0; -bl (short form of MdnenbrHi,
Mablii) too small

MajnenbK|uii, -as, -oe; -ue small; little;
slight; young

mauo little; few; not enough

Maabuuk m boy

Mama f mummy

mépka f (gen. pl. Mapok) postage stamp

MapuipyT m route

macao n butter; oil

macrep m (pl. macTepd, MacTepds, etc.)
master; ~ cndpra master of sport

Mmacrepckas f studio

Maremarnka f mathematics

MareMaTHyeck|uil, -as, -oe; -He mathe-
matical

MatepHuan m material

math [ (gen., dal., prepos, Marepu; pl.
MaTepH, Marepéll, matepsm, etc.) moth-
er

maunina f 1. machine; engine; 2. collog.
motor-car

MamMHACT m engine-driver

mébenn f (only sing.) furniture

méx m honey

MeauiiHa f medicine

MeIUUAHCK|uif, -as, -oe; -ue medical

ménnennlpiii, -as, -oe; -pie slow

mezacectpa f (pl. Mencécrpsl, MemcecTép,
MeJIcécTpaM, erc.) nurse

méxkay prep. (+ gen. & instr) between,
among

MexyHapOau[bli, -as, -o€; -ble interna-
tional

ménkjuit, -as, -oe; -ue small; ~ast Tapénka
dinner plate

Menbkite [ imp. flash; gleam; appear for a
moment

Méubiie (comp. of Manenskuii & Mano)
smaller; less

Ménbn|uii, -as, -ee; -ue smaller, lesser

MmensTh [ imp. change

Mensithes [ imp. change

Mépurs /I imp. measure; try on

mécrH|biif, -as, -oe; -bie local

mécro n (pl. mecta) place; seat

Mécsig m month

MeTaan m metal

merpé n (not decl.y underground

mex m (pl. mexa) fur

Mexanuk m mechanic

meurta [ (gen. pl. meutanuit) dream; day
dream

MeuTathb [ imp. o KoM, 0 uém dream

Memtats [ imp. xomy, uemy prevent; hin-
der; disturb

MuaMIHOoHép m militiaman

MBI, -af, -0e; -ble nice, sweet; dear

MHAMO prep. (+ gen.) past; by

MHHepAIbH|bIi, -as1, -0€; -bie: ~asi BoAa
mineral water

MuHYTa f minute

mup! m (pl. mupsi) world; universe

mup? m peace

MIApH|bIii, -ad, -oe; -bie peaceful

MHUpOB|GHi, -451, -0€; -bie world

maanmluii, -as, -ee; -He junior

MHénMe 1 opinion

mHuoérue pl. (gen. MHOTHX) many (people)

MHOGro many, much

MuOroe n (gen. muéroro) a great deal;
many things

MHOrOUMCIIEHH]bIH, -a51, ~0€; -bie NUMErous

MHOTOJTA:KH|pIif, -ast, -0e; -ple multi-
storeyed

MOaH|bI, -as1, -o€; -bie fashionable

MoxeT ObITh perhaps, may be

MOKHO KoMy impers. predic. one can/may;
Mue mOxHo Boiit? May I come in?

MOKPpIbIii, -as1, -0€; -ble wet

MOJIABCK|HI, -as, -oe; -ne Moldavian

MoJof€xKb f young, young people

moJoaéu! fine fellow!

Mouoa|6#, -4s1, -Ge; -bie young
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méaogoctlb f youth; B ~H in one’s youth

MOJIGKe younger

MOJI0KO 7 milk

MOIGuH|bIH, ~as, -oe; -bie milk

Moéaua silently, without a word

MOJIYAIHB|bIH, -as, -0€; -bie silent

Momuars I imp. be silent

MoHéTa [ coin

Mopaus f moral

MOpe 7 (pl. Mops) sea

MOpKOBb f carrot

MopéKeHoE 71 ice-cream

Mop63 m frost

Mopck|6it, -ds, -Ge; -fe sea

MOCKBHY m (gen. Mockerda) Moscovite

MOCKGBCK|uiA, -as, -oe; -ue (of) Moscow

Moct m (gen. mocTa || mdcra; prepos.
) MOCTéﬁfHa Mocty; pl. mocTsi) bridge

MOTOL¥KJ m motor cycle

Moua f urine

Moub ] imp. (MOTY, MOXKeIIh... MOTYT; past
Mor, MorJla, -6, -H) 1. can; 2. may

MOuH|bIii, -as, -0€; -bie powerful

mysk m (pl. MysKbsi, MyER, MyXKbAM, etc.)
husband

MYKCK|OH, -4a, -Ge; -fie male; men’s,
masculine

My K4fHa 7 man

My3éii m (gen. Mmy3és) museum

Myasika f music

MY3bIKATbH|bIA, -asd, -0€; -ble musical

MY3BIKAHT 71 musician

mycoponporda m refuse chute

MBLIO 71 S0ap

MbIThb [ imp. (MG10, MGetnin) wash

MbiThes [ imp. (MGtoch, MGenibes) wash

MIO3HKJ m musical

MrK[uii, -as, -oe; -ue soft

MsICH|OH, -4, -Ge; -bie meat

MSCO # meat

My m (gen. Msaua) ball

H,n
Ha prep. (+ acc. & prepos.) on; at; upon;

to; for
HabepesxHas f embankment
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HaOupars [ imp.: ~ BbiCOTY gain height;
~ Homep teneddua dial

Habmoaars I imp. observe, watch

Ha04p m set; collection

HaGpars I p (uabepy, naGepéuib; past
HabpaJ, -¥1, Habpasna) see HAOHPATH

HaBépno(e) most likely

HaBépX (xyod?) above, upstairs

HaBepxy (20e?) above, upstairs

HaBewaTh [ imp. visit

HaJ, HAJO prep. (+ instr.) at, over, above

HazeBartsb [ imp. put on

Haaéarecsa I imp. na xozb, na umo hope,
rely

Ha ausix the other day, in a day or two

HAZo predic. impers. komy it is necessary,
one must; mue ~ pa6érats I must work

Hazoeaars [ imp. bore

Haadaro for a long time

Haanucs [ inscription

nazan 1. (kyda?) back; 2. ago; negémo ~ a
week ago

Haxkarhb | p (HaXMY, HAKMENIE) Press

Ha3BéHne 7 name; title

HaaBatsb [ imp. call; name

HasnauuTs [ p fix, appoint; prescrlbe

HasbIBATbC | imp. be called; be named

Hau6daee most; yaoousiit the most
convenient

HausycTh by heart

Haitti [ p (maitny, Haiaémp; past Hawé,
naml, -6; -1) find; come across; con-
sider

Haiiriics [ p (HaiiméTcst; past Hawesncs,
HaHIJI|aCb -Gcs; -1ch) be found; turn up

HaxaHyHe the day before, on the eve

Hakaéuts [1 p stick

Haxonér at last

HaKpbIBaTH [ imp. cover; lay (the table)

Hakpeith [ p (HakpGI0, HAKPOENIh) COVer,
lay (the table)

HanéBo to the left; on the left

naquBaTh [ imp. pour, fill

HAJATH | p (Haab10, HALENIb; past HaII,
-0, -, HAJIWJIA) pour out

namiunsie (only pl.) cash, ready money

Hamuoro by far

Ha000poT on the contrary



HaneanaTb I p print; type

Harmcan; I p (Hanuiy, HamAIIens ) wrlte

HamAToK m drinks

HanOMuuTh [7 p remind; recall

Hanpasutees Il p  (Hanpdsmaiocs,
HAINpABUIILCS ) O

Hanpamaénne 7 direction

Hanpaso to the right, on the right

HampacHo in vain, to no purpose; (you)
should not have done so

nanpumép for example

HaMpOKAT ado. on hire

HanpomB adv. & prep. (+ gen.) opposite

HapucoBaTb I p (HapUCY10, HAPUCYEIlb)
draw

Hap6a m people

HapOau|biii, -asi, -oe; -bie people’s, popu-
lar; folk

HapGuHO purposely

HapylllaTb TIimp. violate

Hapyménue n breach, violation

HapAnnjbi, -as, -oe; -bie smart, well-
dressed

HaceJénue n population

Hacmopk m cold (in the head)

HacTarh | p ( HACTAHET) come

HaCTéﬁqnnluﬁ, -as, -oe; -ble persistent

HacTObH|bIH, -asi, -0e; -bie table; ~as
aamna desk-lamp

Hacrodu|uit, -as, -ee; -we 1. present;
2. real, genuine

HacTpausars [ imp. tune

Hactpoénue 7 mood

Hactynars | imp. come, set in; ensue

Hactymars II p (nactynut) come; set in

Hayka f science

Hayuith [I p (Haydy, Hayuydiub) K020,
uemy teach

HayqﬁTbCﬂ Il p (uayuych, HayuMIIbCS)
yemyj learn

Hayvmlbm, -asi, -0€; -ble scientific

naxomirs 1 imp. (Haxoxy, HaXOAUIIb)
find; come upon

Haxogutecs I imp. (HaxoXych, HAXO-
mumbes) be; be situated, be found,
turn up

HaUMOHANBH|BII, -as1, -0€; -bI€ national

HavaJIo 7 start; beginning

HauansHuk m head; chief; superior

Hauare [ p (Hauny, HauHENIb; past HAYA,
-0, -4, Hauasa) begin; start

Haydtbes [ p (Haunéres; past HadascH,
Hauasldck, -Ocb; -Fch) begin, start

HauMHATH ] imp. begin, start

He particle not, no

Hé60 n (pl. nebecd, Hebéc, HebecaMm, etc)
sky, heaven

HeGoabm|6it, -4, -6e; -pie small; short

HeBécra [ bride, fiancée

HeBO3MOKHO impossible; 3to ~ it is
impossible

nérge (20e?) the is nowhere; MHe ~ B3ATb
there is nowhere I could get it from

HeaasHo recently

Hezaneko not far

nenéas [ (gen. pl. venénn) week

HenoBOABCTBO 7 discontent

HeZ0CTATOK m (gen. wemocratka) lack
(of), shortage (of); defect

néxu|biii, -as, -oe; -ble tender, delicate

HeaaMéTHo imperceptible

He3J0pOBUTbCA impers. (HE3XOPOBUTCH,
HE3ZOPOBUIOCH) KOMY: MHE HE3I0-
péBurcsi T am unwell

HesHakOMen, m (gen.
stranger

He3HaKkOM|bili, -ast, -oe; -wle strange;
unknown

HeuaeunM|piil, -as1, -oe; -bie incurable

Héroraa predic impers. there is no time;
MmHe ~ [ have no time

HéKOTOP|bIi1, -as, -0€; -bie Some

HéKyIa (Kyaé ?) predic. impers. nowhere;
mHe ~ uatd I have nowhere to go

neJIerKIHM -asi, -o€; -He not easy

nenb3d predic. impers. (it is) impossible;
one cannot; must not; Heyxéan
Heap3A? Can't one?

Hemauo not little; much, not few, many

HeMHOroO a little, some

HeoOxomimMo predic. impers. necessarily,
(it is) necessary

HeoObIKHOBEHH|bIH, -as1, -0€; -ble unusu-

al, extraordinary
HeoxuIanHo unexpectedly; suddenly
neoxotro unwillingly; reluctanly

HE3HAKOMIA)
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Hemw6xo not bad(ly)

Herw1ox|0#, -as, -6e; -ie not bad, good

HENPABUIBHO WIong

HenpuAtHocTb [ unpleasantness

HenpuATH|bII, -as, -0e; -ble unpleasant

HepB 7 nerve

HépBH]bII, -as, -0€; -ble Nervous

Hepéako often, not infrequently

HECKOJBKO some, several

HecMOTpA Ha prep. (+ acc.) in spite of

Hectit [ imp (Hecy, Hecélb, past Héc,
HecJ14, -6; -H) carry, bring; bear

HecuyacTH|bil, -as1, -0€; -vie unhappy,
unfortunate; ~ cayuait accident

HecudcTebe 1 misfortune

HeT 1o, not; there is (are) no; y meusi ~
kniru I have no book

Herpéan|biii, -ag, -oe; -bie drunk

Heyskému particle really, is it possible

HeXBAaTATb impers. lack, be missing

HeudsinHo accidentally

Héuero[-Bo] there is nothing

HH NOt 3; HM... HHL... neither... nor...

muraé nowhere

HAKH[UH, -514, -ee; -ue low

HU3K|uil, -as, -oe; -ue low

HMKAK in no way; by no means

HHKakK|G#, -as1, -Ge; -He no (whatever)
none :

HHKOTa never

HUKTO nobody, no one

anuerd [-so] 1. gen. of nuurd; 2. adv. so-
so, passably; 3. particle it doesn’t matter,
never mind

HUY|éii, -bs, -bé; -bit nobody’s, no one’s

Ho conj. but

HOBOroAN|uii, -sis, -ee; -ue new-year's

HOBOCEbE 71 house-warming; cipaBJsTs ~
give a house-warming party

HOBoOCTS f (gen. pl. HOBOCTEN) news

HOB[bI, -as, -oe; -ple new; modern;
fresh

HOra f (acc. Hory; pl. Hor, Horam, etc.) leg,
foot

HOXK m (gen. Hox4) knife

HOMep m (pl. Homepd) number; size;
apartment, room,; CerOJRAmAud  ~
ra3éro today’s issue
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HopMaJbHO normally

HOC m (prepos. Ha HoCY; pl. Hockl) nose

Hocite [I imp. (Homry, nécumib) carry;
bear

Hock# pl. (sing. HocOx m) socks

HOuH|G#, -451, -Ge; -bie night

Houlp f night; cmokéiino#t ~u! good
night!

HOYBI0 at night; by night

Hpasutecs II imp. (upaBaioch, Hpa-
suines) like, please

HY interjection well

HYXIAThes [ imp. 6 koM, 6 uém need, require

HYKeH, HYMKHA, Hy:KHbI (shost form of
HYHbI) xomy need, want; mHe ~
kapaHzgam [ want a pencil

HY3KHO predic, impers. (it is) necessary;
need; one should

HY>KH|bII, ~as1, -0€; -bl€ Necessary

HbiHelH|uii, -g51, -ee; -ue present, today

0,0

0, 00, 060 prep. (+ prepos.) of, about; on

66a m, n (f 66e) both

o0aymeBath [ imp. think over

00&x m dinner; lunch

o0énarn [ imp. have lunch, dinner, dine

06énennsiii, -as, -oe; -bie dinner, lunch;
~ gepepsiB lunch break

o6emAars [ imp. promise

0636p m review

o6inerscs 1 p (001xKyChb, OGHAMIIBLCS)
Ha ko020, na umo take offence, feel hurt

o0uHo predic, impers. it is a pity; mue ~
I feel hurt

oGiabH|bIH, -as, -oe; -b1€ plentiful; abun-
dant

66aaxo n (pl. obnaka, o6naxos) cloud

60aacts f (gen. pl. obnactéit) region;
sphere; field

o6méunBarbces [ imp. uem ¢ kem exchange;
share

oOuumartbea [ imp. embrace

obusite [ p (06HuMYy, OGHHUMelD; past
66115111, -0, -4, 06HsN4) embrace

o6o3nauénue n designation



o6oittd [ p (oboiiny, obolnénib; past
o6omé, obornfa, -0; -i) go round

obpanosarben [ p (obpdmyiock, oOpa-
nyemnca) be glad; be happy, rejoice

oGpaséu m (gen. o6pasnd) model, pattern

oGpasoeanue 7 education

obpatithea Il p (obpamycs,
oGpatiuibest) address, turn to

obGparno back; uami, éxate - go back;
return; Tyaa u ~ there and back

o6patn|piii, -asl, -0e; -bIe Teverse; ~ MyTh
return journey; ~ azgpec sender’s
address

ob6pamarecs I imp. address, turn to

oOcnémoBande 71 investigation, inspec-
tion

o0cnénosarb I imp. inspect, investigate

oGcayKHBaHHE 71 service

obcayskusats I imp. attend (to), serve

o6cTanoBka f conditions, situation

obcyskaars [ imp. discuss, talk over

60yns f footwear

o6xoants 11 imp. (06x0xky, 06x6au1IIb) g0
round

o6mexirue n hostel

ob6mécTBenn|biii, -as, -oe; -bie social;
public; ~ néarens public man/figure

60mecTBo 1 society

66uuit, -as, -ee; -ue general; common

o6bsaeiTh II p (00pABIIG, O6BSIBULIDL)
declare, announce

oObsaBAéHME 1 announcement

o0bscuénne 1 explanation

obbsicusitb [ imp. explain

OGBIKHOBéHH|bI, -asi, -0e; -bie usual,
ordinary

00bluaii m (gen. obpluas) custom

00s1uno usually; as a rule

06biunbiit, -as, -oe; -ble usual; ordinary

obs3areasno without fail

oBaaféTs I p yern master

6Bomu pl. (gen. pl. oBowéi; sing. 6BOIIL M)
vegetables

oBOLIH|OH, -a4, -Ge; -bie vegetable

oréms m (gen. orust; pl. oruy, oruéin) 1. no
pl. fire; 2. light

orpOmn|biii, -an, -oe; -bie huge, great,
vast

orpamiuuts [7 p limit -

orpanuuénue » limitation

orypéu m (gen. orypua) cucumber

oaeBarh I imp. dress

oxéxaa f clothes

oxétn I p (omény, onénents) dress

onérbes I p (onéuyce, onéuenines) dress
(oneself)

oxesno n blanket

oaHAXKI once, one day

omuako conj. however; though; but

oanoBpémMénno simultaneously

oxo6psrs I imp. approve

0kuBIEHHO animatedly

oxunars [ imp. wait (for), expect

63epo n (pl. 03épa, 03€p) lake

okazdtbest I p (OKaxYCh, OKAXKEIIhCS)
find (oneself); turn out, prove (to be)

okanuusathb [ imp. finish, end; graduate

OKean m ocean

oku6 n (pl. éxua, Gxon) window

oxomno prep. (+ gen.) by, at; about

okonuanue n ending

ox6nuuts II p finish, end

oxamuuthesn I p finish, end; be over

okpamuna f outskirts

okpénHyTh [ p (OKpEIHY, OKpEIHeNb;
past OKpér, -Ja, -J0; -Ju) get stronger,
healthier

okpyath I imp. surround

onazapiBarh [ imp. be / get late

onmacHoctsb f danger

onAcH|sIii, -as, -oe; -bie dangerous

6nepa f opera

onepartop m operator

onepanm|a f operation; aAénatb ~10 oper-
ate

6nepn|biii, -as, -oe; -bie opera

omucanue n description

onucate I p (onumy,
describe

omtara f payment

omwnauusars [ imp. pay

onoaaats I p be late

onpenenénue n definition; attribute

onpenensite I imp. define, determine;
diagnose

omyckats [ imp. lower, drop

oMM LIEIb )
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onycrits II p (onymy, onycruuip) lower;
drop

onbrTH|bIH, -as, -oe; -bie experienced

OmATH again

opranusosars [ imp. & p (Opravusyo,
opranu3yelnib) organize; arrange

OPHTHHAJIBH]bII, -as, -0€; -bie original

opdorpadus [ spelling

ocBoGomiTE I] p (0cBOGOAKY, OCOBOMHIIE)
set free, release

océunluit, -a1, -ee; -ue autumn

6cenpb fautumn

oceTpHHa [ sturgeon

ocMartpuBats [ imp. see (museum, efc.),
examine

ocMOTPETh I p (0CcMOTPIS, OCMOTPHIIE)
look over; examine

ocMoTpérhest I p (0CMOTPIGCH, OCMOT-
putsest) look round

ocHoBareanb m founder

ocHoBars I p (only past) found

OCHOBH|GiA, -as, -6e; -bie basic

oco6enno especially; particularly

ocG6enn|biit, -as, -oe; -bie special; partic-
ular

octaBatbes [ imp. (ocTardch, ocraémbes)
1. remain; 2. be left

ocraBiaAte [ imp. leave

ocTajibH|GH, -as1, -6e, -bie the rest; the
others

ocTaHABIuBATh [ imp. stop

ocraHABAMBaTheA | imp. stop; put up; stay

ocranoButs II p (ocranosmd, ocraHd-
BUIIB) stop

ocTtaHOBKa [ (gen. pl. 0cTaHOBOK) Stop

ocratbesa [ p 1. (OCTAHYCh, OCTAHENIbCS )
remain; 2. (only: ocTAHETCSI; OCTANIOCH)
MHE ocTanochk yudrbed rog | still have
a year to study

ocroposkHo carefully; ~! be carefull

6cTpos m island

ocTpoyMH|blif, -asi, -0€; -bIe witty

GcTp|biit, -ast, -oe; -bie sharp; keen;
strong; piquant

ocymectsaitbes I p come true, come
to be

o, oto prep. (+ gen.) from; away from; of;
for
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orsesri [ p (orseay, oreeanfd, -6, -i)
take/drive away; take/drive back

OTBET m answer

oTBéTHTD /] p (0TBEYY, OTBETHINB) answer,
reply

orséTH|bilt, -ad, -oe; -ble reciprocal; in
answer, in return '

oTBeuatsh [ imp. answer

otroBopurs I1 p dissuade

oTAaBath [ imp. (0T7216, 0THAIL) give
back

o1Adte p (OTmAM, OTAAIWb, OTAACT,
OTHaIHM, OTAamKTe, OTHAAYT, past
Otaaun, -o, -1, oTAana) give back

otaén m department; section; office

otaenénne n department; mourémoe ~
post office :

oTAéabHO separately

OTABIX m Test

oTaAbIXaTh [ imp. rest; have a rest

orén m (gen. orud) father

oréuecTBeHH|bIil, -ag, -oe; -ple home,
native

0TKa3aTbCst [ p (OTKAXKYCh, OTKAXKEIIBCS)
refuse, give up

oTkAANBIBaATE | imp. postpone; set aside

OTKPBIBATD [ imp. open; discover

otkpsitka f (gen. pl. oTkpbiTOK) postcard

oTkpsiTh [ p (OTKPOIO, OTKPGEUIL) Open;
discover

otkyaa where from; from which; whence

oranuarses I imp. differ

ormiyHo (it is) fine; excellent

orMewits [I p (OTMEHHTb, OTMEHHMIIID)
abolish; call off

otHrMATH [ imp. y k020, umo take away

otHOcHTbest [ imp.  (OTHOMIYCB,
oTHOCHIIbesT) treat; regard; concern

oTnpasuth I p (OTIPABIIO, OTHPABHIL)
send

ornpaButbesi [l p  (oTnpaBiiock,
ornpéBHmbC;{) set out; go; start; ~ B
nyTh set out '

ornpasisits [ imp. send

ornpaBisiteest I imp. set out; start; ~ B
nyTh set out

ormyck m (pl. ornyckd) leave; nama B ~ go
on leave; 6piTh B ~€ be on leave



ornyctits 11 p let go, release

orpasitbes II p (oTpaBiidch, OTPa-
BUILIbcA ) poison oneself

orcrasars [ imp. (orcraw, otcraéun) lag
behind; uwacei orcralér the watch is
slow

orcrate I p (otcrany, orcrinems) lag
behind

orcytcreue n absence; lack

orcidaa from herc

orryaa from there

orxomits II imp. (OTX0XY, OTXOIMILB)
move away; step aside

4T4ecTBO 7 patronymic

oryisHa f fatherland, native country

orwéan m departure

OTbEdHKATD [ imp. move away

opuumambHbIii, -as, -oe; -bie official

oduIHANHT m Waiter

ox6tno willingly; readily

oxpansrts [ imp. guard, protect

oneHiTh /I p (oneHid, OUEHUIIL) appraise,
evaluate

éuenp very; very much; ~ xopomd very
well; st ~ mo6mé... I like... very much

éuepexp f 1. no pl. turn; 2. (gen. pl.
ogepenéit) queue

ouxi only pl. (gen. 0ukGB) spectacles

ommbriteed I p (omubych, onmbEMbCs)
make a mistake

ouni6ka f (gen. pl. owribok) mistake

ILn

naxarb [ imp. fall; drop

naanté n (not decl.) coat, overcoat

NAMATHHK m monument

NAMATH / memory .

HAaHCHOHAT m: ~ 1A aBTOMOOMJIHCTOB
motel

nanka f (gen. pl. nénox) file

napa / pair, couple

napukmaxepekas f barber’s shop; hair-
dressing salon

maptép m stalls

naptus f party; group

naccaskup m passenger

naccaxxvpck|uii, -as, -oe; -He passenger

nanuénr m patient

nduka f (gen. pl. nduex) packet; pack

neséll m (gen. neBua) singer

nepina f singer

neparoriyeckluit, -as, -oe; -ue pedagog-
ical

néucwus / pension

néps|biii, -as, -oe; -bie first; ~oe 6mon0
or mépsoe first course; (B) mépsoe
Bpéms at first

nepepéa m 1. postal order; 2. translation

nepesoauts I imp. (1epeBOKY,
nepes6mumib) 1. transfer; 2. translate

nepeBéauuK m interpreter, translator

népen(o) prep. (+ instr.) before; in front of

nepeaaBaTh I imp. (nepenaid, nepesaéiib)
pass; convey; broadcast

nepeadts p (nepefdm, mepeAdms,
lepefacT, HepexauM, IepepamviTe,
nepefanyT; past Uepetin, -0, -H,
nepenana) pass; convey; broadcast

nepeaaua f broadcast

nepéanjvii, -5, -ee; -ue front, fore

nepéansas [ entrance hall

nepeeaxath [ imp. move to a new place

nepeéxatb I p (nepeény, mepeéjewp)
move to a new place

nepeiiti [ p (nepeitny, nepeinéuin; past
nepelné, nepenwa, -0, -H) cross

nepenectii [ p (mepenecy, nepeHeceiis;
past Tiepenec; HepeHeCJITE’l, -0; -u) carry
over: transfer, bear; ~ 60aé3ub have an
illness

nepeozxenathest I imp. change one’s clothes

nepemickla f correspondence; Bect# ~y
correspond

nepenicsBaThes I imp. correspond, write
to each other

nepepsiB m interval; 06é xennbiii ~ lunch
break

nepecaaxfa f change (train, etc.); nénatp
~y change (trains, efc.)

nepecéctb [ p (nepecsiny, mepecsens;
past nepecél, -a, -0, -u) change (one’s
seat)

mepeckasdth | p (mepeckaxy, mepe-
ckaxern) retell
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nepectaBats [ imp. (mepectaid, mepe-
CTaénib) stop

nepecTarb / p (epecTany, mepecTaHellb)
stop

nepecrapisitb [ imp. transpose, rearrange

nepeyaok m (gen. nepeynaka) by-street,
lane

népex m (gen. n€pua) pepper

nepoé n (pl népbst, épbes) pen; feather

nepcoHnan m staff, personnel

nepyartka f (gen. pl. nep4aTok) glove

nécus [ (gen. pl. nécen) song

nets [ imp. (11010, TI0E1ITH) Sing

neudnabH|bliL, -as, -oe; -bre sad

neuarars [ imp. print; type

neuars [ only sing. press

neuénpe n pastry, biscuits

newexo m pedestrian

nemkom on foot

nuauiHo n (not decl) piano

niBo 7 beer

OHPOr m (gen. MUPOTA) pie

nucareas m writer; author

mucATS [ imp. (nvnty, nHIens) write

nicbMeHH|bIi, -asi, -oe; -ble writing; ~
croxa desk ‘

micbMé n (pl. miiceMma, 1ricem) letter

nuTatbes [ imp. uem feed (on); have food

ouThb [ imp. (61O, ILEIIDL, ILIOT; past M,
-0, -#, muad) drink

muma f food

IWIABaHWe n sSWimming

NAABaTe bH|bI, -asd, -0€; -ble: ~ 6accéiin
swimming-pool

maasars [ imp. swim

mwiakate [ imp. (Wnduy, mwidueuis) cry,
weep

miacTMicca [ plastic

wiatite 1 imp. (nnavy, IATHINE) pay

IIATH|BIN, -as1, -0e; -ble paid

maatok m (gen. mnarkd) handkerchief

nxatee n 1. clothes; 2. (pl. maartes,
narbes) dress

wiang m (gen. miama) raincoat

WIEMAHHHK 7 nephew

wieué n (pl. wiéun, ey, niaevdam, etc.)
shoulder

naGTH|bIM, -as1, -0e; -ble compact, thick
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IUIOXO ady. badly, predzc imperf. (it is) bad

rmoxlou, -asg, -6e; -#ie bad

maémans / (gen. pl. nnowanéit) 1. square;
2. territory

wisith [ imp. (WibIBY, TIBIBEIND; past
LB, -0, -1, TJIbLIA) SWIn

no prep. 1 (+ dat.) along; on; by; accord-
ing to; through; in; at; 2. (+ acc.) to, till

mo6éna f victory

nobemdTenb m winner

nobexaars | imp. win a victory, conquer,
overcome

notaaroadpits I p thank

noGa3octu near at hand, in the vicinity

no6pitkes [ p (mobpéiock, mobpéentbest)
have a shave

no6pomits /I p (mobpoxy, Mo6pOAHIIL)
roam

no0bIBATE I p 20e, y K020 be, visit
OBez[éHue n conduct, behaviour

mosesti [ p 1. (nosesy, MOBE3E1b; past
0BE3, TMoBe3nd, -0, -H) see BE3TH;
2. impers. (MOBe3éT; 1MOBE3J0) be luc-
ky; emy (eit) noseand he (she) was
lucky

noséputsb I p believe

noBepHyTH [ p turn

noécutb [/ p (moséury, mOBECHUIIb)
hang

nosectb [ (gen.pl. nosectéit) story

noBopayusarts [ imp. turn

moBOPOT m turn

nonToplflTb II p repeat

HOBTOpﬂTh Ii imp. repeat

NOBBIUATS [ imp. raise, increase

noracith I/ p (moramy, nordcuib) swich
off, put out

noracuytb I p (mordcHeT, past morac,
noracaa, -o, -u) go out; become dim

nornaauts /1 p (IOrmdxy, MOTJAIHINE)
iron, press

norasaérs I p (MOrsKy, MOTISAAIND)
have a look

norosopuTts /1 p have a talk

noréaa f weather

noryJsite I p go for a walk

nox, noao prep. 1. (+ instr) under, by;
near; 2. (+ acc.) to, towards



noaaBats [ imp. (nogard, moxaéiin) give;
serve; hand

noaansmre a little farther on

noaapurs /I p (nonapio, mogapuiin) give
a present

noaapok m (gen. nogipka) gift, present

moaath p (IogdM, NOAAIL, IOZACT,
nogaAdiM, ToAajdTe, NopaayT; past
Hofja, -0, -1, nogana) give; serve; hand

noaBOaHbI, -as, -oe; -bie underwater

noarotéeuteess II p (moaroTéBIIOCH,
TIOATOTOBUINILCS ) prepare

NoAroToBKa f preparation

noagépxusars I imp. support; second;
keep out

noa3émHlbli, -as, -oe; -bie underground

noakmouitscs I p hook-up, link-up

noauuMatsk [ imp. lift; raise; pick up

noAHUMATbCA [ imp. go up; rise

noausirbeds I p (mogHUMYCh, TORHH-

| MeIubCsT; past NORHATCS, MoAIsuIlach,
-6Cb, -MCh) 8O up, rise

noaoxaATs [ p (HOJOXKAY, HOLOXKAEIND;
past DOROKAAT, -0, -H, HO0K 1A ) wait
(for)

nonoiiti I p (monoiiay, mogoiinéun; past
noao%éﬂ, nogomla, -6, -11) 1. come up;
2. (3" pers. only) fit, suit

noanucarts [ p (loanumny, NoAMAIIENTb)
sign

néanmucsk f signature

nmoapG66Ho in detail

noapyra f friend

noapy:xuThesa II p (noapyxyce, Nogpy-
®uuises) make friends

noaymarts [ p think

noaymka f pillow

noaxoauTs 11 imp. (Momxoxy, HOJIX(’)é[I/IH_Ib)
1. come (up), approach; 2. (3" pers.
only) fit, suit

noxxoadmjuii, -as, -ee; -ue suitable

NoAYepPKHYTh [ p (IOAYEPKHY, HOAYEPK-
néms) underline; emphasize

noabésn m entrance; porch

noabes:kars I imp. x uemy drive up (to)

noéesa m (pl. noesnd) train

noéanka f (gen. pl. moéanok) journey,
trip

noéxars I p (n0éxy, noéznemurb) kydd go (in
a vehicle)

no:xanéte I p be sorry

noskanyit perharps; very likely

noxanyiicra please

no:xenanue n wish

noxenats [ p wish

noxkeHiTres [1 p (moxénumcst) get mar-
ried

noxxuBaTh [ imp. get on; Kak noxxupaere?
How are you getting on?

noxuia|6i, -as, -6e; -vie elderly

noaasrpakate [ p have breakfast

nosaByepa the day before yesterday

no3sats [ p (1m030BY, 1M0O30BEéllb; past
HO3BAT, -0, -1, N03BaJa) call

no3s6iuTts I p allow

no3BOHATH II p ring; ring up

nosauée (comp. of n6anHo) later

noaan|uii, -a1, -ee; -He late

né3auo predic. impers. (it is) late

no3aoposarsca I p greet

no3zapaBATeNbH|bli, -as, -0€; -blé com-
plimentary, congratulatory

nosapasnts Il p (mosapasaio, mo3apa-
BHIIIb) ¢ Yem congratulate

no3apasiéHue # congratulation

no3apaeiArs [ imp. ¢ yem congratulate;
~ ¢ Hémemm rémom wish somebody a
happy New Year

nosxe (comp. of néanuo) later, later on

nosHakOMute I p (1103HAKOMIIIO,
nosHakoMuub) introduce

no3HakOMuThes Il p (103HAKOMITIOCH,
no3HaKOMuILbCs ) get acquainted, meet

no36p m infamy; shame

noith  p (noitay, noitaéurs; past nomen,
noui|a, -6, -1) go; come

noka conj. 1. while; 2. until, till; moka ne...
until, till

moKasath [ p (MoKaxy, noxasxenrb) show

nokassisathb [ imp. show

noKaTaTbed I p see karaTbes

nokynaress m customer, buyer

nokynars [ imp. buy

nokynka f (gen. pl. nokynok) purchase

noKypuTth I p (nokypid, nmokyputis) have
a smoke
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noa m (pl. nozvi) floor

none #n (pl. nosnd, nosnéit) field

nonexars /1 p (nosiexy, nosexius) lie

nonxéaulblii, -as, -oe; -bie useful

noaeréts I p (noseuy, nonervnis) fly

noxér m flight

nomiTHKa f policy, politics

noJauTHYeCK|uii, -ad, -oe; -ue political

nénka [ (gen. pl. néaok) shelf

néanocThIO ado. completely

nésH|biit, -ad, -oe; -sie full, complete

nojosuua / half

noaoxkénue n position, location, situation

noa0KATL 11 p (nosoxy, noadkuimb) lay, put

N6JI0H, MOIHA, NOAHOG; NOJHLL short form
of mOHbIA (see)

nosocd f (acc. nénocy; pl. néaock, noide,
10JI0CAM, efc.) stripe; strip; zone

NOJOCKATH [ imp. (MOAOIY, MOJONIENTb)
gargle

noJjoTéuie 7 towel

noatop|a for m and n: ~vi for f one and a
half

noay4ars I imp. receive, get, obtain

noayudats I7 p (momydy, NOJAYYMIIL)
receive, get, obtain

noxyuitees [ p result

nosb3a f use

néab3oBaTenb /m user

aéap3oBatecs I imp. (NOAB3YIOCH,
NOJIb3yenIbes) use; enjoy; ~ yenéxom
be a success

‘néabeK|ui, -ad, -oe; -ue Polish

nomo6urs I p (nomobad, nomobuns)
come to love

nomo6osareea I p (11omo6yock, noJo-
Gverrnes) admire

nousik m Pole

nomépurs II p try on

noMecTAThes [ p (oMeiy, MOMeCTHIIE)
place; accommodate

nomemarts I p prevent; hinder; disturb

nomeats I imp. place; accommodate

HoMeIIéHHe 7 TOOM, premises

nomémmk m landowner

moMHAOP ™ tomato ’

némuuts I imp. remember, bear in mind

nomorarts [ imp. help
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noMéub [ p (nomory, moMOKellb; past
NoMOT, IOMOIJI4, -110, -ni) help

nomomurs f help

nouisurses 11 p fall, go down

nouuMaTs [ imp. understand

noupdButeca II p  (TOHPABIIOCH,
nonpasumibes ) like, please

noHATHO clearly, plainly

nouaTs [ p (moimy, moiiMénrs; past
nGHsL, -0, -H, norsita) understand

noo6énars I p have dinner, lunch

nooGewars / p promise

nonagate I imp. get to; manage to get
to

nonacts [ p (nonany, nonazénts; past 1o-
A, -a, -o; -u; imp. MOMAgaTh) get to;
manage to get to

monoasxke a little later

ponoJam in two; half-and-half

no-néapckH Polish, (in) Polish; a la Polo-
naise

nonpasutbest [T p (MONPABIIIOCH, MONPE-
BHHII:CH) recover

no-npé:xuemy as before

nonpé6orars [ p (mompé6yio, nonpo-
Gvenip) try; test; taste

nonpociTs II p (Hompoiuy, MonpoCcHILb)
ask (for), request

nonyJsipH|pii, -ad, -oe; -bte popular

nopa predic. impers. (it is) time; A0 cux
nop up to now

nopoii adv. now and then

nopa66TaTb I p do some work

N0-Pa3HOMY dlfferently, in different ways

nopt m (prepos. o népre || B nopty) port,

harbour

HopT(béJIb m briefcase

no-pyccku (in) Russian; in the Russian
style

nopyyéuue n errand; mission

népuus f portion; helping

nopsAnok m (gen. nopsigka) order

nocagite Il p (mocaxy, MOCAAUNIb)
1. plant; 2. land

nocxats [ p (monud, nouwiénis) send

nocae prep. (+ gen.) after

nocxéau|uii, -g1, -ee; -ue last, latter,
latest



nocaesartpa the day after tomorrow

nocaymars I p listen

nocaymareess [ p ko026, uez6 listen to;
obey; ~ coréta take somebody’s advice

nocMesdATsea [ p (1ocMerichb, TocMeénn-
cs1) laugh

nocMotpérs Il p (nocMoTpr), mocMOT-
puiis ) look

nocobue 7 text-book

nocoréropartbes I p (OCOBETYIOCH, HOCO-
BETYyelIbest) ¢ Kem consult

noc6n m (gen. mocana) ambassador

nocOIbCTBO 7 embassy

nocnépurs I p argue

nocpeai prep. (+ gen.) in the middle (of)

noccopurnea I p quarrel

nocrasuts I p (MOCTABIIO, IOCTABUIND)
put; place

nocranéeka f (gen. pl. moctaHOBoK) stag-
ing; production

nocrapatscs [ p try

no-crapomy as before; as of old

nocrénb f bed

nocrenéuno gradually, little by little

NOCTOAHH|bIH, -ast, -0€; -ble permanent

nocrodTe II p (nocrom, mocTonms) stand
a while

noctpéuts II p build

noctynits I p (II0CTYIUTE), MOCTYIIUILb)
Ky0d, 6o wmo enter; join

noctyuyars /7 p knock

nocyaa f plates and dishes; kitchen uten-
sils

nocsutate [ imp. send

notaHuesaTs I p (HMOTAHUYIO, NOTaH-
uyenin) dance

norepsirb [ p lose

noTox0K m (gen. noronaki) ceiling

notém then

HOTOMY 4TO Cconj. because

notpébHoctp f want, necessity, need

norpé6osats [ p (0TPéGyI0, MOTPE-
Oyeius) demand; require

notporars I p touch

noy>xkuHath I p have supper

no-¢gpanuyacku French; (in) French

noxoauts [I p (moxoxy, moxézuinn) have
a walk, go, walk

TOXOK, -a, -€; -U (short form of noxOsxmii)
na %020, na ymo alike; like; resembling;
noxoxke, uro... it looks as if...

nouetoBars [ p ([oLenyo, noueayenb)
kiss

nouyemy why

noyeMy-HHGYab for some reason or other

noudHATs [[ p (NMOYMHIG, MOYMHHIIB)
repair

noudcTuTs Il p (N0YdIy, MOYUCTHUIND)
clean

néura f post

NoYTANBOH m postman

noyt# almost

NOYYBCTBOBATH | p (IOUYBCTBYIO, TOYYB-
cryeius) feel

nomyTaTs 11 p (nouryuy, nonrytuiis) joke

nodtomy conj. that is why

noaBATbCA 11 p (NOSABAIOCH, IOABUIILCS)
appear, make one’s appearance

nésc m (pl. nosicd) belt

npas, -bl, pasa (short form of npasbiif)
right; ona 6bL1a mpaga she was right

npaea BoauTensckne only pl. driving-
-licence

npasonucanue 7 spelling, orthography

npasza f truth

npasuio n rule

NPABUIbH|bIH, -ad, -0€; -bie correct

npas|biii, -as, -oe; -bie right

npaaanuk m holiday, festival

IpA3HMUH|bIH, -as1, -0e; -bie holiday, festive

npersiIaTh | p exceed

npesbiénne 7 exceeding

npennarats I imp. offer; suggest

npeanoxkénune n 1. offer, suggestion;
2. sentence, clause

opeanoxkuts Il p (npemsnoxy, mpea-
néxuins) offer; suggest

npeamér m thing; object

npeanoaarate [ imp. suppose

npeanoyurarts [ imp. prefer

npejcTaBUTENb 71 representative

npeactasutbes Il p  (npeacrapiio,
npeacTaBuib) 1. imagine; 2. introduce;
represent

npeaynpe:xaats [ imp. let know before-
hand; warn ‘
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npeawbasaAts [ imp. show; produce

npéxne Beeréd [-Bo] above all

npéxuluii, -ss1, -ee; -ue previous, former

npekpacHo (it is) fine

npekpacHlbii, -as, -oe; -pie beautiful;
fine

npekpawats [ imp. stop; put an end

npekpamarscs [ imp. end, cease

npémus f prize

npeoxoaeBarts I imp. overcome

npenojgapareis m teacher

npenoxasats [ imp. (upemoaaid,
npernonaéuin) teach

npenoguectd I p  (mpemoxHecy,
MpelnojHecénip; past  TpemnojHéc,

npenoxHec4; -H) present

NPECTYIHMK m criminal

upu prep. (+ prepos.) attached to; in the
time of; by; about; of

npubam:karscs [ imp. approach; ~ x
KOHILY come to an end

npubGauaiTensHo approximately; roughly

npu6GAp m instrument; CTOXGBBIH ~ cover

npulsIBaTh [ imp. arrive

npubsits I p (npubyny, npubyneus; past
HpH6b1JI, -0, -, IPUOBLIA) arrive

anBeam Ip (an/IBesy, [IpUBE3ENID; past
NPHBE3, npuBesd, -0; -n) carry

npuréT m greeting, regards, nepeaars ~
convey greetings

NpUBETIMRB]bIIA, -as, -oe; -bie friendly

npurétctroRaTh [ imp. (TPUBETCTRYIO,
IpuBETCTBYENIb) welcome, greet

npusiBkKa f inoculation, vaccination

npuBaekaTs [ imp. attract, draw

npusinéus [ p (IPUBIEKY, NPUBJICUENID;
past TPUBJEK, HpI/IBJ‘IeKﬂ%, -0, -#)
attract, draw

npusoaguts I imp.  (IpuUBOXY,
npusdaunb) lead; bring

npusosute Il imp.  (IpHUBOXY,

upHBG3HLIL) bring
npuBbIKATL [ imp. get used to, get accus-
~ tomed
npusbiuka f (gen. pl. npussiuex) habit
NPUIJIACHTD I p (npuraainy,
TIPUrIACHIIG) invite
npuraamars [ imp. invite
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npurot6Buts 1 p (npurordsio, upu-
roTOBHUIINb) prepare

npuaymarts I p think of; devise

npuéan m arrival

npUes:KAaTh [ imp. arrive, come

NpHEM m reception

npuéxate [ p (npuény, npuénenis) arrive,
come

npu3a m (pl. npu3si) prize

npusdarsea I p admit

npuiiti I p (npuay, o UAELID... OPHAYT;
past puieés, npnmﬂﬁl -6, -11) come

npuATACSH impers. (npuaérest, IpUULIOCH):
mue mnpuaérca ['ll have to; Mue
npuuLiocs I had to

npukaasats [ imp. order; command

npukaouénue n adventure

npumép m example

npuméputs Il p try on; fit

npuMépHo approximately

npuHaaeskars I imp. belong

npunectd [ p (npuHecy, NpUHecEnIy;
past npunéc, npurecla, -6, -1i) bring;
fetch

npunuMaTe [ imp. take; receive, accept

npuxocuts II imp. (upusHomy, mpu-
H6cutb) bring

np{mTep m printer

npinsTo accepted

n])m-me I p (npumy, TpiiMelrb; past
IPUHSLI, -0, -M, IPUHSLIA) take; receive,
accept

npuuATsea [ p (mpuMmych, NpUMeENIbCs;
past IPUHSINCS, TPUHSLIACH, -OCh, ~HCh)
3a wmo set to; begin

npuobpectd I p (npuobpery, npuob-
peTéuis; mpruobpén) acquire, buy

npupoéaa f nature

npUCAATE [ p (MpUILTE, TpUULTENs) send

npucyTcTBoBaTh [ imp. (NIPUCYTCTBYIO,
[IPUCYTCTBYEIIb) be present

npuxomite Il imp. (IpUxOXY, TPUXG-
IOHIIb) COME, arrive

npuxoaitees 11 imp. impers. (npuxo6-
AUTCS; IpUXoanmock) have to

npuuécka f coiffure

npuuéceiBathcsa [ imp. do one’s hair;
comb one’s hair



npuyiiHa f cause, reason

npusitHO adv. pleasantly; predic. impers. it
is pleasant

npuATH|pIA, -as, -oe; -pie pleasant,
good, nice

np66ka f cork; traffic jam, blocking

npo6aéma f problem

npo6osars [ imp. (1pd6ymo, npddyes)
try, taste,; test

npobuity I p (ipodyay, npobyaents; past
npoobL, -0, ~H, TPOOBLIA) stay, remain

nponépmb II p check

nposectii [ p (npOBez[y, NpoBen€Ib; past

nposén, nposeald, -6, -H): ~ Bpéms
spend time
nposoaute Il imp.  (11pOBOXKY,

nposdauinb) spend; conduct; show

nposogitees II imp. (nposdautes) be
done ,

npoBOAHHK M (gen. NpoBOAHUKA) guide,
conductor

nposoxate I imp. accompany; see off

nporyaka f (gen. pl. nporymaok) walk;
drive; ride

npoxasats [ imp. (npomard, npomaéiib)
sell

npoaarén m (gen. npogaBua) shop assist-
ant

npo,ua;xla f sale;  ~e on sale

NPOAATE p (IIPOJAM, NIPOAALIL, TIPOAACT,
NpofiaziiM, NPOAAHTE, IPOAARYT; past
npoaa, -o, -1, npoaand) sell

. npoaonom:crnermhm, -as, -0e; -ple
food, provision; ~ maraasu food-store

npoaoskate I imp. continue; go on

nponoskatecd I imp. continue; go on

npoayktsl pl. (sing. npoayxr m) food,
provision; products

npoéan m passage; thoroughfare

npoes:Kate [ imp. go, cover; pass by

npoéxate [ p (poény, npoéaems) go,
cover; pass by

npoxATh [ p (IPOXUBY, IPOXKUBELIL; past
npGEMI, -0, -H, TPOXKHIA) live

npoxupanue n stay (for a time)

npospaun|blil, -as, -0€; -ble transparent

npourpoisats / imp. lose

npoussenéune n work; composition
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npoH3HOLIéHKe 7 pronunciation

npoucxoauts II imp. (nponcxoant) take
place

npou3aoiti I p (npousoiinéT, mpousonid)
happen occur, take place goon

npoiitid [ p (npoiiny, npoiinéws; past
npowés, porfd, -0; -¥) pass

IpoMbilLieHHOCTS f industry

nponanars I imp. get lost; disappear

nponyckars [ imp. let pass; omit; miss

npocurs I imp. (npowy, npdcuib) 4ezd
ask (for)

npocayuars [ p hear; listen to; attend

npocmarpurate [ imp. look over/through

npocmorpéts 11 p (IpocMOTPIS, mpo-
eMGTprn) look through

npocHyThes I p (NPOCHYCH, TPOCHENILES )
awake

NPOCHEKT m avenie

npocpOuuts [I p expirate time-limit,
overdue; delay

npoctiars [I p (mpomy, mpoctHuis) for-
give

npoctiatees I p (TIponiych, IPOCTHIILCA )
€ KeM, C uem say good-bye

npdcto snnply

npocr|6i, -as, -6e; -pie simple; common;
plain

npoctyautbes I p (pocTyxych, NPOCTY-
munibest) catch cold

npoctykuBatbes [ imp. catch cold

npécbﬁa [ request

npoTUB prep. (+ gen.) against; opp051te

npotauyte [ p (IPOTSIHY, NMpPOTSHENIb)
stretch; extend; reach out

npodéccop m (pl npodeccopd) professor

npodéccus f profession

npoxnamﬂbm -ad, -oe; -bie cold

npoxomdts Il imp.  (IPOXOXKY,
npoxOaumn) 1. pass; 2. take place

Npox0:xuii m passer-by

HPOUEHT m per cent

OPONECE M Process

npouutars [ p read

npéunlbiii, -as, -oe; -vie durable; solid,;
firm

npowénm|uii, -ast, -ee; -ue past

npouIoroaHjuii, -1, -ee; -ue last year's
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npouLroe 7 the past

npéuwn|eiit, -asi, -oe; -ble past; last

npoiuars [ imp. forgive

npowarscs [ imp. ¢ kem, ¢ 4em say good-
bye

apeirats I imp. jump

OpPLIKGK 7 (gen. IPbIKKA) jump

np#amo directly, straight

npam|6il, -as, -Ge; -bie straight, through

nparare [ imp. (nipsiay, npsiyems) hide

nriana /1. bird; 2. only sing. fowl

nyGauka [ public; audience

nyckatb I imp. 1. let (go); 2. set in mo-
tion

nycr|6i, -as, -Ge; -bie empty; deserted

nycts particle let

nyremécTBeHHUK m traveller

nyteiécTBHe 7 trip; journey

nyreméctBoBars [ imp. (mytemécTByio,
myremécTryelsb) travel

nyth m (instr. nytém, gen., dat., prepos.
nyTH; pl. myTd, TyTéii, nyTsm, efc.) way,
means

nbéca f play; piece

nbuIb / (prepos. o nbiau || B nbum) dust

nbitatees [ imp. try

nsaTépka f five

niaruuna f Friday

Pp

pa6ora f work, labour

padorars I imp. work

pa6oTHuK m worker

pa6oThuia f worker

pabduluii, -as, -ee; -ue working; labour

pa66umii m worker

pasen, pasH|a, -0; -bi (short form of

- pasnslii) cqual; Beé ~6 all the same

paBH|bIii, -as, -oe; -pie equal

pan, -a, -o; -bl short adj. glad

panomatsesa [ imp. (paayioch, pamyenib-
cst) ey be glad, rejoice

péuocmlblﬁ, -asd, -oe; -ple glad; joyful

panocts f joy; gladness

pas m time; em€ ~ once more; kak ~ just;
MHOTO ~ many times; ABa, TPH, YeTbipe
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pdaa twice, three, four times; He ~
repeatedly; Hu pasy not once

pas6upatscd [ imp. g uém understand

paa6irs [ p (paszobbi), pasobbéib) break

pas6bymits II p (pa36y>xy, Pa3oyauIID)
wake up

pasne particle really?

paseepHyThea [ p turn about/around

passuBateca [ imp. develop

pa3sdx m divorce; 6uITh B ~¢ be divorced

pasBomuTteess I imp. (pasBOXKYCH,
passoauibes) divorce

pasroBapusats [ imp. talk; converse

paarosdép m talk; conversation

pasroBOpuuBlwIii, -as, -oe; -bie talkative

paanasatees [ imp. (pasnaéres) sound,
resound; be heard

paaneBatbcs [ imp. undress

pasuemnts I p (pasuenid, paspé/viib)
divide

paaaérsca I p (pasaéHych, pas3néHeubes)
undress

pas:xurars [ imp. light

pasmiune 7 difference; distinction

pasmiuH|blif, -as, -oe; -bie different; var-
ious

paamép m size

paaMecTiTs /I p (pasMely, pa3MecTHIIb)
put up; accommodate

paamemarts II imp. put up; accommodate

pasunna f difference

pa3Ho06pasH|iii, -as, -0e; -bie various;
diverse

pasHOUBéTH|bIH, -ast, -oe; -ble multi-
coloured

pasn|biii, -as, -oe; -wie different; vari-
ous

paaoiitiics [ p (pasoiinémcs) depart; go
away in different directions

paspemars [ imp. allow

paspeuaTts [ p allow

pasyméetca of course

paswbéxatbces [ p (pasnénemes) depart; go
away in different directions

paiion m district, region

paiiGun|blii, -as, -oe; -pre district

paunluii, -5, -ee; -ue early

paHo early



panbme 1. (comp. of pamo) earlier;
2. before, formerly, previously

packinythes I p spread out/over

packpbiBars I imp. open,; discover; disclose

packpeith [ p (packplio, packpéernin)
open; discover; disclose

pacnevarats I p copy

pacmicanue 7 time-table; schedule

pacmaatiteess  II  p  (pacmiauycs,
pacriaTuInbest) pay off

pacnonoxeH, -a, -0; -bl (short form of
pacnondxeHubiif) situated

paccepnmbcu II p (paccepxych,
paccepnnmbm) get angry

pacckaa m tale; short story

pacckasarth [ p (pacckaxy, pacCKaXKemn)
tell; narrate

paccmarpusarts [ imp. look; discern; con-
sider

paccrateess I p (pacctdHych, paccTa-
HEUIbCs) ¢ KeM, ¢ uem part from/with

paccrosune n distance

paccrpanBatbes [ imp. feel/be upset; be
disappointed

paccrpoiicTBo keayaka indigestion

paCTé}me n plant

pactii [ imp. (pacty, pactéms; past poc,
-J14, .HO -JIA) grow, grow up

pacxogiteea Il imp. (pacxdammcs)
depart

pacumipurs II p widen

pBatb [ imp. (pBY, pBEIlb; past pRaj, -o,
-u, pBaJia) pick; tear

pe6énok m (gen. pebénka; pl. nétm,
netéit) child; baby

peBomduus f revolution

peryJsipuo regularly

peaakuus [ editorial office

pénkjui, -as, -oe; -ue rare; uncommon

pénxo rarely, seldom

péxe comp. of pénko rarely, seldom

péaats I imp. (péxy, péxens) cut; slice

péalco sharply

peka f (acc. péky; pl. péxn) river

pekaama f advertisement

pexnamiiponats [ imp. advertize

pexﬂéMHﬁﬂﬁ, -as, -oe; -pie advertizing

PeMOHT m repair

s

peMoHTHpOBaTh [ imp. repair

pecraspauus f restoration

pecraspipogarts [ imp. restore

peuénr m prescription

peun|dii, -as, -Ge; -ble river

peus [ speech

peurars [ imp. decide; solve

peménne n solution; decision

peunits {1 p decide; solve

pkas|biii, -as, -0e; -bie TUStY

puc m rice

puck m risk; hazard

PHCKOBATS [ imp. (pucKyo, pucKyemib) risk

pucosars [ imp. (pucyio, pucyeins) draw

PMCYHOK m (gen. pucyHka) drawing; pic-
ture; design

paBHo exactly; ~ B yac at one o’clock sharp

poBH|bI#, -as, -oe; -nie flat, even

poa m gender

poautenu pl. (gen. poxtesneit) parents

poautecs I p be born

poan|6ii, -ds, -Ge; -pie kindred; own;
native; ~ A3bIK native language

poacTBeHHUK m relative

poxaéunle n birth; aeus ~s birthday

po3étka / socket, wall outlet

pO30B|blii, -as, -0€; -ble pink; rosy

poab / (gen. pl. ponéit) role, part

poccuiick|uii, -ag, -oe; -ne Russian

pocrt m height

port m (gen. pta, prepos. Bo pTy) mouth

posins m grand piano

py6aml<a f (gen. pl. py6amex) shirt

pyraTb [imp. scold rail
pyxa f (acc. pyky; pl. pyku, pyk, pykam,
etc.) hand; arm

pykosoanrens m leader

pykoBoaute II  imp.
pykopoauius) lead

pykonuch f manuscript

pyJab m rudder, helm

pycck|uit, -as, -oe; -ue Russian

pyccknii m Russian

pyuka f (gen. pl. pydek) pen (holder);
fountain-pen

priGa [/ fish

pHiOH|bIit, -as, -oe; -bie fish

PBIHOK 71 (gen. puinKa) market

(PYKOBOXY,
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pioMKa f (gen. pl PIOMOK) wine- glass

pan m (gen. psina | 2, 3, 4 pand; prepos.
o psne || B pany; pl. paasl) row; line

pAgoM quite near, side-by-side, next to

C,c

¢, co prep. 1. (+ instr.) with, and 2. (+ gen.)
from, at, since

can m (prepos. o cane || B caay, pl. canpi)
garden; orchad; aérckmit ~ kinder-
garten

cagurecs 1 imp. (caxych, camiuibes) sit
down; sit up; take a seat; land; set

causar m 1. salad; 2. lettuce

candétka f (gen. pl. candérox) napkin

caM, cama, cam0; camu himself, herself,
itself, themselves

caMoJiéT m aircraft, aeroplane

CaMOCTOATENbHbIN, -ast, -0e; -bie inde-
pendent

camlbrii, -as1, -oe; -pie the very; the same;
most; Gompmoii the greatest, the
biggest; Tor ~ this (that) very

caHaTOpwmii m sanatorium

caxap m sugar

couthb I p (cobpid, cobpéinb) throw down

cBéx|uii, -ag, -ee; -ue fresh; latest

cnepﬂ)'r'rb Ipturn

ceépxy from above; from the top

cBet m (prepos. o ceére | na cety) light

cBeTa6 predic. impers. (it is) light

ceéTlblil, -as, -oe; -bie light; bright, fair

ceetodép m signal lights

cBMAAHMe 7 meeting; appointment, ren-
dez-vous

CBHAETENDb M Witness

ceuct m whistling

CBHCTOK 7 (gen. cBUCTKA) whistle

cBiTEP ™ Sweater

cBo66aen, cBo66an|a, -0; -1 (short form
of cBo6OanbIA) free; vacant

c¢BoGOaHO freely; fluently

cBoO6O1HbII, -2, -0€; -bie free; vacant

CBOWCTBO 7 property

cBeimme prep. (+ gen.) over, beyond

cBssbigath [ imp. tie together; connect
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cB3b f communication; connection

caasatb [ imp. (cnaid, cnaénip): ~ aK3a-
MeHbl take examinations

caats p (cmam, clamib, CAACT, cAagnM,
~ chaamnTe; caaﬂy'r past caan, -o, -H,
caana): ~ 9K3AMEHBI pass examinations

caémats I p do; make

ce6s (dat. cebé, instr. cob6i) (one)self

cépep m North

cénepu|piii, -as, -oe; -bie northern

ceroansa today

ceréauAmn|uii, -s151, -ee; -ue today’s

ce30H m season

ceifudc now

CEKpeTaph m secretary

cekynia f second
ceno n (pl. céna) village
cénbek|uit, -as, -oe; -me rural; ~oe

X035cTBO agriculture
ceméitn|biii, -as, -oe; -bie family
ceMécTp m term

.CeMHHAp m seminar

cembi f (pl. cémbn) family

cepanT/biit, -asi, -oe; -bie angry

cepmiatbes I imp. (cepsxych, CEPAMIILCA)
be angry

cépaue n (pl. cepnud, cepméu, cepmuam,
etc.) heart

cepemiina f middle

céplpiii, -as, -o€; -bie grey

cepbEan|biil, -as, -0e€; -ble serious

cécenst [ session; akaaMeHaUMOHHas ~
examination session

cectpd f (pl. cécrpel, cectép, cécTpaM,
etc.) sister; Menuuﬁncxaﬂ nurse

cectb I p (c;my,

0, -1) See CAluThCS

csaml (20e?) from behind; from the end

curHan m signal

enpérs I imp. (cuKy, CUAANIL) Sit

ciIbH|bIN, -as1, -o0e; -bie strong; powerful,
intense; hard; heavy

CHMIITOM 7 Symptom

cumbonnveckluii, -as, -oe; -He sym-
phonic

chu|uii, -s1s1, -ee; -ue dark-blue

chacréMa [ system; HEpBHasA ~ NEIVous
system




cHCTéMHIMﬁ, -as1, -o€; -ble systematic

cka3ate [ p (CKaxy, ckdxelun) say, tell

ckarepts f (gen. pl. ckarepréit) tablecloth

ckBo3b prep. (+ acc.) through

ck6abko how many, how much

ckopée 1. (comp. of ck6po) sooner;
2. rather

CKOpO soon

cKGOpocTs [ (gen. pl. ckopocréil) speed

ckOplbiii, -as, -oe; -ble fast; speedy;
~ mOe3 express

ckpHnka f (gen. pl. ckpynok) violin

CKPOMH|bIif, -as1, -0€; -bie modest

ckpsiBath [ imp. hide, conceal

ckyuarts [ imp. be bored; miss

ckyuHo adv. boringly, tediously; predic.
impers. mae ~ 1 am bored

caaboctp [ weakness

cna6|biit, -as, -oe; -pie weak, faint, poor

caasa f glory; fame

caéBH[bId, -as, -oe; -bie glorious, famous

craBfinck|uil, -ag, -oe; -ne Slav

caankluii, -as, -oe; -ue sweet

cxésa (20e?) on the left

caemits Il imp. (cnexy, cnendmb) watch,
observe

caéaoBatenbHo conj. therefore; hence

caxénosate [ imp. 1. (cnényio, caényeurs)
3a xem follow, come next; 2. impers.
(criéayer, cnémopano) one ought (to)

caéayomuii, -as, -ee; -ue following;
next

cmesa f (pl. cnéani, c1é3, cesim, etc.) tear

CIAIKOM too; more than enough

croBaps m (gen. ciaosapsi) dictionary;
vocabulary

cn6Bo 7 (pl. ciosa) word

caoxars Il p (cnoxy, cnbxuuis;, imp.
cknanmeate) 1. pack; 2. fold

ca6:xkulpii, -as, -oe; -pie complicated;
complex

cxomarts I p break

cayyalii m (gen. cyuas) case; B ~e 4yerd-
mi6o in case of something, Hecudcr-
Hblii ~ accident

cayqaitno by chance; by accident; acci-
dentally

cayvarbes [ imp. happen; come to pass

cayuntscs [T p happen; come to pass

caywarenan m hearer; listener

caymarnb [ imp. listen

casimats 1 imp. hear

caplnHo predic. impers. (it is) audible, one
can hear

cmélwiii, -ast, ~oe; -bie bold; courageous

cMepTénsHo adv. mortally

cMemaTs [ p mix; mix up; confuse

cMémmsats [ imp. mix; mix up; confuse

cMewHo adv. in a funny manner; predic.
impers. it is ridiculous

cmenn|6i, -ds, -de;
funny

eMedTses [ imp. laugh

eMotpérb Il imp. (cMOTPHS, cMOTPHIID)
look (at)

emMoub I p (cMOTY, cMOxenib; past cMor,
cMoraa, -6, -11) be able

cHauana firstly; at first; from/at the
beginning

cuer m (prepos. Ha cHery; pl. cHerd) snow

CHEKH|bIH, -asl, -0€; -bl€ SNOWY

cunmars [ imp. take off; remove

CHOBa again

cHATh [ p (CHUMY, CHWMeNIb; past CHs,
-i, cHs1nd) take off; remove

coika fdog

cobupars [ imp. gather; collect assemble

cobuparses [ imp. 1. assernble, gather
(together); 2. intend; be going to

cobmoaars I imp. observe; keep

€066p m cathedral

cobpaune n meeting; assembly

c66cTBeHH|bIi, -as, -0€; -ble OWN

coGpiTHE 7 event

cosepmats [ imp. make; accomplish; per-
form

casét m advice

coBéronrats [ imp. (CoBéryio, COBéTYeIIb)
advise

coBéroBarbes [ imp. (coBéryioch, CoBé-
Tyelibesl) ¢ Keam consult

coBéTckluii, -as, -oe; -ue Soviet

coBemanne n conference

cospeménH|piif, -as, -oe; -bie modern;
up-to-date; contemporary

coBCEéM quite, entirely; ~ e not at all

-pie ridiculous,
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cOrnAiceH, COracHla, -o, -bl (short form
of coraacHbii) as predic. agree

cornacutees Il p (corsamycs, coria-
C[iumc;l) agree

cornamarsca [ imp. agree

comane}mle n regret; k ~10 unfortunately

co3aasirth [ imp. (co3gard, co3maéurb)
create

€c03a4aTh p (CO3AAM, CO3OALIb, CO3TACT,
CO3Ja/IiM, CO3J2/AHTe, COSAAAYT, past
cd3ian, -o, -H, co3ana) create, make

coiitit [ p (coiiny, colinéis; past coué,
comwi|a, -6, -1i) come down; descend; get
off; go downstairs

commﬂlbm, -as, -oe; -bie firm, reliable

coscr m soloist

céneun|prii, -as, -oe; -bie sunny; solar

cOaHIE 72 sun

cous f salt

comueBatses I imp. doubt

coo6maTs I imp. o uém xomy inform; tell

coobménnle n 1. report, 1nforrnat10n,
2. cpéacrea ~s means of communica-
tion

cooﬁmr’nb 1I p 0 uém xomy inform; tell

coopymelme n building; construction

copenuona}me n competition

cocén m (pl. cocému, cocéneit, cocénsam,
etc.) neighbour

cocezmllm, -sis1, -ee; -He nelghbourmg, next

cocHckn pl. sausages

COCHOB|bI, -as1, -0€; -bi€¢ pine; pinewood

€ocTas m composition

cocrofAnue n condition; state

coctositb ] imp. u3 «e2é consist (of)

cocrodarbed I1 p take place

cortus f (gen. pl. coten) hundred

cOTosbiii Tededon mobile phone

cotpyauuk m employee; collaborator

cbyc m sauce

coxpauiTk I p keep; maintain

cnamwnd [ (gen. pl. cndnen) bedroom

cnaci6o thank you

cnacti | p (cnacy, crniacéins; past crac,
CIacsa) save

cnarb I imp. (CIUTIO, CNIMIUL; past cnai, -0,
-n, cnana) sleep

crenuamicT m expert
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cnewdTs /1 imp. hurry

cnuna [ (acc. cniviny; pl. cinb) back

cIHCOK m (gen. cnucka) list

cniuka f (gen. pl. cirivex) match

cwomn|6#, -as, -Ge; -pie continuous;
solid

cnokGitHo adv. quietly; predic. impers. (it
is) quiet

crnokOiH|bIi, -af, -oe; -ble calm; quiet;
composed

cnoépurs II imp. argue

cnopTHBH|bIH, -as1, -0e; -ble sporting,
sports

CIOPTCMEH m sportsiman

cnocG6H|bri, -ad, -oe; -bi€ able; clever

cnpasa (z0e?) on the right

cupasounnk m reference book

cupasureca Il p  (cnpaBaioCh,
CTIPABUILLCS) € 4em Manage

cnparounoe 6wopd inquiry bureau

copammsarts [ imp. ask

cpociTs 1] p (criponry, cipbeunis) ask

cnyckaroes I imp. come down; go down

cnyctaThes [1 p (Cnyiych, CIyCTHITBCS)
come down; go down

cpasy at once

cpenu prep. (+ gen.) among

cpémujuii, -as, -ee; -ue middle, average;
~ pox neuter gender

cpéacTeo n means; remedy; ~ cooGmé-
M means of communication

cpOuH|bIii, -asi, -0€; -bI€ Urgent; express

ecopa f quarrel

ccopurnes 11 imp. quarrel

erasurp Il imp. (crapmo, CTABUIIb) put,
place

cTaauon m stadium

crakau m glass

cranoBATbes I imp. (cTaHOBIIOCH,
cTaHOBUIILCA) become; grow

cranui /f station

crapatecsa [ imp. try

cTapyik m (gen. ctapuxa) old man

cTapiHH|bI, -as, -oe; -pie old; ancient

crapiue older

cTapm|uii, -as, -ee; -ue older, elder, eld-
est; senior

cTap|vlit, -as, -oe; -bie old



crats [ p (crany, cranemb) 1. become
grow; 2. begin; 3. stop; 4. go and stand

cratpd f (gen. pl. cratéii) article

creknd n (pl. crékna, CTEKOJ, CTEKJIAM,
etc.) glass

cremuérs I p impers.
CTeMHéJIO) get dark

ctena f (acc. crémy; pl. crénbr) wall

crenn|6it, -ds, -oe; -bie wall; ~ mxad
wall cupboard

crénens f degree, grade

crepéts [I p (corpy, coTpémib; cTép,
crépuaa) wipe off, rub out, erase

crunéumusa f allowance; grant; scholar-
ship

CTHPANbH|bIH, -as, -0€; -ble: ~ag MaliHa
washing-machine

cruxi pl. (gen. pl. cTuxoB; sing. ctux m)
lines, poetry

crénrs I imp. 1. cost; 2. (+ inf.) be worth

croa m (gen. crond) table

CTONOHAK m tetanus

cronina f capital

cTOMAYH|bIii, -as, -0e; -ble capital

crox6eas f dining room; canteen

créimbKo so much /many, as much/many, etc

cTopoHa [ (acc. ctépony; pl. c1époHsl,
CTOPOH, CTOPOHAM, efc.) side

crofuka [ (gen. pl. cToSIHOK): ~ TaKch
taxi-stand

croars Il imp. (cTord, crodms) stand,
stop; be; croit xopémas moréaa the
weather is fine

ctpaaars [ imp. suffer

CTpaHé f (pl. crpamner) country, land

cTpanina f page :

cTpACTH|bI, -as1, -oe; -ble passionate,
ardent

cTpaxoBKa f insurance

cTpamn|blii, -as, -oe; -bie terrible, fright-
ful, dreadful

crpemAteca Il imp. (cTpeMiiGeh,
CTPEMUALIBLCS) K uemy speed; strive

cTpOr|nii, -as, -oe; -ue severe, stern,
strict

c’rpoﬁrenhcmo n building, construction

ctpouts I1 imp. build, construct

crpoitn|blit, -as, -oe; -bie slender

(cremuéer;

cryaénr m student

CTy].IéH‘ICCKIHﬁ, -as1, -oe; -He student’s,
students’

cryam (pl. cryabs) chair

CTBIAHO predic. impers. it is a shame; Mue ~
I am ashamed

cy6646Ta f Saturday

cya m court

CYR4K m (gen cynaKa) plke -perch

cyapa m (pl. cyaby, cyaeu, CYABAM, etc.)
referee; judge; umpire

cymka f (gen. pl. cymok) handbag, shop-

- ping bag

cmea fsum

cyMoOuKa f (gen. pl. cyMoqu) handbag

cyn m (pl. cymsi) soup

cynpyr m husband

cynp)'zra [ wife

cytrn only pl. (gen. cyTok) twentv -four
hours

cyx|on, -as, -6e; -fe dry

cyumrb 1T imp. (cymry, cyummb) dry

cxomite II imp. (cxoxy, cxéaumib) go
down, go downstairs, get off, descend

cyacTiuiB[bii, -as, -oe; -bie happy; ~oro
nyti! happy journey!

cuacrpe n happiness; luck

cyéT m score; bill; account

CYETYHK m register

cuurats I imp. 1. count; calculate; 2. con-
sider

cuutatbed [ imp. consider, be considered

ChECTb p (CbEM, CBEIb, CHECT, CHEANM,

CHEIATE, CHEAAT; past Ches, -a, -0; -1)
eat up

ceirpars I p play

cbIH 7 (pl. CBIHOBbS, CHLIHOBEH, CHIHOBBSM,
efc.) son

coip m (pl. coipsi) cheese
cbip|6it, -as1, -Ge; -pie wet, damp
cioga (kyda?) here

T,
Tabnérka f (gen. pl. tabnétok) tablet

TaitHa f secret; mystery
TaK so; thus
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TaKKe 0o, also

TAK KaK cOvj. as

Tak|6ii, -ds, -Ge; -fe such

Takch only pl. taxi

TaJAHTAHMB(bLH, -as, -0€; -bie talented

tam (20e?) there

Tanen m (gen. Tanua) dance

Tannerath [ imp. (TaHUYIO, TAHIly€Ilh)
dance

Tapéiaxa f (gen. pl. Tapénox) plate

TBEPA[bIHA, -ad, -0€; -bie hard, firm

tearp m theatre

TeaTpasbH|biii, -as, -0€; -ble theatre

Telcym|m1, -as, -ee; -ue current; flowing

TeJIeBm(eHne n television

tenesusop m TV set

tenedou-aBroMat m public telephone

TenedOHn|biii, -as, -oe; -bie telephone;
~as TpYOKa receiver

temuérs [ imp. impers.
teMHén0) get dark

TeMHO predic. impers. it is dark

TéMH|bIii, -as, -oe€; -bie dark

TeMmn m rate; speed

Temmneparypa [ temperature

Tenépb now; at present

Temnoxo m motor ship

Témalblit, ~as, -oe; -bte warm

tepars [ imp. lose

TécHo adv. narrowly; tight; closely; predic.
impers.: agech ~ it is crowded, tight

TeTpans f copy-book

téxuuka f technique

TeuéHHe n course; B redénne in the course
of, during

TéTa f aunt

Tux|uii, -as, -oe; -He quiet, low, silent;
~uM réocom in a low voice

TX0 quietly; rosopite ~ speak in a low
voice

Tie comp. of THXKHA & THXO

THIIMHA [ quiet, silence

TKaHb f cloth; fabric

TO conj. then; TO... TO... NOW... NOW...; HE
TO... He T0... either... or...

TOBap m ware; article

tosapum m comrade, friend; colleague

Toraa then

(temuéer;
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TOXKe too; also

TOAKATH I imp. push

TOAKOBATh [ imp. (TOJKYIO, TOJKYEIb)
interprct

tomma f (pl. Téamer) crowd

Toncrlbm, -ag, -oe; -ble thick; stout

T61BKO only; ~ 4TO just now

toM m (pl. ToMa) volume

TOHK|uii, -af, -oe; -He thin; delicate

ToHHENB m tunnel

Toproearts [ imp. trade, sell

Toprosas f trade, commerce

TOproBjbi, -ast, -oe; -bie trading, commercial

TopT m cake, tart

TOCT M toast

TOT, Ta, TO; Te that; those

TouKa f (gen. pl. Tuex) point

TéuHO exactly, precisely

T()'m|bu‘i, -ad, -oe; -ble exact, precise

TomHHATL [I imp. impers. (erG TOUIHHT)
feel sick

TpaBa a f (pl. Tpaeni) grass

Tpa,r_munﬂ f tradition

TpaMBaii m (gen. TpamMBisn) tram

tpé6osate [ imp. (Tpébyto, TpéOyeln)
demand, require

tpéboBatbesa [ imp. (tpébyercst; TpéHo-
BaJIOCh) require; Ha 310 TpéOyercs
MHOro BpéMeHH it requires much time

Tpenora f alarm; anxiety

tpénep m trainer; coach

TpeHuposateca [ imp.
H0Ch, TPEHUPYeEIIbCs ) train

TpeHupoBKa f training; coaching

Tpoe three (together)

TpoanéiiGyc m trolley-bus

TpOHyThCH [ p move, start, set out

Tponiyeck|uit, -ag, -oe; -He tropic(al)

Tpy6a f (pl. TpyHBI) trumpet

TpyOka f (gen. pl. tpybok) 1. pipe;
2. receiver

Tpya m (gen. Tpyna) work, labour; ¢ ~om
with difficulty

TpymAThea I imp. (TpyXYCh, TPYIUIIBCS )
work, labour

TpYaHo predic. impers. (it 1s) difficult

TpynH|pli, -as, -oe; -bie difficult

Tpynmna f company

(Tpenupy-



Tyamxér m lavatory

Tyna (xyoa?) there; ~ u o6paTHo there
and back

TYPHCT m tourist

TypUCTHYeCK|uii, -as, -0€; -He tourist

TYPHEp m tournament

Tydau pl. (gen. pl. Tydes; sing. Tydas f)
shoes

tyya / (black) cloud

Takeno ade. heavily; seriously; danger-
ously, predic. impers. ~ womy nénate
ymo it is hard for somebody to do some-
thing

tauyte [ imp. 1. (1sany, 1sivens) pull;
2. impers. (Tsuer, Tauymno) long for; erd
Tdiner croaa he longs to get here

TARYThCsA [ imp. (TSAHYCh, TSHEUIbCS)
stretch; extend; reach out

Y,y

y prep. (+ gen.) by, near; ~ Men4, ~ te64,
~ Hero, etc. ecTh... | have, you have, he
has...

yGeanrs Il p (-, ybeaius) convince; per-
suade

yoemutea Il p (-, ybemimbes) make
sure; be convinced

yousats I imp. kill

y6uiicTBo n murder

y6uTh I p (yOBI16, yobémn) kill

y6upars [ imp. take away; clear, tidy

y6ur|blii, -as, -oe; -bie part. killed »

y6pars I p (y6epy, ybepéun; past yopam,
-u, yopani) take away; clear; tidy

yBaxcaeM|piit, -as1, -oe; -ble part. & adj.
respected; dear

yBaxkars [ imp. respect

ysépeH, -a, -0; -bl (short form of yBépen-
Hblif) sure; confident; certain

yBépeHHo with assurance

yBepéun|biii, -as, oe; -bie sure (of), assured

yBiaeTs I p (YBUXY, YBHIHIIB) see

yBaekartnes I imp. uem go in for; be keen on

yroeopurts Il p urge, try to persuade

yrox m (gen. yria, prepos. B, Ha yruy; pl.
yruIsi) corner

yroctatb I p (yromy, yrocTiins) treat
yaasatecsa I imp. impers. (ynaércs;

ymaBatoch) succeed; Bceé  emy
yaasanocs. He succeeded in every-
thing.

yaamats I p extract

yaap m stroke, blow

yaateca p impers. (YAACTCS; yAanIoch)
succeed; eMy yaanocs he succeeded

ynada f success

yaauso successful

yaau|slit, -as, -oe; -ble successful

yausisitbees I imp. to be surprised

yaoOu|piii, -asi, -oe; -ple convenient,
comftortable

yxoo6crTBa only pl. conveniences

yaoBOabcTBUe n pleasure; ¢ ~M with
pleasure

ye3xatn I imp. leave; depart

yéxathb I p (yény, yénemn) leave; depart

yxé already

Y3KHH m Supper

yxkuHats [ imp. have supper

yaKkluit, -as, -oe; -ue narrow

yauars [ p find out; learn

yittd [ p (yiny, yiaéub; past ymeén,
yuinla, -i) go away

yxaasiBath / imp. show; point out

YKOJ m injection

yKpauHCK|uii, -as, -oe; -ue Ukrainian

ykpemwndarts [ imp. strengthen

YKCyC m vinegar

yauua f street

yabibatees [ imp. smile

yabiOka / (gen. pl. yabibox) smile

yMéTs [ imp. be able; know how to...

yMH|bIH, -as, -o€; -bIe clever, wise

ympisatbes [ imp. wash one’s face

yuusepmMar m  department/general
store(s)

yuuBepcam m self-service store

YHHBEPCHTET m university

YHUBEPCHTETCK|u, -as1, -0€; -He univer-
sity

ynakoBatn / p (ynaxyio, ynaxyenis) pack

ynotpe6aéune 7 use; usage

ynotpe6asts I imp. use

ynpakHéHHUe 71 exercise
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ynpomats [ imp. simplify

ypox m lesson

ycanwba f (gen. pl. ycaneb) estate

ycaosue n condition

YCHNOxKHATS [ imp. complicate

yeayra f service

yeasimats I p hear

ycnesats [ imp. 1. have time (for); arrive
in time; 2. be successful

yenéts I p have time (for); arrive in time

ycrléx m success

ycneumo successfully

ycraidte [ imp. (yctaid, yCTaemb) be
tired, get tired

yCTéJmCTb [ tiredness; weariness

ycTanlslii, -as, -oe; -bre tired

yerats [ p (yeTany, yeranens) get tired

yCTH|bIi, -as, ~0€; -bie oral; verbal

yerpoutsb II p arrange; construct; organ-
ize

yerpoutses Il p settle; find oneself
accommodation

yeTpoéiicTBO 7 organisation; structure

yTka f (gen. pl. yrok) duck

yTpeHH|uii, -sis1, -ee; -ue morning

yTpo 7 morning

yrpom in the morning

yxo0 n (pl. yumm, yméii, yuram, etc.) ear

yxomith Il imp. (yxoxy, yxémuuib) leave,
g0 away

yuacreoBate [ imp. (yyicTByo,
YUYACTBYEIb) 8 yém take part in

yuidcrue n participation

yuacrok m (gen. yyactka) plot of gro-
und

yué6nuk m text-book; manual

yué6n|biil, -as, -oe; -bie educational

yueHHk m (gen. yaeHuKH) pupil

yueniua f pupil

yuéH|blit, -ad, -oe; -bie scientific

yuénbtit m scientist

yuiiress m (pl. yautens) teacher

yusrtenbHuia f teacher

yuittees II imp. (yuyce, yuuibcst) study,
learn

yupexaéuue n institution

yIOTH|bIH, -as1, -0€; -ble cosy, comfort-
able
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D, P

dbabGpuxka f factory

daxyanrér m faculty, department

daminus f (sur)name

dburypa f figure

durypHlpiii: ~oe katauue figure skating

¢iizuka f physics

¢duadueckluit, -asn, -oe; -ume physical,
physics

duwman m brunch

¢dunonoriueckluii, -as, -oe; -ue philo-
logical; ~ darymrér philology faculty

(bmlocé(bm:ﬁaﬁ, -as, -oe; -ue philosophy

¢iinck|uii, -as, -oe; -ue Finnish

dipma f firm

¢dripMenn|biii, -as, -oe; -bie firm

doiié n (not decl.) foyer

¢ong m fund; stock

doutan m fountain

dopma f form

dbopmansuo ado. formally

dororpadiiposars I imp. (potorpa-
dripyo, bororpaduipyenis) take photo-
graphs

¢dpanuys m French .

(bpaﬂuyacx|ml, -as, -0e; -He French
~ a3bIk French

&pykr6s|biit, -as, -oe; -ble fruit

dpyxrsi pl. (sing. ppyxr m) fruit

$yr66a m football

by 166 H|bI, -as, -oe; -bie football

X, x

xandr m 1, dressing-gown; 2. doctor’s
white coat

xBamAth II imp. (xBanid, XBANWIIbL) 34
Ymo praise

xBatate [ imp. 1. umo seize, grasp;
2. impers. (xBatder; xBaTano) uez6 suf-
fice; be sufficient; ne ~ not be enough

ximuK m chemist

xur m hit

xne6 m bread

xneﬁﬂlbm, -as, -oe; -bie bread; baker’s

xomurts [ imp. (xoxy, x6auuin) go, walk



xoap6a f walking :

x03dun m (pl. xo3desa, xo3sies) host;
master

xo3diika f (gen. pl. xo3siex) hostess; mis-
tress

xo03diicTBo 1 economy; housekeeping

XOKKéit m (gen. xokkés) hockey

xomwn m hall

x6m0amH0CTH f coldness

xon6aujbii, -as, -oe; -pie cold

xoJocT|6it; -sie unmarried

xop m choir

xop6muii, -as, -ee; -He good

xopomé good, well; nice

XOTéTh imp. (X0uy, XOUelb, XG4eT, XOTHM,
XOTHTe, XOTAT) want, wish

xoTéthest  imp. impers. (xéueTcs;
XOTéM0Ch). MHE XOuYeTcs, MHe
xoténoch 61 I should like to

x0T conj. though, although; ~ 61 even if

xpam m church

xpanits II imp. keep

xpéuuka f chronicle; newsreel

Xyads;ecTBeHH|blii, -as, -0€; -ble artistic

XyaGKHMK m artist; painter

xyxe (comp. of w1ox6it & maéxe) worse;
GombréMY cTauo ~ the patient is worse

ID, u

uapb m (gen. uaps) tsar

user m (pl. uBera) colour

upetH|ii, -41, -6e; -pie colour; ~ GprIbLM
colour film

uBeToK m (gen. 1BeTKa; pl. uetsi) flower

1eoBaTh I imp. (uenyio, neayens) kiss

nenoBaTbea I imp. (11e1yI0Ch, Heslyellib-
ca) kiss

néajuiii, -as, -oe; -bie whole

ueb f aim, purpose; ¢ ~10 for the pur-
pose

uena f (acc. uény; pl. nénu) price

uéunlpiit, -as, -oe; -ble valuable

LeHTp m centre

LeHTPATBH|bIH, -as, -0€; -ble central

nenduka f chain

uépkoBb f (gen. uépksu) church

HUPK M Circus
uuTara f quotation
widpa f figure, cipher

Y, u

waii m (gen. 4as || 4amo) tea

waiinlbiii, -as, -oe; -pie tea

wac m (gen. yaca | 2, 3, 4, vacd; pl. yachi)
hour

wacTHblii, -as, -0e; -bi€ private

gacro often

yAcr|bIif, -as1, -0e; -bie frequent

vacTb f (gen. pl. yactéit) part

wacsi only pl. (gen. wacoB) watch; clock

vyamka f (gen. pl. uaiiex) cup

uinte (comp. of 4acto) more often

yeii, ubd, Up€; YbH Whose

yenoBéK m (pl. méau) man, person

4yeMOAAH m suitcase

yeMnuoH m champion

wyeMnHOHAT m championship

uépes prep. (+ acc.) through; in; via

yépH|piii, -as, -oe; -bie black; ~ x1e6
brown bread

wécTH|biil, -as1, -oe; -bie honest

gecThb f honour

yetsépr m Thursday

yéreepo four (together)

uétBepTs f (gen. pl. uetBepréit) quarter

uéTko clearly, distinctly

yuHATSH 1] imp. repair

uncné n (pl. uricna, yricen, YACIaM, elc.)
number; date

yHucroTa f cleanness

wicTlbIii, -as, -oe; -bie clean; pure

wnTAnbH[bIl, -ast, -oe; -ble: ~ 3ai read-
ing-hall

yuTaTeND 1 reader

uutaTh [ imp. read

wjieH m member

yrénme n reading

yto 1. pron. what; 2. conj. that

4T66BI conj. in order that

yré-uuGyap anything

yyscTBOBaTh I  imp.  (UYBCTBYIO,
uyscrRyeus) feel; ~ ce6s feel
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uynécH|wiii, -as, -oe; -sie wonderful
qyxk|6i, -as, -Ge; -bie strange; alien

I, m

manxa / (gen. pl. manok) cap

map@ m scarf

mwaxmatuct m chess-player

waxmartel only pl. chess; urpars B ~ play
chess

wBéacK|uii, -as, -oe; -ne Swedish; ~ cTon
buffet, smorgasbord

WéaKoB|bIi, -asi, -oe; -bie silk

mepcTth f wool

wepcersan|oit, -as, -6e; -sie woollen; ~as
TKaub woollen stuff

wed m chief

méq f neck

WMpOK|mii, -as, -oe; -ue wide; broad

mxadp m wardrobe; kuikHBIE ~ book-
case

mxéaa f school

mk6asHuK m schoolboy

nwrsina f hat

mwokKouas m chocolate

moccé n (not decl.) highway

modép m driver

mpHugT m type

mrpad m fine, penalty

myMuo noisily

wyTtaTs I1 imp. (ury4y, myTuins) joke

myTtKa f (gen. pl. urytok) joke

I, m :

meka f (acc. méxy; pl. mEkH, MEK, mekam,
etc.) cheek

métka f (gen. pl. métox) brush

mw only pl. (gen. niel, dat. mam, etc.) cab-
bage soup

3,3

3K34AMeH m examination
3KOHOMHTS [ imp. economize
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9KOHOMHYECK|unii, -as, -oe; -He eco-
nomic

IKCKyPCHs [ excursion; tour

3KCKYpCOBOa m (excursion) guide

akcneanuus f expedition

3K30Tﬁqecxluﬁ, -as, -o0e; -He exotic

aJeKTpHYecTBO 7 clectricity

asekTpauka [ (gen. pl. anekTpriueK) elec-
tric train

axeKTpoOpiTBa [/ e]ectrlc shaver

aneKkTpOuHlbIil, -as, -oe; -bie electronic

auIeKTponpudop m electric appliance

3Hepl“]:l‘lllfl)>lﬁ, -as, -o€; -ble energetic

auéprus f energy

acTpana If music-hall art, variety (art)

aCTPAAH[bIi, -as, -0€; -ble variety; ~ ap-
THCT variety actor

atax m (gen. ataxa) storey, tloor

aTuKér m etiquette

10, 10

100Ka [ (gen. 1060k) skirt

I0BEJTHPH|bIH, -ad, -oe; -bi€e jewelry;
rasiH jeweller’s

1or m South

10361|bIiA, -as, -o€; -ble southern

16Mop m humour

l()HOCTb / youth

10HOoWa m youth, young man
opuaiveckluit, -ag, -oe; -ue Jurldlcal
~ (paryabrér faculty of law

1opicr m lawyer

~ Ma-

g, a

AGaoko n (pl. s610kn) apple

smiaénne n phenomenon; occurrence
apisitees [ imp. 1. appear; 2. occur; be
sropa f berry

s13BIK m (gen. s13pIKA) 1. tongue; 2. language
G 7 (pl. Alna, s, Aituam, etc.) egg
AHTAPD M (gen. ssHTapsi) amber

Apk|uii, -as, -oe; -ue bright

AcH|blii, -as, -oe; -pie clear

Ammk m box, case; moutTéBhi ~ letter-box
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